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1 Intended use

Intended purpose
Crowns and bridges in the anterior and posterior region

Patient target group
Patients with permanent teeth

Intended users / Special training

- Dentists (chairside fabrication of restorations, clinical workflow)

- Dental laboratory technicians (fabrication of restorations in the dental laboratory)
No special training required.

Use
For dental use only.

Description
IPS emax® ZirCAD is a zirconium oxide block for the fabrication of fixed, full-contour restorations in anterior and posterior teeth.

IPS e.max ZirCAD can be processed in an authorized CAD/CAM machine™. After wet or dry processing of the block, the restorations are
sintered using a sintering furnace.” Once sintered, the restorations are polished using e.g. OptraGloss® or glazed, or characterized and
glazed using IPS e.max CAD Crystall./ materials.

Technical data

IPS e.max ZirCAD IPS e.max ZirCAD
MT Multi LT

Characteristics Specifications Typical average Specifications Typical average

value value
CTE
(25-500°C) [10° k'] 104£05 105£05
Flexural strength (biaxial) 850 (dentin)
[MPa] =700 650 (incisal) =900 1200
Fracture toughness _ . _
[MPa - m"] 3.6 (dentin) 51
Chem'\cyal solubility <100 _ <100 _
[ng/em?]
Type / Class Type Il / Class 4 - Type Il / Class 5 -

According to IS0 6872:2015

Indications
Missing tooth structure in anterior and posterior teeth, partial edentulism in the anterior and posterior region (max. 1 pontic,
max. 3-unit bridges)

Types of restorations:
- Crowns
- Bridges (max. 1 pontic, max. 3-unit bridges)

Contraindications
- If the patient is known to be allergic to any of the material's ingredients

Limitations of use

- Untreated bruxism (the use of a splint is indicated after seating)
- Hybrid abutments and hybrid abutment crowns

- Temporary seating

- @ Do not re-use.

Do not re-use
Processing restrictions
In the following situations, a successful procedure cannot be ensured:
- Falling short of the required minimum wall thicknesses and minimum connector dimensions
— Milling of the blocks in a non-compatible CAD/CAM system
- Sintering in a non-compatible sintering furnace
~ Combination with other materials than IPS e.max CAD Crystall./Glaze, Shades and Stains (e.g. IPS Ivocolor Glaze, Shades and Essences)
- Use of or contact with incompatible materials

IPS e.max CAD Crystall./Glaze Sprays:
- Intraoral application

System requirements
IPS e.max ZirCAD must be processed with an authorized CAD/CAM system.™

Side effects
There are no known side effects to date.

Interactions
There are no known interactions to date.



Clinical benefit

- Reconstruction of chewing function

- Restoration of esthetics

Composition
IPS e.max ZirCAD IPS e.max ZirCAD
Dental ceramics MT Multi LT
Zirconium oxide (Zr0,) 860-935% 880-955%
Yttrium oxide (Y,03) >65%-<80% >45%-<60%
Hafnium oxide (Hf0,) <50% <50%
Aluminium oxide (Al,03) <10% <10%
Other oxides <10% <10%
2 Application
Block concept
‘ Block sizes/ Processing technique Types of restorations
shades™ 5 - .
Degree of Glazing Staining Polishing Full-contour Full contour
translucency technique techni techniq| crowns 3-unit bridges
C17,B45;
Shades: BL1, A1, v
A2, A3, B1,B2,C2, v v v v
D2
L C17,B45;
ow Shades: BL, A1, A2, v v v v v
ranslucency | A3 B7,B2, C2,D2

brightness in the dentin area and the high translucency in the incisal area.
In addition, a uniform progression of shade and translucency has been developed. The distribution is as follows: 60% dentin zone, 20%
transition zone and 20% incisal zone. This distribution from the dentin region to the incisal areas is similar to that of natural teeth and

results in lifelike esthetics.

- Select the longer sintering program in the respective sintering furnace® to achieve higher translucency.
- With the polishing technique, the shade effect may differ from that of the shade guide. Depending on the degree of polishing, the
shade effect/intensity is increased. If necessary, it is recommended to select a block shade that is one shade brighter than the target

shade.

Recommended cementation options

Adhesive
cementation

e.g. Multilink® Automix

Self-adhesive
cementation
e.g. SpeedCEM® Plus

The availability of shades may vary depending on the degree of translucency/block size or CAD/CAM machine.
The MT Multi block contains a blend of two zirconium oxide raw materials: 4Y-TZP and 5Y-TZP. They are responsible for the optimum

Conventional
cementation
e.g. Vivaglass® CEM,
ZirCAD® Cement

Preparation requirements

Non-retentive

Retentive preparation

Retentive preparation

preparation

Sandblasting Al,05,25-70 um, 1 bar (14.5 psi) or

Al,05,70-110 um, 15 bar (2175 psi)
Cleaning after try-in Ivoclean
Conditioning 60 s with _

Monobond® Plus

Crowns v
3-unit bridges v

Shade determination

Clean the teeth prior to shade determination. Determine the shade based on the moist and unprepared tooth or the neighbouring teeth.
Determine the shade of the prepared tooth based on the largest discoloured area of the preparation. The IPS e.max Shade Navigation App

helps to select the most suitable block.




Preparation

Prepare the tooth based on the guidelines for all-ceramic restorations and make sure to observe the minimum layer thicknesses:
— Prepare no angles or edges.
~ Shoulder preparation with rounded inner edges and/or chamfer preparation

- The indicated dimensions reflect the minimum layer thickness for IPS e.max ZirCAD restorations.
~ The radius of the preparation edges must be at least 1.0 mm (milling tool geometry) in order to ensure optimum processing in the

CAD/CAM machine.

IPS e.max ZirCAD MT Multi

Posterior crown

Anterior crown

3-unit bridges

Posterior crown
as bridge abutment

Anterior crown
as bridge abutment
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IPS e.max ZirCAD LT

Posterior crown Anterior crown 3-unit bridges

Anterior crown
as bridge abutment

Posterior crown
as bridge abutment
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Dimensions in mm
Minimum layer thicknesses
Posterior region Anterior region Design type
Minimum layer thickness = Connector dimensions Minimum wall thick i
inmm in mm? inmm in mm?
IPS e.max ZirCAD MT Multi (sintered)
Supporting the tooth
Crowns 10 - 08 - shape and/or the
gingiva
3-unit bridges 10 16© 10 19t (incisal, occlusal and/or
basal)
IPS e.max ZirCAD LT (sintered)
Supporting the tooth
Crowns 06 - 04 - shape and/or the
gingiva
3-unit bridges 06 9 06 7 (incisal, occlusal and/or

basal)

&1 Height: 4 mm, width: 3 mm
1 The indicated minimum connector dimensions must be positioned in the dentin area of the block.

Connector dimensions

If possible, the connector design should be extended in the vertical direction, rather than in the horizontal direction. Especially in anterior
bridges, it is not always possible to establish the necessary connector dimensions in the sagittal (lingo-vestibular) direction. In such cases,
the connector dimensions must always be extended in the vertical (incisal-cervical) direction.

- Aim for the largest possible dimensions when designing the connectors.

- The height of the connector is more important for the stability than the width. Doubling the width only results in double the stability,
while doubling the height results in up to four times the stability.

- The greater the distance between the abutment teeth, the higher the mechanical stress on the construction and the exerted
masticatory forces are going to be.



CAD/CAM processing

- Shrinkage factor: Since IPS e.max ZirCAD shrinks by approximately 17-20% during sintering, the shrinkage factor of the respective
batch, which is included in the code on the material block, must be read into the software or manually entered. The shrinkage factor
then ensures that the milled IPS e.max ZirCAD restorations demonstrate optimum accuracy of fit after sintering.

— For the wet processing of IPS e.max ZirCAD, a dedicated milling fluid container should be used to avoid cross-contamination
(e.g. milling dust). Do not exceed the maximum amount of milling fluid for wet processing. Contamination may result in discolouration
of the restorations during sintering.

- For dry processing make sure that any residue is removed from the chamber of the CAM unit and that the chamber is dry.

~ Positioning of the IPS e.max ZirCAD MT Multi restoration (CAD software): To ensure that restorations made of IPS e.max ZirCAD MT
Multi show a clearly visible enamel area, they must be positioned as highly as possible in the block in the CAD software. For single tooth
restorations, it is recommended to place the restoration approximately 1 mm below the top edge of the block to obtain a clearly
visible incisal portion. Bridge restorations must be placed in such a way that the connections are largely positioned below the auxiliary
line or in the dentin area.

Incisal zone 20% Ingisal zone
o, Transition
20% sng
60% Dentin zone
Dentin zone

Marking recess in the block: The dentin area (MT layer) is marked by a recess in the block. The translucent incisal area
O (HT layer) is located on the opposite side.

Finishing
When separating the restorations from the block, make sure they are not contaminated with any grease or smudgy film since this may
negatively influence the shade result.

- General information
— Non-dense-sintered zirconium oxide restorations are susceptible to damage and fractures. This fact has to be kept in mind during
the entire working procedure.
- If possible, any necessary post-processing procedure should be carried out while the restoration is still in its non-dense-sintered
state (observe the recommendations regarding grinding instrumentst).
In the non-dense-sintered state, the contact with unsuitable liquids or liquids not approved for zirconium oxide (e.g. contaminated
water and/or coolant liquid) and/or contact media (e.g. occlusal spray) must be prevented.
— Only use suitable grinding instruments, low speed and light pressure to prevent delamination and chipping at the margins in
particular (observe the recommendations regarding grinding instruments'®).
- The non-dense-sintered restoration must not be cleaned in an ultrasonic bath or with the steam jet.

- Wet-milled restorations

— Carefully separate the restoration from the holder using a separating disc or suitable grinding instruments®. Smooth out the
attachment points of the holding bars with suitable grinding instruments®.
After finishing, thoroughly remove any adhering zirconium oxide dust from the restoration. Wet-milled restorations may be rinsed
with slowly running water.
- Inorder to prevent damage to the restoration during sintering, the IPS e.max ZirCAD restoration must be completely dry. Moist
restorations must not be sintered.
The restoration must be free of dust and grinding residue.
The Programat CSé can be used for drying (integrated in the sintering process). As an alternative, an infrared lamp or drying
cabinet can also be used.
Place the restorations on the occlusal surface for drying.
Please note: With infrared lamps (250 W), the distance (5-20 cm) to the object directly influences the temperature exerted on the
object.
- The drying time depends on the temperature and the size of the object. At low temperatures, the drying times are prolonged. Large
objects delay the drying process.
Drying at temperatures above 140°C / 284°F may result in defects:
The following table contains the recommended drying times.



Drying times depending on the restoration size and temperature

Temperature Temperature Programat CS4/CSé
70°C / 158°F 140°C / 284°F
Single tooth restorations =15min 5-10 min Integrated in the sintering
3-unit bridges =40 min =25min program

- Dry-milled restorations
- Carefully separate the restoration from the holder using a separating disc or suitable grinding instruments®. Smooth out the
attachment points of the holding bars with suitable grinding instruments®.
— After finishing, thoroughly remove any zirconium oxide dust either with a soft brush or by blasting the restoration with oil-free
compressed air.

- General notes on finishing

- Coarse tungsten carbide burs and/or grinding instruments®® with large diameters are only suitable to a certain extent, since they
may cause vibrations during finishing, which may result in chipping. Therefore, only fine tungsten carbide burs and/or grinding
instruments™ should be used.

- Do not "post-separate" the connector area of bridge constructions using a separating disc as this leads to predetermined breaking
points. Make sure that the minimum wall thicknesses and connector dimensions are maintained during finishing.

— Make sure to remove any adhering zirconium oxide dust before sintering. Adhering zirconium oxide particle may be sintered to the
restoration and result in inaccuracies of fit.

- The restoration must not be blasted with Al,03 or glass polishing beads.

Sintering
Sintering™ is a thermal process during which IPS e.max ZirCAD obtains its final physical and mechanical properties, such as its high
strength and translucency.

- General information
- Sintering temperatures that are too low or too high and/or sintering times that are too short or to too long will have a negative effect
on the above mentioned final properties.
- Basically, sintering beads are not recommended for the Programat CSé sintering furnace from Ivoclar Vivadent.
The restorations must not come into contact with each other during sintering.
The correct program selection must be observed.
— Always keep the sintering accessories clean and free of dust so that no contamination may be sintered to the restoration.
— For correct placement of the restorations in the sintering furnace, please observe the notes of the respective furnace.
- EII] The respective Operating Instructions of the sintering furnace” in use must be observed.

See Instructions

- Positioning on the sintering tray
For sintering without distortions, the restorations must be evenly supported in the correct area.

correct ok @ incorrect

Single-tooth
restorations
Anterior region

Place the restorations on their labial Place the restorations on their oral surface. Do not place the restorations on the crown
surface. margins.

Single-tooth

restorations

Posterior region
Place the restorations on their occlusal Do not place the restorations on the crown
surface. margins.

Three-unit anterior
bridges

44 p A y 1

Place the restorations on their labial Pasition the restorations on the incisal Do not support the restorations exclusively
surface and provide support to the pontic. = edges. The pontic must also rest on the at the marginal edges.
If the restoration "tilts", select an sintering tray.

alternative position.



Three-unit posterior
bridges

I S SN SN

Place the restorations on their buccal or Do not support the restorations exclusively | If the pontic does not support the

oral surfaces, depending on the curvature.  at the crown margins. The pontic must be restoration, the restoration must not be
Abutment crowns do not necessarily need  supported on the basal side. positioned on the occlusal surface.
contact to the sintering tray. The pontic

must be supported.

Sintering using Programat CSé

Programs IPS e.max ZirCAD MT Multi IPS e.max ZirCAD LT
Speed sintering 55:20* 22:00*

Max. 3 crowns Max. 3 crowns or 1three-unit bridge
Sintering 69:00* 29:50*

Max. 3 crowns or 1three-unit bridge Max. 3 crowns or 1 three-unit bridge

*Program duration excluding predrying time

Process after sintering

- Always allow the restorations to cool to room temperature before proceeding.
— Do not touch the hot objects with metal tongs.

- Do not blast or quench the objects.

Finishing process

The following notes have to be observed:

- If diamond grinding instruments are used for adjustment, the restoration must be cooled with water. As an alternative, other
grinding instruments may be used in conjunction with a dental-lab handpiece.

- Please observe the manufacturer's grinding tool recommendations.

See nstructions

Processing of sintered restorations should be kept to a minimum.

- The restoration should only be mechanically processed if it is absolutely necessary.

— Check marginal areas and slightly rework, if necessary.

- Use only low pressure for reworking.

- When reworking the restorations, avoid designing sharp edges, aim for rounded ones.

- Do not use a separating disc to separate interdental areas.

- Make sure the minimum wall thicknesses and connector dimensions are maintained during reworking.

- Use only immaculate grinding instruments.

— Check the restoration for defects and tears before and after further processing.

- Zirconium oxide dust sintered to the restoration must be removed before glazing.

- Then clean the restoration with running water or the steam jet and dry.

Completion

Before proceeding, pre-finish or finish the restoration. It is recommendable to smooth the basal side of the framework connectors using

rubber polishers.

1) Pre-finishing: Use OptraGloss® (diamond prepolisher/dark blue) dry at low speed to create a fine overall surface

2) Finishing: Finish functional areas using OptraGloss (diamond high-gloss polisher/blue)

- Glazing technique

a) Glazing using IPS e.max CAD Crystall./Glaze Spray
Position the restoration as described under "Fixation of restorations on the IPS e.max CAD Crystallization Pin". Hold the restoration
by the IPS e.max CAD Crystallization Pin. Shake the IPS e.max CAD Crystall./Glaze Spray vigorously immediately before use until the
mixing ball in the container is moving freely (approximately 20 seconds). If the spray is not sufficiently shaken, mainly the
propellant is discharged with a spraying burst. As a result, the restoration is insufficiently coated with glazing powder. Observe a
distance of 10 cm between the nozzle and the surface to be sprayed. Hold the spray can as upright as possible during spraying.
Spray the restoration from all sides with short bursts while simultaneously rotating the restoration so that an even covering layer is
created. Shake the can again between individual squirts of spray. Subsequently, spray the restoration a second time from all sides
with short bursts while simultaneously rotating the restoration so that an even covering layer is created. Shake the can again
between individual squirts of spray. Wait briefly until the glaze layer is dry and has assumed a whitish colour. Areas that do not show
an even layer have to be sprayed again.
Place the restoration in the centre of the IPS e.max CAD Crystallization Tray. A maximum of 6 units can be positioned on the firing
tray. Position the IPS e.max CAD Crystallization Tray on the sintering tray and fire using the stipulated firing parameters. Observe the
directions under "How to proceed after firing". For adjustments, please observe the information under "Corrective firing".

b) Glazing using IPS e.max CAD Crystall./Glaze Paste/Fluo
Position the restoration as described under "Fixation of restorations on the IPS e.max CAD Crystallization Pin". Subsequently, apply a
covering layer of IPS e.max CAD Crystall./Glaze Paste/Fluo evenly on the entire outer surfaces of the restoration using a brush. If the
ready-to-use glaze needs to be diluted, it may be mixed with a small amount of IPS e.max CAD Crystall./Glaze Liquid. Avoid applying
too thick a glaze layer. Avoid pooling, especially on the occlusal surface. Too thin a glaze layer may lead to an unsatisfactory gloss. If
the IPS e.max CAD Crystall./Glaze Paste/Fluo accidentally reaches the inner aspects of the restoration, remove it with a dry short-



hair brush before firing. Place the restoration in the centre of the IPS e.max CAD Crystallization Tray. A maximum of 6 units can be
positioned on the firing tray for Glaze firing. Position the IPS e.max CAD Crystallization Tray on the sintering tray and fire using the
stipulated firing parameters. Observe the directions under "How to proceed after firing". For adjustments, please observe the
information under "Corrective firing".

- Staining technique
¢) Staining and glazing using IPS e.max CAD Crystall./Glaze Spray in one firing cycle

Position the restoration as described under "Fixation of restorations on the IPS e.max CAD Crystallization Pin". Extrude the ready-to-
use shades or stains from the syringe and mix them thoroughly. The shades and stains may be slightly thinned using IPS e.max CAD
Crystall./Glaze Liquid. However, the consistency should still remain pasty. Apply the mixed shades and stains directly to the
restoration using a fine brush. Spray the restoration with IPS e.max CAD Crystall./Glaze Spray from all sides to coat it with an even
layer. Proceed according to the instructions under a). Place the restoration in the centre of the IPS e.max CAD Crystallization Tray.
A maximum of 6 units can be positioned on the firing tray. Position the IPS e max CAD Crystallization Tray on the sintering tray and
fire using the stipulated firing parameters. Observe the directions under "How to proceed after firing". For adjustments, please
observe the information under “Corrective firing".

d) Staining and glazing using IPS e.max CAD Crystall./Glaze Paste/Fluo in one firing cycle
Position the restoration as described under "Fixation of restorations on the IPS e max CAD Crystallization Pin". Subsequently, apply
IPS e.max CAD Crystall./Glaze Paste/Fluo evenly on the outer surfaces of the restoration using a brush. If the ready-to-use glaze
needs to be diluted, it may be mixed with a very small amount of IPS e.max CAD Crystall./Glaze Liquid. Avoid applying too thick a
glaze layer. Avoid pooling, especially on the occlusal surface. Too thin a glaze layer may lead to an unsatisfactory gloss. If
characterizations are desired, the restoration can be individualized using IPS e.max CAD Crystall./Shades and/or IPS e.max CAD
Crystall./Stains. Extrude the ready-to-use shades and stains from the syringe and mix them thoroughly. The shades and stains may
be slightly thinned using IPS e.max CAD Crystall./Glaze Liquid. However, the consistency should still remain pasty. Apply the mixed
shades and stains directly to the unfired glaze layer using a fine brush. Place the restoration in the centre of the IPS e max CAD
Crystallization Tray. A maximum of 6 units can be positioned on the firing tray for Glaze firing. Position the IPS e.max CAD
Crystallization Tray on the sintering tray and fire using the stipulated firing parameters. Observe the directions under "How to
proceed after firing". For adjustments, please observe the information under "Corrective firing".

- Polishing technique
Well-polished surfaces particularly in the occlusal region help to protect the opposing teeth from undesired wear. When doing this,
make sure that the surface of the ground occlusal surfaces are carefully polished after functional adjustment by grinding (observe
the recommendations regarding grinding instruments®® ), and that the original condition is restored. Observe the comment in the
chapter “Block concept”.

Corrective firing

If additional characterizations or adjustments are required, a corrective firing using IPS e.max CAD Crystall./Shades and Stains and Glaze
can be conducted. Also use the IPS e.max CAD Crystallization Tray and position it on the sintering tray for the corrective firing cycle. Use
the IPS emax CAD Crystall./Add-0n including the respective mixing liquid to carry out minor shape adjustments (e.g. proximal contact
points). Apply the mixed add-on material directly on the unfired Glaze Paste and/or Shades and Stains in the areas to be adjusted and fire.
If the Glaze Spray is used, apply the Shades and Stains first. Subsequently, supplement the missing areas using Add-0n. Apply the Glaze
Spray immediately after the application of the Add-On and fire. After having applied the add-on material, conduct corrective firing.

Fixing of restorations on an IPS e.max CAD Crystallization Pin

1. Select the largest possible IPS e.max CAD Crystallization Pin (S, M, L) that best "fills" the inside of the restoration, but does not come
into contact with the surrounding crown walls.

2. Subsequently, fill the inside of the restoration with IPS Object Fix Putty or Flow up to the restoration margin.
Immediately re-seal the IPS Object Fix Putty/Flow syringe after extruding the material. Once removed from the aluminium bag, the
syringe is ideally stored in a resealable plastic bag or a container with a humid atmosphere.

3. Press the selected IPS e.max CAD Crystallization Pin deeply into the IPS Object Fix Putty or Flow material so that it is adequately
secured.

4. Prevent any residue of IPS Object Fix from adhering to the outer restoration surface. Clean off any possible contamination with a
brush dampened with water and then dry.

How to proceed after firing

Remove the restoration from the furnace once the firing cycle is complete (wait for the acoustic signal of the furnace) and allow it to
cool to room temperature in a place protected from draft. Hot objects must not be touched with metal tongs. Remove the restoration
from the hardened IPS Object Fix Putty / Flow. Remove any residue with ultrasound in a water bath or with the steam jet. If the restoration
needs to be adjusted by grinding?, make sure that no overheating of the ceramic occurs.

Shade combination table
Customized characterizations and shade adjustments are applied using IPS e.max CAD Crystall./Shades and Stains.

A-D shade BL1 B2 B3 B4 A A2 A3 A5 A4 BT B2 B3 B4 C1 G2 €3 C4 D2 D3 D4

IPS e.max CAD Crystall./
Shade 0

IPS e.max CAD Crystall./
Shade Incisal

\SPtS_e.max CAD Crystall/ white cream sunset copper olive khaki mahogany
ains



Firing parameters
IPS e.max ZirCAD MT Multi and LT
Corrective/Stains/Glaze firing with IPS e.max CAD Crystall./ materials
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IPS e.max ZirCAD MT Multi and LT
Corrective/Stains/Glaze firing with IPS e.max CAD Crystall./ Add-On
Furnace Stand-by Closing time Heating Firing Holding time Heating Firing Holding time | Vacuum 1 Vacuum 2 Long-term
ngramat temperature rate temperature rate temperature 1 pal cooling
B S t” T H t” 1Y H2 12 2 L
[°c/°Fl [min]  [°C/°F/  [°C/°F]  [min]l  [°C/°F/  [°C/°F1 | [min] | [ec/er] | [oc/oF] | [°C/°F
min] min]

75/135 | 830/1526 | 00:00

056 - om0 e o o SOAE OO snn | wisie ssse
oS4 5 . . . . . . . . . . .
, , S0/ | 830/15%6
653 ws oW e w0se v s el o0 g BOOR
. . 50/ | 830/1526
652 wE oW e w0se  on0 s el o0 g BORR 0
s W03/757 0600 90/6)  G0AS08 | 0010 3054 seo/ise0 | oggo /B2 B0/1S0E

820/1508 | 859/1578

[

IPS CAD Speed Tray, max. 3 units

Place IPS e.max CAD Crystallization Tray on the sintering tray, max. 6 units
Values for pre-drying

Third heating stage

v
[
[

3 Safety information

- Inthe case of serious incidents related to the product, please contact Ivoclar Vivadent AG, Bendererstrasse 2,
9494 Schaan/Liechtenstein, website: www.ivoclar.com, and your responsible competent authority.
— The current Instructions for Use are available in the download section of the Ivoclar Vivadent AG website (www.ivoclar.com).
~ The Summary of Safety and Clinical Performance (SSCP) can be retrieved from the European Database on Medical Devices
(EUDAMED) at https://ec.europa.eu/tools/eudamed. Basic UDI-DI: 76152082ACERAQ06F2

Warnings

- The processing of IPS e max ZirCAD blocks produces dust which may irritate the skin and eyes and which may result in lung damage.

Make sure that the suction equipment at your milling machine and at your workplace works flawlessly. Do not inhale grinding dust
during finishing and wear a dust mask (particle class FFP2) as well as protective goggles and gloves.

~ IPS emax CAD Crystall./Glaze Spray: Do not inhale the spray mist. The container is pressurized. Protect from direct sunlight and
temperatures over 50°C/122 °F. Do not forcibly open or burn the can, even after it has been completely emptied.

- Observe the Safety Data Sheet (SDS) (available in the download section of the Ivoclar Vivadent AG website www.ivoclarcom).

Disposal information
Remaining stocks or removed restorations must be disposed of according to the corresponding national legal requirements.

Residual risks
Users should be aware that any dental intervention in the oral cavity involves certain risks. Some of these risks are listed below:

Cooling rate
tl
[°c/°F/
min]

-70/-126

-70/-126

Cooling rate
tl
[°c/°F

min]

-70

- Chipping / fracture / decementation of the restorative material may lead to accidental swallowing or inhalation and dental re-treatment.

- Cement excess may lead to irritation of the soft tissue / gingiva. Progressive inflammation may lead to bone resorption or periodontitis.

4 Shelf life and storage

- Inthe original packaging
- Inadryplace
- Do not expose to physical impact or vibrations.



5 Additional information

Keep material out of the reach of children!
Not all products are available in all countries.

The product has been developed solely for use in dentistry. Processing should be carried out strictly according to the Instructions for Use. Liability cannot be accepted for damages resulting from failure to observe
the Instructions or the stipulated area of use. The user is respansible for testing the product for its suitability and use for any purpose not explicitly stated in the Instructions.

" .g. GEREC/inLab, PlanMill. The complete list is available at wwwivoclarcom.
CEREC/inLab, PlanMill, CEREC SpeedFire are not registered trademarks of Ivaclar Vivadent AG.
@ g.g. Programat CS6, Programat CS4, CEREC SpeedFire
- Ivoclar Vivadent flow chart “Recommended grinding instruments for extraoral and intraoral use"



1 Besti asse Ver

Zweckbestimmung
Kronen und Briicken im Front- und Seitenzahnbereich

Patientenzielgruppe
Patienten mit bleibenden Zahnen

Bestimmungsgemasse Anwender/besondere Schulung

- Zahnarzt (Herstellung der Restauration, chairside; klinischer Arbeitsablauf)
- Zahntechniker (Herstellung der Restauration, labside)

Keine besondere Schulung erforderlich

Verwendung
Nur fir den dentalen Gebrauch

Beschreibung
IPS emax® ZirCAD ist ein Zirkoniumoxid fiir festsitzende vollanatomische Restaurationen im Front- und Seitenzahnbereich.

IPS e.max ZirCAD Iasst sich in einem autorisierten CAD/CAM-Gerat™ bearbeiten. Nach der Trocken- oder Nassbearbeitung des Blocks folgt
der Sinterprozess in einem Sinterofen.”” Anschliessend folgt die Politur z.B. mit OptraGloss® oder Glasur oder die individuelle
Charakterisierung und Glasur mit den IPS e.max CAD Crystall./-Massen.

Teohnische Daten IPS e.max ZIrCAD IPS e.max ZirCAD
MT Multi LT

Eigenschaften Spezifikation Typischer Mittelwert Spezifikation Typischer Mittelwert
WAK
(25-500°C) [10° K] 10405 10505
Biegefestigkeit (biaxial) 850 (Dentin) .
[MPa] =700 650 (inzisal) =900 1200
Bruchzahigkeit _ . _
[MPa - "] 3,6 (Dentin) 51
Chem|szche Loslichkeit <100 _ <100 _
[ng/em?]
Typ/Klasse Typ Il / Klasse 4 - Typ Il / Klasse 5 -

Gemass IS0 6872:2015

Indikationen
Fehlende Zahnhartsubstanz im Front- und Seitenzahnbereich, partielle Zahnlosigkeit im Front- und Seitenzanbereich (max. 1 Zwischenglied,
max. 3-gliedrige Briicke)

Restaurationsarten:
- Kronen
- Briicken (max. 1 Zwischenglied, max. 3-gliedrige Briicke)

Kontraindikationen
- Beibekannter Allergie auf einen der Inhaltsstoffe

Ve q hecehrink
Ver kungen

- Unbehandelter Bruxismus (eine Schiene ist nach der Eingliederung indiziert)
- Hybrid-Abutments und Hybrid-Abutment-Kronen

- Provisorische Eingliederung

- Fir den Einmalgebrauch

Do not re-use

Verarbeitungsbeschrankungen

In folgenden Situationen kann ein erfolgreiches Arbeiten nicht gewdhrleistet werden:

- Unterschreitung der notwendigen Mindestwandstarken und Verbinderquerschnitte

- CAM-Bearbeitung der Blocke in einem nicht kompatiblen CAD/CAM-System

- Sinterprozess in einem nicht kompatiblen Hochtemperaturofen

~ Vermischung der IPS emax CAD Crystall./Glaze/Shades und Stains mit anderen Dentalkeramiken (z. B. IPS Ivocolor Glaze, Shades und
Essencen)

- Verwendung von bzw. Kontakt zu nicht kompatiblen Materialien

IPS e.max CAD Crystall./Glaze Sprays:

- Intraorale Anwendung

Systemvoraussetzungen

Die Verarbeitung muss mit einem autorisierten CAD/CAM-System erfolgen.™”

Nebenwirkungen
Zum aktuellen Zeitpunkt sind keine Nebenwirkungen bekannt.

Wechselwirkungen
Zum aktuellen Zeitpunkt sind keine Wechselwirkungen bekannt.

M
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0
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Klinischer Nutzen
- Wiederherstellung der Kaufunktion
- Wiederherstellung der Asthetik

Zusammensetzung

Dentalkeramik
Zirkoniumoxid (Zr0,)
Yttriumoxid (Y,03)
Hafniumoxid (Hf0,)
Aluminiumoxid (Al,0;)

sonstige Oxide

2 Anwendung
Blockkonzept

Blockgréssen /

Farbe™
Transluzenz-
stufe
C17,B45;
M Farben: BL1, A1,
1 A2, A3, B1,B2,C2,
D2
Ly €17, B45;
ow Farben: BL, A1, A2,
ranslucency A3 B1,B2,C2, D2

IPS e.max ZirCAD
MT Multi

860-935 %
>65%-=80%
=<50%
<10%

<10%

Verarbeitungstechnik

Glasurtechnik Maltechnik

IPS e.max ZirCAD

LT

880-955%

>45%-=60%

=<50%
<10%

<10%

Restaurationsarten

Poliertechnik

Farbangebot kann je nach Transluzenzstufe/Blockgrésse oder CAD/CAM Gerat variieren.
Die MT Multi-Blécke zeichnet sich durch die Kombination von zwei Zirkoniumoxid-Rohstoffen (4Y-TZP und 5Y-TZP) aus. Die Kombination

Vollanatomische
Kronen

Vollanatomische
3-gliedrige
Briicken

dieser beiden Materialien ermdglicht eine optimale Helligkeit im Dentinbereich und eine hohe Transluzenz im inzisalen Bereich.

Zusatzlich wurde ein spezieller, gleichmassiger Farb- und Transluzenzverlauf entwickelt. Dieser setzt sich aus einer 60%-igen Dentin-,
einer 20%-igen Ubergangs- und einer 20%-igen Inzisalzone zusammen. Diese Aufteilung ist dem natiirlichen Dentin-Schneideverlauf
nachempfunden und bewirkt eine nattrlich wirkende Asthetik.

- Um eine hohere Transluzenz zu erhalten, das Iangere Sinterprogramm im jeweiligen Sinterofen” wahlen.
- Bei der «Poliertechnik> kann die Farbwirkung vom Farbschliissel abweichen. Die Farbwirkung/Farbintensitat wird erhéht je nach
Poliergrad. Gegebenenfalls wird empfohlen, den Block einen Farbton heller als die Zielfarbe auszuwahlen.

Kompatible Befestigungsarten

Praparationsempfehlung

Sandstrahlen

Reinigung nach der Einprobe
Konditionieren
Kronen

3-gliedrige Briicken

Farbbestimmung

Adhasive
Befestigung

2. B. Multilink® Automix

Nicht retentive
Préparation

60 s mit Monobond® Plus

Selbstadhasive
Befestigung
2. B. SpeedCEM® Plus

Retentive Praparation

Al,04, 25-70 um, 1 bar oder
Al,05, 70=110 pm, 1,6 bar

Ivoclean

Konventionelle
Befestigung
z. B. Vivaglass® CEM,
ZirCAD® Cement

Retentive Praparation

Vor der Farbbestimmung die Zahne reinigen. Die Farbe wird am noch feuchten und unpréparierten Zahn bzw. an den Nachbarzédhnen
bestimmt. Die Stumpffarbe wird nach der Praparation an der grssten verfarbten Stelle bestimmt. Die IPS e.max Shade Navigation App
hilft bei der Auswahl des geeigneten Blocks.



Praparation

Die Praparation erfolgt nach den Regeln fir vollkeramische Restaurationen und die Mindestschichtstarken missen eingehalten werden:

— Keine Prdparation von Ecken und Kanten

- Stufenprdparation mit abgerundeter Innenkante bzw. Hohlkehlpraparation

- Die angegebenen Dimensionen spiegeln die Mindestschichtstarke der IPS e.max ZirCAD-Restauration wider.

~ Der Durchmesser der Kante des praparierten Stumpfes muss min. 1,0 mm betragen (Schleifkdrpergeometrie), um ein optimales
Ausschleifen durch die CAD/CAM-Einheit zu gewahrleisten.

IPS e.max ZirCAD MT Multi

Seitenzahnkrone Frontzahnkrone 3-gliedrige Briicken
die Seitenzahnkrone die Frontzahnkrone
als Briickenpfeiler als Briickenpfeiler
10 10 10 10
\ wo
w1 - 08 .10
W= & |- 158 e | =1 0=
1,0 - -0 10 == - 10
° U,8’ﬂ-ﬂ,8 6° 07 1‘_0-10
I 08 I 10
IPS e.max ZirCAD LT
Seitenzahnkrone Frontzahnkrone 3-gliedrige Briicken
die Seitenzahnkrone die Frontzahnkrone
als Briickenpfeiler als Briickenpfeiler
06 06 06 06
I ooe I 0
0,6 = 1 =006 =04 0,6 = 1 = 0,6 =06
04% 067
06— -0 06 = - 0,6
6° 6°
04% w S04 06% 1 ~06
1 1
Alle Angaben in mm
Mindestschichtstarken
Seitenzahnbereich Frontzahnbereich Gestaltungsart

Mind dstiirke Verhind hnitt Mind R, Varhind hnitt

inmm in mm? inmm inmm?

IPS e.max ZirCAD MT Multi (gesintert)

Zahnform- bzw.

Kronen 10 - 08 - Gingiva-
unterstitzend
3-gliedrige Briicken 10 16® 10 190 (inzisal, okklusal

bzw. basal)

IPS e.max ZirCAD LT (gesintert)

Zahnform- bzw.

Kronen 06 - 04 - Gingiva-
unterstutzend
3-gliedrige Briicken 06 9 06 7 (inzisal, okklusal

bzw. basal)

1 Hohe: 4 mm, Breite: 3 mm
" Die angegebene minimale Verbinderquerschnittsflache muss im Dentinbereich des Blocks positioniert werden.

Verbinderquerschnitte

Der Verbinderquerschnitt bei Briicken sollte, wenn mdglich, in die vertikale Richtung anstatt in die horizontale Richtung ausgedehnt
werden. Speziell bei Frontzahnbriicken ist in sagittaler (lingo-vestibuldrer) Richtung die notwendige Verbinderstérke nicht immer zu
erreichen. In solchen Fallen muss der Verbinderquerschnitt immer in die vertikale (inziso-zervikale) Richtung ausgedehnt werden.

- Achten Sie bei der Gestaltung der Verbinder auf einen méglichst grossen Querschnitt.
- Fir die Stabilitat ist die Hohe des Verbinders wichtiger als die Breite. Die doppelte Breite fihrt nur zu einer Verdoppelung der Festig-
keit, wahrend eine Verdoppelung der Héhe bis zu einer 4 Mal héheren Festigkeit fihrt.



- Die mechanische Belastung flr eine Konstruktion ist umso héher, je weiter die Pfeilerzahne auseinanderliegen und je grosser die
einwirkenden Kaukrafte sind.

CAD/CAM-Verarbeitungsprozess

- Schrumpfungsfaktor: Da IPS e.max ZirCAD wahrend der Sinterung um ca. 17 - 20% schrumpft, ist der Schrumpfungsfaktor der
jeweiligen Charge mit dem auf dem Block befindlichen Code in die Software einzulesen oder manuell einzugeben. Durch den
Schrumpfungsfaktor ist sichergestellt, dass CAM-bearbeitete IPS e.max ZirCAD-Restaurationen nach der Sinterung eine optimale
Passgenauigkeit aufweisen.

- Fir die Nassbearbeitung von IPS emax ZirCAD sollte ein eigener Schleifmittelbehalter verwendet werden, um eine Querkontamination
anderer Materialien (z. B. Schleifstaub) zu verhindern. Bei der Nassbearbeitung ist die maximale Menge an empfohlenem Schleif-
mittelzusatz nicht zu Uberschreiten. Kontaminationen kénnen zu Verfarbungen der Restaurationen beim Sintervorgang fihren.

- Bei trockener Bearbeitung muss darauf geachtet werden, dass die Kammer der CAM-Einheit des Gerates von jeglichem Rickstand
befreit und trocken ist.

- Positionierung der IPS e.max ZirCAD MT Multi-Restaurationen (CAD-Software): Damit Restaurationen, die aus IPS e.max ZirCAD MT
Multi hergestellt werden, einen deutlich sichtbaren Schmelzbereich aufweisen, missen diese in der CAD-Software méglichst weit oben
im Block positioniert werden. Bei Einzelzahnrestaurationen empfiehlt es sich, die Restauration ca. 1 mm unterhalb der Block-Ober-
kante zu platzieren, um einen deutlich sichtbaren Inzisalanteil zu erhalten. Briickenrestaurationen miissen so platziert werden, dass
die Verbinder zum gréssten Teil unterhalb der Hilfslinie bzw. im Dentinbereich liegen.

Schneidebereich 20%

Inzisalzone
o, Ubergangs-
20% yone

60% Dentinzone

Dentinbereich
Kennzeichnung Vertiefung im Block: Dort, wo eine Vertiefung im Block sichtbar ist, befindet sich der Dentinbereich, also
O die MT-Schicht. Auf der gegenUberliegenden Seite ist der Schneidebereich, also die transluzente HT-Schicht.
Ausarbeiten

Beim Heraustrennen der Restaurationen ist darauf zu achten, dass die Oberflachen der Restaurationen nicht durch einen Fett- oder
Schmutzfilm kontaminiert werden, da dieses zu unerwinschten Farbergebnissen fiihren kann.

- Allgemeine Informationen
- Nicht dicht gesinterte Zirkoniumoxid-Restaurationen sind anfallig fir Schadigungen und Briiche. Dies ist bei der gesamten Weiter-
verarbeitung zu beachten.
- Alle Nachbearbeitungen sollten im nicht dicht gesinterten Zustand durchgefiihrt werden (Schieifkdrperempfehlung® beachten).
Im nicht dicht gesinterten Zustand ist der Kontakt mit ungeeigneten und nicht fir Zirkoniumoxid freigegebenen Fliissigkeiten (z. B.
verunreinigtes Wasser- und/oder Kiihischmiermittel) und/oder Kontaktmedien (z. B. Okklusionsspray) zu vermeiden.
- Es darf nur mit geeigneten Schleifkdrpern, bei niedriger Drehzahl und wenig Anpressdruck gearbeitet werden, da es ansonsten zu
Abplatzungen und Ausbriichen - vor allem im Randbereich — kommen kann (Schleifkdrperempfehlung™ beachten).
- Die nicht dicht gesinterte Restauration darf nicht im Ultraschallbad oder mit dem Dampfstrahler gereinigt werden.

- Restauration aus nassem Fertigungsprozess

- Restauration mit einer Trennscheibe oder einem geeigneten Schleifkdrper™ vorsichtig vom Halter abtrennen. Die Ansatzstelle der

Haltestifte ist mit geeigneten Schleifkdrpern® zu verschleifen.

- Nach dem Ausarbeiten sollte die Restauration von anhaftendem Zirkoniumoxidstaub befreit werden. Nach einem nassen
Fertigungsprozess, kann die Restauration unter leicht fliessendem Wasser abgespdlt werden.
Um eine Schadigung der Restauration bei der Sinterung zu verhindern, muss die IPS e.max ZirCAD-Restauration komplett getrocknet
werden. Feuchte Restaurationen dirfen nicht gesintert werden!
Die Restauration muss frei von Staubresten und Bearbeitungsriickstanden sein.
Zur Trocknung kann der Programat CS6 (integriert in den Sinterprozess), wahlweise eine Infrarotlampe oder ein Trocknungsschrank
genutzt werden.
- Restaurationen zur Trocknung auf die Okklusalfiache legen.
Bitte beachten: Bei Infrarotlampen (250 W) hat der Abstand zum Objekt (5 = 20 cm) einen entscheidenden Einfluss auf die
einwirkende Temperatur.
- Die Trocknungszeit ist abhdngig von der Temperatur und Objektgrosse. Bei geringen Temperaturen verlangern sich die Trocknungs-
zeiten. Grosse Objekte verzdgern den Trocknungsprozess.
Eine Trocknung oberhalb einer Temperatur von 140 °C kann zu Defekten fihren.
Empfohlene Trocknungszeiten sind der Tabelle zu entnehmen:



Trocknungzeiten in Abhangigkeit der Restaurationsgrosse und Temperatur

Temperatur Temperatur Programat CS4/CSé
70°C 140°C
Einzelzahnrestaurationen =15min 5-10 min

integriert in den
3-gliedrige Briicken =40 min =25 min Sinterprozess

- Restaurationen aus trockenem Fertigungsprozess
- Restauration mit einer Trennscheibe oder einem geeigneten Schleifkérper™ vorsichtig vom Halter abtrennen. Die Ansatzstelle der
Haltestifte ist mit geeigneten Schleifkérpern® zu verschleifen.
- Nach dem Ausarbeiten sollte die Restauration von anhaftendem Zirkoniumoxidstaub befreit werden, entweder durch die
Verwendung eines weichen Pinsels oder durch Abblasen mittels 6lfreier Druckluft.

- Hinweise firr die Nachbearbeitung

- Grobe Hartmetallfraser bzw. grobe Schleifkérper™ sind nur bedingt geeignet, da Vibrationen beim Ausarbeiten entstehen kdnnen.
Diese kdnnen unter anderem zu Absplitterungen fihren. Daher empfiehlt es sich nur feine Hartmetallfraser bzw. feine Schleif-
korper® zu verwenden.

- Keinesfalls darf im Verbinderbereich von Briicken-Konstruktionen mit einer Trennscheibe «nachsepariert>» werden, da dies zu Soll-
bruchstellen fiihrt. Es ist darauf zu achten, dass nach dem Uberarbeiten die Mindestwandstérken und Verbinderquerschnitte der
Restaurationen noch gegeben sind.

- Esist darauf zu achten, dass der anhaftende Zirkoniumoxid-Staub vor dem Sintern entfernt wurde. Anhaftende Zirkoniumoxid-
Partikel kénnen festsintern und zu Passungenauigkeiten fihren.

- Die Restauration darf nicht mit Al,0; und/oder Glanzstrahlperlen abgestrahlt werden.

Sinterung
Beim Sinterprozess” handelt es sich um einen thermischen Prozess, durch den IPS e.max ZirCAD seine endgiltigen physikalischen
Eigenschaften, wie die hohe Festigkeit und die Lichtdurchldssigkeit, erhalt.

- Allgemeine Hinweise
- Zuniedrige oder zu hohe Sintertemperaturen, bzw. zu kurze oder zu lange Sinterzeiten wirken sich negativ auf die benannten Eigen-

schaften aus.

Grundsatzlich werden im Programat CS6-Sinterofen keine Sinterkugeln verwendet.

Die Restaurationen diirfen sich wahrend des Sinterns nicht beriihren.

— Die korrekte Programmauswahl ist zu beachten.

- Sinterhilfsmittel sind immer sauber und staubfrei zu halten, damit keine Verunreinigungen an den gesinterten Restaurationen auf-
treten.

- Zurrichtigen Platzierung der Sinterobjekte im Sinterofen bitte Hinweise des entsprechenden Ofens beachten.

- I:Iil Die jeweilige Gebrauchsinformation des Sinterofens? ist zu beachten.

Se

struetions

- Positionierung auf dem Sintertisch
Fir eine verzugsfreie Sinterung missen die Restaurationen gleichmassig und an der richtigen Position abgestiitzt werden.

richtig ok @ falsch

Einzelzahn-
restaurationen

Frontzahnbereich

Restaurationen auf die Labialfldche legen. | Restaurationen auf die orale Fldche legen. = Restaurationen nicht auf die Kronenrander

stellen
Einzelzahn-
restaurationen
Seitenzahnbereich
Restaurationen auf die Okklusalflache Restaurationen nicht auf die Kronenrander
legen. stellen.

3-gliedrige Frontzahn-
restaurationen

t1 ppt p 4

Restaurationen auf die Labialflache legen Positionierung auf den Inzisalkanten. Der Restaurationen nicht ausschliesslich auf
und auf Abstiitzung des Pontics achten. Pontic muss hierbei ebenfalls auf dem den marginalen Randern absttzen.

Falls die Restauration ,abkippt", alternative = Sintertisch aufliegen.

Pasitionierung wahlen.



3-gliedrige Seitenzahn-
restaurationen

I S SN SN

Restaurationen abhangig von der Restauration nicht ausschliesslich auf den = Stiitzt der Pontic die Restauration nicht ab,
Kriimmung auf die bukkalen oder oralen Kronenréndern abstiitzen. Der Pontic muss | darf die Restauration nicht auf der
Flachen legen. Pfeilerkronen bendtigen auf basaler Seite abgestiitzt werden. Okklusalflache positioniert werden.

nicht zwingend einen Kontakt zum Sinter-
tisch. Der Pontic muss abgestiitzt sein.

Sintern im Programat CS6

Programme IPS e.max ZirCAD MT Multi IPS e.max ZirCAD LT
Speed-Sinterung 55:20* 22:00*
Maximal drei Kronen Maximal drei Kronen oder

eine 3-gliedrige Briicke

Sinterung 69:00% 29:50*
Maximal drei Kronen oder Maximal drei Kronen oder
eine 3-gliedrige Bricke eine 3-gliedrige Briicke

*Programmdauer ohne Vortrocknung

Nach der Sinterung

— Heisse Restaurationen auf Raumtemperatur abkihlen.
- Heisse Objekte nicht mit einer Metallzange berihren.
- Objekte nicht abblasen oder abschrecken.

Nachbearbeitung

Folgende Hinweise sind zu beachten:

- Bei der Weiterverarbeitung mit diamantierten Schleifkérpern muss die Restauration mit Wasser gekihlt werden. Alternativ kénnen
daflr auch geeignete Ausarbeitungswerkzeuge unter Verwendung eines Technik-Handstiickes verwendet werden.

- D’j:l Die Schleifkdrperempfehlung des jeweiligen Herstellers beachten
See ntructons

— Die Bearbeitung von gesinterten Restaurationen sollte sich auf ein Minimum beschranken.

- Die Restauration sollte nur mechanisch bearbeitet werden, wenn dies zwingend erforderlich ist.

- Randbereiche kontrollieren und gegebenenfalls leicht Gberarbeiten.

- Die Ausarbeitung erfolgt mit geringem Anpressdruck.

- Beider Ausarbeitung scharfe Kanten vermeiden und Abrundungen anstreben.

- Interdental nicht mit Trennscheiben separieren.

- Nach dem Uberarbeiten auf Mindestwandstarke und Verbinderquerschnitte achten.

— Nur Schleifkdrper in einwandfreiem Zustand verwenden.

- Vor und nach der Weiterverarbeitung die Restauration auf Defekte und Risse Uberprifen.

Festgesinterter Zirkoniumoxid-Staub muss vor dem Glasieren entfernt werden.

Anschliessend unter fliessendem Wasser oder mit dem Dampfstrahler reinigen und trocknen.

Fertigstellung
Vor der Weiterverarbeitung erfolgt die Vorglattung und Endglattung. Es empfiehlt sich die Briickenverbinder basal mit einem
Gummipolierer zu glatten.

N
2)

Vorglattung: Fir eine feine Gesamtoberflache OptraGloss® (Diamant-Vorpolierer/dunkelblau) trocken bei niedriger Drehzahl anwenden.
Endgléttung: Bereiche in Funktion mit OptraGloss (Diamant-Hochglanzpolierer/blau) nacharbeiten.

Glasurtechnik

a) Glasur mit IPS emax CAD Crystall /Glaze Spray
Restauration wie bei «Fixierung der Restauration auf einem IPS e.max CAD Crystallization Pin> beschrieben, platzieren.
Restauration am IPS e.max CAD Crystallization Pin festhalten. Das IPS e.max CAD Crystall./Glaze Spray unmittelbar vor der An-
wendung kréftig schitteln, bis sich die Mischkugel im Behélter frei bewegt (ca. 20 Sekunden). Wird das Spray zu wenig geschiittelt,
tritt beim Sprihen vorwiegend Treibmittel aus. Dies bewirkt einen unzureichenden Auftrag an Glasur-Pulver. Der Abstand des
Spriihkopfes zur besprithenden Oberflache soll 10 cm betragen und die Dose soll wahrend des Spriihvorgangs mdglichst senkrecht
gehalten werden. Die Restauration von allen Seiten bei gleichzeitigem Drehen der Restauration mit kurzen Spriihstdssen bespriihen,
so dass eine gleichmassige Schicht erzeugt wird. Zwischen den einzelnen Spriihstéssen Spraydose erneut schiitteln. Anschliessend
die Restauration ein zweites Mal von allen Seiten bei gleichzeitigem Drehen der Restauration mit kurzen Spriihstéssen besprihen,
so dass eine gleichmassig deckende Schicht entsteht. Zwischen den einzelnen Sprithstdssen Spraydose erneut schitteln. Kurz
abwarten, bis der Glasur-Auftrag abgetrocknet ist und sich eine weissliche Schicht zeigt. Bereiche, die noch keinen gleichmassigen
Auftrag zeigen, erneut bespriihen.
Anschliessend die Restauration méglichst mittig positionieren oder maximal 6 Einheiten auf dem IPS e.max CAD Crystallization Tray
platzieren. Der IPS e.max CAD Crystallization Tray wird auf den Sintertisch gestellt und mit dem vorgesehenen Brennparameter
gebrannt. Hinweise zu der «Vorgehensweise nach dem Brand> beachten. Fir Korrekturen bitte Hinweise unter «Korrekturen>»
beachten.



b) Glasur mit IPS emax CAD Crystall./Glaze Paste/Fluo
Restauration wie bei «Fixierung der Restauration auf einem IPS e.max CAD Crystallization Pin> beschrieben, platzieren. Anschliessend
die IPS e.max CAD Crystall./Glaze Paste/Fluo deckend und gleichmassig mit einem Pinsel auf die gesamte Aussenflache der
Restauration auftragen. Wird eine leichte Verdlinnung der gebrauchsfahigen Glasur gewiinscht, erfolgt dies mit dem IPS e max CAD
Crystall./Glaze Liquid. Ein zu dicker Glasurauftrag ist zu vermeiden. Insbesondere auf der Okklusalfldche darauf achten, dass es nicht
zu «Pfltzenbildung> kommt. Ein zu dinner Glasurauftrag fihrt zu unbefriedigendem Glanz. Sollte beim Anwenden von IPS e.max
CAD Crystall./Glaze Paste/Fluo auf die Innenflache der Restauration gelangen, sind diese mit einem trockenen Kurzhaarpinsel vor
dem Brand zu entfernen. Anschliessend die Restauration méglichst mittig positionieren oder maximal 6 Einheiten zum Glanzbrand
auf dem IPS e.max CAD Crystallization Tray platzieren. Der IPS e.max CAD Crystallization Tray wird auf den Sintertisch gestellt und
mit dem vorgesehenen Brennparameter gebrannt. Hinweise zu der «Vorgehensweise nach dem Brand> beachten. Fur Korrekturen
bitte Hinweise unter «Korrekturen> beachten.

- Maltechnik

¢) Bemalung und Glasur mit IPS e.max CAD Crystall./Glaze Spray erfolgt in einem Brennprozess. Die Restauration wie bei «Fixierung der
Restauration auf einem IPS e.max CAD Crystallization Pin> beschrieben, platzieren. Anschliessend die gebrauchsfahigen Shades
oder Stains aus der Spritze entnehmen und durchmischen. Die Shades und Stains kénnen mit IPS e.max CAD Crystall./Glaze Liquid
leicht verdlinnt werden. Die Konsistenz sollte jedoch noch pastds sein. Die angemischten Shades und Stains mit einem feinen Pinsel
gezielt direkt auf die Restauration applizieren. IPS e max CAD Crystall./Glaze Spray gleichméssig von allen Seiten auf die
Restauration spriihen. Vorgehensweise unter a) beachten. Anschliessend die Restauration mdglichst mittig positionieren oder
maximal 6 Einheiten auf dem IPS e.max CAD Crystallization Tray platzieren. Der IPS e.max CAD Crystallization Tray wird auf den
Sintertisch gestellt und mit dem vorgesehenen Brennparameter gebrannt. Hinweise zu der «Vorgehensweise nach dem Brand>
beachten. Fiir Korrekturen bitte Hinweise unter «Korrekturen> beachten.

d) Bemalung und Glasur mit IPS e max CAD Crystall./Glaze Paste/Fluo erfolgt in einem Brennprozess
Restauration wie bei «Fixierung der Restauration auf einem IPS e.max CAD Crystallization Pin» beschrieben, platzieren. Anschliessend
die IPS e max CAD Crystall./Glaze Paste/Fluo gleichméssig mit einem Pinsel auf die gesamte Aussenflache der Restauration auf-
tragen. Wird eine leichte Verdinnung der gebrauchsfahigen Glasur gewlnscht, erfolgt dies mit ganz wenig IPS e.max CAD Crystall./
Glaze Liquid. Ein zu dicker Glasurauftrag ist zu vermeiden. Insbesondere auf der Okklusalflache darauf achten, dass es nicht zu
«Pfitzenbildung» kommt. Ein zu dunner Glasurauftrag fihrt zu unbefriedigendem Glanz. Falls Charakterisierungen gewlinscht
sind, kann die Restauration mit IPS emax CAD Crystall./Shades und/oder IPS e.max CAD Crystall./Stains individualisiert werden. Die
gebrauchsfertigen Shades und Stains der Spritze entnehmen und durchmischen. Die Shades und Stains kénnen mit IPS e.max CAD
Crystall./Glaze Liquid leicht verdiinnt werden. Die Konsistenz sollte jedoch noch pastds sein. Die angemischten Shades und Stains
mit einem feinen Pinsel gezielt direkt in die ungebrannte Glasurschicht applizieren. Anschliessend die Restauration moglichst
mittig positionieren oder maximal 6 Einheiten zum Glanzbrand auf dem IPS e.max CAD Crystallization Tray platzieren. Der IPS e.max
CAD Crystallization Tray wird auf den Sintertisch gestellt und mit dem vorgesehenen Brennparameter gebrannt. Hinweise zu der
«Vorgehensweise nach dem Brand> beachten. Fir Korrekturen bitte Hinweise unter «Korrekturen> beachten.

- Poliertechnik
Im Bereich der okklusalen Fldchen schiitzt eine gute Politur den Antagonisten vor ungewollter Abrasion. Hierbei ist darauf zu achten,
dass nach funktionellen Einschleifmassnahmen, die Oberflachen der eingeschliffenen Kauflachen sorgfaltig poliert (Schleifkérper-
empfehlung™ beachten) und der Ausgangszustand wieder hergestellt wird. Kommentar beim «Kapitel Blockkonzept>» beachten.

Korrekturen

Falls weitere Charakterisierungen oder Korrekturen notwendig sind, kann mit IPS e.max CAD Crystall./Shades, Stains und Glaze ein
Korrekturbrand durchgefihrt werden. Den Korrekturbrand ebenfalls auf dem IPS e.max CAD Crystallization Tray auf dem Sintertisch
durchfiihren. Fiir geringfligige Formkorrekturen (z.B. approximale Kontaktpunkte) steht das IPS e.max CAD Crystall/Add-0n mit seiner
Anmischflissigkeit zur Verfligung. Die angemischte Korrekturmasse mit einem Pinsel direkt auf die zu korrigierenden Bereiche bzw. auf
die ungebrannte Glaze Paste und/oder Shades und Stains auftragen und brennen. Wird das Glaze Spray verwendet, zuerst die Shades und
Stains auftragen. Anschliessend fehlende Bereiche mit Add-On erganzen. Glaze Spray direkt nach dem Auftrag des Add-On aufspriihen
und brennen. Nach Auftrag von Add-On den Korrekturbrand durchfiihren.

Fixierung der Restauration auf einem IPS e.max CAD Crystallization Pin

1. Den grésstméglichen IPS e.max CAD Crystallization Pin (S, M, L) auswahlen, der die Restaurationsinnenseite am besten «ausfiillt>, aber
zirkuldr nicht an den Kronenwanden anstosst.

2. Anschliessend die Restaurationsinnenseite mit Brennhilfspaste IPS Object Fix Putty oder Flow bis zum Restaurationsrand auffillen.

IPS Object Fix Putty/Flow Spritze sofort nach Entnahme des Materials wieder fest verschliessen. Zur Lagerung die Spritze nach

Entnahme aus dem Aluminiumbeutel idealerweise in einem wieder verschliessbaren Kunststoffbeutel oder Gefass mit feuchter

Atmosphare aufbewahren.

Gewahlten IPS e.max CAD Crystallization Pin tief in das IPS Object Fix Putty oder Flow eindricken, so dass dieser ausreichend fixiert ist.

4. Ruckstande von IPS Object Fix auf der Aussenseite der Restauration vermeiden. Eventuelle Verunreinigungen mit einem mit Wasser
befeuchtetem Pinsel entfernen und anschliessend trocknen.

@w

Vorgehensweise nach dem Brand

Nach Abschluss des Brennvorganges (Signalton Brennofen abwarten) Restauration aus dem Brennofen nehmen und Objekte an einem vor
Zugluft geschitzten Platz vollstandig auf Raumtemperatur abkihlen lassen. Heisse Objekte dirfen nicht mit einer Metallzange berthrt
werden. Anschliessend Restauration vom geharteten IPS Object Fix Putty/Flow abnehmen und anhaftende Riickstande mit Ultraschall im
Wasserbad oder mit Dampfstrahler reinigen. Falls Schleifkorrekturen erforderlich sind, darauf achten, dass keine Uberhitzung der Keramik
erzeugt wird.



Farbkombinationstabelle

Individuelle Charakterisierungen und Farbanpassungen werden mit den IPS e.max CAD Crystall./Shades, Stains erreicht.

A-D-Zahnfarbe BL1 BL2 BL3 B4 A A2 A3 A5 A4 BT B2 B3 B4 C1 C2 C3 C4 D2 D3 D4
IPS e.max CAD Crystall./
Shade 0 ! 2 s 4
IPS e.max CAD Crystall,/
Shade Incisal " 12 1 12
\SPtSp.max CAD Crystall./ white cream sunset copper olive khaki mahogany
ains
Brennparameter
IPS e.max ZirCAD MT Multi und LT
Korrektur-/Malfarben-/Glanzbrand mit IPS e.max CAD Crystall./-Massen
Ofen Bereitschafts- ~ Schliesszeit Heizrate Brenn- Haltezeit Heizrate Brenn- Haltezeit Vakuum 1 Vakuum 2 Langzeit-
Programat temperatur temperatur temperatur 1 pal abkiihlung
B S t” T H t” 2 H2 12 2 L
[°c] [min] ~ [°C/min] [°c] [min] ~ [°C/min] [°c] [min] [°c] [°c] [°c]
. 75 830 00:00
Gl — c) y
086! Glanz 150 700 00:00 30 890w 00:209 50 815 850
00:00
180% 95 840 0
084! 03:00¢ 60 400 00:00 - - 890
230! CE 45 900 3@
083 403 06:00 90 830 00:10 30 870 03:00 | 450/830 830/869 0
S2 403 06:00 90 830 00:10 30 870 03:00 | 450/830 830/869 0
s 403 06:00 90 820 00:10 30 860 03:00 | 450/820 820/859 0
IPS e.max ZirCAD MT Multi und LT
Korrektur-/Malfarben-/Glanzbrand mit IPS e.max CAD Crystall./-Add-On
Ofen Bereitschafts- | Schliesszeit Heizrate Brenn- Haltezeit Heizrate Brenn- Haltezeit Vakuum 1 Vakuum 2 Langzeit-
Programat temperatur temperatur temperatur 1 il abkilhlung
B S t” m H t” 1v3 H2 17 2 L
[°c] [min] ~ [°C/min] [°c] [min]  [°C/min] [°c] [min] [°c] [°c] [°c]
75 830 00:00
- ] -
CS6 GlanZ 150 700 00:00 300 890 00:20¢ 50 815 850
0S4 - - - - - - - - - - - -
S3 403 06:00 90 830 00:10 30 870 03:00 | 450/830 830/869 0
CS2 403 06:00 90 830 00:10 30 870 03:00 | 450/830 830/869 0
[ 403 06:00 90 820 00:10 30 860 03:00 | 450/820  820/859 0

= |PS CAD Speed Tray, max. 3 Einheiten

©1|PS e.max CAD Crystallization Tray auf den Sintertisch stellen, max. 6 Einheiten
Werte fir die Vortrocknung

Dritte Heizstufe

65
[

3 Sicherheitshinweise

- Beischwerwiegenden Vorfallen, die im Zusammenhang mit dem Produkt aufgetreten sind, wenden Sie sich an Ivoclar Vivadent AG,

Bendererstrasse 2, 9494 Schaan/Liechtenstein, Website: www.ivoclarcom und Ihre zustandige Gesundheitsbehorde.
~ Die aktuelle Gebrauchsinformation ist auf der Website der Ivoclar Vivadent AG im Downloadcenter hinterlegt (www.
— Der Kurzbericht ber Sicherheit und klinische Leistung (Summary of Safety and Clinical Performance — SSCP) kann

iivoclarcom).

aus der

Europaischen Datenbank fiir Medizinprodukte (EUDAMED) unter https://ec.europa.eu/tools/eudamed abgerufen werden.

Basis-UDI-DI: 76152082ACERAQ06F2

Kiihirate

tl
[°C/min]

-70

-70

Kiihlrate

tl
[°C/min]

-70



Warnhinweise

- Wahrend der Bearbeitung von IPS e.max ZirCAD-Blocken entstehen Staube, die zur Reizung der Augen, der Haut und zur Schadigung
der Lunge fiihren kdnnen. Achten Sie daher auf ein ordnungsgemasses Funktionieren der Absaugung an Ihrer Frdsmaschine und am
Arbeitsplatz. Atmen Sie Keramikstaub wahrend der Ausarbeitung nicht ein und tragen Sie eine Staubschutzmaske (Partikelklasse FFP2)
sowie eine Schutzbrille und Handschuhe.

~ IPS emax CAD Crystall./Glaze Spray: Spraynebel nicht einatmen. Behélter steht unter Druck. Vor Sonneneinstrahlung und Temperaturen
Uber 50°C schitzen. Auch nach vélliger Entleerung nicht gewaltsam 6ffnen oder verbrennen.

- Sicherheitsdatenblatter (SDS) beachten (auf der Website der Ivoclar Vivadent AG www.ivoclarcom im Downloadcenter hinterlegt).

Entsorgungshinweise
Restbestande oder entfernte Restaurationen sind gemass den nationalen gesetzlichen Bestimmungen zu entsorgen.

Restrisiken

Anwendern sollte bewusst sein, dass bei zahnarztlichen Eingriffen in der Mundhdhle generell gewisse Risiken bestehen. Im Folgenden

werden einige genannt:

~ Abplatzung/Fraktur/Dezementierung des Restaurationsmaterials kann zum Verschlucken- oder Einatmen von Material, und einer
erneuten zahnarztlichen Behandlung fihren.

- Zementuberschisse kdnnen zu Irritationen des Gewebes/der Gingiva flhren. Bei fortschreitender Entzindung kann es zu Knochen-
abbau und Parodontitis kommen.

4 Lager-und Aufbewahrungshinweise

- Inder Originalverpackung
- Trocken lagern
- Keinen Schldgen oder ungedampften Vibrationen aussetzen

5 Zusétzliche Informationen

Fir Kinder unzuganglich aufbewahren!
Nicht alle Produkte sind in allen Landern verfigbar!

Das Produkt wurde fiir den Einsatz im Dentalbereich entwickelt und muss gemass Gebrauchsinformation verarbeitet werden. Fiir Schaden, die sich aus anderweitig g oder nicht
Verarbeitung ergeben, ibernimmt der Hersteller keine Haftung. Dariiber hinaus ist der Verwender verpflichtet, das Material eigenverantwortlich vor dessen Einsatz auf Eignung und Verwendungsmaglichkeit fir die
vorgesehenen Zwecke zu priifen, zumal wenn diese Zwecke nicht in der Gebrauchsinformation aufgefiihrt sind.

1 7.B. GEREC/inLab, PlanMill. Die komplette Liste ist unter wwwivoclar.com ersichtlich,

CEREC/inLab, PlanMill, CEREC SpeedFire sind keine eingetragenen Warenzeichen der Ivoclar Vivadent AG
127, B. Programat CS6, Programat CS4, CEREC SpeedFire
19 Ivoclar Vivadent Flow Chart "Extraorale und intraorale Schieifkorperempfehlung”

19



1 Utilisation prévue

Destination
Couronnes et bridges dans la zone antérieure et postérieure

Groupe cible de patients
Patients ayant des dents permanentes

Utilisateurs prévus / Formation spécifique

- Chirurgiens-dentistes (fabrication de restaurations au fauteuil, flux de travail clinique),

- Prothésistes dentaires (fabrication de restaurations dentaire au laboratoire de prothése dentaire)
Pas de formation spécifique requise.

Utilisation
Réservé exclusivement a l'usage dentaire.

Description
IPS emax® ZirCAD est un bloc d'oxyde de zirconium pour la fabrication de restaurations fixes et anatomiques en secteurs antérieurs et
postérieurs.

IPS e.max ZirCAD doit étre usiné dans un systéme CAD/CAM autorisé™. Aprés usinage en milieu humide ou sec du bloc, les restaurations
sont frittées a I'aide d'un four de frittage.”” Une fois frittées, les restaurations sont polies a I'aide, par exemple, d'OptraGloss® ou glacées, ou
caractérisées et glacées a l'aide des matériaux IPS e.max CAD Crystall./.

Données techniques

IPS e.max ZirCAD IPS e.max ZirCAD
MT Multi LT
Caractéristiques Spécifications Valeurs moyennes Spécifications Valeurs moyennes
typiques typiques
CoT
(25-500°C) [10°K'] 104+05 105+ 05
Résistance a la flexion (biaxiale) 850 (dentin)
[MPa] =700 650 (incisal) =900 1200
Résistance a la propagation des
fissures - 3,6 (dentin) - 51
[MPa - m"]
Solubmtze chimique <100 _ <100 _
[ng/em?]
Type / Classe Type Il / Classe 4 - Type Il / Classe 5 -

conforme a IS0 6872:2015

Indications
Structure de dent manquante sur dents antérieures et postérieures, édentement partiel en zones antérieure et postérieure
(1 pontic max, bridges 3 éléments max.)

Types de restaurations :
- Couronnes
~ Bridges (1 pontic max., bridges 3 éléments max.)

Contre-indications
- Ne pas utiliser en cas d'allergie connue du patient a I'un des composants

Restrictions d'utilisation

- Bruxisme non traité (I'utilisation d'une gouttiére est indiquée aprés la mise en place des restaurations)

~ Piliers implantaires anatomiques et couronnes transvissées directement sur implants

- Mise en place provisoire

- @ Ne pas réutiliser.
Tonotre-use

Restrictions de mise en ceuvre

Dans les situations suivantes, la réussite de la procédure ne peut étre garantie :

- Non-respect des épaisseurs et des dimensions des connexions minimales

- Usinage des blocs dans un systéme CAD/CAM non compatible

— Frittage dans un four a haute température non compatible

- Ne pas mélanger avec d'autres matériaux que IPS e max CAD Crystall./Glaze, Shades and Stains (par ex. IPS Ivocolor Glaze, Shades et
Essence)

- Utilisation ou contact avec des matériaux incompatibles.

IPS e.max CAD Crystall./Glaze Spray :

— Ne pas appliquer en bouche

Configuration systéme requise

IPS e.max ZirCAD doit étre usiné dans un systéme CAD/CAM autorisé.”

Effets secondaires
Aucun effet secondaire connu a ce jour.

Interactions
Aucune interaction connue a ce jour.
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Bénéfice clinique

- Reconstruction de la fonction masticatoire

- Restauration de I'esthétique

Composition
IPS e.max ZirCAD IPS e.max ZirCAD
Céramique dentaire MT Multi
Oxyde de zirconium (Zr0,) 860-935% 880-955%

Oxyde d'yttrium (Y,0,) >65%-<80% >45%-<60%
Oxyde d'hafnium (Hf0,) <50% <50%
Oxyde d'aluminium (Al,0,) <10% <10%
Autres oxydes <10% <10%

2 Mise en ceuvre
Concept des blocs

Tailles/teintes des Technique de mise en ceuvre Types de restaurations
blocs®
Technique Maquillage Technique de Couronnes Bridges
Degré de de glagage polissage anatomiques anatomiques
translucidité 3 éléments
C17,B45;
Teintes : BL1, A1, A2, v v v v v
A3, B1,B2,C2,D2
L C17,B45;
ow Teintes : BL, A1, A2, v v v v v
ranslucency | A3, B1B2,C2,02

luminosité optimale dans la zone de la dentine et une translucidité élevée dans la zone incisale.
De plus, un dégradé uniforme de la teinte et de la translucidité a été développé. Les proportions sont les suivantes : 60% de zone
dentinaire, 20% de zone de transition et 20% de zone incisale. Cette répartition de la zone dentinaire vers les zones incisales est
similaire a celle des dents naturelles et permet d'obtenir une esthétique réaliste.

- Sélectionner le programme de frittage le plus long dans le four de frittage correspondant™ pour obtenir une plus grande translucidité.

La disponibilité des teintes peut varier en fonction du degré de translucidité/taille du bloc ou de la machine CAD/CAM.
Le bloc MT Multi est constitué de deux matériaux a base d'oxyde de zirconium : 4Y-TZP et 5Y-TZP. lls permettent d'obtenir une

- Entechnique de polissage, I'effet de teinte peut différer de celui du teintier. En fonction du degré de polissage, I'effet / lintensité de la
teinte est augmente. Si nécessaire, il est recommandé de choisir un bloc dont la teinte est d'une teinte plus lumineuse que la teinte

cible.

Options d'assemblage recommandées

Collage adhésif
ex. Multilink® Automix

Collage auto-adhésif
ex. SpeedCEM® Plus

Scellement conventionnel
ex. Vivaglass® CEM,
ZirCAD® Cement

Exigences en matiere de préparation

Préparation
non-rétentive

Préparation rétentive

Préparation rétentive

Sablage

Al,05,25-70 um, 1bar ou
Al,03 70 =110 pm, 15 bar

Nettoyage aprés essayage Ivoclean
Conditionnement 60 s avec

Monobond® Plus
Couronnes v
Bridge 3 éléments v

Détermination de la teinte

Nettoyer les dents avant de choisir la teinte. Déterminer la teinte sur la dent humide et non préparée ou les dents adjacentes. Déterminer
la teinte de la préparation en fonction de la plus grande zone dyschromiée de la préparation. Lapplication IPS e.max Shade Navigation

App aide a choisir le bloc approprié.
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Préparation

Préparer la dent selon les directives pour les restaurations tout céramique et veiller a respecter les épaisseurs minimales :

- Préparation sans coins ni angles.

- Epaulement avec angle interne arrondi ou préparation concave (conge).
- Lesdimensions données indiquent les épaisseurs minimales de préparation pour la restauration IPS e.max ZirCAD.
~ Lépaisseur du bord incisal de la préparation doit étre d'au moins 1,0 mm (géométrie de la fraise) afin d'assurer un usinage optimal

dans l'unité CAD/CAM.
IPS e.max ZirCAD MT Multi

Couronne postérieure

10 10
w1
10~ 1 =10
10 = -10
o

IPS e.max ZirCAD LT

Couronne postérieure

Couronne antérieure

=08

Couronne antérieure

06 06
I oo |
0,6~ 1 =006 =04
04"
06— -0
&
04% w S04
1
Données en mm
Epaisseurs minimales
Zone postérieure
i les en  Dimensions des
mm en mm?
IPS e.max ZirCAD MT Multi (fritté)
Couronnes 10 -
Bridge 3 éléments 10 16®
IPS e.max ZirCADLT (fritté)
Couronnes 06 -
Bridge 3 éléments 06 9

&1 Hauteur : 4 mm, largeur : 3 mm

Bridge 3 éléments

Couronne antérieure
en tant que pilier de bridge

Couronne postérieure
en tant que pilier de bridge

10 10
\ 1 , 10
10 =~ I - 1,0 10"
10 - - 10
6° 07 0 =10

Bridge 3 éléments

Couronne antérieure
en tant que pilier de bridge

Couronne postérieure
en tant que pilier de bridge

06 06
06
0,6~ 1 =06 =06
06~
06 = - 0,6
©
06% 1 ~08
1

Zone antérieure Type de conception

Dimensions des connexions

Epaisseur minimale en mm b

Soutient la forme de
la dent et/ou de la
gencive

08 -

10 19t (incisal, occlusal, et/ou
' basal)

Soutient la forme de
la dent et/ou de la
gencive

(incisal, occlusal, et/ou

06 7
basal)

b Les connexions aux dimensions minimales indiquées doivent étre placées dans la zone de dentine du bloc.

Dimensions des connexions

Les éléments de liaison pour le bridge doivent étre, dans la mesure du possible, placés en position verticale et non en position horizontale.
En particulier pour les bridges antérieurs, il nest pas toujours possible d'établir les dimensions de connexions nécessaires dans le sens
sagittal (vestibulo-lingual). Dans ces cas, les dimensions des connexions doivent toujours étre augmentées en vertical (incisal-cervical).

- Viser les plus grandes dimensions possibles lors de la conception des connexions.

- La hauteur de la connexion est plus importante pour la stabilité que la largeur. Doubler la largeur ne fait que doubler la stabilité,
tandis que doubler la hauteur augmente jusqu'a quatre fois la stabilité.

- Plus la distance entre les dents piliers est importante, plus les contraintes mécaniques sur la construction et les forces de mastication

exercées vont étre élevées.

N
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Procédé CAD/CAM

- Taux de rétraction : IPS e.max ZirCAD rétractant d'environ 17-20% lors du frittage, le taux de rétraction des différents lots, intégré dans
le code figurant sur chaque bloc, sera lu par le logiciel ou entré manuellement. La prise en compte de ce paramétre garantit que les
restaurations IPS e.max ZirCAD usinées présenteront de bonnes caractéristiques d'ajustage apres frittage.

~ Pour l'usinage en milieu humide d'IPS e.max ZirCAD, un réservoir pour liquide de coupe réservé a ce matériau doit étre utilisé pour
éviter la contamination croisée (ex. poussiére d'usinage). Ne pas dépasser la quantité maximale de liquide de coupe pour l'usinage en
milieu humide. Une contamination pourrait entrainer une coloration des restaurations pendant le processus de frittage.

- Pour l'usinage a sec, veiller a ce que tout résidu soit retiré de la chambre de I'unité CAM et que la chambre soit seche.

- Positionnement de la restauration IPS e.max ZirCAD MT Multi (logiciel CAM) : Pour garantir que les restaurations IPS e.max ZirCAD MT
Multi présentent une zone d'émail bien visible, les positionner aussi haut que possible dans le bloc dans le logiciel CAM. Pour les
restaurations unitaires, il est recommandé de placer la restauration a environ 1 mm sous le bord supérieur du bloc pour
obtenir une zone incisale visible. Les bridges doivent étre placés de telle sorte que les connexions soient en grande partie placées sous
la ligne auxiliaire ou dans la zone de la dentine.

Lone incisale 20% Zone incisale
Ione de
A transition
60% Zone
dentinaire
Ione dentinaire
Marquage dans le bloc : Le c6té « dentine » (couche MT) est marqué par un évidement dans le bloc. La zone incisale
O translucide (couche HT) est située du coté opposé.
Finition

Lorsque vous détachez les restaurations du blac, veillez a ce qu'elles ne soient pas contaminées par de la graisse ou un film maculé, car
cela pourrait compromettre le résultat de teinte.

- Informations générales

- Les restaurations en oxyde de zirconium non compléetement frittées s'abiment ou se cassent facilement. Il convient d'en tenir

compte tout au long du traitement.

- Dans la mesure du possible, toute opération de post-traitement doit étre effectuée alors que la restauration n'est pas encore
complétement frittée (respecter les recommandations concernant les instruments de grattage).
Al'état non complétement fritté, le contact avec des liquides inappropriés et des liquides non homologués pour l'oxyde de
zirconium (par exemple de I'eau contaminée et/ou un liquide de refroidissement) et/ou des produits de contact (par exemple un
spray d'occlusion) doit étre évité.
Procéder a la finition en employant des instruments adaptés, avec une vitesse de rotation réduite et en appliquant une pression
légére, faute de quoi des fissures ou des éclats peuvent apparaitre, notamment dans la zone marginale (respecter les
recommandations relatives aux outils de grattage™).
- La restauration non complétement frittée ne doit pas étre nettoyée dans un bain a ultrasons ni au jet de vapeur.

- Restaurations usinées en milieu humide

- Détacher délicatement la restauration du support a l'aide d'un disque a séparer ou une fraise fine™. Gratter les points d'attache au

support et finir la restauration a l'aide d'instruments adaptést.

— Apres la finition, éliminez soigneusement toute poussiére d'oxyde de zirconium adhérente a la restauration. Les restaurations
usinées en milieu humide peuvent étre rincées a l'eau courante.
Pour éviter que la restauration soit endommagée lors du frittage, la restauration en IPS e.max ZirCAD doit &tre complétement
seche. Les restaurations humides ne doivent pas étre frittées.
- La restauration doit étre exempte de poussiéres et de résidus d'usinage.
Le Programat CS6 peut &tre utilisé pour le séchage (intégré dans le processus de frittage). Il est également possible d'utiliser une
lampe infrarouge ou une chambre de séchage.
- Placer les restaurations a sécher sur la face occlusale.
- Veuillez noter : Pour les lampes infrarouges (250 W), la distance (5 - 20 cm) avec I'élément a une incidence directe sur la
température.
Le temps de séchage dépend de la température et de la taille de I'¢lément. Si les températures sont plus faibles, les temps de
séchage sont plus longs. Les éléments de grande taille nécessitent un processus de séchage plus long.
— Des températures de séchage supérieures a 140°C peuvent provoquer des défauts :

Les temps de séchage recommandés sont listés dans le tableau ci-dessous.
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Temps de séchage selon la taille de la restauration et la température

Température Température Programat CS4/CSé
70°C 140°C
Restaurations unitaires =15min 5-10 min intégré au programme de
Bridge 3 éléments > 40 min =25 min frittage

- Restaurations usinées a sec
- Détacher délicatement Ia restauration du support a l'aide d'un disque a séparer ou une fraise fine®. Gratter les points d'attache au
support et finir la restauration a l'aide d'instruments adaptést.
— Apres la finition, éliminer soigneusement la poussiére d'oxyde de zirconium, soit avec un pinceau doux, soit par sablage de la
restauration avec de I'air comprimé exempt d'huile.

- Remarques générales relatives a la finition
— Les grosses fraises en carbure de tungsténe ou les instruments de fort diamétre ne sont pas adaptés, car ils produisent des
vibrations pouvant conduire a des félures. Nous recommandons par conséquent d'utiliser exclusivement des fraises fines en
carbure de tungsténe ou de petits instruments®®.
- Ne pas retoucher la zone de connexion des bridges a l'aide d'un disque a séparer car cela provoquerait des points d'amorces de
fracture. Vérifier que les épaisseurs minimales et les dimensions des connexions ne sont pas modifiées par la finition.
— Avant le frittage, veiller a éliminer toute poussiere d'oxyde de zirconium résiduelle. Des particules résiduelles seraient frittées sur la
restauration, entrainant des imprécisions d'ajustage.
La restauration ne doit pas étre sablée a 'Al,05 ni aux billes de verre.

Frittage
Le frittage™ est un processus thermique au cours duguel IPS e.max ZirCAD obtient ses propriétés physiques et mécaniques finales, telles
que sa haute résistance et sa translucidité.

- Informations générales
— Des températures de frittage trop basses ou trop élevées et/ou des temps de frittage trop courts ou trop longs auront un effet
négatif sur les propriétés finales mentionnées ci-dessus.
- Les billes de frittage ne sont pas recommandées pour le four de frittage Programat CSé d'lvoclar Vivadent.
Les restaurations ne doivent pas entrer en contact les unes avec les autres pendant le frittage.
Choisir le programme approprié
- Les accessoires de frittage doivent toujours étre propres et exempts de poussiere afin qu'aucune impureté ne vienne polluer la
restauration.
Pour un placement correct des restaurations dans le four de frittage, veuillez respecter les indications du four utilisé.
- Respecter le mode d'emploi du four de frittage™? utilisé.

See Instuctions

- Positionnement sur le plateau de sintérisation
Pour un frittage sans déformation, les restaurations doivent étre soutenues uniformément.

correct acceptable @ incorrect
Restaurations unitaires
Zone antérieure
Poser les restaurations sur la surface Poser les restaurations sur la surface Ne pas poser les restaurations sur les
vestibulaire palatine bords cervicaux.
Restaurations unitaires
Zone postérieure
Poser les restaurations sur la surface Ne pas poser les restaurations sur les
occlusale bords cervicaux.

Bridges antérieurs 3
éléments

) p A1 p 1

Poser les restaurations sur la surface Pasitionner les restaurations sur les bords | Ne pas soutenir les restaurations
vestibulaire et veiller au support du pontic. | libres. Le pontic doit également reposer sur | uniguement par les bords cervicaux.
Si la restauration "penche", choisir une le support de frittage

autre position.



Bridges postérieurs 3
éléments

I S SN SN

En fonction du bombé, poser l'armature sur  Ne pas soutenir les restaurations Sile pontic ne soutient pas la restauration,
ses surfaces vestibulaires ou palatines. Les  uniquement par les bords cervicaux. Les celle-ci ne doit pas étre positionnée sur les
couronnes piliers ne nécessitent pas pontics doivent tre soutenus sur la face faces occlusales.

obligatoirement de contact avec le plateau | basale.
de sintérisation. Le pontic doit étre
soutenu.

Frittage avec le Programat CS6

Programmes IPS e.max ZirCAD MT Multi IPS e.max ZirCAD LT
Frittage Speed 55:20* 22:00*
max. 3 couronnes 3 couronnes max.

ou bridge jusqu'a 3 éléments

Frittage 69:00*% 29:50*
3 couronnes max. 3 couronnes max.
ou bridge jusqu'a 3 éléments ou bridge jusqu'a 3 éléments

*Durée du programme sans le temps de préséchage

Mise en ceuvre apres frittage

~ Laisser toujours les restaurations refroidir a température ambiante.
- Ne pas toucher les éléments chauds avec une pince métallique.

- Ne pas souffler ni tremper les éléments.

Procédé de finition

Les remarques ci-apres doivent étre respectées :

- Sides instruments de grattage sont utilisés pour les corrections, la restaurations doit étre refroidie a I'eau. D'autres instruments de
grattage peuvent étre utilisés en conjonction avec une piece a main de laboratoire.

- [:B] Veuillez respecter les recommandations du fabricant des instruments de grattage.
see

— Lamise en ceuvre des restaurations frittées doit étre réduite au minimum.

- La restauration ne doit étre ajustée de maniere mécanique qu'en cas d'absolue nécessité.

— Controler les zones cervicales et procéder a une Iégére retouche si nécessaire.

- Procéder a la retouche uniquement sous faible pression.

- Lors de la finition des restaurations, arrondir les angles vifs.

- Ne pas utiliser de disque a séparer pour retoucher les embrasures.

— Vérifier que les épaisseurs minimales et les dimensions des connexions ne sont pas modifiées par la retouche.

- Nutiliser que des instruments parfaitement propres.

- Vérifier que la restauration ne présente aucun défaut ni éclat avant et apres tout traitement.

- Lapoussiére de zircone présente sur la restauration doit étre éliminée avant de procéder au glagage.

- Nettoyer ensuite la restauration a I'eau courante ou au jet de vapeur et sécher.

ructions

Finitions
Avant de poursuivre, procéder a la préfinition ou a la finition de la restauration. Il est recommandé de lisser la face basale des connexions
d'armature a l'aide de polissoirs en caoutchouc.

1) Pré-finition : Utiliser OptraGloss® (pré-polissoir diamanté / bleu foncé) a sec et a faible vitesse afin de créer un état de surface

régulier

2) Finition : Finir les zones fonctionnelles a I'aide d'OptraGloss (polissoir diamanté haute brillance/bleu)

Technique de glagage

a) Glagage avec la glasure en spray IPS emax CAD Crystall./Glaze Spray
Positionner la restauration sur la tige de cristallisation comme décrit au chapitre "Fixation de la restauration sur la tige IPS e.max
CAD Crystallization Pin". Maintenir la restauration sur la tige IPS e.max CAD Crystallization Pin. Secouer énergiquement le spray
IPS e.max CAD Crystall./Glaze Spray juste avant I'application jusqu'a ce que la bille de mélange bouge librement dans le récipient
(20 secondes environ). Si celui-ci n'est pas assez secoué, seul le gaz propulseur se libére pendant la pulvérisation. De ce fait, la
restauration n'est pas suffisamment recouverte de glasure en poudre. Tenir la téte du flacon a environ 10 cm de la surface a
pulvériser. Pendant la pulvérisation, tenir le flacon a la verticale. Pulvériser la restauration sur tous les cotés par courtes pressions,
de fagon a obtenir une couche uniforme. Agiter le spray entre chaque pulvérisation. Pulvériser la restauration une seconde fois sur
tous les cOtés par courtes pressions, de fagon a obtenir une couche couvrante et uniforme. Agiter le spray entre chaque
pulvérisation. Attendre un instant que la couche de glasure soit séche (la couche devient blanchatre). Les zones irréguliérement
recouvertes doivent a nouveau étre pulvérisées.
Poser la restauration au centre du support IPS e.max CAD Crystallization Tray. 6 éléments maximum peuvent étre posés sur le
support de cuisson. Positionner le support IPS e.max CAD Crystallization Tray sur le plateau de frittage et effectuer la cuisson
suivant les parametres indigués. Respecter les instructions du chapitre "Comment procéder apres la cuisson”. Pour les
corrections, veuillez respecter les informations du chapitre "Cuisson de correction”.
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b) Glagage avec la glasure en pate IPS e.max CAD Crystall./Glaze Paste/Fluo
Positionner la restauration sur la tige de cristallisation comme décrit au chapitre "Fixation de la restauration sur la tige IPS e.max
CAD Crystallization Pin". Appliquer ensuite, a I'aide d'un pinceau, une couche d'IPS e.max CAD Crystall./Glaze Paste/Fluo de maniére
uniforme sur toute la surface externe de la restauration. Sil'on souhaite une légeére dilution de la glasure préte a I'emploi, celle-ci
peut étre mélangée avec un peu de liquide IPS emax CAD Crystall./Glaze Liquid. Eviter une application trop épaisse de glasure.
Veiller particulierement a ne pas l'appliquer en surépaisseur sur la surface occlusale. Une couche de glasure trop fine conduit a un
brillant insuffisant. Si IPS e.max CAD Crystall./Glaze entre Paste/Fluo entre accidentellement en contact avec lintrados de la
restauration, le retirer a 'aide d'un pinceau sec a poils courts avant cuisson. Poser la restauration au centre du support
IPS e.max CAD Crystallization Tray. 6 éléments maximum peuvent étre posés sur le support pour la cuisson de glagage.
Positionner le support IPS e.max CAD Crystallization Tray sur le plateau de frittage et effectuer Ia cuisson suivant les
parametres indiqués. Respecter les instructions du chapitre "Comment procéder apres la cuisson”. Pour les corrections, veuillez
respecter les informations du chapitre "Cuisson de correction”.

Technique de maquillage

¢) Maquillage et glagage avec IPS e max CAD Crystall./Glaze Spray en un seul cycle de cuisson
Positionner la restauration sur la tige de cristallisation comme décrit au chapitre "Fixation de la restauration sur la tige IPS e.max
CAD Crystallization Pin". Prélever les Shades ou Stains préts a I'emploi de la seringue et mélanger soigneusement. Les Shades et
Stains peuvent étre dilués Iégérement avec le liquide IPS e.max CAD Crystall./Glaze Liquid. La consistance doit toutefois étre encore
pateuse. Appliquer directement au pinceau fin les Shades et Stains mélangés sur la restauration. Pulvériser la restauration sur
toutes les faces avec IPS e max CAD Crystall./Glaze Spray pour la couvrir d'une couche uniforme. Procédez selon les instructions du
point a). Poser la restauration au centre du support IPS e.max CAD Crystallization Tray.
6 éléments maximum peuvent étre posés sur le support de cuisson. Positionner le support IPS e.max CAD Crystallization Tray sur le
plateau de frittage et effectuer la cuisson suivant les parameétres indiqués. Respecter les instructions du chapitre "Comment
procéder aprés la cuisson”. Pour les corrections, veuillez respecter les informations du chapitre "Cuisson de correction”.

d) Maquillage et glagage avec IPS e max CAD Crystall./Glaze Paste/Fluo en un seul cycle de cuisson
Positionner la restauration sur la tige de cristallisation comme décrit au chapitre "Fixation de la restauration sur la tige IPS e max
CAD Crystallization Pin". Appliquer ensuite, a I'aide d'un pinceau, IPS e.max CAD Crystall./Glaze Paste/Fluo de maniére uniforme sur
toute la surface externe de la restauration. Si I'on souhaite une Iégére dilution de la glasure préte a I'emploi, celle-ci peut étre
mélangée avec trés peu de liquide IPS emax CAD Crystall./Glaze Liquid. Eviter une application trop épaisse de glasure. Veiller
particulierement a ne pas l'appliquer en surépaisseur sur la surface occlusale. Une couche de glasure trop fine conduit a un brillant
insuffisant. Si I'on désire des caractérisations, la restauration est individualisée avec IPS e.max CAD Crystall./Shades et/ou IPS e.max
CAD Crystall./Stains aprés l'application de glasure. Prélever les Shades et Stains préts a I'emploi de la seringue et les mélanger
soigneusement. Les Shades et Stains peuvent étre dilués Iégérement avec le liquide IPS e.max CAD Crystall./Glaze Liquid. La
consistance doit toutefois étre encore pateuse. Appliquer directement au pinceau les Shades et Stains sur la couche de glasure
non cuite. Poser la restauration au centre du support IPS e.max CAD Crystallization Tray. 6 éléments maximum peuvent étre posés
sur le support pour la cuisson de glagage. Positionner le support IPS e.max CAD Crystallization Tray sur le plateau de frittage et
effectuer la cuisson suivant les paramétres indigués. Respecter les instructions du chapitre "Comment procéder apreés la cuisson”.
Pour les corrections, veuillez respecter les informations du chapitre "Cuisson de correction”.

Technique de polissage

Des surfaces correctement polies, en particulier dans la zone occlusale, aident a protéger les antagonistes de I'abrasion. Lors de cette
opération, veiller a ce que les surfaces occlusales corrigées soient soigneusement polies apres I'ajustage fonctionnel par grattage
(respecter les recommandations relatives aux instruments de grattage™ ), et que I'état d'origine soit rétabli. Respecter le
commentaire du chapitre "Concept des blocs".

Cuisson de correction

Dans le cas ou d'autres caractérisations ou corrections sont nécessaires, une cuisson de correction peut alors étre réalisée avec les

IPS e.max CAD Crystall./Shades, Stains et Glaze. Utiliser également le support IPS e.max CAD Crystallization Tray et positionnez-le sur le
support de frittage pour le cycle de cuisson de correction. Utiliser IPS e.max CAD Crystall./Add-0n, y compris le liquide de mélange
correspondant, pour effectuer de petites corrections de forme (par ex. points de contact proximaux). Appliquer avec un pinceau la masse
de correction directement sur les zones a corriger et cuire. Si le Spray de glagage est utilisé, appliquer tout d'abord les Shades et les
Stains. Ensuite, compléter les zones manquantes avec Add-0n. Pulvériser le spray de glagage directement apres I'application dAdd-On et
cuire. Apres avoir appliqué le matériau add-on, effectuer la cuisson de correction.

Fixation des restaurations sur la tige IPS e.max CAD Crystallization Pin

1

2.

w

Choisir la tige de cristallisation IPS e.max CAD Crystallization Pin la plus large possible (S, M, L) qui "remplira" le mieux l'intrados de la
restauration, sans toutefois entrer en contact avec les parois de la couronne.

Remplir I'intrados de la restauration avec IPS Object Fix Putty ou Flow jusqu'aux limites cervicales.

Refermer immédiatement la seringue d'IPS Object Fix Putty/Flow aprés chaque utilisation. Une fois sortie de 'emballage en
aluminium, conserver la seringue de préférence dans un sachet plastique refermable en atmosphére humide.

Enfoncer profondément la tige choisie dans IPS Object Fix Putty ou Flow de fagon a ce qu'elle soit bien fixée.

Empécher tout résidu d'IPS Object Fix d'adhérer a la surface extérieure de la restauration. Nettoyer toute trace de contamination a
I'aide d'un pinceau humide puis sécher.

Comment procéder aprés la cuisson

Retirer la restauration du four une fois le cycle de cuisson termingé (attendre le signal sonore du four) et la laisser refroidir & température
ambiante et a I'abri des courants d'air. Les éléments chauds ne doivent pas étre touchés avec des pinces métalliques. Retirer la
restauration de I'PS Object Fix Putty/Flow. Eliminer les résidus dans un bain & ultrasons ou au jet de vapeur. i les restaurations doivent
étre retravaillées par grattage?, veiller a ce qu'il n'y ait pas de surchauffe de la céramique.



Tableau de combinaisons des teintes
Les caractérisations individuelles et les corrections de teinte sont réalisées avec les Shades et Stains IPS e.max CAD Crystall./.

Teintes A-D BL1 B2 B3 B4 A1 A2 A3 A5 A4 BT B2 B3 B4 C1 C2 € C4 D2 D3 D4

IPS e.max CAD Crystall./
Shade

IPS e.max CAD Crystall./
Shade Incisal n 12 1" 12

‘SPtS?-maX CAD Crystall./ white cream sunset copper olive khaki mahogany
ains

Paramétres de cuisson

IPS e.max ZirCAD MT Multi et LT
Cuisson de correction/maquillage/glagage avec les matériaux IPS e.max CAD Crystall./

Four Température de|  Temps de Vitesse de | Température | Temps de Vitesse de | Température | Temps de Vide 1 Vide2  Refroidissement Vitesse de
Programat service fermeture | montéeen | decuisson | maintien | montéeen | decuisson | maintien lent  refroidissement
température température 1 2
B S t” T H t” 7 H2 1, 2, L tl
[°c] [min] ~ [°C/min] [°c] [min]  [°C/min] [°c] [min] [°C [°c] [°c] [°C/min]
75 830 00:00
(o] — [c] | -
CS6! Glasure 150 700 00:00 30w 890 | 00209 50 815 850 70
00:00
(c]
o5 e 03008 0 400 ooo0 | o MO D - - 80 70
03:00¢

S3 403 06:00 90 830 00:10 30 870 03:00  450/830  830/869 0 0
S2 403 06:00 90 830 00:10 30 870 03:00 | 450/830 830/869 0 0
S 403 06:00 90 820 00:10 30 860 03:00 | 450/820 820/859 0 0

IPS e.max ZirCAD MT Multi et LT
Cuisson de correction/maquillage/glagage avec IPS e.max CAD Crystall./ Add-On

Four Température de|  Temps de Vitesse de | Température Temps de Vitesse de | Température | Temps de Vide 1 Vide 2 Refroidissement  Vitesse de
Programat service fermeture montéeen | de cuisson maintien montéeen | de cuisson maintien lent refroidissement,
température température 11 21
B S t” m H t” T H2 ih 2 L tl
[°¢] [min] ~ [°C/min]  [°C] [min] ~ [°C/min]  [°C] [min] [°¢ [°c] el [°C/min]
75 830 00:00

- [c] N -
S Glasure 150 700 00:00 30@ 890 00:20¢ 50 815 850 70
0S4 - - - - - - - - - - - - -
S3 403 06:00 90 830 00:10 30 870 03:00 | 450/830  830/869 0 0
0S2 403 06:00 90 830 00:10 30 870 03:00 | 450/830 830/869 0 0
S 403 06:00 90 820 00:10 30 860 03:00 | 450/820 820/859 0 0

&1 |PS CAD Speed Tray, 3 éléments max.

Ol Placer le support de cristallisation IPS e.max CAD Crystallization Tray sur le plateau de frittage, 6 éléments max.
1 Valeurs de préséchage

" Troisieme étape de montée en température

3 Informations relatives a la sécurité

- Encasdincident grave li¢ au produit, veuillez contacter Ivoclar Vivadent AG, Bendererstrasse 2, 9494 Schaan/Liechtenstein, site
Internet : www.ivoclarcom et les autorités compétentes.

- Le mode d'emploi actuel est disponible sur la page de téléchargement du site internet Ivoclar Vivadent AG (www.ivoclar.com).

- Lerésumé des caractéristiques de sécurité et des performances cliniques (SSCP) est disponible dans la base de données européenne
sur les dispositifs médicaux (EUDAMED) a I'adresse : https://ec.europa.eu/tools/eudamed. UDI-DI de base : 76152082ACERAQ06F2

Consignes de sécurité

- Lamise en ceuvre d'IPS e.max ZirCAD Bloc produit de la poussiére pouvant irriter la peau et les yeux et entrainer des lésions
pulmonaires. Assurez-vous que les systémes d'aspiration de votre unité d'usinage et de votre lieu de travail fonctionnent parfaitement.
Ne pas inhaler les poussiéres de grattage pendant la finition et porter un masque anti-poussiére (classe de particules FFP2) ainsi que
des lunettes de protection et des gants.

~ IPS emax CAD Crystall./Glaze Spray : Ne pas inhaler le brouillard de pulvérisation. Le conteneur est pressurisé. Protéger des rayons
directs du soleil et des températures supérieures a 50°C. N'ouvrez pas de force ou ne brillez pas le conteneur, méme apres I'avoir
complétement vidé.
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- Respecter la Fiche de Données Sécurité (SDS) (disponible sur la page de téléchargement du site internet Ivoclar Vivadent AG
www.ivoclarcom).

Informations sur I'élimination
Les stocks restants ou les restaurations extraites doivent étre éliminés conformément aux exigences légales nationales correspondantes.

Risques résiduels

Les utilisateurs doivent étre conscients que toute intervention en bouche comporte des risques. Certains de ces risques sont énumérés

ci-dessous:

~ La délamination / la fracture / le décollement du matériau de restauration peut entrainer I'ingestion / I'aspiration accidentelle de
matériau et exige un renouvellement du traitement dentaire.

- Unexcés de matériau d'assemblage peut entrainer une irritation des tissus mous / de la gencive. Une inflammation progressive peut
entrainer une résorption osseuse ou une parodontite.

4 Durée de vie et conditions de conservation

- Dans son emballage d'origine
- Dansun endroit sec
— Ne pas exposer a des coups ou des vibrations.

5 Informations supplémentaires
Ne pas laisser a la portée des enfants !
Tous les produits ne sont pas disponibles dans tous les pays.

Ce produit a été développé exclusivement pour un usage dentaire. Le produit doit &tre mis en ceuvre en respectant scrupuleusement le mode d'emploi. La responsabilité du fabricant ne peut étre reconnue pour des
dommages résultant d'un non-respect du mode d'emploi ou un élargissement du champ d'application prévu. Lutilisateur est responsable des tests effectués sur le matériau et qui ne sont pas explicitement énoncés
dans le mode d'emploi.

[

ex. CEREC/inlab, PlanMill. La liste compléte est disponible & I'adresse www.ivoclarcom

CEREC/inLab, PlanMill, CEREC SpeedFire ne sont pas des marques déposées par lvoclar Vivadent AG.

12 ex. Programat CS6, Programat CS4, CEREC SpeedFire

Flowchart lvoclar Vivadent "Instruments de grattage recommandés pour usage extra-oral et en bouche”



1 Uso conforme alle norme

Destinazione d'uso
Corone e ponti nei settori anteriori e posteriori

Categorie di pazienti
Pazienti con dentatura permanente

Utilizzatori abilitati conformemente alle norme/Formazione

- Odontoiatri (produzione chairside di restauri, flusso di lavoro clinico)
- Odontotecnici (produzione di restauri in laboratorio odontotecnico)
Nessuna formazione specifica richiesta

Utilizzo
Solo per uso dentale!

Descrizione
IPS emax® ZirCAD & un blocchetto in ossido di zirconio per la realizzazione di restauri fissi, interamente anatomici nei settori anteriori e
posteriori.

IPS e.max ZirCAD puo essere lavorato in un apparecchio CAD/CAM autorizzato™. Dopo la lavorazione ad acqua o a secco del blocchetto, i
restauri vengono sinterizzati in un forno per sinterizzazione.”” Una volta sinterizzati, i restauri vengono lucidati utilizzando p.es. OptraGloss®
oppure glasati, 0 anche caratterizzati e glasati utilizzando i materiali IPS e.max CAD Crystall./.

Dati tecnici IPS e.max ZirCAD IPS e.max ZirCAD
MT Multi LT

Caratteristiche Specifiche tecniche Valore medio tipico Specifiche tecniche ~ Valore medio tipico
CET
(25-500°C) [10°K'] 104205 105205
Resistenza alla flessione (biassiale) 850 (dentina)
[MPa] =700 650 (smalto) =900 1200
Tenacia alla frattura .
[MPa - m"] 3.6 (dentina) 51
Solubi\iEa chimica <100 _ <100 _
[ug/em?]
Tipo/Classe Tipo Il / Classe 4 - Tipo I / Classe 5 -

Secondo IS0 6872:2015

Indicazioni
Struttura dentale mancante in denti anteriori e posteriori, edentulismo parziale nei settori anteriori e posteriori (max. 1 elemento
intermedio, max. 3 elementi in caso di ponte).

Tipi di restauri:
- Corone
- Ponti (max. 1 elemento intermedio, max. 3 elementi per ponte)

Controindicazioni
- Incaso diallergia nota del paziente ad uno degli ingredienti del materiale

Restrizioni d'uso

- Bruxismo non trattato (dopo la cementazione & indicato l'uso di un bite di protezione)
- Abutment ibridi e corone abutment ibride

- Cementazione provvisoria

- ® Non riutilizzare.

Do not re-use
Restrizioni alla lavorazione
Nelle seguenti situazioni non & possibile assicurare un procedimento di successo:
- Mancato rispetto degli spessori minimi richiesti per le pareti e delle dimensioni minime delle connessioni
- Lavorazione dei blocchetti in un sistema CAD/CAM non compatibile
- Sinterizzazione in un forno per sinterizzazione non compatibile
- Combinazione con altri materiali al di fuori di IPS emax CAD Crystall./Glaze, Shades e Stains (p.es. IPS Ivocolor Glaze, Shades ed Essences)
- Utilizzo o contatto con materiali incompatibili

IPS e.max CAD Crystall./Glaze Spray:

- Applicazione intraorale

Requisiti del sistema

IPS e.max ZirCAD deve essere lavorato in un sistema CAD/CAM autorizzato."”

Effetti collaterali
Non sono attualmente noti effetti collaterali.

Interazioni
Non sono attualmente note interazioni.
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Benefici clinici

- Ripristino della funzione masticatoria

- Ripristino dell'estetica

Composizione

IPS e.max ZirCAD IPS e.max ZirCAD
Ceramica dentale MT Multi
Ossido di zirconio(Zr0,) 860-935% 880-955%

Ossido di ittrio (Y,0,)

>65%-<80%

>45%-<60%

Ossido di afnio (HfO,) <50% <50%

Ossido di alluminio (Al,0,) =<10% <10%

Altri ossidi <10% <10%
2 Utilizzo

Concetto dei blocchetti

Dimensioni/ Tecnica di lavorazione Tipi di restauri
colore del L S L .
blocchettot Tecnica di glasura Tecnica di pittura Tecnica di Corone Ponti di 3
lucidatura interamente elementi
Grado di anatomiche interamente
traslucenza anatomici
C17, B45;
M Colori: BLT, A1, A2,
T A3,B1,B2, 62, D2
Lr C17,B45;
ow Colori: BL, A1, A2,

ranslucency | A3 B1,B2, C2,D2

1 La disponibilita di colori put variare a seconda del grado di traslucenza/dimensioni blocchetto o a seconda dell'apparecchio CAD/CAM.

|| blocchetto MT Multi contiene una miscela di due materie prime di ossido di zirconio: 4Y-TZP e 5Y-TZP. Queste sono responsabili
dell'ottimale luminosita in area dentinale e dell'elevata traslucenza in area incisale.
Inoltre, & stata sviluppata un'uniforme progressione di colore e traslucenza. La distribuzione € la seguente: 60% area dentina, 20% area
di transizione e 20% area incisale. La distribuzione dall'area dentinale all'area incisale & simile a quella dei denti naturali e crea
un'estetica di effetto naturale.

- Scegliere il programma di sinterizzazione pit lungo nel rispettivo forno per sinterizzazione' per ottenere una maggiore traslucenza.

— Con la tecnica di lucidatura, 'effetto cromatico puo differire da quello della scala colori. A seconda del grado di lucidatura, si aumenta
l'effetto cromatico/intensita di colore. In caso, si raccomanda di selezionare un blocchetto di un colore pit chiaro rispetto al colore
che sivuole ottenere.

Tipi di cementazione compatibile .
P P Cementazione

convenzionale
p.es. Vivaglass® CEM,
ZirCAD® Cement

Cementazione autoadesiva
p.es. SpeedCEM® Plus

Cementazione adesiva
p.es. Multilink® Automix

Requisiti per la cementazione Preparazione non

Preparazione ritentiva Preparazione ritentiva

ritentiva
Sabbiatura Al,04,25-70 um, 1 bar oppure
Al,03,70—-110 um, 1,5 bar
Detersione dopo la messa in prova Ivoclean
Condizionamento 60 sec.con

Monobond® Plus
Corone
ponti di 3 elementi
Scelta del colore
Prima della determinazione del colore, effettuare una pulizia dei denti. Determinare il colore sul dente umido e non preparato o sul dente

contiguo. Il colore del moncone si determina dopo la preparazione, sulla base dell'area maggiormente discromica. Lapplicazione IPS e.
max Shade Navigation App aiuta a scegliere il blocchetto piu idoneo.



Preparazione

Preparare il dente seguendo le linee guida per la realizzazione di restauri in ceramica integrale e assicurarsi di rispettare gli spessori

minimi degli strati:
- Preparazione priva di angoli e spigoli.

~ Preparazione a spalla con angoli interni arrotondati e/o preparazione a chamfer
- Le dimensioni indicate rispecchiano lo spessore minimo dello strato per i restauri IPS e.max ZirCAD.
- Il diametro dei bordi del moncone preparato deve essere di almeno 1 mm (geometria dello strumento di rifinitura), per garantire

un'ottimale lavorazione nell'apparecchio CAM.

IPS e.max ZirCAD MT Multi

Corona posteriore
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IPS e.max ZirCAD LT

Corona posteriore
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Dimensioni in mm

Spessore minimo dello strato

Corona anteriore
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Corona anteriore
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04

Settori posteriori

Spessore minimo dello

strato
inmm

IPS e.max ZirCAD MT Multi (sinterizzato)

Corone 10

Ponti di 3 elementi 10

IPS e.max ZirCAD LT (sinterizzato)

Corone 06

Ponti di 3 elementi 06

Bl Altezza: 4 mm, larghezza: 3 mm
bl

Dimensioni connettore

Dimensioni connettore
inmm?

16®

Corona posteriore come
pilastro di ponte

Ponti di 3 elementi

10 10
\ wo
10— I - 1,0
10 - - 10
6

Corona posteriore come
pilastro di ponte

Ponti di 3 elementi

06 06
06 |1
0,6~ 1 =06
06 = -06
©

Settori anteriori

Spessore minimo dello
pareti
inmm

08

04

06

Dimensioni connettore
in mm?

19te0)

1.0

Corona anteriore come
pilastro di ponte

=10

Corona anteriore come pilastro

di ponte

=006

Tipo di
conformazione

Asupporto della
forma del dente e/o
della gengiva

(incisalmente,
occlusalmente, alla base)

Asupporto della
forma del dente e/o
della gengiva

(incisalmente,
occlusalmente, alla base)

La superficie minima della sezione dei connettori indicata deve essere posizionata nella zona dentinale del blocchetto.

Se possibile, il design del connettore dovrebbe essere esteso in direzione verticale piuttosto che in direzione orizzontale. In particolare, nei
ponti anteriori, non & sempre possibile creare le dimensioni necessarie del connettore in direzione sagittale (linguo-vestibolare). In questi
casi, le dimensioni del connettore devono sempre essere estese in direzione verticale (incisale-cervicale).

- Nella realizzazione dei connettori, prestare attenzione ad una sezione dei connettori il pit ampia possibile.
- Per la stabilita, I'altezza del connettore & pill importante della larghezza. La doppia larghezza porta ad un raddoppio della resistenza,
mentre il raddoppio dell'altezza porta ad una resistenza fino a 4 volte maggiore.



- Quanto piu distanti si trovano i denti pilastro, tanto maggiore ¢ il carico meccanico sulla costruzione e le forze masticatorie esercitate.

Lavorazione CAD/CAM

- Fattore di contrazione: Poiché durante la sinterizzazione IPS e.max ZirCAD si contrae del 17 - 20 % ca,, il fattore di contrazione del
relativo lotto, che &€ compreso nel codice che si trova sul blocchetto devono essere letti dal software oppure inseriti manualmente.
Attraverso il fattore di contrazione si assicura che i restauri IPS e max ZirCAD fresati presentino un'ottimale precisione di adattamento
dopo la sinterizzazione.

- Per la lavorazione ad acqua di IPS e.max ZirCAD utilizzare un contenitore separato per |'additivo, in modo da evitare una contamina-
zione crociata con altri materiali (p.es. polvere di rifinitura). Nella lavorazione ad acqua, non superare la quantita consigliata di
additivo di fresatura. Le contaminazioni possono condurre a decolorazioni dei restauri durante il processo di sinterizzazione.

~ In caso di lavorazione a secco, & necessario assicurarsi che la camera di fresatura dell'apparecchio CAM sia stata prima pulita ed

asciugata.

- Posizionamento del restauro IPS e.max ZirCAD MT Multi (Software CAD): Affinché i restauri realizzati con IPS e.max ZirCAD MT Multi
presentino una zona di smalto chiaramente visibile, tramite il software CAD queste aree devono essere posizionate possibilmente nella
parte alta del blocchetto. In caso di restauri di denti singoli si consiglia di posizionare il restauro a ca. 1 mm sotto il bordo superiore del
blocchetto, in modo tale da ottenere una parte incisale chiaramente visibile. | ponti devono essere posizionati in modo tale, che i
connettori siano in gran parte sotto la linea ausiliare, cioé in area dentinale.

Iona incisale

20% 7ona incisale
209 Lonadi

° transizione

60% Iona
dentinale

Iona dentinale

Marcatura/concavita nel blocchetto: Larea dentinale (strato MT) del blocchetto si trova nel punto della concavita. Al
O lato opposto si trova I'area incisale (strato HT).

Rifinitura
Durante la separazione dei restauri dal blocchetto assicurarsi di non contaminarli con un film di grasso o sporco perché in tal caso si
potrebbe compromettere il risultato cromatico.

- Informazioni generali
- | restauri in ossido di zirconio non sinterizzati densamente sono inclini a danni e fratture. Questo deve pertanto essere tenuto in
considerazione nell'intero processo di lavorazione.
- Se possibile, ogni ulteriore lavorazione manuale dovrebbe essere effettuata allo stato non sinterizzato densamente (attenersi ai
consigli riguardanti gli strumenti di rifinitura™).
Allo stato non sinterizzato densamente, si deve impedire il contatto con liquidi non idonei o non deliberati per I'ossido di zirconio
(p.es. acqua e/o liquido refrigerante contaminati) e/o liquidi di contatto (p.es. spray per occlusione).
- Rifinire soltanto con idonei strumenti di rifinitura, ad un basso numero di giri ed esercitando leggera pressione per evitare distacchi
e frastagliature soprattutto in zona marginale (attenersi ai consigli riguardanti gli strumenti di rifinitura).
- Non detergere il restauro non sinterizzato in bagno ad ultrasuoni oppure con il vaporizzatore.

- Restauri fresati ad acqua

- Separare cautamente il restauro dal supporto con disco separatore oppure con strumenti di rifinitura idonei. Rifinire il punto di

attacco con idonei strumenti per rifinitura®.

- Dopo la rifinitura, rimuovere accuratamente dal restauro tutta la polvere di rifinitura dell'ossido di zirconio. | restauri fresati ad
acqua possono essere risciacquati brevemente sotto acqua corrente.
Per evitare danni al restauro durante la sinterizzazione, il restauro IPS e.max ZirCAD deve essere completamente asciutto. Non
sinterizzare restauri ancora umidi!
Il restauro deve essere privo di residui di polvere e di lavorazione.
Il forno Programat CS6 pud essere utilizzato per I'asciugatura (integrata nel processo di sinterizzazione). In alternativa, & possibile
l'uso di una lampada ad infrarossi o di un apparecchio per asciugatura.
- PerI'asciugatura posizionare i restauri sulla superficie occlusale.
Attenzione: Utilizzando una lampada ad infrarossi (250 W), la distanza (5 - 20 cm) verso 'oggetto influisce direttamente sulla
temperatura che agisce sul restauro.
- Il'tempo di asciugatura dipende dalla temperatura e dalle dimensioni del restauro. In caso di temperature pil basse si prolungano i
tempi di asciugatura. Restauri estesi ritardano il processo di asciugatura.
Un'asciugatura ad una temperatura superiore a 140°C puo causare difetti:
Nella seguente tabella sono riportati i tempi di asciugatura consigliati:
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Tempi di asciugatura a seconda delle dimensioni del restauro e della temperatura

Temperatura Temperatura Programat CS4/CSé
70°C 140°C
Restauri di dente singolo =15min 5-10 min Integrato nel programma di
Ponti di 3 elementi > 40 min =25 min sinterizzazione

- Restauri fresati a secco
- Separare cautamente il restauro dal supporto con disco separatore oppure con strumenti di rifinitura idonei™. Rifinire il punto di
attacco con idonei strumenti per rifinitura®®.
- Dopo la rifinitura, liberare il restauro dalla polvere di ossido di zirconio con un pennello morbido oppure passando un getto d'aria
compressa priva di olio.

- Avvertenze generali per la rifinitura

- Le frese in carburo di tungsteno e/o gli strumenti di rifinitura® grossolani e con grandi diametri sono adatti solo fino ad un certo
punto, poiché possono causare vibrazioni durante la finitura, che possono provocare scheggiature. Pertanto si consiglia di utilizzare
soltanto frese e strumenti di rifinitura™ a grana fine.

- Innessun caso utilizzare un disco separatore per “separare” nella zona dei connettori di ponti, perché si puo creare una zona pre-
disposta alla rottura. Prestare attenzione, affinché dopo la rifinitura, siano mantenuti gli spessori minimi e le sezioni delle
connessioni dei restauri.

- Fare attenzione a rimuovere accuratamente tutti i residui di polvere di ossido di zirconio prima della sinterizzazione. Le particelle di
ossido di zirconio aderenti si possono sinterizzare e condurre ad imprecisioni dell'adattamento.

- Non sabbiare il restauro con Al,0, oppure con perle di vetro per lucidatura.

Sinterizzazione
La sinterizzazione™” & un processo termico durante il quale IPS e.max ZirCAD ottiene le sue caratteristiche fisiche e meccaniche finali,
quali I'elevata resistenza e traslucenza.

- Informazioni generali

- Temperature di sinterizzazione troppo basse o troppo elevate, o tempi di sinterizzazione troppo brevi o troppo lunghi, hanno un
influsso negativo sulle caratteristiche finali sopracitate.
In generale per il forno per sinterizzazione Ivoclar Vivadent Programat CSé non & consigliato l'uso di sfere di sinterizzazione
Durante la sinterizzazione, i restauri non devono venire a contatto fra di loro.
- Prestate attenzione a scegliere il programma idoneo.
— Gliaccessori per la sinterizzazione devono sempre essere mantenuti puliti e privi di polvere, in modo da evitare impurita sui restauri
sinterizzati.
Per il corretto posizionamento dei restauri nel forno per sinterizzazione, rispettare le indicazioni del relativo forno.
- Attenersi alle rispettive Istruzioni d'uso del forno per sinterizzazione™ utilizzato.

See Instuctions

- Posizionamento sul piano di sinterizzazione
Per una sinterizzazione priva di distorsioni, i restauri devono essere supportati in modo uniforme e nella giusta posizione.

corretto ok @ errato

Restauri di dente
singolo
Settori anteriori

Pasizionare i restauri sulla loro superficie Pasizionare i restauri sulla loro superficie Non posizionare i restauri sui margini della
labiale. orale. corona.

Restauri di dente
singolo
Settori posteriori

Pasizionare i restauri sulla loro superficie Non posizionare i restauri sui margini della
occlusale. corona.

Ponti anteriori di tre
elementi

t 1 Pt p 4

Posizionare i restauri sulla loro superficie Posizionare il restauro sul bordo incisale Non supportare i restauri soltanto sui bordi
labiale e supportare I'elemento intermedio  Anche in questo caso I'elemento intermedio = marginali.

Se il restauro si "ribalta”, scegliere una deve appoggiare sul piano di sinterizzazione

posizione alternativa.




Ponti posteriori di tre
elementi

I S SN SN

A seconda della curvatura, posizionare i Non supportare i restauri soltanto sui Se I'elemento intermedio non supporta il
restauri sulle superfici vestibolari o linguali. | margini delle corone. Lelemento intermedio = restauro, il restauro non deve essere
Corone pilastro non devono deve essere supportato al lato della base.  posizionato sulla superficie occlusale.

necessariamente essere a contatto con il
piano di sinterizzazione. L'elemento
intermedio deve essere supportato.

- Sinterizzazione con il Programat CSé

Programma IPS e.max ZirCAD MT Multi IPS e.max ZirCAD LT
Sinterizzazione Speed 55:20* 22:00*
Max. 3 corone Max. 3 corone o 1 ponte di 3 elementi
Sinterizzazione 69:00% 29:50*
Max. 3 corone o 1 ponte di 3 elementi Max. 3 corone o 1 ponte di 3 elementi

*Durata del programma escluso il tempo di preasciugatura

- Ultimazione
- Prima di procedere con I'ultimazione lasciar raffreddare i restauri a temperatura ambiente.
- Non toccare gli oggetti caldi con pinze metalliche.
- Non raffreddare gli oggetti con getto d'aria 0 con acqua.

- Processo di ultimazione
Attenersi a quanto segue:
- In caso di rifinitura con strumenti diamantati deve essere utilizzato un raffreddamento ad acqua. In alternativa, si possono
utilizzare anche strumenti di rifinitura idonei con I'utilizzo di un manipolo da laboratorio.
- EE] Attenersi ai consigli del produttore degli strumenti di rifinitural
See ntructions
- Larifinitura dei restauri sinterizzati deve essere limitata al minimo indispensabile.
- Rifinire il restauro meccanicamente soltanto se & veramente indispensabile.
- Controllare le zone marginali ed eventualmente rifinirle leggermente.
- Esercitare minima pressione durante |a rifinitura.
- Nella rifinitura di restauri evitare bordi acuti, cercando sempre di arrotondare.
- Non separare le zone interdentali con dischi di separazione.
- Dopo larifinitura, prestare attenzione che vengano mantenuti gli spessori minimi delle pareti e le dimensioni del connettore.
- Utilizzare soltanto strumenti per rifinitura in perfetto stato
- Prima e dopo l'ulteriore lavorazione, controllare che il restauro non presenti difetti ed incrinature.
- Prima della glasura, eliminare la polvere di ossido di zirconio sinterizzata.
Quindi detergere sotto acqua corrente o con vaporizzatore ed asciugare.

Finalizzazione
Prima di procedere, prelevigare o levigare il restauro. Si consiglia di levigare Ia superficie basale dei connettori con gommini per
lucidatura.

1

Pre-levigatura: Utilizzare OptraGloss® (strumento diamantato per prelevigatura/blu scuro) a secco a bassa velocita per creare una
superficie fine.

2) Levigatura: Levigare le aree funzionali con OptraGloss (strumento diamantato per lucidatura a specchio/blu)

=

- Tecnica di glasura

a) Glasura con IPS emax CAD Crystall./Glaze Spray
Posizionare il restauro come descritto alla voce “Fissaggio di restauri sull'lPS e.max CAD Crystallization Pin". Tenere il restauro
tramite I'IPS e.max CAD Crystallization Pin. Agitare vigorosamente Glaze Spray poco prima dell'utilizzo fino a che la sfera di miscela-
zione si muove liberamente nel contenitore (ca. 20 secondi). Se lo spray viene agitato insufficientemente, mentre si spruzza
fuoriesce principalmente gas propellente. Questo determina un insufficiente applicazione di polvere di glasura. Rispettare una
distanza di ca. 10 cm. fra l'ugello erogatore e la superficie da trattare. Durante I'applicazione tenere possibilmente il flacone in posi-
zione verticale. Spruzzare sul restauro da tutti i lati, ruotando il restauro e contemporaneamente applicando un breve spruzzo in
modo da creare uno strato coprente ed uniforme Fra un‘applicazione spray e l'altra, agitare nuovamente il flacone. Quindi,
spruzzare una seconda volta sul restauro da tutti i lati, ruotando il restauro e contemporaneamente applicando un breve spruzzo in
modo da creare uno strato coprente ed uniforme Fra un'applicazione spray e l'altra, agitare nuovamente il flacone. Attendere
brevemente finché I'applicazione di glasura si é asciugata e presenta uno strato biancastro. Applicare nuovamente sulle zone che
non presentano ancora una copertura uniforme.
Posizionare il restauro al centro dell'lPS e max CAD Crystallization Tray. Sul piano di sinterizzazione possono essere posizionati al
massimo 6 unita. Posizionare IPS e.max CAD Crystallization Tray sul piano di sinterizzazione ed effettuare la cottura con i parametri
di cottura previsti. Attenersi alle indicazioni del capitolo "Procedimento dopo la cottura” In caso di correzioni, attenersi alle informa-
zioni del capitolo "Cottura di correzione".



b) Glasura con IPS emax CAD Crystall./Glaze Paste Fluo
Posizionare il restauro come descritto alla voce “Fissaggio di restauri sull'lPS e.max CAD Crystallization Pin". Quindi, con un pennello,
applicare uno strato uniforme di IPS e.max CAD Crystall./Glaze Paste/Fluo sull'intera superficie esterna del restauro. Qualora si
desideri diluire leggermente la glasura pronta all'uso, utilizzare un po' di liquido IPS e.max CAD Crystall./Glaze Liquid. Evitare di
applicare uno strato troppo spesso di glasura. In particolare, nella superficie occlusale, prestare attenzione che non si formino
Laccumuli”. Lapplicazione di uno strato troppo sottile di glasura porta ad una lucentezza insoddisfacente. Qualora durante ['utilizzo,
la glasura IPS e.max CAD Crystall./Glaze Paste/Fluo dovesse giungere alle superfici interne del restauro, eliminarla prima della
cottura utilizzando un pennello a pelo corto asciutto. Posizionare il restauro al centro dell'lPS e.max CAD Crystallization Tray. Sul
piano di sinterizzazione possono essere posizionati per la glasura al massimo 6 unita. Posizionare IPS e.max CAD Crystallization Tray
sul piano di sinterizzazione ed effettuare la cottura con i parametri di cottura previsti. Attenersi alle indicazioni del capitolo
"Procedimento dopo la cottura” In caso di correzioni, attenersi alle informazioni del capitolo "Cottura di correzione”.

- Tecnica di pittura
¢) Pittura e glasura con IPS exmax CAD Crystall./Glaze Spray in un unico ciclo di cottura

Posizionare il restauro come descritto alla voce "Fissaggio di restauri sull'lPS e.max CAD Crystallization Pin". Estrudere Shades o
Stains pronti all'uso dalla siringa e miscelare accuratamente. Shades e Stains possono essere leggermente diluiti con IPS e.max CAD
Crystall./Glaze Liquid. Tuttavia la consistenza dovrebbe rimanere ancora pastosa Con un pennello fine, applicare Shades e Stains
miscelati direttamente sullo strato di glasura da cuocere. Spruzzare sul restauro IPS e.max CAD Crystall./Glaze Spray da tutti i latiin
modo da coprirlo con uno strato uniforme. Procedere secondo le Istruzioni al punto a). Posizionare il restauro al centro dell'lPS e.
max CAD Crystallization Tray.
Sul piano di sinterizzazione possono essere posizionati al massimo 6 unita. Posizionare IPS e.max CAD Crystallization Tray sul piano di
sinterizzazione ed effettuare la cottura con i parametri di cottura previsti. Attenersi alle indicazioni del capitolo “Procedimento
dopo la cottura” In caso di correzioni, attenersi alle informazioni del capitolo “Cottura di correzione".

d) Pittura e glasura con IPS emax CAD Crystall./Glaze Paste Fluo in un unico ciclo di cottura
Posizionare il restauro come descritto alla voce “Fissaggio di restauri sull'lPS e.max CAD Crystallization Pin". Quindi, con un pennello,
applicare uno strato uniforme di IPS e.max CAD Crystall./Glaze Paste/Fluo sulla superficie esterna del restauro. Qualora si desideri
diluire leggermente la glasura pronta all'uso, utilizzare un po' di liquido IPS e.max CAD Crystall./Glaze Liquid. Evitare di applicare uno
strato troppo spesso di glasura. In particolare, nella superficie occlusale, prestare attenzione che non si formino ,accumuli”.
L'applicazione di uno strato troppo sottile di glasura porta ad una lucentezza insoddisfacente. Se si desiderano caratterizzazioni,
individualizzare il restauro utilizzando IPS emax CAD Crystall./Shades e/o IPS e max CAD Crystall./Stains. Estrudere Shades o Stains
pronti all'uso dalla siringa e miscelare accuratamente. Shades e Stains possono essere leggermente diluiti con IPS e.max CAD
Crystall./Glaze Liquid. Tuttavia la consistenza dovrebbe rimanere ancora pastosa Con un pennello fine, applicare Shades e Stains
miscelati direttamente sullo strato di glasura da cuocere. Posizionare il restauro al centro dell'IPS e max CAD Crystallization Tray. Sul
piano di sinterizzazione possono essere posizionati per la glasura al massimo 6 unita. Posizionare IPS e max CAD Crystallization Tray
sul piano di sinterizzazione ed effettuare la cottura con i parametri di cottura previsti. Attenersi alle indicazioni del capitolo
“Procedimento dopo la cottura”. In caso di correzioni, attenersi alle informazioni del capitolo "Cottura di correzione".

- Tecnica di lucidatura
Superfici ben lucidate, soprattutto nelle aree occlusali aiutano a proteggere gli antagonisti da un'abrasione indesiderata. Quindi, dopo
aver effettuato rifiniture funzionali, lucidare accuratamente le superfici rifinite ripristinando lo stato iniziale (attenersi ai consigli
sull'uso di strumenti di rifinitura®). Attenersi alle indicazioni del capitolo "Concetto dei blocchetti”.

Cottura di correzione

Qualora fossero necessarie ulteriori caratterizzazioni o correzioni, € possibile effettuare una cottura di correzione utilizzando IPS e.

max CAD Crystall./Shades e Stains e Glaze. Utilizzare IPS e.max CAD Crystallization Tray e posizionarlo sul piano di sinterizzazione per il
corretto ciclo di cottura. Utilizzare IPS e.max CAD Crystall./Add-On con il rispettivo liquido di miscelazione per effettuare piccole correzioni
di forma (p.es. punti di contatto prossimali). Applicare la massa Add-0n miscelata con un pennello direttamente sulle zone da correggere
sulla pasta Glaze

/o Shade o Stains da cuocere ed effettuare la cottura Se si utilizza Glaze Spray, applicare prima gli Shade e gli Stains. Quindi completare
le zone mancanti con Add-0n. Applicare Glaze Spray subito dopo I'applicazione dellAdd-0On e quindi effettuare la cottura. Dopo
l'applicazione della massa Add-0n effettuare la cottura di correzione.

Fissaggio del restauro tramite I'lPS e.max CAD Crystallization Pin

1. Scegliere il perno IPS e.max CAD Crystallization Pin (S, M, L) nella misura pit grande possibile, in modo che riempia in modo ottimale
l'interno del restauro, ma non tocchi circolarmente le pareti della corona.

2. Riempire l'interno del restauro con la pasta per la cottura IPS Object Fix Putty oppure Flow fino al bordo del restauro.
Chiudere bene la siringa IPS Object Fix Putty/Flow immediatamente dopo I'uso Dopo aver tolto la siringa dal foglio in alluminio, si
consiglia di conservarla in un sacchetto in plastica richiudibile oppure in un contenitore con atmosfera umida.

3. Inserire profondamente il perno IPS e.max CAD Crystallization Pin scelto nella pasta IPS Object Fix Putty oppure Flow, in modo che sia
ben fissato.

4. Evitare che residui di IPS Object Fix aderiscano all'esterno del restauro. Rimuovere ogni impurita all'esterno del restauro con pennello
umido di acqua e quindi asciugare.

Procedura dopo la cottura

Al termine della cottura, prelevare il restauro dal forno (attendere il segnale acustico del forno) e lasciarlo raffreddare a temperatura
ambiente in luogo protetto da correnti d'aria. Non toccare gli oggetti caldi con pinze metalliche. Staccare il restauro dalla pasta

IPS Object Fix Putty / Flow indurita. Eliminare ogni residuo in bagno d'acqua ad ultrasuoni o con vaporizzatore. Se il restauro necessita di
correzioni tramite rifinitura® assicurarsi di non surriscaldare la ceramica.



Tabella di combinazione colori

Caratterizzazioni individuali ed adattamenti cromatici si effettuano con IPS e.max CAD Crystall./Shades e Stains.

Colori A-D BL1 BL2 BL3 B4 A A2 A3 A5 A4 BT B2 B3 B4 C1 C2 C3 C4 D2 D3 D4
IPS e.max CAD Crystall./
Shade 0 ! 2 s 4
PS e.max CAD Crystall./
Shade Incisal " 12 1 12
\SPtSp.max CAD Crystal./ white cream sunset copper olive khaki mahogany
ans
Parametri di cottura
IPS e.max ZirCAD MT Multi e LT
Cottura di correzione/Stains/Glaze con materiali IPS e.max CAD Crystall./
Forno Temperaturadi  Tempo di Gradiente | Temperatura Tempo di Gradiente | Temperatura Tempo di Vuoto 1 Vuoto 2 Raffredda- | Gradiente di
Programat ESErcizio chiusura termico di cottura tenuta termico di cottura tenuta mentolento | raffredda-
tr n il mento
B N t” T H1 [°C/min] T H2 12 22 L tl
[°c] [min] ~ [°C/min] [°c] [min] [°c] [min] [°c] [°c] [°c] [°C/min]
75 830 00:00
Gl — (c) ¥ R
086! Glaze 150 700 00:00 30 890w 00:209 50 815 850 70
00:00
5 180% e y 95 840 0
084! 2309 03:00¢ 60 400 00:00 450 000w 3w - - 890 -70
03:00¢
083 403 06:00 90 830 00:10 30 870 03:00 | 450/830 830/869 0 0
S2 403 06:00 90 830 00:10 30 870 03:00 | 450/830 830/869 0 0
s 403 06:00 90 820 00:10 30 860 03:00 | 450/820 820/859 0 0
IPS e.max ZirCAD MT Multi e LT
Cottura di correzione/Stains/Glaze con IPS e.max CAD Crystall./Add-On
Forno Temperaturadi|  Tempo di Gradiente = Temperatura = Tempo di Gradiente = Temperatura = Tempo di Vuoto 1 Vuoto 2 Raffredda- | Gradiente di
Programat eSercizio chiusura termico di cottura tenuta termico di cottura tenuta mentolento | raffredda-
t” 1 n mento
B S t” m H [°C/min] 1Y H2 1 2 L tl
[°c] [min]  [°C/min] [°c] [min] [°c] [min] [°c] [°C] [°c] [°C/min]
75 830 00:00
- [c] N -
CS6 Glaze 150 700 00:00 309 890w 00:209 50 815 850 70
0S4 - - - - - - - - - - - - -
S3 403 06:00 90 830 00:10 30 870 03:00 | 450/830 830/869 0 0
CS2 403 06:00 90 830 00:10 30 870 03:00 | 450/830 830/869 0 0
[ 403 06:00 90 820 00:10 30 860 03:00 | 450/820 820/859 0 0

= |PS CAD Speed Tray, max. 3 unita

Ll Posizionare IPS e.max CAD Crystallization Tray sul piano di sinterizzazione, max. 6 unita
I Valore per la preasciugatura

i Terza fase di riscaldamento

3 Avvertenze di sicurezza

- Incaso di eventi gravi verificatisi in relazione al prodotto, contattare Ivoclar Vivadent AG, Bendererstrasse 2, 9494 Schaan/

Liechtenstein, sito Internet: www.ivoclarcom e le autorita sanitarie competenti locali.

~ Le istruzioni d'uso aggiornate sono disponibili sul sito Ivoclar Vivadent AG nella sezione Download (www.ivoclar.com).
- LaSintesi relativa alla Sicurezza e alla Prestazione Clinica (SSCP) & disponibile nella Banca Dati Europea dei Dispositivi Medici

(EUDAMED) sul sito https://ec.europa.eu/tools/eudamed. Basic UDI-DI: 76152082ACERAO06F2

Avvertenze

- Lalavorazione di blocchetti IPS e.max ZirCAD produce polvere che puo irritare la cute e gli occhi e che pud provocare danni ai polmoni.

Assicurarsi che I'impianto di aspirazione della fresatrice e sul posto di lavoro funzionino perfettamente. Durante Ia rifinitura non inalare
la polvere di rifinitura ed indossare mascherina di protezione (classe di particelle FFP2), nonché occhiali e guanti di protezione.

IPS e.max CAD Crystall./Glaze Spray: Non inalare lo spray nebulizzato. Contenitore & sotto pressione. Proteggere da luce solare diretta e
da temperature superiori a 50°C. Non aprire con la forza o bruciare il flacone, anche dopo che & stato completamente svuotato.
Rispettare le schede di sicurezza (Safety Data Sheet/SDS) (disponibili nella sezione download del sito Ivoclar Vivadent AG
www.ivoclarcom).



Avvertenze per lo smaltimento
Scorte rimanenti e restauri rimossi devono essere smaltiti conformemente alle disposizioni di legge nazionali.

Rischi residui

Gli utilizzatori devono essere consapevoli che negli interventi odontoiatrici eseguiti nel cavo orale esistono generalmente alcuni rischi.

Sono qui indicati alcuni di questi rischi:

~ Distacchi (chipping) / fratture / decementazione del materiale da restauro possono condurre a ingestione / aspirazione accidentale
del materiale e quindi ad un nuovo trattamento dentale.

- Eccedenze di cemento possono condurre a irritazione dei tessuti morbidi/gengiva. Linfiammazione progressiva puo portare al
riassorbimento osseo o alla parodontite.

4 Avvertenze di conservazione

- Nel confezionamento originale
- Inluogo asciutto
- Non esporre ad impatto fisico o vibrazioni.

5 Informazioni supplementari

Conservare fuori dalla portata dei bambini!
Non tutti i prodotti sono disponibili in tutti i paesi.

Questo prodotto & stato sviluppato unicamente per un utilizzo in campo dentale. |1 suo impiego deve avvenire solo seguendo le specifiche Istruzioni d'uso del prodotto. Il produttore non si assume alcuna
responsabilita per danni risultanti dalla mancata osservanza delle istruzioni d'uso o da utilizzi diversi dal campo d'applicazione previsto per il prodotto. Lutente pertanto & tenuto a verificare, prima dellimpiego,
lidoneita del prodotto agli scopi previsti, in particolare nel caso in cui tali scopi non siano tra quelli indicati nelle istruzioni d'uso.

1 p.es. CEREC/inLab, PlanMill. Lelenco ompleto & disponibile sul sito www.ivoclarcom.
CEREC/inLab, PlanMill, CEREC SpeedFire non sono marchi registrati della Ivoclar Vivadent AG.

1@ p.gs. Programat CS6, Programat CS4, CEREC SpeedFire

19 Ivoclar Vivadent flow chart "Strumenti di rifinitura consigliati per I'uso extraorale ed intraorale”.



1 Uso previsto

Finalidad prevista
Coronas y puentes en la region anterior y posterior

Grupo objetivo de pacientes
Pacientes con dientes permanentes

Usuarios previstos/Formacion especial

- Dentistas (fabricacién de restauraciones en consulta, flujo de trabajo clinico)

- Técnicos de laboratorio dental (fabricacién de restauraciones en el laboratorio dental)
No se requiere formacién especial.

Uso

Para uso exclusivo en odontologia.

Descripcion

IPS emax® ZirCAD es un bloque de ¢xido de circonio para la fabricacion de restauraciones fijas de contorno completo en dientes
anteriores y posteriores.

IPS e.max ZirCAD debe procesarse en una maquina CAD/CAM autorizada[1]. Después del procesamiento himedo o seco del blogue, las
restauraciones se sinterizan en un horno de sinterizacién.[2] Una vez sinterizadas, las restauraciones se pulen con, por ejemplo,
OptraGloss® o se glasean, o se caracterizan y glasean con materiales IPS e max CAD Crystall.

Datos técnicos

IPS e.max ZirCAD IPS e.max ZirCAD
MT Multi LT

Caracteristicas Especificaciones Valor promedio Especificaciones Valor promedio

tipico tipico
CTE
(25-500°C) [10-6 K-1] 10408 10508
Resistencia a la flexion (biaxial) 850 (dentina)
[MPa] =700 650 (incisal) =900 1200
Resistencia a |a fractura .
[MPa - m1/2] 3,6 (dentina) 51
Solubilidad quimica _ _
[ug/em?2] <100 <100
Tipo/Clase Tipo Il/Clase 4 - Tipo I1/Clase 5 -

Segun la norma IS0 6872:2015

Indicaciones
Ausencia de estructura dentaria en dientes anteriores y posteriores, edentulismo parcial en la regién anterior y posterior (max. 1 pontico,
méx. puentes de 3 unidades)

Tipos de restauraciones:
- Coronas
- Puentes (max. 1 péntico, max. puentes de 3 unidades)

Contraindicaciones
- Siel paciente es alérgico a cualquiera de los ingredientes del material

Limitaciones de uso

- Bruxismo no tratado (el uso de férula esta indicado después del asiento)
~ Pilares hibridos y coronas con pilares hibridos

- Asiento temporal

- @ No reutilizar.

Done use

Restricciones de procesamiento

En las siguientes situaciones, no se puede garantizar un procedimiento exitoso:

~ No alcanzar los espesores de pared minimos requeridos y las dimensiones minimas del conector

- Realizar el fresado de los blogues en un sistema CAD/CAM no compatible

- Realizar el sinterizado en un horno de sinterizado no compatible

~ Combinacidn con otros materiales distintos al IPS e.max CAD Crystall./Glaze, Shades y Stains (por ejemplo, IPS Ivocolor Glaze, Shades y
Essences)

- Uso de o contacto con materiales incompatibles

IPS e.max CAD Crystall./Glaze Sprays:
- Aplicacion intraoral

Requisitos del sistema
IPS e.max ZirCAD debe procesarse con un sistema CAD/CAM autorizado.””

Efectos secundarios
No se han observado efectos secundarios hasta la fecha.

Interacciones
No se conocen interacciones hasta la fecha.



Beneficio clinico
- Reconstruccion de la funcion masticatoria
- Restauracion de la estética

Composicién
IPS e.max ZirCAD IPS e.max ZirCAD
Ceramicas dentales MT Multi
Oxido de circonio (Zr0,) 860-935% 880-955%
Oxido de itrio (Y,04) >65%-<80% >45%-<60%
Oxido de hafnio (Hf0,) <50% <50%
Oxido de aluminio (Al,0;) <10% <10%
Otros 6xidos =10% <10%
2 Aplicacion
Concepto de bloques
Tamaiios y Técnica de procesamiento Tipos de restauraciones
colores de 5 5 8 5
Grado de translucidez  pjpques Técnicade  Técnicade  Técnicade  Coronasde contorno Puentes de 3 unidades
glaseado magquillaje pulido anatémico de contorno anatémico
C17,B45;
M Colores: BL1,
T A1,A2,A3, v v v v v
B1,B2,C2,
D2
LT C17,B45;
Colores: BL,
ow A1,A2,A3, v v v v v
ranslucency B1,B2,C2,
(translucidez baja) D2

La disponibilidad de colores puede variar segun el grado de translucidez/tamafio de blogue o la maquina CAD/CAM.

El bloque MT Multi contiene una mezcla de dos materias primas de oxido de circonio: 4Y-TZP y 5Y-TZP. Son responsables del brillo
optimo en el area de la dentina y de la alta translucidez en el area incisal. Ademads, se ha desarrollado una progresion uniforme del
colory la translucidez.

La distribucidn es la siguiente: 60 % de zona dentinaria, 20 % de zona de transicion y 20 % de zona incisal. Esta distribucion desde la
region de la dentina hasta las areas incisales es similar a la de los dientes naturales y da como resultado una estética natural.

- Seleccione el programa de sinterizado mas largo en el horno de sinterizado respectivo™ para lograr una mayor translucidez.

~ Con la técnica de pulido, el efecto de color puede ser diferente del de la guia de colores. El efecto e intensidad del color aumenta en
funcién del grado de pulido. En caso necesario, se recomienda seleccionar un color de bloque que sea un tono mas brillante que el
tono objetivo.

Opciones de cementacion recomendadas

Cementacion adhesiva Cementacion Cementacion
p. ej. Multilink* autoadhesiva convencional
Automix p. ej. SpeedCEM® Plus p. ej., cemento Vivaglass®
CEM, ZirCAD"
Requisitos de preparacion Preparacidn no retentiva Preparacion retentiva Preparacion retentiva
Arenado Al,05 25-70 um, 1 bar o
Al,03,70-110 pm, 15 bar
Limpieza tras la prueba en boca Ivoclean
Acondicionamiento 60 s con Monobond® Plus -
Coronas v
Puentes de 3 unidades v

Determinacion del color

Limpie los dientes antes de proceder a determinar el color. Determine el color en funcion del diente himedo sin preparar o de los dientes
adyacentes. Determine el color del diente preparado en funcion del area con mayor decoloracion de la preparacion. La aplicacion

IPS e.max Shade Navigation ayuda a seleccionar el bloque mas adecuado.
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Preparacion

Prepare el diente segun las pautas para las restauraciones de ceramica sin metal y asegurese de observar los espesores minimos de capa:

- Proceda a la preparacion sin angulos ni bordes.

- Preparacion de hombro con bordes internos redondeados y/o preparacion de chaflan
- Las dimensiones indicadas se refieren al grosor minimo de la capa para las restauraciones de IPS e.max ZirCAD.
- Elradio de los bordes de preparacion debe ser de al menos 1,0 mm (geometria de la herramienta de fresado) para garantizar un

procesamiento dptimo en la maquina CAD/CAM.
IPS e.max ZirCAD MT Multi

Corona posterior Corona anterior

10 10
[T | -08
W= 1 |10 06
1,0m= -1,0
& 087 1008

IPS e.max ZirCAD LT

Corona posterior Corona anterior

06 0.6
I o6 |1
0,6m 1 - 0,6 =04
04~
0,6mm -0,6
&
04” 10 ~04
1

Dimensiones en mm

Grosor minimo de capa
Regidn posterior

Dimensiones del
conector en mm?

Grosor minimo de
la capa en mm

IPS e.max ZirCAD MT Multi (sinterizado)

Coronas 10 -
Puentes de ©
3 unidades 10 16

IPS e.max ZirCAD LT (sinterizado)

Coronas 06 -

Puentes de 3

unidades 06 9

@1 Altura: 4 mm, anchura: 3 mm

Puentes de 3 unidades

Corona posterior como pilar Corona anterior como pilar

de puente de puente
10 10
\ 10 , 10
1= | =10 10%
10 - 1,0
6° 10”7 10~ 10
1o

Puentes de 3 unidades

Corona posterior como pilar Corona anterior como pilar

de puente de puente
06 0,6
0,6
0,6m 1 - 0.6 =06
0,6~
0,6 - 0,6

&

06” w“ﬂ 6

1

Regidn anterior Tipo de disefio

Dimensiones del
conector en mm?

Grosor minimo de
la pared en mm

Da soporte a la forma

08 - de las piezas y/o la
encia
10 190 (incisal, oclusal y/o
' basal)
Da soporte a la forma
04 - de las piezas y/o la
encia
06 7 (incisal, oclusal y/o

basal)

' Las dimensiones minimas indicadas de los conectores deben colocarse en el drea dentinaria del bloque.

Dimensiones del conector

Sifuera posible, el disefio del conector se debe ampliar en direccion vertical y no en direccion horizontal. Especialmente en los puentes
anteriores, no siempre se pueden conseguir las dimensiones necesarias para el conector en la direccion sagital (linguo-vestibular). En
estos casos, el conector se debe sobredimensionar siempre en direccion vertical (incisal-cervical).

- Alahora de disefiar los conectores, se debe intentar que las dimensiones sean lo mayores posible.
- Laaltura del conector es mas importante para la estabilidad que la anchura. Duplicar la anchura solo consigue el doble de estabilidad,

pero duplicar la altura multiplica la estabilidad por cuatro.

- Cuanto mayor es la distancia entre las piezas que acttan como pilares, mayor es la carga mecanica sobre el conjunto y mayor sera la

fuerza de masticacion ejercida.
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Procesamiento CAD/CAM

Factor de contraccion: Dado que el IPS e max ZirCAD se contrae aproximadamente un 17-20 % durante la sinterizacion, el factor de
contraccion de cada lote que se incluye en el codigo del bloque de material se debe leer con el software o introducir manualmente. El
factor de contraccion garantiza asi que las restauraciones de IPS e.max ZirCAD fresadas se ajustan con una precision 6ptima después
de la sinterizacion.

Para el procesamiento en himedo de IPS e.max ZirCAD se debe utilizar un envase de fluido de fresado especifico para evitar la
contaminacion cruzada con otros materiales (por ejemplo, polvo del fresado). No exceda la cantidad maxima de fluido de fresado
para el procesamiento en himedo. La contaminacion puede provocar decoloracion de las restauraciones durante la sinterizacion.
Para el procesamiento en seco, asegurese de eliminar cualquier residuo de la cdmara de la unidad CAM y de que la camara esté seca.
Posicionamiento de la restauracién con IPS e.max ZirCAD MT Multi (software CAD): Para garantizar que las restauraciones fabricadas
en IPS emax ZirCAD MT Multi muestren un drea de esmalte claramente visible, deben colocarse en la posicién mas alta posible del
blogue en el software CAD. Para restauraciones de una sola pieza, se recomienda colocar la restauracion aproximadamente 1 mm por
debajo del borde superior del bloque para obtener una porcidn incisal claramente visible. Las restauraciones de puentes deben
colocarse de tal manera que las conexiones estén colocadas en gran parte debajo de la linea auxiliar o en el drea dentinaria.

Zona incisal 20% Zona incisal

o, lonade
20% transicion

60% Iona de

Zona de dentina
dentina
Marcado de cavidad en el bloque: El 4rea de la dentina (capa MT) estd marcada mediante una cavidad en el blogue.
O El 4rea incisal transltcida (capa HT) se encuentra en el lado opuesto.
Acabado

Al separar las restauraciones del bloque, asegurese de que no estén contaminadas con grasa o una pelicula sucia, ya que esto puede
influir negativamente en el resultado cromatico.

Informacion general

- Las restauraciones de oxido de circonio que no estén densamente sinterizadas pueden dafiarse o fracturarse. Este hecho se debe
tener en cuenta durante todo el procedimiento de trabajo.

- Sifuera posible, todas las tareas posteriores al procesamiento deben realizarse mientras la restauracion todavia esta sin sinterizar

densamente (tenga en cuenta las recomendaciones sobre el instrumental de fresado™).

Mientras esté sin sinterizar, se debe evitar el contacto con liquidos no adecuados o liquidos no aprobados para su uso con oxido de

circonio (p.ej. agua contaminada y/o liquido refrigerante) y/o medios de contacto (aerosol oclusal).

Utilice Unicamente instrumental de fresado adecuado, a baja velocidad y con poca presidn para evitar la deslaminaciony el

astillado, especialmente en los bordes (tenga en cuenta las recomendaciones sobre el instrumental de fresado™).

- Larestauracion sin sinterizar densamente no debe limpiarse por ultrasonidos ni con vapor a presion.

Restauraciones fresadas en himedo
- Separe cuidadosamente Ia restauracion del soporte usando un disco separador o instrumental de fresado apropiado™. Alise los
puntos de fijacion de las barras de retencion utilizando instrumental de fresado adecuado™.
Después del acabado, elimine completamente el polvo de ¢xido de circonio adherido a la restauracion. Las restauraciones fresadas
en humedo se pueden enjuagar con agua a baja presion.
- Para evitar dafiar las restauraciones durante la sinterizacion, la restauracion de IPS e.max ZirCAD debe estar completamente seca.
Las restauraciones himedas no se deben sinterizar.
La restauracion debe estar libre de polvo y residuos de fresado.
~ Puede usar el Programat CS6 para el secado (integrado en el proceso de sinterizacion). Como alternativa, también se puede utilizar
una ldmpara de infrarrojos o un horno de secado.
Coloque las restauraciones sobre la superficie oclusal para secarlas.
Tenga en cuenta que: con las [dmparas de infrarrojos (250 W), la distancia (5-20 cm) hasta la pieza afecta directamente a la
temperatura que ésta recibe.
- Eltiempo de secado varia en funcion de la temperatura y del tamafio de la pieza. A baja temperatura, el tiempo de secado es
mayor.
El proceso de secado de las piezas grandes es mas prolongado.
- Elsecado a temperaturas superiores a 140 °C puede producir defectos:
En la siguiente tabla se incluyen los tiempos de secado recomendados.
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Tiempos de secado en funcién del tamafio y la temperatura de la restauracion

Temperatura Temperatura Programat CS4/CSé
70°C 140 °C
Restauraciones individuales =15min 5-10 min

Integrado en el programa de
Puentes de 3 unidades =40 min 25 min sinterizacion

Restauraciones fresadas en seco

- Separe cuidadosamente la restauracion del soporte usando un disco separador o instrumental de fresado apropiado™. Alise los
puntos de fijacién de las barras de retencion utilizando instrumental de fresado adecuado™.

— Después del acabado, elimine completamente el polvo de ¢xido de circonio con un cepillo suave o arenando con aire comprimido
sin aceite a
la restauracion.

Notas generales sobre el acabado

- Las fresas y/o el instrumental de fresado™ de carburo de wolframio, gruesos, de didametros grandes solo son apropiados hasta cierto
punto, ya que pueden causar vibraciones durante el acabado y provocar astillado. Por ello, solo se deben utilizar fresas y/o
instrumental de fresado™ de carburo de wolframio finos.

— No "separe posteriormente" el drea del conector de las construcciones de puentes usando un disco separador, ya que esto hace
que aparezcan puntos de rotura predeterminados. Asegurese de que, durante el acabado, se mantiene el grosor de la pared y las
dimensiones del conector minimos.

- Asegurese de limpiar el polvo de ¢xido de circonio adherido antes de la sinterizacion. Las particulas de ¢xido de circonio adheridas
pueden sinterizarse a la restauracion y provocar imprecisiones en el ajuste.

- No arene las restauraciones con Al,0; ni con perlas de pulido de vidrio.

Sinterizacion
La sinterizacion®” es un proceso térmico durante el cual el IPS e.max ZirCAD obtiene sus propiedades fisicas y mecanicas finales, como su
alta resistencia y translucidez.
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Informacion general

- Las temperaturas de sinterizacion demasiado bajas o demasiado altas y/o los tiempos de sinterizacién demasiado cortos o

demasiado largos tendran un efecto negativo en las propiedades finales mencionadas anteriormente.

Basicamente, no se recomienda utilizar perlas de sinterizacion para el horno de sinterizacion Programat CSé de Ivoclar Vivadent.

- Las restauraciones no deben tocarse entre sf durante la sinterizacion.

- Se debe seleccionar el programa correcto.

Mantener siempre los accesorios de sinterizacion limpios y libres de polvo para que no se sintericen particulas contaminantes a la

restauracion.

- Parala colocacion correcta de las restauraciones en el horno de sinterizacion, tenga en cuenta las indicaciones del horno
respectivo.

- D’j:l Deben observarse las instrucciones de operacion respectivas del horno de sinterizacién® en funcionamiento.

See Instuctions

Posicionamiento en la bandeja de sinterizacién
Para que, durante la sinterizacion, no se produzcan distorsiones, las restauraciones deben estar apoyadas y niveladas sobre el area

correcta.
correcto 0K @ incorrecto

Restauraciones
individuales
Regidn anterior

Cologue las restauraciones sobre la Cologue las restauraciones sobre la No cologue las restauraciones sobre
superficie labial. superficie bucal. los bordes de las coronas.
Restauraciones
individuales
Regidn posterior
Coloque las restauraciones sobre la No cologue las restauraciones sobre
superficie oclusal. los bordes de las coronas.



Puentes anteriores
de tres unidades

A4 p A y 1

Cologue las restauraciones sobre la Pasicione las restauraciones sobre los No apoye las restauraciones tnicamente en
superficie labial y proporcione apoyo al bordes incisales. £l pntico también debe los bordes marginales.

pontico. Si la restauracidn "se inclina", descansar sobre la bandeja de

cambiela de posicion. sinterizacion.

Puentes posteriores
de tres unidades

I S SN SN

Cologue las restauraciones sobre las No apoye las restauraciones Gnicamente en | Si el pontico no sujeta la restauracion, esta
superficies bucal u oral dependiendo de su  los bordes de las coronas. El pontico debe | no debe apoyarse sobre la superficie
curvatura. Las coronas pilares no tienen estar apoyado sobre la cara basal. oclusal.

que estar necesariamente en contacto con
la bandeja de sinterizacion. £l pontico tiene
que estar apoyado.

- Sinterizacion con Programat CS6

Programas IPS e.max ZirCAD MT Multi IPS e.max ZirCAD LT
Sinterizacion rapida 55:20* 22:00*
Max. 3 coronas Max. 3 coronas o 1 puente de tres
unidades
Sinterizacion 69:00* 29:50*
Méax. 3 coronas o 1puente de tres Max. 3 coronas o 1 puente de tres
unidades unidades

*Duracion del programa excluyendo el tiempo de presecado

- Proceso después de la sinterizacion
— Siempre deje enfriar las restauraciones a temperatura ambiente antes del procesamiento.
— No toque las piezas calientes con pinzas metalicas.
- No arene ni enfrie rapidamente las piezas.

- Proceso de acabado

Se deben respetar las siguientes indicaciones:

- Sise utiliza instrumental de fresado diamantado para el ajuste, la restauracion se debe enfriar con agua. Como alternativa, se

puede emplear otro instrumental de fresado junto con una pieza de mano de laboratorio dental.
- l::[i] Siga las recomendaciones del fabricante de la herramienta de fresado.
Ve

- El'procesamiento en las restauraciones sinterizadas se debe reducir al minimo.

- Larestauracién solo se debe procesar mecanicamente si es absolutamente necesario.

- Compruebe los bordes y retoque ligeramente si es necesario.

~ Para el retoque, utilice Unicamente baja presion.

- Para el retoque de las restauraciones, evite crear bordes afilados, hagalos redondeados.

- No utilice un disco separador para separar las areas interdentales.

- Asegurese de que, durante el retoque, se mantiene el grosor de la pared y las dimensiones del conector minimos.

- Utilice nicamente instrumental de fresado en perfecto estado.

— Compruebe si la restauracion presenta defectos y roturas antes y después de continuar con el procesamiento.
Quite el polvo de 6xido de circonio sinterizado de la restauracion antes del glaseado.
A continuacidn, limpie la restauracion con agua corriente o chorro de vapor y séquela.

Finalizacién
Antes de proceder, realice un preacabado o acabado de la restauracion. Se recomienda alisar la cara basal de los conectores
estructurales con pulidores de goma.

1) Preacabado Use OptraGloss® (prepulidor diamantado/azul oscuro) seco a baja velocidad para crear una superficie suave por toda la
pieza
2) Acabado: Acabe las areas funcionales con OptraGloss (pulidor de alto brillo diamantado/azul)

- Técnica de glaseado
a) Glaseado con aerosol IPS e.max CAD Crystall./Glaze
Coloque la restauracion como se describe en "Fijacion de restauraciones a la espiga de cristalizacion IPS e max CAD". Sujete la restauracion
por la espiga de cristalizacion IPS e max CAD. Agite bien el recipiente de aerosol IPS emax CAD Crystall./Glaze justo antes de usarlo hasta
que la bola de mezclado que hay en el interior se mueva con facilidad (aproximadamente 20 segundos). Si el aerosol no se agita lo
suficiente, la mayor parte del propulsor se descargara en una rafaga de pulverizacion. Como resultado, la restauracion quedara
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insuficientemente recubierta con polvo de glaseado. Mantenga una distancia de 10 cm entre la boquilla y la superficie a pulverizar. Sujete el
recipiente de pulverizacion lo mas verticalmente posible durante la pulverizacion. Pulverice la restauracion por todas las caras con rafagas
cortas mientras gira simultdneamente la restauracion hasta crear una capa de recubrimiento homogénea. Agite nuevamente el recipiente
entre una aplicacion de aerosol y la siguiente. A continuacion, pulverice la restauracion una segunda vez por todas las caras con rafagas
cortas mientras gira simultaneamente la restauracion hasta crear una capa homogénea de recubrimiento. Agite nuevamente el recipiente
entre una aplicacidn de aerosol y la siguiente. Espere un momento hasta que la capa de glaseado se haya secado y haya adquirido un color
blanquecino. Las zonas que no presenten una capa homogénea deben pulverizarse de nuevo.

Coloque la restauracion en el centro de la bandeja de cristalizacion IPS e.max CAD. Se pueden colocar un maximo de 6 unidades en
la bandeja de coccion. Coloque la bandeja de cristalizacion IPS e.max CAD en la bandeja de sinterizacion y cueza utilizando los
parametros de coccion estipulados. Siga las instrucciones del apartado "Cémo proceder después de la coccion”. Para los ajustes,
siga la informacion detallada en el apartado "Coccion correctora”.

b) Glaseado con IPS e.max CAD Crystall./Glaze Paste/Fluo
Coloque la restauracion como se describe en "Fijacion de restauraciones a la espiga de cristalizacion IPS e.max CAD". A
continuacidn, aplique una capa de recubrimiento de IPS emax CAD Crystall./Glaze Paste/Fluo uniformemente en la superficie
exterior completa de la restauracion con un pincel. Si es necesario diluir el glaseado listo para usar, puede mezclarse con una
pequefia cantidad de IPS emax CAD Crystall./Glaze liquido. Evite aplicar una capa de glaseado demasiado gruesa. Evite que se
acumule, especialmente sobre la superficie oclusal. Si la capa de glaseado es demasiado fina, el brillo podria no ser el adecuado. Si
el IPS e.max CAD Crystall./Glaze Paste/Fluo entra accidentalmente en contacto con la cara interior de la restauracion, retirelo con
un cepillo de pelo corto seco antes de iniciar la coccion. Coloque la restauracion en el centro de la bandeja de cristalizacion IPS
e.max CAD. Se pueden colocar un maximo de 6 unidades en la bandeja de coccidn para la coccion con Glaze. Coloque la bandeja
de cristalizacion IPS e.max CAD en la bandeja de sinterizacion y cueza utilizando los parametros de coccion estipulados. Siga las
instrucciones del apartado "Como proceder después de la coccion'. Para los ajustes, siga la informacion detallada en el apartado
“Coccidn correctora”.

- Técnica de maquillaje
¢) Maquillaje y glaseado con aerosol IPS e.max CAD Crystall./Glaze en un ciclo de coccion

Coloque la restauracion como se describe en "Fijacion de restauraciones a la espiga de cristalizacion IPS e max CAD". Extraiga los
shades (colores) y stains (maquillajes) listos para usar de la jeringa y mézclelos bien. Los shades (colores) y stains (magquillajes) se
pueden diluir ligeramente con IPS e.max CAD Crystall./Glaze liquido. No obstante, la consistencia debe mantenerse pastosa. Aplique
los shades (colores) y stains (maquillajes) mezclados directamente sobre la restauracion con un pincel fino. Pulverice la
restauracion con aerosol de IPS e.max CAD Crystall./Glaze por todos los lados para cubrirla con una capa uniforme. Proceda de
acuerdo con las instrucciones del punto a). Coloque la restauracion en el centro de la bandeja de cristalizacion IPS e.max CAD. Se
pueden colocar un maximo de 6 unidades en la bandeja de coccion. Cologue la bandeja de cristalizacion IPS e.max CAD en la
bandeja de sinterizacion y cueza utilizando los parametros de coccion estipulados. Siga las instrucciones del apartado "Como
proceder después de la coccion”. Para los ajustes, siga la informacion detallada en el apartado "Coccion correctora".

d) Magquillaje y glaseado con IPS emax CAD Crystall./Glaze Paste/Fluo en un ciclo de coccion
Coloque la restauracion como se describe en "Fijacion de restauraciones a la espiga de cristalizacion IPS e.max CAD". A
continuacidn, aplique IPS e.max CAD Crystall./Glaze Paste/Fluo uniformemente en la superficie exterior de la restauracion con un
pincel. Si es necesario diluir el glaseado listo para usar, puede mezclarse con una cantidad muy pequefia de IPS e.max CAD Crystall./
Glaze liquido. Evite aplicar una capa de glaseado demasiado gruesa. Evite que se acumule, especialmente sobre la superficie
oclusal. Sila capa de glaseado es demasiado fina, el brillo podria no ser el adecuado. Si se desea realizar una caracterizacion, la
restauracion puede individualizarse usando IPS e.max CAD Crystall./Shades y/o IPS emax CAD Crystall./Stains. Extraiga los shades
(colores) y stains (maquillajes) listos para usar de la jeringa y mézclelos bien. Los shades (colores) y stains (maquillajes) se pueden
diluir ligeramente con IPS e.max CAD Crystall./Glaze liquido. No obstante, la consistencia debe mantenerse pastosa. Aplique los
shades (colares) y stains (maquillajes) mezclados directamente sobre la capa de glaseado no cocida con un pincel fino. Coloque la
restauracion en el centro de la bandeja de cristalizacion IPS e max CAD. Se pueden colocar un maximo de 6 unidades en la bandeja
de coccidn para la coccién con Glaze. Coloque la bandeja de cristalizacion IPS e.max CAD en la bandeja de sinterizacion y cueza
utilizando los pardmetros de coccion estipulados. Siga las instrucciones del apartado "Cémo proceder después de la coccion”. Para
los ajustes, siga la informacion detallada en el apartado "Coccion correctora”.

- Técnica de pulido
Un buen pulido de las superficies, especialmente en la region oclusal, ayuda a proteger la pieza antagonista de un desgaste no
deseado. Para ello, asegurese de que las superficies oclusales se hayan pulido cuidadosamente después del ajuste funcional por
medio del fresado (siga las recomendaciones concernientes al instrumental de fresado™) y de que se hayan restablecido las
condiciones originales. Tenga en cuenta el comentario incluido en el capitulo "Concepto de bloque”.

Coccidn correctora

Si fuera necesario realizar caracterizaciones o ajustes adicionales, puede realizarse una coccion correctiva usando IPS e.max CAD
Crystall./Shades y Stains y Glaze. Utilice también la bandeja de cristalizacion IPS e.max CAD y coldquela en la bandeja de sinterizacion
para el ciclo de coccion correctora. Utilice IPS e.max CAD Crystall./Add-0n, incluido el liquido de mezclado respectivo, para realizar
pequefios ajustes de forma (por ejemplo, puntos de contacto proximales). Aplique el material Add-On mezclado directamente sobre la
Glaze Paste (pasta de glaseado) y/o los shades (colores) y stains (magquillajes) sin cocer en las zonas que hay que ajustar y lleve a cabo la
coccion. Si usa el Glaze Spray (aerosol de glaseado), aplique Shades (colores) y Stains (maquillajes) antes. Posteriormente, complete las
zonas que falten con Add-0n. Aplique el Glaze Spray inmediatamente después de la aplicacion del material Add-On'y lleve a cabo la
coccion. Después de haber aplicado el material de adicion (Add-0n), realice una coccidn correctora.

Fije la restauracion sobre una espiga de cristalizacion IPS e.max CAD

1. Seleccione la espiga de cristalizacion IPS e.max CAD de mayor tamafio posible (S, M, L) que mejor se "ajuste” al interior de la
restauracion, pero que no toque las paredes que rodean la corona.

2. Posteriormente, rellene el interior de la restauracion con pasta IPS Object Fix Putty o Flow hasta el borde de la restauracion. Vuelva a
sellar inmediatamente la jeringa de IPS Object Fix Putty/Flow después de extraer el material. Una vez sacada de la bolsa de aluminio, la
mejor forma de conservar la jeringa es en una bolsa de plastico o envase, reutilizables, con atmdsfera hiimeda.

3. Introduzca la espiga de cristalizacion IPS e max CAD seleccionada profundamente en el material IPS Object Fix Putty o Flow de forma
que quede bien fijada.

4. Evite que cualquier residuo de IPS Object Fix se adhiera a la superficie exterior de |a restauracion. Retire toda la suciedad con un
cepillo mojado con agua y luego seque.
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Como proceder después de la coccion

Saque las restauraciones del horno cuando finalice el ciclo de coccion (espere hasta que escuche la sefial acustica del horno) y deje que
se enfrien a temperatura ambiente en un lugar en el que no haya corrientes de aire. Las piezas calientes no se deben tocar con pinzas
metdlicas. Quite la pasta IPS Object Fix Putty/Flow endurecida de la restauracion. Elimine los restos con ultrasonidos en un bafio de agua o
con el chorro de vapor. Si es necesario ajustar la restauracion mediante fresado?, asegurese de que no se produzca un
sobrecalentamiento de la ceramica.

Tabla de combinacion de colores
Las caracterizaciones y ajustes de color personalizados se aplican usando IPS e.max CAD Crystall./Shades y Stains.

Color AD BL1 BL2 BL3 BL4 A1 A2 A3 A35 A4 B1 B2 B3 B4 C1 C2 C3 C4 D2 D3 D4
IPS e.max CAD

Crystall./Shade 0 1 2 3 4

IPS e.max CAD

Crystall/Shade Incisal n 12 I 12

IPS@aTEE blanco crema atardecer cobre aceituna caqui caoba

Crystall./Stains

Parametros de coccion
IPS e.max ZirCAD MT Multiy LT
Coccidn Correctora/Stains/Glaze con materiales IPS e.max CAD Crystall./

Horno Temperatura Tiempode | Velocidad de | Temperatura:  Tiempo de Velocidad de | Temperatura | Tiempode | Vacio1 = Vacio2 | Enfriamiento | Velocidad de
Programat dereposo | ciere de coccion i i de coccidn i 1 21 | prolongado | enfriamiento
B N t” T H1 t” T2 H2 12 22 L tl
[°c] [min] [°C/min] [°C] [min]l  [°C/min]  [°C] [min]l o] [oc] [°C] [°C/min]
N - Glazew| 150 700 00.00 75309 830890¢ 00000020¢ 50 | 815 850 70
00:00
1809 g ; 95 840 0
sS4t g3 | 0300 60 400 00:00 s ks & - - 890 70
03:00®
Cs3 403 0600 9% 830 00:10 30 870 0300  450/830 830/869 O 0
CS2 403 06:00 90 830 00:10 30 870 03:00 450/830 830/869 0 0
cs 403 | 0600 90 820 0010 30 860 0300  450/820 820/859 O 0

IPS e.max ZirCAD MT Multiy LT
Coccidn Correctora/Stains/Glaze con IPS e.max CAD Crystall./ Add-On

Horno Temperatura Tiempode = Velocidad de | Temperatura = Tiempo de Velocidad de  Temperatura  Tiempo de Vacio 1 Vacio2  Enfriamiento | Velocidad de
Programat de reposo cierre de coccion de coccion 1 21 prolongado | enfriamiento
B S t” m H1 t” T2 H2 12 22 L tl
[°c]  [min] [°C/min] [°C] [min]  [°C/min]  [°C] [min]l  [ec] [°c] [°C] [°C/min]
(S - Glaze'” 150 700 00:00 7530 830890 00:0000:20 50 815 850 -70
CS4 - - - - - - - - - - - - -
0S3 403 06:00 90 830 00:10 30 870 03:00 450/830 830/869 0 0
0S2 403 06:00 90 830 00:10 30 870 03:00 450/830 830/869 0 0
S 403 06:00 90 820 00:10 30 860 03:00 450/820  820/859 0 0

& Bandeja IPS CAD Speed, max. 3 unidades

© Coloque la bandeja de cristalizacion IPS e.max CAD sobre el soporte de sinterizacion, max. 6 unidades
Valores para presecado

Tercera etapa de calentamiento

[

[

3 Informacion sobre seguridad

- Encaso de incidentes graves relacionados con el producto, comuniguese con Ivoclar Vivadent AG, Bendererstrasse 2, 9494 Schaan/
Liechtenstein, sitio web: www.ivoclarcom, y con las autoridades competentes responsables.

- Lasinstrucciones de uso actualizadas estan disponibles en la seccion de descargas del sitio web de Ivoclar Vivadent AG
(www.ivoclar.com).

- ElResumen de sequridad y rendimiento clinico (RSRC) se puede recuperar de la Base de Datos Europea sobre Productos Sanitarios
(EUDAMED) en https://ec.europa.eu/tools/eudamed. UDI-DI basico: 76152082ACERAC06F2



Advertencias
El procesamiento de blogues IPS e.max ZirCAD produce polvo que puede irritar la piel y los ojos y dafiar los pulmones. Asegurese de
que el extractor de la fresadora y de la zona de trabajo funciona correctamente. No inhale el polvo del fresado durante el acabado y
use una mascarilla para el polvo (para particulas de clase FFP2), asi como gafas y guantes de proteccion.

~Aerosol IPS e.max CAD Crystall./Glaze: no inhale la neblina del aerosol. El recipiente esta presurizado. Proteger de la luz solar directa y
de temperaturas superiores a 50 °C. No abrir a la fuerza ni quemar el recipiente, incluso después de que se haya vaciado por completo.

- Observe la Ficha de datos de seguridad (SDS) (disponible en la seccion de descargas del sitio web de Ivoclar Vivadent AG
www.ivoclarcom).

Informacion de eliminacion
Los productos restantes o las restauraciones extraidas deben eliminarse de acuerdo con la normativa legal nacional correspondiente.

Riesgos residuales

Los usuarios deben ser conscientes de que cualquier intervencion dental en la cavidad bucal conlleva ciertos riesgos. Algunos de estos

nesgos se enumeran a continuacion:
El astillado/fractura/descementacion del material de restauracion puede provocar una ingestion o inhalacién accidental y requerir un
nuevo tratamiento dental.

- Elexceso de cemento puede provocar irritacion de los tejidos blandos o encias. La inflamacion progresiva puede provocar reabsorcion 6sea o
periodontitis.

4 Conservacion y caducidad

— En el embalaje original
- Enunlugarseco
- No exponer a impactos fisicos o vibraciones.

5 Informacion adicional
Mantener el material fuera del alcance de los nifios.

No todos los productos estan disponibles en todos los paises.

El producto ha sido para su uso en ia y debe procesarse siguiendo estrictamente las instrucciones de uso. No se aceptard responsabilidad alguna por los dafios provocados
por incumplimiento de las instrucciones o del dmbito de aplicacion indicado. El usuario es responsable de comprobar la idoneidad y el uso de los productos para cualquier fin no recogido explicitamente en las
instrucciones.

" por ejemplo, CEREC/inLab, PlanMill. La lista completa estd disponible en www.ivaclar.com.
CEREC/inLab, PlanMill, CEREC SpeedFire no son marcas registradas de Ivoclar Vivadent AG.
" por ejemplo, Programat CS6, Programat CS4, CEREC SpeedFire
@ Diagrama de flujo de Ivoclar Vivadent “Instrumental de fresado recomendado para uso extraoral e intraoral”.
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1 Uso pretendido

Finalidade prevista
Coroas e pontes nas regides anterior e posterior

Grupo alvo de pacientes
Pacientes com dentes permanentes

Usudrios pretendidos / Treinamento especial

- Dentistas (fabricagdo de restauragdes no consultario, fluxo de trabalho clinico)

- Técnicos em protese dentaria (fabricagdo de restauragdes no laboratério dentario)
N&o é necessario nenhum treinamento especial.

Uso

Somente para uso odontolégico.

Descrigdo

0 IPS emax® ZirCAD é um bloco de 6xido de zirconio para fabricagdo de restauragdes fixas totalmente anatdmicas em dentes anteriores
e posteriores.

0 IPS e.max ZirCAD pode ser processado utilizando um equipamento CAD/CAM autorizado™. Apés o processamento Umido ou seco do
bloco, as restauragdes sdo sinterizadas através de um forno de sinterizagdo.”” Uma vez sinterizadas, as restaurag@es sdo polidas com, por
exemplo, OptraGloss® ou glazeadas, ou caracterizadas e glazeadas com materiais IPS e.max CAD Crystall./

Dados técnicos

IPS e.max ZirCAD IPS e.max ZirCAD
MT Multi LT
Propriedades Especificagdes Valor médio Especificagoes Valor médio
caracteristico caracteristico
CTE
(25-500°C) [10+ k'] 10408 10505
Resisténcia a flexao (biaxial) 850 (dentina)
[MPa] =700 650 (incisal) =900 1200
Resisténcia a fratura )
[MPa -« m] 3,6 (dentina) 51
Solubilidade quimica <100 _ <100 _
[ng/em?]
Tipo / Classe Tipo Il / Classe 4 - Tipo Il / Classe 5 -

De acordo com IS0 6872:2015

Indicagdes
Estrutura dentdria ausente nos dentes anteriores e posteriores, edentulismo parcial nas regides anterior e posterior (max. 1 pontico,
max. pontes de 3 elementos)

Tipos de restauragdes:
- Coroas
- Pontes (max. 1 pontico, max. pontes de 3 elementos)

Contraindicagdes
- Pacientes com alergia conhecida a qualquer um dos ingredientes do material

Limitagdes de uso

~ Bruxismo ndo tratado (o uso de placa €& indicado apds o assentamento)
— Pilares hibridos e coroas de pilares hibridos

— Assentamentos temporarios

- ® N&o reutilizar.

Tomotre-use
Restrigdes de processamento

Nas situagdes abaixo um procedimento bem-sucedido ndo pode ser garantido:

— Espessuras de parede minimas exigidas e dimensdes minimas do conector ndo atendidas

~ Fresagem de blocos em um sistema CAD/CAM incompativel.

- Sinterizag&o em forno de sinterizagdo ndo compativel

- Combinag&o com outros materiais que ndo IPS e.max CAD Crystall./Glaze, Shades e Stains (como IPS Ivocolor Glaze, Shades e Essences)
— Uso ou contato com materiais incompativeis

IPS e.max CAD Crystall./Glaze Sprays:

- Aplicagdo intraoral

Requisitos do sistema

0 IPS e.max ZirCAD deve ser processado utilizando um sistema CAD/CAM autorizado.™”

Efeitos colaterais
Nenhum efeito colateral conhecido.

Interagdes
Nenhuma interagdo conhecida.
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Beneficio clinico

— Reconstituigdo da fungdo mastigatoria

- Restauragdo da estética

Composigdo
IPS e.max ZirCAD IPS e.max ZirCAD
Ceramica odontolégica MT Multi
Oxido de zirconio (Zr0,) 860-935% 880-955%

Oxido de trio (Y,0,)

>65%-<80%

>45%-<60%

Oxido de hafnio (Hf0,) =50% <50%
Oxido de aluminio (Al,0;) <10% <10%
Outros oOxidos <10% <10%

2 Aplicagdo
Conceito do bloco

Tamanhos/cores Técnica de processamento Tipos de restauragéo
de bloco™ - S -
Técnica de Técnica de Técnica de Coroas totalmente Pontes de
glazeamento maquiagem polimento anatémicas 3 elementos
Nivel de totalmente
translucidez anatomicas
C17, B45;
M Cores: BL1, A1, A2,
T A3,B1,B2, 62, D2
Lr C17,B45;
ow Cores: BL, A1, A2,

ranslucency | A3 B1,B2, C2,D2

& Adisponibilidade de cores depende do nivel de translucidez e do tamanho de bloco ou do equipamento CAD/CAM.

0 bloco MT Multi contém uma mistura de duas matérias-primas de oxido de zirconio: 4Y-TZP e 5Y-TZP. Estas sdo responsaveis pela
luminosidade ideal na drea dentindria e pela alta translucidez na area incisal.
Além disso, foi desenvolvida uma progressdo uniforme de tonalidade e translucidez. A distribuigdo ocorre da seguinte forma: 60% na
zona dentinaria, 20% na zona de transigdo e 20% na zona incisal. Essa distribuig&o da regido dentindria para as areas incisais é
semelhante a dos dentes naturais, resultando em uma estética realista.

— Selecione o programa de sinterizagdo mais extenso no forno de sinterizagdo correspondente' para maior translucidez.
- Com a técnica de polimento, o efeito de tonalidade pode diferir da escala de cores. Conforme o grau de polimento, o efeito/
intensidade da cor é aumentado. Caso necessario, recomenda-se selecionar uma tonalidade de bloco mais clara que a cor pretendida.

Opgoes de cimentagdo recomendadas

Cimentagao Cimentagao Cimentagdo
adesiva autoadesiva convencional
ex.: Multilink® Automix ex.. SpeedCEM® Plus ex.: Vivaglass® CEM,

ZirCAD® Cement

Requisitos de preparo Preparo ndo retentivo Preparo retentivo Preparo retentivo

Jateamento Al,03,25-70 um, 1bar ou
Al,03 70-110 pm, 15 bar

Limpeza apos a prova Ivoclean

Monobond® Plus
por60s

Condicionamento

Coroas
Pontes de 3 elementos
Determinagdo da cor
Limpe os dentes antes de determinar a cor. Determine a cor com base no dente imido e nao preparado ou no dente adjacente.

Determine a cor do dente preparado com base na maior area de preparo descolorida. O IPS e.max Shade Navigation App ajuda a
selecionar o bloco mais adequado.
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Preparo

Prepare o dente com base nas instrugdes para restauragdes totalmente ceramicas, lembrando-se de obedecer as espessuras de camada

minimas.

- Remova angulos ou arestas.

~ Preparagdo em ombro com bordas internas arredondadas e/ou preparagdo em chanfro

- As dimens@es indicadas refletem a espessura minima para as restauragdes IPS e.max ZirCAD.

- Oraio das arestas do preparo deve ser de pelo menos 10 mm (geometria da fresa) para garantir um processamento ideal no
equipamento CAD/CAM.

IPS e.max ZirCAD MT Multi

Coroa posterior Coroa anterior Pontes de 3 elementos
Coroa posterior Coroa anterior
como pilar de ponte como pilar de ponte
10 10 10 i, 10
| DRI | - 08 \ v - 10
10~ 1 =10 08° 10—~ | - 10 0°
1,0 - 1,0 10 == - 10
6o 087 1 ~0us 6 107 1 =10
I 08 I 10
IPS e.max ZirCAD LT
Coroa posterior Coroa anterior Pontes de 3 elementos
Coroa posterior Coroa anterior
como pilar de ponte como pilar de ponte
06 06 06 06
I oo | I oos I
0,6 = 1 =006 =04 0,6 = 1 =06 =06
04% 06”
0,6 - -0 06 = - 0,6
6° 6°
04% 1 ~04 06% 1 ~06
1 1
Dimens6es em mm
Espessura minima da camada
Regido posterior Regido anterior Tipo de desenho
Espessura minima da Dimensdes do conector  Espessura minima da parede  Dimensdes do conector
camada em mm? emmm em mm?
em mm
IPS e.max ZirCAD MT Multi (sinterizado)
Coroas 10 - 08 - Suporta a forma do
dente e/ou da gengiva
Pontes de 3 10 16 10 19t (incisal, oclusal e/ou basal)
elementos ' !
IPS e.max ZirCAD LT (sinterizado)
Coroas 06 - 04 - Suporta a forma do
dente e/ou da gengiva
Pontes de 3 06 9 06 7 (incisal, oclusal e/ou basal)
elementos ' !

1 Altura: 4 mm, largura: 3 mm
1 As dimens6es minimas indicadas do conector devem estar na drea da dentina do bloco.

Dimensdes do conector

Se possivel, o conector deve ser estendido na diregdo vertical ao invés da horizontal. Especialmente em pontes anteriores, nem sempre
possivel estabelecer as dimensdes necessarias do conector na diregdo sagital (vestibulo-lingual). Nesses casos, as dimensdes do conector
devem ser sempre estendidas na diregdo vertical (cervico-incisal).

- Busque as maiores dimensdes possiveis ao projetar os conectores.

- Aaltura do conector € mais importante para a estabilidade do que a largura. Dobrar a largura apenas resulta em duplicar a
estabilidade, enquanto que dobrar a altura resulta em aumentar quatro vezes mais a estabilidade.

- Quanto maior a distancia entre os dentes pilares, maior sera o esforgo mecanico na construgdo e nas forgas mastigatorias exercidas.
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Processamento por CAD/CAM

Fator de retragdo: Como o IPS e.max ZirCAD retrai aproximadamente 17-20% durante a sinterizagdo, o fator de retragdo do respectivo
lote, indicado no cadigo do bloco, deve ser lido no software ou inserido manualmente. O fator de retrag&o garante que as restauragdes
fresadas de IPS e.max ZirCAD resultem em alta precisdo de ajuste apds a sinterizagdo.

Para o processamento Umido de IPS e.max ZirCAD, um recipiente de fluido de fresagem dedicado deve ser utilizado para evitar
contaminagdo cruzada (ex. po de usinagem). N&o exceda a quantidade maxima de fluido de fresagem no processamento Umido. A
contaminagdo pode resultar em descoloragdo das restauragdes durante a sinterizagao.

Para o processamento a seco, garanta a auséncia de qualquer residuo na camara da unidade CAM e que a camara esteja seca.
Posicionamento da restauragdo IPS e.max ZirCAD MT Multi (software CAD): Para garantir que as restaurages em IPS e.max ZirCAD MT
Multi apresentem uma area de esmalte claramente visivel, estas devem ser posicionadas o mais alto possivel no bloco no software
CAD. Para restauragdes de um Unico dente, recomenda-se posicionar a restauragdo aproximadamente 1 mm abaixo da borda superior
do bloco para obter uma porgdo incisal visivel. As restauragdes em ponte devem ser posicionadas de tal forma que as conexdes sejam
posicionadas amplamente abaixo da linha auxiliar ou na drea de dentina.

Zona incisal 20% Zona incisal
Iona de
20% transigao
60% 1ona da
dentina
Iona da dentina
Marcagao do recesso no bloco: A drea de dentina (camada MT) é marcada por um recesso no bloco. A drea incisal
O translucida (camada HT) fica localizada no lado oposto.
Acabamento

Ao separar as restauragdes do bloco, garanta que ndo estejam contaminadas com graxa ou residuo, pois isso pode influenciar
negativamente a cor.

Informagdes gerais

- Asrestauragdes de 6xido de zircGnio ndo densamente sinterizadas sdo suscetiveis a danos e fraturas. Esse fato deve ser lembrado

durante todo o procedimento.

Se possivel, qualquer procedimento de pds-processamento deve ser realizado enquanto a restauragdo ainda estiver em seu estado

de sinterizagdo ndo densa (seguir as recomendagdes sobre instrumentos de desgaste™).

- No estado de sinterizagdo ndo densa, o contato com liquidos inadequados ou ndo aprovados para oxido de zircénio (como 4gua
contaminada e/ou liquido refrigerante) e/ou outros meios (como spray oclusal) deve ser evitado.

— Use apenas instrumentos de desgaste adequados, baixa velocidade e pouca pressdo para evitar delaminagdo e lascamento nas
bordas (seguir as recomendagdes sobre instrumentos de desgaste'®).

- Arestauragdo ndo densamente sinterizada ndo deve ser limpa em banho de ultrassom ou com jato de vapor.

Restauragdes fresadas em modo Umido
- Separe cuidadosamente a restauragdo do suporte através de um disco de separagdo ou instrumento de desgaste adequado®. Alise
0s pontos de fixagdo das barras de retengdo com instrumentos de desgaste adequados®®.
Apos o acabamento, remova completamente qualquer poeira de dxido de zircdnio da restauragdo. As restauragdes fresadas a
Umido podem ser enxaguadas com dgua corrente lenta.
- Para evitar danos a restauragdo durante a sinterizagao, a restauragao IPS e.max ZirCAD deve estar completamente seca.
Restauragdes Umidas ndo devem ser sinterizadas.
A restauragdo deve estar livre de poeira e residuos do processo.
- 0 Programat CSé pode ser utilizado para secagem (integrado ao processo de sinterizagdo). Como alternativa, uma lampada
infravermelha ou gabinete de secagem também podem ser utilizados.
Posicionar as restauragdes na superficie oclusal para secagem.
~ Favor observar: Com Idmpadas infravermelhas (250 W), a distancia (5-20 cm) até o objeto influencia diretamente na temperatura
exercida sobre este.
0 tempo de secagem depende da temperatura e do tamanho do objeto. Em baixas temperaturas, 0s tempos de secagem sdo
maiores. Objetos maiores atrasam o processo de secagem.
- Asecagem em temperaturas acima de 140°C pode resultar em falhas:

A tabela abaixo contém os tempos de secagem recomendados.



0s tempos de secagem dependem do tamanho e temperatura da restauragdo

Temperatura Temperatura Programat CS4/CSé
70°C 140°C

Restauragdes de um unico 15 mi 5-10 mi
dente =lomin min Integrado ao programa de

sinterizagdo
Pontes de 3 elementos =40min =25 min

- Restauragoes fresadas a seco
- Separe cuidadosamente a restauragdo do suporte através de um disco de separagdo ou instrumento de desgaste adequado™. Alise
o0s pontos de fixagdo das barras de retengdo com instrumentos de desgaste adequados®®.
— Apo6s 0 acabamento, remova completamente o po de dxido de zircGnio com uma escova macia ou jateando a restauragdo com ar
comprimido, sem ¢leo.

- Notas gerais sobre acabamento

- Brocas grossas de carboneto de tungsténio e/ou instrumentos de desgaste”’ com maiores didmetros sdo adequados apenas até
certo ponto, pois podem causar vibragdes durante o acabamento, o que pode resultar em lascamento. Portanto, apenas brocas
finas de carboneto de tungsténio e/ou instrumentos de desgaste® devem ser utilizados.

- N&o separe a drea do conector da estrutura da ponte com um disco de separagdo, pois isso leva a pontos de ruptura predetermina-
dos. Garanta que a espessura minima da parede e dimensdes do conector sejam mantidas durante o acabamento.

- Certifique-se de remover qualquer residuo de oxido de zirconio aderido antes da sinterizagdo. Particulas de 6xido de zirconio
aderido podem ser sinterizadas com a restauragao, e levar a imprecisoes de adaptagao.

- Arestauragdo ndo deve ser jateada por Al,0; ou esferas de vidro para polimento.

Sinterizagdo
Sinterizagdo' é um processo térmico durante o qual o IPS e.max ZirCAD adquire suas propriedades fisicas e mecanicas finais, como alta
resisténcia e translucidez.

- Informagdes gerais
- Temperaturas de sinterizagdo muito baixas ou muito altas e/ou tempos de sinterizagdo muito curtos ou muito longos terdo um
efeito negativo nas propriedades finais acima.
Basicamente, os granulos de sinterizagdo ndo s&o recomendados para o forno de sinterizagdo Programat CS6 da Ivoclar Vivadent.
As restauragdes ndo devem entrar em contato umas com as outras durante a sinterizagdo.
- Aselegdo do programa correto deve ser observada.
— Manter os acessorios de sinterizagdo sempre limpos e livres de poeira para que ndo ocorra contaminagdo da restauragdo.
Para o posicionamento correto das restauragdes no forno de sinterizagdo, observe as notas do respectivo forno.
- As respectivas Instrugdes de Operagao do forno de sinterizagdo'” em uso devem ser observadas.

See Instuctions

- Posicionamento na bandeja de sinterizagdo
Para a sinterizagdo sem distorgdes, as restauragdes devem ser uniformemente apoiadas na area correspondente.

correto ok @ incorreto

Restauragoes unitarias
Regido anterior

Posicionar as restauragdes em sua Pasicionar as restauragdes em sua Néo posicionar as restauragdes apoiadas
superficie vestibular. superficie lingual. €m sua margem.

Restauragdes unitarias

Regido posterior
Posicionar as restauragdes em sua Ndo posicionar as restauragfes apoiadas
superficie oclusal. em sua margem.

Pontes anteriores de
trés elementos

A4 p A p 4

Posicionar a restauragao em sua superficie | Posicionamento nas bordas incisais. 0 Nao apoiar as restauragdes exclusivamente
vestibular e providenciar apoio ao pontico. | pdntico também deve repousar sobre a nas bordas marginais.

Se a restauragdo "se inclina", selecionar bandeja de sinterizagao.

uma posigao alternativa.



Pontes posteriores de
trés elementos

I S SN SN

Pasicionar as restauragdes em suas Nao apoiar as restauragdes exclusivamente = Se o pdntico ndo suportar a restauragao, a
superficies vestibular ou lingual, nas margens da coroa. 0 pdntico deve ser  restauragdo no deve ser posicionada na
dependendo da curvatura. As coroas dos apoiado no lado basal. superficie oclusal.

pilares ndo precisam necessariamente
estar em contato com a bandeja de
sinterizagdo. 0 pntico deve estar apoiado.

Sinterizagdo com o Programat CSé

Programas IPS e.max ZirCAD MT Multi IPS e.max ZirCAD LT
Velocidade de sinterizagdo 55:20* 22:00*
Max. 3 coroas Max. 3 coroas ou 1 ponte de trés
elementos
Sinterizagdo 69:00*% 29:50*
Max. 3 coroas ou 1 ponte de trés Max. 3 coroas ou 1 ponte de trés
elementos elementos

*Duragdo do programa excluindo o tempo de pré-secagem

Processar apos a sinterizagdo

- Sempre aguardar o resfriamento das restauragdes até a temperatura ambiente antes de prosseguir.
- N&o tocar nos objetos quentes com pingas metalicas.

- N&o jatear ou resfriar bruscamente os objetos.

Processo de acabamento

As seguintes notas devem ser observadas:

Se utilizados instrumentos diamantados para o ajuste, a restauragdo deve ser resfriada com dgua. Como alternativa, outros
instrumentos de desgaste podem ser usados em conjunto com instrumentos de mao do laboratdrio de protese.

- Observar as recomendagdes do fabricante sobre ferramentas de desgaste.

Seenstructions
- 0 processamento de restauragdes sinterizadas deve ser reduzido ao minimo.

A restauragdo s6 deve passar por processo mecanico caso absolutamente necessario.

Verificar areas marginais e fazer o retrabalho, se necessario.

- N&o aplicar pressdo excessiva no retrabalho.

- Ao retrabalhar as restauragdes, evite arestas cortantes - arredonde-as.

— N&o utilizar o disco de separagdo para separar areas interdentais.

— Garanta que a espessura minima da parede e dimensdes do conector sejam mantidas durante o retrabalho.
- Utilizar apenas instrumentos de desgaste adequados.

Verificar a restauragdo quanto a falhas e trincas antes e apds processamentos posteriores.

0 pa de dxido de zirconio sinterizado na restauragdo deve ser removido antes do glazeamento.

- Em seguida, limpe a restauragdo com dgua corrente ou jato de vapor e seque.

Finalizagdo
Antes de prosseguir, faga o pré-acabamento ou finalize a restauragdo. Recomenda-se alisar o lado basal dos conectores da estrutura
utilizando polidores de borracha.

1) Pré-acabamento: Utilize OptraGloss® (pré-polidor diamantado/azul escuro) seco em baixa velocidade para criar uma superficie fina
2) Acabamento: Acabamento das areas funcionais com OptraGloss (polidor diamantado de alto brilho azul)

U

o

Técnica de glazeamento

a) Glazeamento com IPS e.max CAD Crystall./Glaze Spray
Posicione a restauragdo da forma descrita na segao "Fixagdo das restauragdes no IPS e.max CAD Crystallization Pin". Prenda a
restauragdo pelo IPS emax CAD Crystallization Pin Agite o IPS emax CAD Crystall./Glaze Spray vigorosamente logo antes de usa-lo
até que a esfera no recipiente se mova livremente (aproximadamente 20 segundos). Se o spray ndo for agitado suficientemente, o
propelente sera descarregado em maior proporgdo com uma descarga brusca de pulverizagdo. Como resultado, a restauragdo
estara com um revestimento insuficiente de po de glazeamento. Mantenha uma distancia de 10 cm entre o bocal e a superficie
borrifada. Segure a lata de spray o mais vertical possivel durante a pulverizagdo. Borrife a restauragdo de todos os lados com
borrifos curtos ao mesmo tempo em que gira a restauragdo para criar uma camada uniforme. Agite a lata novamente entre um
borrifo e outro. Em seguida, borrife a restauragdo uma segunda vez de todos os lados com borrifos curtos ao mesmo tempo em que
gira a restauragdo para criar uma camada uniforme. Agite a lata novamente entre um borrifo e outro. Aguarde até que a camada
de glazeamento seque e esteja com uma cor esbranquigada. As dreas que ndo estiverem com a camada uniforme devem ser
borrifadas novamente.
Posicione a restauragdo no centro da bandeja IPS e max CAD Crystallization Tray. A quantidade maxima de 6 unidades pode ser
posicionada na bandeja de queima. Posicione a bandeja IPS e.max CAD Crystallization Tray na bandeja de sinterizagdo e prossiga
aplicando os parametros de queima previstos. Siga as instrugdes da seg¢do "Apos a queima"”. Para ajustes, consulte a se¢do "Queima
corretiva'.



b) Glazeamento com IPS e.max CAD Crystall./Glaze Paste/Fluo
Posicione a restauragdo da forma descrita na segao "Fixagdo das restauragdes no IPS e.max CAD Crystallization Pin". Em seguida,
aplique uma camada de revestimento uniforme de IPS e.max CAD Crystall./Glaze Paste/Fluo nas superficies externas da restauragao
com um pincel. Quando necessario diluir o material de glazeamento pronto-para-uso, € possivel mistura-lo com uma pequena
quantidade de IPS emax CAD Crystall./Glaze Liquid. Evite aplicar uma camada muito espessa. Evite o aciimulos, principalmente na
superficie oclusal. Camadas muito finas de glazeamento podem resultar em brilho insuficiente. Se o IPS e.max CAD Crystall./Glaze
Paste/Fluo acidentalmente atingir as dreas internas da restauragao, remova-o com um pincel seco antes da queima. Posicione a
restauragdo no centro da bandeja IPS e.max CAD Crystallization Tray. A quantidade maxima de 6 unidades pode ser posicionada na
bandeja de queima para o Glazeamento. Posicione a bandeja IPS e.max CAD Crystallization Tray na bandeja de sinterizagdo e
prossiga aplicando os pardmetros de queima previstos. Siga as instrugdes da segdo "Apds a queima". Para ajustes, consulte a se¢do
"Queima corretiva".

- Técnica de maquiagem
¢) Maquiagem e glazeamento utilizando IPS e.max CAD Crystall./Glaze Spray em um ciclo de queima

Posicione a restauragdo da forma descrita na se¢ao "Fixagdo das restauragdes no IPS e.max CAD Crystallization Pin". Extrude os
shades ou stains prontos-para-uso das seringas e misture-os completamente. Os shades e stains podem ser ligeiramente diluidos
usando IPS emax CAD Crystall./Glaze Liquid. Contudo, a consisténcia deve continuar pastosa. Aplique os shades e stains direta-
mente na restauragdo utilizando um pincel fino. Borrife a restauragdo com IPS e.max CAD Crystall./Glaze Spray de todos os lados de
modo a criar uma camada uniforme. Siga as instrugées descritas em a). Posicione a restauragdo no centro da bandeja IPS e.max
CAD Crystallization Tray.
A quantidade maxima de 6 unidades pode ser posicionada na bandeja de queima. Posicione a bandeja IPS e.max CAD Crystallization
Tray na bandeja de sinterizagdo e prossiga aplicando os parametros de queima previstos. Siga as instrugdes da se¢do "Apds a
queima". Para ajustes, consulte a se¢do "Queima corretiva”.

d) Magquiagem e glazeamento utilizando IPS e.max CAD Crystall./Glaze Paste/Fluo em um ciclo de queima
Posicione a restauragdo da forma descrita na segao "Fixagdo das restauragdes no IPS e.max CAD Crystallization Pin". Em seguida,
aplique uma camada uniforme de IPS e.max CAD Crystall./Glaze Paste/Fluo nas superficies externas da restauragao com um pincel.
Quando necessario diluir o material de glazeamento pronto-para-uso, € possivel mistura-lo com uma pequena quantidade de
IPS e.max CAD Crystall./Glaze Liquid. Evite aplicar uma camada muito espessa. Evite 0 acimulos, principalmente na superficie
oclusal. Camadas muito finas de glazeamento podem resultar em brilho insuficiente. Se caracterizagdes forem desejadas, a
restauragdo pode ser personalizada usando IPS e.max CAD Crystall./Shades e/ou IPS e.max CAD Crystall./Stains. Extrude os shades e
stains prontos-para-uso das seringas e misture-os completamente. Os shades e stains podem ser ligeiramente diluidos usando
IPS e.max CAD Crystall./Glaze Liquid. Contudo, a consisténcia deve continuar pastosa. Aplique os shades e stains diretamente na
camada de glaze ndo queimada usando um pincel fino. Posicione a restauragdo no centro da bandeja IPS e.max CAD Crystallization
Tray. A quantidade maxima de 6 unidades pode ser posicionada na bandeja de queima para o Glazeamento. Posicione a bandeja
IPS e.max CAD Crystallization Tray na bandeja de sinterizagdo e prossiga aplicando os parametros de queima previstos. Siga as
instrugdes da segdo "Apds a queima". Para ajustes, consulte a segdo "Queima corretiva'.

- Técnica de polimento
Superficies bem polidas, principalmente na regido oclusal, ajudam a proteger os dentes opostos de desgastes indesejados. Ao fazé-lo,
garanta que as superficies oclusais retificadas sejam cuidadosamente polidas apds o ajuste funcional por retificagdo (observe as
recomendagdes relativas aos instrumentos de retificagdo™®) e que a condigdo original seja restaurada. Observe o comentario no
capftulo “Conceito do bloco".

Queima corretiva

Se caracterizagdes ou ajustes adicionais forem necessarios, é possivel conduzir uma queima corretiva com IPS emax CAD Crystall./
Shades e Stains e Glaze. Use também a bandeja IPS e.max CAD Crystallization Tray e posicione-a na bandeja de sinterizagdo para o ciclo
de queima corretiva. Use IPS e.max CAD Crystall./Add-0n, incluindo o liquido de mistura correspondente, para fazer pequenos ajustes de
forma (por ex., nos pontos de contato proximais). Aplique o material Add-On misturado diretamente sobre a pasta de glaze ndo queimada
e/ou Shades e Stains nas areas a serem ajustadas. Caso utilize o Glaze Spray, aplique primeiro o Shades e Stains. A seguir, complemente as
dreas ndo cobertas utilizando Add-On. Apligue o Glaze Spray imediatamente apos aplicagdo do Add-0n e queime. Apds aplicar o material
Add-0n, proceda com a queima corretiva.

Fixagdo de restauragdes em um IPS e.max CAD Crystallization Pin

1. Selecione o maior IPS emax CAD Crystallization Pin (S, M, L) que melhor preencha o interior da restauragdo, mas que ndo entre em
contato com as paredes da coroa ao redor.

2. Emseguida, preencha o interior da restauragdo com IPS Object Fix Putty ou Flow até a borda.
Vede a seringa de IPS Object Fix Putty/Flow novamente imediatamente apds expulsar o material. Apds sua remogdo da embalagem de
aluminio, a seringa deve ser armazenada, preferivelmente, em um saco plastico zip lock ou um recipiente com uma atmosfera Umida.

3. Pressione o IPS e.max CAD Crystallization Pin profundamente no material IPS Object Fix Putty ou Flow para prendé-lo adequadamente.

4. Evite que qualquer residuo de IPS Object Fix adira a superficie externa da restauragdo. Remova qualquer possivel contaminagdo com
um pincel umedecido com dgua e seque.

Ap6s a queima

Remova a restauragdo do forno ao final do ciclo de queima (aguarde o aviso sonoro do forno) e deixe-a resfriar até a temperatura
ambiente em um local protegido de correntes de ar. Ndo pegue objetos quentes com pingas metalicas. Remova a restauragdo da

IPS Object Fix Putty / Flow endurecida. Remova qualquer residuo com banho de ultrassom ou com jato de vapor. Se for preciso desgastar
a restauragdo para ajusta-la, tome cuidado para que ela ndo superaquega.



Tabela de combinagdo de cores
Caracterizagdes personalizadas e ajustes de cor sao aplicados através do IPS e.max CAD Crystall./Shades and Stains.

Cores A-D BL1 B2 B3 B4 A1 A2 A3 A5 A4 BT B2 B3 B4 C1 C2 € C4 D2 D3 D4

IPS e.max CAD Crystall./
Shate 0 ! 2 s 4

IPS e.max CAD Crystall./
Shade Incisal n 12 1 12

‘SPtS?-maX CAD Crystall./ white cream sunset copper olive khaki mahogany
ains

Parametros de queima

IPS e.max ZirCAD MT Multi e LT
Queima corretiva/Pigmentagdo/Glazeamento com IPS e.max CAD Crystall./ materiais

Forno Temperatura ~ Tempo de Taxa de Temperatura ~ Tempo de Taxa de Temperatura | Tempo de Vécuo 1 Vécuo 2 Resfriamento Taxa de
Programat emstand-by = fechamento = aguecimento = de queima espera aquecimento | de queima espera 1 pal lento resfriamento
B S t” T H t” 2 H2 12 2 L tl
[°¢] [min]  [°C/min]  [°C] [min]  [°C/min]  [°C] [min] [°c] [°c] [ce]  [°C/min]
Glazea- 75 830 00:00
Gl — y ~
086! mentot! 150 700 00:00 30 890w 00:209 50 815 850 70
00:00
5 180% e y 95 840 0
084! 2309 03:00¢ 60 400 00:00 450 000w 3w - - 890 -70
03:00¢
083 403 06:00 90 830 00:10 30 870 03:00 | 450/830 830/869 0 0
S2 403 06:00 90 830 00:10 30 870 03:00 | 450/830 830/869 0 0
[ 403 06:00 90 820 00:10 30 860 03:00 | 450/820 820/859 0 0

IPS e.max ZirCAD MT Multi e LT
Queima corretiva/Pigmentagado/Glazeamento com IPS e.max CAD Crystall./ Add-On

Forno Temperatura | Tempo de Taxa de Temperatura | Tempo de Taxa de Temperatura | Tempo de Vacuo 1 Vécuo 2 Resfriamento Taxa de
Programat emstand-by | fechamento = aquecimento | de queima espera aquecimento | de queima espera 1 il lento resfriamento
B S t T H t” 13 H2 1? 2 L tl
[°¢] [min]  [°C/min]  [°C] [min]  [°C/min]  [°C] [min] [°c] [°c] el [°C/min]
Glazea- ’ 75 830 00:00 ~
036 o | 180 700 0000 . goge | ggope OO 815 850 70
0S4 - - - - - - - - - - - - -
S3 403 06:00 90 830 00:10 30 870 03:00 | 450/830 830/869 0 0
CS2 403 06:00 90 830 00:10 30 870 03:00 | 450/830 830/869 0 0
S 403 06:00 90 820 00:10 30 860 03:00 | 450/820 820/859 0 0

1 Bandeja IPS CAD Speed Tray, max. 3 unidades

bl Posicionar a bandeja IPS e.max CAD Crystallization Tray na bandeja de sinterizagdo, max. 6 unidades
I Valores para pré-secagem

@ Terceiro estagio de aguecimento

3 Informagdes de seguranga

- Em caso de acidentes graves envolvendo o produto, entre em contato com a Ivoclar Vivadent AG, Bendererstrasse 2, 9494 Schaan/
Liechtenstein, website: www.ivoclarcom e com as autoridades responsaveis.

- AsInstruges de Uso validas estdo disponiveis na segdo de downloads do website da Ivoclar Vivadent AG em (www.ivoclar.com).

~ 0 Resumo de Seguranga e Desempenho Clinico (SSCP) pode ser recuperado do Banco de Dados Europeu sobre Dispositivos Médicos
(EUDAMED) pelo site https.//ec.europa.eu/tools/eudamed. UDI-DI basico: 76152082ACERAD06F2

Avisos

- 0 processamento de blocos de IPS emax ZirCAD produz p6, o que pode irritar a pele e os olhos e resultar em danos aos pulmaes.
Garantir a presenga e a operabilidade de equipamento de sucg&o préximo ao equipamento de usinagem. N&o inalar o pé gerado
durante o0 acabamento e utilizar uma mascara contra poeira (classe de particula FFP2), além de dculos de protegdo e luvas.

~ IPS emax CAD Crystall./Glaze Spray: N&o inalar a névoa de pulverizago. O recipiente estd pressurizado. Proteger contra exposigao
direta a luz solar e temperaturas acima de 50°C. Ndo forgar a abertura nem queimar a lata, mesmo quando vazia.

~ Qbservar a Ficha de Seguranga do Produto (FSP) (disponivel na se¢do de downloads do website da Ivoclar Vivadent AG, em
www.ivoclarcom).



Informagdes para o descarte
Sobras de material ou restauragdes removidas devem ser descartadas de acordo com a regulamentagdo nacional vigente.

Riscos residuais

0Os usudrios devem estar cientes de que qualquer intervengdo dentaria na cavidade oral envolve certos riscos. Alguns desses riscos
incluem:

— 0lascamento / trincamento / decimentagdo do material restaurador pode levar a ingestdo ou inalagdo acidental e a necessidade de
um novo tratamento dentario.

0 excesso de cimentagdo pode causar irritagdo do tecido mole / gengiva. A inflamag&o progressiva pode levar a reabsorgdo 6ssea ou
periodontite.

4 Validade e armazenamento

- naembalagem original
- emlocal seco
- N&o submeter a impactos mecanicos ou vibragaes.

5 Informagdes adicionais

Mantenha o material fora do alcance de criangas!
Nem todos os produtos estao disponiveis em todos os paises.

0 produto foi i i para uso em ia. 0 deve ser realizado de acordo com as Instrugdes de Uso. N&o serd aceita responsabilidade por danos decorrentes
do ndo cumprimento das Instrugdes ou do escopo de uso. 0 usudrio é responsavel por testar os produtos quanto & sua adequagao e uso para qualquer propdsita nao declarado nas instrugdes,

[

ex: CEREC/inLab, PlanMill. A lista completa esta disponivel em www.ivoclar.com.

CEREC/inLab, PlanMill, CEREC SpeedFire néio sdo marcas registradas da Ivoclar Vivadent AG.

1% . Programat CS6, Programat CS4, CEREC SpeedFire

19 Fluxograma da Ivoclar Vivadent “Instrumentos de fresagem recomendados para uso extraoral e intraoral”.

BRASIL
ANVISA N°: 80091440136

Distribuidor no Brasil:
Ivoclar Vivadent Ltda, CNPJ 04.004.675/0001-60, Avenida Tamboré 965, Anexo 973, Tamboré, CEP: 06.460-000, Barueri-SP

Tamanho unds Cor Sistema
(unidades)
MO Medium Opacity (Média Opacidade)
C13 5 0,12 CEREC/inLab
C15 5 0,12 CEREC/inLab
C15 5 0,12 CEREC/inLab
B40 3 0,12 CEREC/inLab
B40L 3 012 CEREC/inLab
B55 1 012 CEREC/inLab
B65 1 0,12 CEREC/inLab
B6b5L 1 0,12 CEREC/inLab
B85L 1 0,12 CEREC/inLab
LT Low Translucency (Baixa Translucidez)
c17 5 BL, A1,A2, A3, B1, B2, C2, D2 CEREC/inLab
B45 3 BL, A1,A2, A3, B1, B2, C2, D2 CEREC/inLab
MT Multi
c17 1 BL1, A1,A2, A3, B1, B2, C2, D2 CEREC/inLab, PlanMill
c17 5 A2 CEREC/inLab, PlanMill
B45 3 BL1, A1,A2, A3, B1, B2, C2, D2 CEREC/inLab, PlanMill



1 Avsedd anvandning

Avsett andamal
Kronor och broar i det anteriora och posteriora omradet

Patientmalgrupp
Patienter med permanenta tander

Avsedda anvandare / Speciell tréning

- Tandlakare (klinikframstallda restaurationer, kliniskt arbetsflode)
- Tandtekniska laboratorier (laboratorieframstéllda restaurationer)
Ingen sarskild traning kravs.

Anvandning
Endast for dentalt bruk.

Beskrivning
IPS e.max® ZirCAD ar ett zirkoniablock for framstalining av fastsittande, hel-konturerade restaurationer for anteriora och posteriora
tander.

IPS e.max® ZirCAD kan bearbetas i godkanda CAD/CAM apparater 1. Efter vat- eller torr-bearbetning av blocket, sintras restaurationerna i
en sintringsugn.”’ Nar sintringen ar klar, poleras restaurationerna med t.ex. OptraGloss® eller glaseras, eller karaktariseras med IPS e.max
CAD Crystall./ material.

Teknisk data

IPS e.max ZirCAD IPS e.max ZirCAD
MT Multi LT

Karaktaristika Specifikationer Typiskt medelvarde Specifikationer Typiskt medelvarde
CTE
(25-500°C) [10°K] 10408 10508
Bojhallfasthet (biaxial) 850 (dentin)
[MPa] =700 650 (incisal) =900 1200
Brottseghet ~ . _
[MPa- m*] 3,6 (dentin) 51
Kemisk I;’jslighet <100 _ <100 _
[ng/em?
Typ / Klass Typ 11/ Klass 4 - Typ 11/ Klass 5 -

Enligt ISO 6872:2015

Indikationer
Férlust av tandstruktur pa anteriora och posteriora tander, partiell tandléshet i det anteriora och posteriora omradet (maximalt 1 pontic,
maximalt 3-ledsbroar)

Typer av restaurationer:
- Kronor
- Broar (maximalt 1 pontic, maximalt 3-ledsbroar)

Kontraindikationer
- Om patienten har kand allergi mot nagon ingrediens i materialet.

Begrdnsningar i anvdndningen

Obehandlad bruxism (det &r indicerat att anvanda bettskena efter cementering)
Hybriddistanser eller hybriddistanskronor

— Temporar cementering

- @ Ateranvand inte.

Do not re-use
Restriktioner i framstallningen
For foljande situationer kan ett lyckat arbete ej sakerstallas.
- Ej hélla de angivna minimimatten pa vaggtjocklek och connector-dimensioner
- Maskinbearbetning av blocken i ett icke godkant CAD/CAM system
- Sintring i en icke-kompatibel sintringsugn
- Kombinera andra material an IPS e.max CAD Crystall./Glaze, Shades och Stains (t.ex. IPS Ivocolor Glaze, Shades och Essences)
- Anvanda eller komma i kontakt med icke kompatibla material

IPS e.max CAD Crystall./Glaze Sprays:

- Intraoral applicering

Systemkrav

IPS e.max® ZirCAD kan bearbetas i godkanda CAD/CAM apparater

Sidoeffekter
Inga kanda till dags dato.

Interaktioner
Inga kanda till dags dato.

g
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Kliniska fordelar

- Rekonstruktionen av tuggfunktionen

- Restauration av estetiken

Sammansattning

IPS e.max ZirCAD IPS e.max ZirCAD
Dental keram MT Multi [b]
Zirkoniaoxid (Zr0,) 86,0-935% 88,0-955 %

Yetriumoxid (Y,03)

>65%-=80%

>45%-<60%

Hafniumoxid (Hf0,) 50% 50%
Yttriumoxid (Al 5,3) 10 % 10%
Andra oxider 10 % 10%
2 Arbetssatt
Blockkoncept
Blockstorlek/ Framstallningsteknik Typer av restaurationer
farger [al N . e . .
Grad av Glaserings-teknik ~ Malnings-teknik Poler-teknik Hel-konturerade = Hel-konturerade
translucens kronor 3-ledsbroar
C17,B45;
Farger: BL1, A1, v
A2, A3, B1,B2,C2, v v v v
D2
LT C17, B45;
ow Farger: BL, A1, A2, v v v v v
ranslucency | A3 B7,B2,C2,D2

dentinomradet och den higa translucensen i det incisala omradet.
Dessutom har en jamn utveckling av farg och translucens tagits fram. Férdelningen &r enligt féljande: 60% dentin zon, 20% 6vergangs-
zon och 20% incisalzon. Denna fordelning fran dentinomradet till incisalomradet liknar den naturliga tandens och ger en naturlig

estetik.

Tillgangen av farger kan variera beroende pa grad av translucens/blockstorlek eller CAD/CAM apparat.
MT, Multi-blocken bestar av en blandning av tva raa zirkonia-material. 4Y-TZP and 5Y-TZP. De ansvarar for den optimala ljusheten i

— Valj det langre sintringsprogrammet i respektive sintringsugn ' for att uppna hogre translucens.
— Med poler-tekniken kan fargeffekten skilja sig nagot jamfort med fargskalan. Beroende pa grad av polering, kan fargeffekten/
intensiteten okas. Vi rekommenderar att vid behov vélja en blockfarg som &r nagon farg ljusare &n malfargen

derade cementer

Adhesiv cementering Sjalv-adhesiv Konventionell
tex. Multilink® Automix cementering cementering
tex. SpeedCEM® Plus tex. Vivaglass® CEM,
ZirCAD® Cement
Preparationskrav Preparation utan Preparation med Preparation med
retention retention retention
Sandblastring Al,03,25-70 um, 1 bar eller
Al,03 70110 um, 1.5 bar
Rengor efter inprovning Ivoclean
Konditionering 60 s med _
Monobond® Plus
Kronor v
3-ledsbroar v
Val av farg

Rengdr tanderna fore fargvalet. Valj farg pa fuktig och opreparerad tand eller granntander. Valj farg pa den preparerade tanden efter det
mest missfargade omradet pa preparationen. IPS e max Shade Navigation App hjélper dig att vélja det Iampligaste blocket.
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Preparation

Preparera tanden enligt riktlinjerna for helkeramiska restaurationer och se till att du kontrollerar skiktens minimitjocklek

— Preparera inga vinklar eller hérn.

- Skulderpreparation med rundade inre kanter och/eller chamferpreparation
- De angivna dimensionerna aterspeglar minimitjockleken for IPS e.max® ZirCAD restaurationerna.
- Radien pa preparationens kanter maste vara minst 1 mm (frasredskapens geometri) for att sakra optimal framstalining i CAD/CAM

apparaten.
IPS e.max ZirCAD MT Multi

Posterior krona Anterior krona

10 10
w1 - 08
W= 1 - 10 08
0= -10
¥ 087 19~ 08
I 08

IPS e.max ZirCAD LT

Posterior krona Anterior krona

0,6~ 1 =006 =04
04"

Dimensioner i mm

Minimiskikttjocklek
Posteriort omrade

Minimiskikttjocklek
imm imm?

IPS e.max ZirCAD MT Multi (sintrad)

Kronor 10 -

3-ledsbroar 10 16®
IPS e.max ZirCAD LT (sintrad)

Kronor 06 -

3-ledsbroar 06 9

1 Hgjd: 4 mm, Bredd: 3 mm

Connector-dimensioner

3-ledsbroar
Posterior krona Anterior krona
som brostod som brostod
10 10
\ 1 , 10
10 =~ I - 1,0 10"
10 - - 10
6° 07 0 =10
I
3-ledsbroar

Posterior krona
som brostod

Anterior krona
som brostod

06 06
0 |
0,6~ 1 =06 =06
06~
06 = - 0,6
¢
06% 19 N06
T
Anteriort omrade Typ av design
Viiggens minimitjocklek |~ Connector-dimensioner
imm imm?
08 - Stodjer tandformen
och/eller gingiva
(incisal, ocklusal och/eller
10 120 basal)
04 - Stodjer tandformen
och/eller gingiva
(incisal, ocklusal och/eller
06 7 basal)

bl De angivna connector-dimensionerna maste placeras i blockets dentinomrade.

Connector-dimension

Om méjligt ska connectorerna forlangas vertikalt, hellre &n horisontellt. Speciellt pa anteriora broar &r det inte alltid mgjligt att skapa
tillrdcklig connector-dimensioner i sagittal (lingo-vestibular) riktning. Vid dessa tillfallen ska connector-dimensionerna forlangas vertikalt

(incisal-cervikalt).

~ Sikta pa stérsta méjliga dimension nar du utformar connectorerna.

- Hojden pa connectorerna ar viktigare for stabiliteten an bredden. Férdubblad bredd ger endast dubblad styrka, medan dubblad hojd

ger fyra gangers styrka.

- Julangre avstand mellan stodtanderna, desto higre kommer den mekanisk belastning pa konstruktionen och tuggkrafterna bli.

g
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CAD/CAM process

~  Krympningsfaktor: Eftersom IPS e.max ZirCAD krymper c:a 17-20% under sintringen, maste krympningsfaktorn fér varje batch, som &r
inkluderad i koden pa materialblocket, matas in i mjukvaran eller matas in manuellt. Krympningsfaktorn sékerstéller da att den frasta
IPS e.max ZirCAD restaurationen uppvisar optimal passform efter sintringen.

- For vat-bearbetning av IPS e.max ZirCAD, ska en behallare avsedd specifikt for frasvatska anvandas for att undvika korskontaminering
(tex. frasdamm). Overskrid inte maximal mangd frasvétska vid vat-bearbetning. Kontaminering kan leda till missfargning av
restaurationen da den sintras.

~ For torr-bearbetning se till att alla rester &r borttagna fran CAM-apparatens kammare och att kammaren &r torr.

~ Placering av IPS e.max ZirCAD MT Multi restauration (CAD software): For att sakerstélla att restaurationer framstallda av IPS e.max
ZirCAD MT Multi uppvisar ett tydligt emaljomrade, maste de placeras sa hogt som majligt i blocket i CAD-mjukvaran. P& singel-
restaurationer rekommenderar vi att placera restaurationen c:a 1 mm under den évre kanten pa blocket sa att en tydligt synlig incisal
del skapas. Bro-restaurationer ska placeras sa att kopplingarna hamnar under hjalplinjen eller i dentinomradet.

Incisalzon 20% Incisalzon
209% (vergangszon
60% Dentinzon
Dentinzon
Markerad férdjupning i blocket: Dentinomradet (MT-skiktet) &r markerat med en férdjupning i blocket. Det translucenta
O incisalomradet (HT-skiktet) ligger pa motsatta sida.
Finishering

Nar restaurationerna separeras fran blocken, se till att de inte kontamineras av fett eller smuts i form av tunt skikt, da det paverkar fargen
negativt.

- Generell information

~ Zirkonia-restaurationer som inte &r tatsintrade &r mycket kansliga for skador och frakturer. Detta maste man ténka pa under hela
arbetsprocessen.

- Om det ar méjligt ska allt arbete efter avslutad framstaliningsprocess utféras nar restaurationen fortfarande ar i icke tatsintrad fas
(var vanlig och Ias rekommendationerna angaende slipinstrumentt®).

- licke tatsintrad fas, maste kontakt med oldmpliga vétskor eller vatskor som inte &r godkénda fér zirkonia (t.ex. kontaminerat vatten
och/eller kylvétskor) och/eller kontaktmedel (t.ex. ocklusal spray) undvikas.

- Anvénd endast Idmpliga slipinstrument, 13gt varvtal och Itt tryck for att motverka att fasaderna slapper. Var sarskilt forsiktig vid
kanterna, sa dessa inte skadas (var vanlig och las rekommendationerna angdende slipinstrument™).

~ Icke tatsintrad restauration far inte rengéras i ultraljudsbad eller med vattenanga.

- Vat-frasta restaurationer

~ Separera forsiktigt restaurationen fran hallaren med en separerdisk eller Iampligt slipinstrument™. Jdmna ut kontaktpunkten fran

hallaren med lampligt slipinstrument®.

- Rengdr restaurationen noggrant efter finisheringen och se till att allt kvarvarande zirkoniadamm avlagsnas. Vat-frasta
restaurationer kan skéljas med en svag strale av rinnande vatten.
Fér att undvika skada pa restaurationen under sintringen, maste IPS e.max ZirCAD restaurationen vara helt torr. Fuktiga
restaurationer far inte sintras.
~ Restaurationen maste vara fri fran damm och sliprester.
Programat CS6 kan anvéndas till torkningen (integrerad i sintringsprocessen). Restaurationen kan &ven torkas under en infrarod
lampa eller i torkskap.
- Placera restaurationen pa ocklusalytan for att torka.
0BS: Med infrardd lampa (250 W) paverkar avstandet (5-20 cm) till objektet direkt temperaturen som appliceras pé objektet.
Torkningstiden beror pa temperaturen och storleken pa objektet. Med Iag temperatur férlangs torktiden. Stora objekt forlanger
torktiden.
— Torkning 6ver 140 °C kan orsaka skador:

Féljande tabell innehaller motsvarande torkningstider.
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Torkningstider beror pa restaurationens storlek och temperatur.

Temperatur Temperatur Programat CS4/CSé
70°C 140°C
Singeltand-restaurationer =15 min 5-10 min Integrerat i
3-ledsbroar =40 min > 25 min sintringsprogrammet

Torr-frasta restaurationer

- Separera forsiktigt restaurationen fran hallaren med en separerdisk eller Iampligt slipinstrument®. Jdmna ut
kontaktpunkten fran hallaren med lampligt slipinstrument®.

- Efter finishering ta noggrant bort zirkoniadamm med antingen en mjuk pensel eller bldstra restaurationen med olje-fri luft.

Generell information om finishering

~ Grova hardmetallborr och/eller slipinstrument ¥ med stor diameter ar endast lampliga att anvanda i begransad utstrackning, da de
kan skapa vibrationer under finisheringen, som kan orsaka att flisor slas loss. Darfor ska endast fina hardmetallborr och/eller
slipinstrument™® anvandas.

- "Post-separera” inte connector-omradet pa brokonstruktioner med separerdisk, da det leder till forutbestamda brytpunkter. Se till
att minimivaggtjockleken och connector-dimensioner bibehalls under finisheringen.

- Se aven till att all kvarvarande zirkoniadamm avlagsnas innan sintringen. Kvarsittande zirkoniapartiklar som sintras in i
restaurationen kan leda till dalig passform.

- Restaurationen far inte blastras med Al,05 eller glaspolerparlor.

Sintring
Sintring™&r en varmeprocess dar IPS e.max ZirCAD erhaller de slutliga fysiska och mekaniska egenskaperna, som hog styrka och
ljusgenomslapplighet.

Generell information

~ Forlaga eller for hoga sintringstemperaturer och/eller for korta eller for Ianga sintringstider ger en negativ effekt pa ovan nédmnda
slutliga egenskaper.

- Generellt rekommenderas inte sintringspéarlor for Programat CS6 sintringsugn fran Ivoclar Vivadent.

- Restaurationerna far inte komma i kontakt med varandra under sintringen.

- Kontrollera att ratt program valjs.

~ Hall alltid sintringstillbehéren rena och fria fran damm for att undvika att kontaminering sintras fast pa restaurationen.

~ Var vanlig och I&s instruktionerna fér respektive ugn, s att restaurationerna placeras ratt i sintringsugnen.

- Respektive instruktion for sintringsugnar” maste foljas.

Se Instuctions

Placering av sintringsbrickan
For att fa en sintring utan forvridningar, maste stéden till restaurationerna fordelas jamnt och placeras i ratt omrade

ratt ok @ fel

Singeltand-
restaurationer

Anteriort omrade

Placera restaurationerna pa dess labiala Placera restaurationerna pa dess oralayta. ~ Placera inte restaurationerna pa kronans

yta. kanter.

Singeltand-

restaurationer

Posteriort omrade
Placera restaurationerna pa dess ocklusala Placera inte restaurationerna pa kronans
yta. kanter.

Anteriora 3-ledsbroar

44 p A y 1

Placera restaurationerna pé dess labiala Placera restaurationerna pé deras incisala  Stdd inte restaurationerna enbart pa de

yta och se till att pontic understdds. Om kanter. Pontic méste ocksa vila pa marginala kanterna.
restaurationen tippar, valj en annan sintringsbrickan.
position.



Posteriora 3-ledsbroar

I S SN SN

Placera restaurationerna pé de buckala Stéid inte restaurationerna enbart pa Om pontic inte stdder restaurationen,
eller orala ytorna, beroende pa deras kronkanterna. Pontic maste ha stdd pa maste restaurationen placeras pa den
kurvatur. Hybriddistanskronor behdver inte | basalsidan. ocklusala ytan.

nddvandigtvis kontakt med
sintringsbrickan. Pontic maste ha stdd.

- Sintring med Programat CS6

Program IPS e.max ZirCAD MT Multi IPS e.max ZirCAD LT
Snabbsintring 55:20* 22:00*
Maximalt 3 kronor Maximalt 3 kronor eller 13-ledsbro
Sintring 69:00* 29:50*
Maximalt 3 kronor eller 1 3-ledsbro Maximalt 3 kronor eller 1 3-ledsbro

*Programtid utan for-torkningstid

- Process efter sintring
- Lat alltid restaurationerna svalna till rumstemperatur innan arbetet fortsatter.
~ ROr inte varma objekt med metalltang.
— Blastra eller spola inte av objekten.

- Finishering

Dessa steg maste foljas:

- Om diamantslipinstrument anvands till justeringarna, ar det obligatoriskt att kyla restaurationen med vatten under arbetet. Som
alternativ kan andra slipinstrument anvandas tillsammans med tandtekniska handstycken.

- Var vanlig och f6lj rekommendationerna fran tillverkaren av instrumenten.
See nstructions

- Bearbetning av sintrade restaurationer ska hallas till ett minimum.

- Restaurationen ska endast bearbetas manuellt om det ar absolut nddvandigt.

— Kontrollera kanterna och finishera forsiktigt, vid behov.

~ Anvand endast lagt tryck vid finisheringen.

- Vid finisheringen undvik att skapa skarpa kanter, férsok runda av dem.

- Anvand inte separerdiskar till approximalomradena.

- Se till att minimivaggtjockleken och connector-dimensioner bibehalls under finisheringen.

- Anvand endast felfria slipinstrument.

- Kontrollera om restaurationen har defekter eller sprickor innan arbetet fortsatter.

~ Zirkoniadamm som sintrats pa restaurationen maste tas bort innan glaseringen.

- Rengdr restaurationen med rinnande vatten eller jetdnga och blas torrt.

Fardigstallande
Innan du fortsétter, for-finishera eller finishera restaurationen. Vi rekommenderar att basalsidan pa skelett-connectors jamnas till med
gummipolerare.

1) For-finishering: Anvand OptraGloss® (diamant fér-polerare/mérk bld) torr med 1&g hastighet for att skapa en fin generell yta.
2) Finishering: Finishera funktionella omraden med OptraGloss (diamant hig-glans polerare/bla)

- Glaserings-teknik
a) Glasering med IPS e max CAD Crystall./Glaze Spray

Placera restaurationen som det beskrivs under "Fixering av restaurationer pa IPS e.max CAD Crystallization Pin". Hall restaurationen
med IPS emax CAD Crystallization Pin. Skaka IPS e.max CAD Crystall./Glaze Spray ordentligt precis innan den ska anvandas tills
blandningsbollen i behallaren ror sig fritt (c:a 20 sekunder). Om sprejen inte &r tillrackligt skakad, kommer framst drivmedel att
sprejas ut. Detta leder till att restaurationen inte ar tackt med tillrackligt glaseringspulver. Kontrollera att avstandet &r 10 cm fran
spetsen till ytan som ska sprejas. Hall sprejen sa uppratt som magjligt under sprejningen. Spreja alla ytor pa restaurationen med
korta sprejningar samtidigt som restaurationen roteras sa ett jamnt tackande skikt skapas. Skaka behallaren igen mellan varje
enstaka sprejning. Spreja alla ytor pa restaurationen en gang till med korta sprejningar samtidigt som restaurationen roteras sa att
ett jamnt tackande skikt skapas. Skaka behallaren igen mellan varje enstaka sprejning. Vanta tills glaseringsskiktet ar torrt och har
fatt en vitaktig farg. Omraden som inte ar jamnt tackta, maste sprejas igen.
Placera restaurationen i mitten pa IPS e.max CAD Crystallization Tray. Maximalt 6 delar kan placeras pa brannbrickan. Placera
IPS e.max CAD Crystallization Tray pa sintringsbrickan och brénn med de angivna brannparametrarna. Lés instruktionerna under
"Hur du gor efter branning”. For justeringar var vanlig och Ias informationen under "Korrektionsbranning".

b) Glasering med IPS e max CAD Crystall./Glaze Paste/Fluo
Placera restaurationen som det beskrivs under "Fixering av restaurationer pa IPS e.max CAD Crystallization Pin". Applicera ett
téckande skikt av IPS e.max CAD Crystall./Glaze Paste/Fluo jamnt pa hela yttre ytan pa restaurationen med hjélp av en pensel. Om
den fardig-att-anvanda glazen behdver tunnas ut, kan den blandas med lite IPS e.max CAD Crystall./Glaze Liquid. Undvik for tjocka
skikt av glaze. Undvik ansamling av polar, speciellt pa den ocklusala ytan. Fér tunna skikt kan leda till otillracklig glans. Om IPS e.max
CAD Crystall./Glaze Paste/Fluo hamnar pa de inre ytorna pa restaurationen, ta bort det med en torr pensel med korta har innan
branningen. Placera restaurationen i mitten pa IPS e.max CAD Crystallization Tray. Maximalt 6 delar kan placeras pa brannbrickan



for Glaze-branning. Placera IPS e.max CAD Crystallization Tray pa sintringsbrickan och brann med de angivna brannparametrarna.
Las instruktionerna under " Hur du gor efter branning". For justeringar var vanlig och I&s informationen under "Korrektionsbranning".

Malnings-teknik:

¢) Malning och glasering med IPS e.max CAD Crystall./Glaze Spray i en branncykel
Placera restaurationen som det beskrivs under "Fixering av restaurationer pa IPS e.max CAD Crystallization Pin". Tryck ut de
fardig-att-anvanda fargerna ur sprutorna och blanda ordentligt. Shades och stains kan behdva tunnas ut med IPS e max CAD
Crystall./Glaze Liquid. Konsistensen ska dock férbli som en pasta. Applicera blandade shades och stains direkt pa restaurationen
med hjélp av en tunn pensel. Spreja restaurationen med IPS e.max CAD Crystall./Glaze Spray fran alla sidor sa att ett jamnt skikt
bildas. Fortsatt enligt instruktionerna under a). Placera restaurationen i mitten pa IPS e.max CAD Crystallization Tray.
Maximalt 6 delar kan placeras pa brannbrickan. Placera IPS e.max CAD Crystallization Tray pa sintringsbrickan och brann med de
angivna brannparametrarna. Las instruktionerna under "Hur du gor efter branning”. For justeringar var vanlig och 1as informationen
under "Korrektionsbranning".

d) Malning och glasering med IPS e.max CAD Crystall./Glaze Paste/Fluo i en branncykel
Placera restaurationen som det beskrivs under "Fixering av restaurationer pa IPS e.max CAD Crystallization Pin". Applicera IPS e.max
CAD Crystall./Glaze Paste/Fluo jamnt pa yttre ytan pa restaurationen med hjalp av en pensel. Om den fardig-att-anvanda glazen
behdver tunnas ut, kan den blandas med lite IPS e.max CAD Crystall./Glaze Liquid. Undvik for tjocka skikt av glaze. Undvik ansamling
av polar, speciellt pa den ocklusala ytan. Fér tunna skikt kan leda till otillrdcklig glans. Individuella karaktariseringar pa
restaurationen kan goras med IPS e.max CAD Crystall./Shades och/eller IPS e.max CAD Crystall./Stains. Tryck ut de fardig-att-
anvanda fargerna ur sprutorna och blanda dem ordentligt. Shades och stains kan behdva tunnas ut med IPS e.max CAD Crystall./
Glaze Liquid. Konsistensen ska dock forbli som en pasta. Applicera blandade shades och stains direkt pa glaze med hjalp av en tunn
pensel. Placera restaurationen i mitten pa IPS e.max CAD Crystallization Tray. Maximalt 6 delar kan placeras pa brannbrickan fér
Glaze-branning. Placera IPS emax CAD Crystallization Tray pa sintringsbrickan och brann med de angivna brannparametrarna. Las
instruktionerna under " Hur du gér efter branning”. For justeringar var vanlig och I&s informationen under "Korrektionsbranning”.

Poler-teknik

Valpolerade ytor speciellt i det ocklusala omradet hjalper till att skydda tander i motbitningen mot nétning. Nar du gér detta, se till att
ytorna pa de ocklusala ytorna poleras noggrant efter funktionell justering med slipning (var vénlig och Ias rekommendationerna om
slipinstrument®) och kontrollera att originalytan &terstalls. Var vanlig 1as kommentarerna i kapitlet "Blockkoncept”.

Korrektionsbranning

Om ytterligare karaktariseringar eller justeringar kravs, kan korrektionsbranning med IPS e.max CAD Crystall./Shades och Stain och Glaze
genomfdras. Anvand IPS e.max CAD Crystallization Tray och placera det pa sintringsbrickan for korrektionsbranningen. Anvand IPS e.max
CAD Crystall/Add-0n tillsammans med respektive blandningsvétska for att géra mindre formjusteringar (t.ex. approximala
kontaktpunkter). Applicera det blandade add-on materialet direkt p& obrand Glaze Paste och/eller Shades och Stains i omraden som ska
justeras och brannas. Om Glaze Spray anvéands, applicera Shades och Stains férst. Applicera sedan add-on pa omraden dar material
saknas. Applicera Glaze Spray omedelbart efter applicering av add-on och brann. Efter applicering av add-on material genomfor du
korrektionsbranningen.

Fixering av restaurationer med IPS e.max CAD Crystallization Pin

1.

2.

Valj stérsta méjliga IPS e.max CAD Crystallization Pin (S, M, L) som bést "fyller" insidan av restaurationen utan att komma i kontakt med
de omgivande kronvdggarna.

Fyll sedan insidan av restaurationen med IPS Object Fix Putty eller Flow upp till restaurationens kant.

Forsegla omedelbart IPS Object Fix Putty/Flow sprutan efter att du tryckt ut material. Nar sprutan har tagits ut ur aluminiumpasen
forvaras den idealiskt i en aterforslutbar plastpase eller behallare med fuktig atmosfar.

. Tryck vald IPS e.max CAD Crystallization Pin djupt in i IPS Object Fix Putty eller Flow materialet, sa att det sitter ordentligt fast.
. Se till att inget Gverskott av IPS Object Fix hamnar pa restaurationens yttre ytor. Ta bort all kontaminering med en pensel fuktad med

vatten och torka.

Hur du gor efter branning

Ta ut restaurationen ur ugnen nar branncykeln &r fardig (vénta pa ugnens akustiska signal) och It den fa svalna till rumstemperatur pa
en plats fri frn drag. Varma objekt far inte réras med tang. Ta bort restaurationen fran den harda IPS Object Fix Putty/Flow. Ta bort allt
Gverskott med ultraljud i vattenbad eller med jetanga. Om restaurationen behdver justeras med slipning™, se till att keramen inte
odverhettas.

Fargkombinationstabell
Individuella karaktariseringar och fargjusteringar gérs med IPS e.max CAD Crystall./Shades and Stains.

A-D férger BL1 B2 B3 B4 A A2 A3 A5 A4 BT B2 B3 B4 C1 C2 €3 C4 D2 D3 D4
IPS e.max CAD Crystall./

Shade 0 1 2 8 4

IPS e.max CAD Crystall./

Shade Incisal " 12 n 2

IPS &.max CAD Crystall/ white cream sunset copper olive khaki mahogany

Stains
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Brannparametrar
IPS e.max ZirCAD MT Multi och LT
Korrektions- /Stains- /Glaze-branning med IPS e.max CAD Crystall./ material

Ugnar Stand-by | Stangningstid Uppvarmnings-  Brann- Halltid Uppvarmnings-  Brann- Halltid Vakuum 1 Vakuum 2 Langtids- Avkylnings-
Programat temperatur hastighet temperatur hastighet temperatur 1 n avkylning hastighet
B S t” T Ll t” T H2 1 22 L tl
[oc] [min] | [°C/min] = [°C] [min] | [°C/min] = [°C] [min] [°c] [°c] el [°C/min]
75 830 00:00
(el - c] X B
86! Glaze 150 700 00:00 309 890 00:00¢ 50 815 850 70
00:00
180! 95 840 0
0S4 230% 03500[” 60 400 00:00 459 900 3 - - 890 -70
03:00©
S3 403 06:00 90 830 00:10 30 870 03:00 | 450/830 830/ 869 0 0
0S2 403 06:00 90 830 00:10 30 870 03:00 | 450/830 830/ 869 0 0
S 403 06:00 90 820 00:10 30 860 03:00 | 450/820 820/ 859 0 0
IPS e.max ZirCAD MT Multi och LT
Korrektions- /Stains- /Glaze-brinning med IPS e.max CAD Crystall./ Add-On
Ugn Stand-by | Sténgningstid Uppvarmnings-  Brann- Halltid Uppvarmnings-  Brann- Halltid Vakuum 1 Vakuum 2 Léngtids- Avkylnings-
Programat temperatur hastighet temperatur hastighet temperatur 1 n avkylning hastighet
B S t” T H t” 1Y H2 1 22 L tl
[°c] [min]  [°C/min]  [°C] [min]  [°C/min]  [°C] [min] [°c] [°c] [°e]  [°C/min]
. y 75 830 00:00 ~
0S6 Glaze™ 150 700 00:00 304 8901 00:001 50 815 850 70
0S4 - - - - - - - - - - - - -
83 403 06:00 90 830 00:10 30 870 03:00 | 450/830 830/869 0 0
082 403 06:00 90 830 00:10 30 870 03:00 | 450/830 830/ 869 0 0
[ 403 06:00 90 820 00:10 30 860 03:00 450/ 820 | 820/ 859 0 0

[
(
[
[

IPS CAD Speed Tray, max. 3 delar

Placera IPS e.max CAD Crystallization Tray pa sintringsbrickan, max 6 delar
Varden for for-torkning

Tredje varmenivan

3 Sakerhetsinformation

- Ihandelse av allvarliga incidenter, relaterade till produkten, kontakta Ivoclar Vivadent AG, Bendererstrasse 2, 9494 Schaan /
Liechtenstein, webbplats: www.ivoclarcom, samt ansvarig behdrig myndighet.

- Aktuella bruksanvisningar finns att ladda ned pa Ivoclar Vivadent AGs hemsida (www.ivoclar.com).

- Ensammanfattning av sékerhet och kliniska prestanda (SSCP) kan hémtas fran den europeiska databasen for medicintekniska produkter
(European Database on Medical Devices EUDAMED) p& https://ec.europa.eu/tools/eudamed.
Grundl&ggande UDI-DI: 76152082ACERAC06F2

Varningar

~ Arbetet med IPS e.max ZirCAD block ger damm, vilket kan vara irriterande pa hud och 6gon och leda till lungskada. Se till att
utsugsutrustning finns vid frasmaskinen och att din arbetsplats fungerar helt utan problem. Inandas inte slipdamm under
finisheringen. Bar skyddsmask (partikelklass FFP2) samt skyddsglasdgon och handskar.

- IPS emax CAD Crystall./Glaze Sprays: Andas inte in sprejanga. Behallaren ar under tryck. Skyddas fran direkt solljus och temperaturer
éver 50°C. Oppna inte behallaren med vald, brann den inte heller, inte ens nar den &r helt tom.

- Varvanlig och las sakerhetsdatabladet (SDS). (Finns att ladda ned pa Ivoclar Vivadent AGs hemsida www.ivoclar.com).

Lnformation om kassering
Aterstaende lager eller borttagna restaurationer maste avyttras enligt gallande nationella lagar och regelverk.

Kvarstaende risker

Anvandare maste vara medvetna om att alla ingrepp i munhalan innebar en viss risk for komplikationer. Nagra av dessa risker ar listade

har nedan:

~ Avslagna keramiska delar / frakturer / restaurationsmaterial som lossnar kan leda till oavsiktlig inandning eller att de svéljs, samt
dental dterbehandling.

- Overskott av cement kan ge irriterad slemhinna / irriterat tandkétt. Fortgéende inflammation kan leda till benresorption och
parodontit.



4 Hallbarhet och férvaring

- loriginalférpackningen
- Paentorr plats
— Skainte utsattas for fysisk paverkan eller vibrationer.

5 Ytterligare information

Férvaras oatkomligt fér barn!
Notera att alla produkter ej finns tillgangliga i alla lander.

Materialet har utvecklats endast for dentalt bruk. Bearbetningen ska noga falja de givna instruktionerna. Tillverkaren patager sig inget ansvar for skador uppkomna genom oaktsamhet i att falja bruksanvisningen
eller anvéndning utanftr de givna indikationsomradena. Anvandaren &r ansvarig far kontrollen av materialets lamplighet till annat andamal an vad som finns direkt uttryckt i instruktionerna.

U t.ex. CEREC/inLab, PlanMill. Fullstandig lista finns tillganglig pa www.ivoclarcom

CEREC/inLab, PlanMill, CEREC SpeedFire ar inte registrerade varumérken fran Ivoclar Vivadent AG.
@ t.ex. Programat CS6, Programat CS4, CEREC SpeedFire
- Ivoclar Vivadent flow chart “Recommended grinding instruments for extraoral and intraoral use".
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1 Tilsigtet anvendelse

Tilsigtet formal
Kroner og broer i for- og kindtandsregionen

Patientmalgruppe
Patienter med permanente taender

Tilsigtede brugere/sarlig uddannelse

- Tandlager (fremstilling af restaureringer i stolen, klinisk arbejdsprocedure)
- Laboratorietandteknikere (fremstilling af restaureringer pa tandlaboratorier)
Ingen s&rlig traening udover grunduddannelse pakraevet.

Brug
Kun til brug i forbindelse med restaurering af teender.

Beskrivelse
IPS emax® ZirCAD er en zirconiumoxidblok til fremstilling af faste (cementerede) restaureringer med fuld kontur (fuldkroner) i for- og
kindtaender.

IPS e.max ZirCAD kan bearbejdes i en godkendt CAD/CAM-maskine!™. Efter vad eller tar bearbejdning af blokken sintres restaureringerne i
en sintringsovn.” Nar de er sintrede, poleres restaureringerne med fx OptraGloss® glaseres, eller karakteriseres og glaseres med IPS e.max
CAD Crystall./-materialer.

Tekniske data

IPS e.max ZirCAD IPS e.max ZirCAD
MT Multi LT
Egenskaber Specifikationer Typisk Specifikationer Typisk
gennemsnitlig vaerdi gennemsnitlig vaerdi
CTE
(25-500 °) [10* k'] 10408 10505
Bajestyrke (toakset) [MPa] =700 850 (_der?tin) 2900 1200
650 (incisal)
Brudsejhed [MPa - m"?] - 3,6 (dentin) - 51
Kemisk oplgselighed [ug/cm?] <100 - <100 -
Type/klasse Type Il/klasse 4 - Type Il/klasse 5 -

I'henhold til IS0 6872:2015

Indikationer
Manglende tandsubstans i for- og kindtaender, manglende taender i for- og kindtandsomrade (maks. 1 bromellemled, maks. 3-ledsbroer)

Typer af restaureringer:
- Kroner
- Broer (maks. 1bromellemled, maks. 3 led)

Kontraindikationer
- Hvis det er kendt, at patienten er allergisk overfor et eller flere indholdsstoffer i materialet

Begransninger i brug
- Ubehandlet bruksisme (indikation for beskyttelsesskinne efter cementering)
- Hybridabutments og hybridabutmentkroner.
- Provisorisk cementering
- ® M3 ikke genbruges.
Do not re-use
Begraensninger for bearbejdning
| felgende situationer kan ikke sikres et vellykket resultat:
- Manglende opfyldelse af de pakraevede minimum vaegtykkelser og minimum konnektordimensioner
- Fraesning af blokke pa et ikke-kompatibelt CAD/CAM-system
- Sintring i en ikke-kompatibel sintringsovn
~ Kombination med andre materialer end IPS e max CAD Crystall./Glaze, Shades og Stains (fx IPS Ivocolor Glaze, Shades og Essences)
- Brug af eller kontakt med ikke-kompatible materialer

IPS e.max CAD Crystall./Glaze-spray:

- Ma ikke bruges intraoralt

Systemkrav

IPS e.max ZirCAD skal anvendes sammen med et godkendt CAD/CAM-system.””
Bivirkninger

Der er til dato ingen kendte bivirkninger.

Interaktioner
Der er til dato ingen kendte interaktioner.

Klinisk fordel
- Rekonstruktion af tyggefunktion
- Restaurering af a&stetik
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Sammensaetning

Keramik til erstatning af taender
Zirkoniumoxid (Zr0,)
Yttriumoxid (Y,05)

Hafniumoxid (Hf0,)
Aluminiumoxid (Al,05)

Andre oxider

2 Anvendelse

Blokkoncept
Blokstarrelser/
Grad af gen- farvetoner®
nemskinnelig-
hed
M C17, B4b5; farve-
1 toner: BL1, A1, A2,
A3,B1,B2,C2,D2
o C17,B45; farve-
ow toner: BL, A1, A2,

ranslucency
(Lav gennemskinnelighed)

A3,B1,B2,C2,D2

IPS e.max ZirCAD
MT Multi

86,0-935%
>65%-<80%
=50%
<10%

<10%

Fremstillingsteknik

Glaseringsteknik ' Indfarvningsteknik

IPS e.max ZirCAD

88,0-955 %
>45%-<60%
=<50%
<10%

<10%

Typer af restaureringer

3-ledsbroer med
fuld kontur

Poleringsteknik Fuldkroner

1 Udvalget af farver kan variere afhangig af graden af gennemskinnelighed, blokstarrelse eller CAD/CAM-maskine.

& MT Multi-blokken indeholder en blanding af to zirkoniumoxid-ramaterialer: 4Y-TZP og 5Y-TZP. De er ansvarlige for den optimale glans i
dentinomradet og den hgje gennemskinnelighed i det incisale omrade.
Derudover er der udviklet en jaevn overgang af farvetoner og gennemskinnelighed. Fordelingen er som fglger: 60 % dentinzone, 20 %
transitionszone og 20 % incisalzone. Denne fordeling fra dentinregionen til incisalomraderne ligner de naturlige taender og resulterer i
naturtro sestetik.

— Velg et l&ngere sintringsprogram i den aktuelle sintringsovn® for at opna hgjere gennemskinnelighed.
— Farveeffekten kan variere fra farveskalaen afhangig af den valgte poleringsteknik. Afhaengigt af graden af polering gges effekten/
intensiteten af farvetonen. Det anbefales at vaelge en bloknuance, efter behov, der er én nuance lysere end den gnskede endelige

nuance.
Anbefalede cementeringsmuligheder

Adhasiv cementering Selvadhasiv cementering  Konventionel cementering

fx Multilink® Automix fx SpeedCEM® Plus fx Vivaglass® CEM,
ZirCAD® Cement
Krav til preeparation Ikke-retentiv Retentiv Retentiv

praeparation preeparation praeparation

Sandblasning Al,03, 25-70 pm, 1 bar eller Al,03, 70-110 um, 15 bar

Rens efter indprgvning Ivoclean

60 sek. med Monobond®
Plus

Konditionering

Kroner

3-ledsbroer

Valg af farve
Renger taenderne forud for valg af farve. Bestem farven baseret pa den fugtige og upraeparerede tand eller nabotaenderne. Bestem
farven pa den praeparerede tand (stubfarven) baseret pa det starste misfarvede praeparerede omrade. IPS e.max Shade Navigation App

hjeelper med at vaelge den mest velegnede blok.
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Praeparation

Praeparer tanden i henhold til retningslinjerne for restaureringer i helkeramik, og sgrg for at overholde minimum lagtykkelsen:

— Praparer ingen skarpe vinkler.

— Skulderpraeparation med afrundede indvendige kanter og/eller praeparation med chamfer

~ De naevnte mal angiver minimumslagtykkelsen for IPS e.max ZirCAD-restaureringer.

- Radius for overgangen mellem aksiale vaegge og skulder skal vaere mindst 1,0 mm (fraesningsvaertgjets geometri) for at sikre optimal
bearbejdning i CAD/CAM-maskinen.

IPS e.max ZirCAD MT Multi

Kindtandskrone Fortandskrone 3-ledsbroer
Kindtandskrone som bro- Fortandskrone som bro-
abutment abutment
10 10 10 10
\ wo
w1 - 08 .10
W= & |- 158 e | =1 0=
1,0 - -0 10 == - 10
6 087 1908 & LTIt
I 08 I 10

IPS e.max ZirCAD LT

Kindtandskrone Fortandskrone 3-ledsbroer
Kindtandskrone som bro- Fortandskrone som bro-
abutment abutment
06 06 06 06
I ooe I 0
06~ 1 =06 -04 06~ 1 =06 06
047 06%
06— -0 06 = - 0,6

6° 6

M'E*M M'E“M
1 1
Malimm

Minimumslagtykkelse
Kindtandsregion Fortandsregion Designtype
Minimumlagtykkelse Konnektordimensioner Minimumvzgtykkelse Konnektordimensioner
imm imm? imm imm?
IPS e.max ZirCAD MT Multi (sintret)
Understgtte endelig

Kroner 10 B 08 - tandanatomi og/eller
gingiva

3-ledsbroer 10 16® 10 190 (incisal, okklusal og/eller
basal)

IPS e.max ZirCAD LT (sintret)
Understgtte endelig

Kroner 06 B 04 B tandanatomi og/eller
gingiva
3-ledsbroer 06 9 06 7 (incisal, okklusal og/eller

basal)

&1 Hgjde: 4 mm, bredde: 3 mm
- Det angivne minimum for konnektordimensioner skal anbringes i blokkens dentinomrade.

Konnektormal

Konnektordesignet skal om muligt udvides i lodret retning frem for vandret. Isaer ved broer i fortandsomradet er det ikke altid muligt at
etablere de ngdvendige konnektordimensioner i sagittal (lingo-vestibulaer) retning. | sddanne tilfaelde skal konnektormalene altid
forleenges i lodret (incisal-cervikal) retning.

— Straeb efter at designe konnektorerne med starst mulige mal.

~ Hgjden pa konnektoren er vigtigere for stabiliteten end bredden. En fordobling af bredden giver kun dobbelt stabilitet, mens en
fordobling af hgjden giver op til fire gange stabiliteten.

- Jostarre afstanden er mellem abutmenttaenderne, desto hgjere vil den mekaniske belastning af konstruktionen og de udgvede
tyggekraefter vaere.



CAD/CAM-behandling

~  Krympefaktor: Da IPS e.max ZirCAD krymper med cirka 17-20 % ved sintring, skal krympefaktoren for den respektive batch, som indgar i
koden pa materialeblokken, laeses ind i softwaren eller indtastes manuelt. Krympefaktoren sikrer derefter, at de fraesede IPS e.max
ZirCAD-restaureringer viser optimal praecision efter sintring.

- Til vad bearbejdning af IPS e.max ZirCAD benyttes en dedikeret beholder til fraesevaeske for at undga krydskontaminering (fx
fraesestev). Overskrid ikke den maksimale maengde fraesevaeske til vad bearbejdning. Kontaminering kan resultere i misfarvning af
restaureringerne under sintring.

- Til ter bearbejdning er det vigtigt at eventuelle rester er fjernet fra kammeret i CAM-enheden, og at kammeret er tart.

~ Placering af IPS e.max ZirCAD MT Multi-restaurering (CAD-software): For at sikre at restaureringer lavet af IPS e.max ZirCAD MT Multi
viser et tydeligt synligt emaljeomrade, skal de placeres sa hgjt som muligt i blokken i CAD-softwaren. For restaureringer af enkelt
taender er det tilradeligt at placere restaureringen ca. 1 mm under blokkens gverste kant for at sikre et klart
synligt incisalt omrade. Brorestaureringer skal placeres saledes, at konnektorerne sa vidt muligt er placeret under hjlpelinjen eller i
dentinomradet.

Incisalzone 20 % Incisalzone

20 9 Transitionszone

60 % Dentinzone

Dentinzone

Markeringshak i blokken: Dentinomradet (MT-lag) markeres med et hak i blokken. Det gennemskinnelige incisale
O omrade (HT-laget) befinder sig pa den modsatte side.

Faerdiggarelse
Nar du adskiller restaureringerne fra blokken, skal du sgrge for, at de ikke er forurenet med fedt eller udtvaeret film, da dette kan have en
negativ indflydelse pa farveresultatet.

- Generelle oplysninger
- Ikke-teetsintrede zirkoniumoxid-restaureringer er modtagelige for skader og brud. Husk dette under hele arbejdsprocessen.
- Huvis det er muligt, bgr enhver ngdvendig efterbehandlingsprocedure udferes, mens restaureringen stadig er i sin ikke-taetsintrede
tilstand (overhold anbefalingerne vedrarende slibeinstrumentert®).
| ikke-taetsintret tilstand skal kontakt med uegnede vaesker eller vasker, der ikke er godkendt til zirkoniumoxid (fx forurenet vand
og/eller kalevaeske) og/eller kontaktmedier (fx okklusal spray) forhindres.
~ Brug kun egnede slibeinstrumenter, lav hastighed og let tryk for at forhindre delaminering og chipping i kantomraderne (overhold
anbefalingerne vedrarende slibeinstrumentert®).
~ Den ikke-taetsintrede restaurering ma ikke rengares i et ultralydsbad eller med dampstrale.

- Vad-freesede restaureringer

— Adskil forsigtigt restaureringen fra holderen ved hjalp af en separationsskive eller passende slibeinstrumenter Glat fastgerelses-

punkterne for stgtterne med passende slibeinstrumenter'®.

- Efter feerdiggerelsen fjernes alt vedhaeftet zirkoniumoxidstev grundigt fra restaureringen. Vad-fraesede restaureringer kan skylles
med langsomt Igbende vand.
For at undga skader pa restaureringen under sintring skal IPS e.max ZirCAD-restaureringen veere helt ter. Fugtige restaureringer ma
ikke sintres.
- Restaureringen skal veere fri for stev og sliberester.
Programmet CS6 kan bruges til tarring (integreret i sintringsprocessen). Alternativt kan man bruge en infrargd lampe eller et
torreskab.
— Anbring restaureringerne pa okklusalfladen, sa de kan tarre.
Bemaerk: Med infrargde lamper (250 W) pavirker afstanden (5-20 cm) til emnet direkte den temperatur, der udgves pa emnet.
Tarretiden afhanger af temperaturen og starrelsen pa emnet. Ved lave temperaturer forleenges tarretiden. Store emner forleenger
torreprocessen.
— Tarring ved temperaturer over 140 °C kan medfere defekter:

Felgende tabel indeholder de anbefalede tarretider.
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Torretider afhaenger af restaureringens starrelse og temperaturen

Temperatur Temperatur Programat CS4/CSé
70°C 140 °C
Restaurering af enkelt taender =15 min 5-10 min Integreret i sintrings-
3-ledsbroer =40 min =25 min programmet

- Ter-freesede restaureringer
- Adskil forsigtigt restaureringen fra holderen med en separationskive eller passende slibeinstrumenter™ Glat fastgerelsespunkterne
efter stgtterne ud med passende slibeinstrumenter®.
- Efter ferdiggerelsen fjernes alt zirkoniumoxidstev grundigt enten med en blad barste eller ved at blaese restaureringen med oliefri
trykluft.

- Generelle noter om fardiggerelse

- Grove wolframkarbidbor og/eller slibeinstrumenter® med store diametre er kun egnede i et vist omfang, da de kan forarsage
vibrationer under efterbehandlingen, hvilket kan resultere i chipping. Derfor bar der kun anvendes fine wolframcarbidbor og/eller
slibeinstrumenter®.

~ Undlad at "efterseparere” forbindelsesomradet pa brokonstruktioner med separationsskive, da dette farer til forudbestemte
brudpunkter. Sgrg for, at minimum vaegtykkelse og konnektormal opretholdes under feerdiggarelsen.

- Serg for at fierne eventuel vedhaeftet zirkoniumoxidstev far sintring. Vedhaeftede zirkoniumoxidpartikler kan sintres til
restaureringen og kompromittere praecisionen.

- Restaureringen ma ikke renggres med sandblaesning med Al,0; eller glasperler.

Sintring
Sintring™ er en termisk proces, hvor IPS e.max ZirCAD opnar sine endelige fysiske og mekaniske egenskaber, sdsom dens hgje styrke og
gennemskinnelighed.

- Generelle oplysninger
- Sintringstemperaturer, der er for lave eller for hgje og/eller sintringstider, der er for korte eller for lange, vil have en negativ effekt
pa de ovennasvnte slutegenskaber.
- Som udgangspunkt anbefales sintringsperler ikke til Programat CSé sintringsovn fra Ivoclar Vivadent.
Restaureringerne ma ikke bergre hinanden under sintringen.
- Det korrekte programvalg skal overholdes.
~ Hold altid sintringstilbeharet rent og fri for stav, sa der ikke sintres forurening pa restaureringen.
- For korrekt placering af restaureringerne i sintringsovnen, skal du fglge noterne for hver enkelt ovn.
- EII] Betjeningsvejledningen for den sintringsovn™, der bruges, skal overholdes.

See Instructions

- Placering pa sintringsbakken
For sintring uden distorsion skal restaureringerne understgttes jeevnt i det korrekte omrade.

korrekt ok

@ forkert

Restaurering af
individuelle taender

Fortandsregion

Anbring restaureringerne pa deres labiale  Anbring restaureringerne pa deres orale Anbring ikke restaureringerne pa kronens
flade. flade. kanter.

Restaurering af
individuelle teender

Kindtandsregion

Anbring restaureringerne pa deres Anbring ikke restaureringerne pa kronens
okklusalflade. kanter.

3-ledsbro i
fortandsomradet

)

t1

Anbring restaureringerne pa deres labiale
flade og understat llemleddet. Hvis

Placér restaureringerne pa incisalkanten.

skal ogsé hvile pa

restaureringen "veelter", sa veelg en
alternativ placering.

sintringsbakken

¢ 4

Anbring ikke kun restaureringerne pa de
marginale kanter.
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3-ledsbro i
kindtandsomradet

I S SN SN

Anbring restaureringerne pa deres bukkale  Anbring ikke kun restaureringerne pa Hvis bromellemleddet ikke understatter
eller orale flade, afhangigt af krumning. kronens kanter. Bromellemledet skal restaureringen, ma restaureringen ikke
Abutment-kroner behaver ikke ngdvendigvis | understattes pa den basale side. placeres pa okklusalfladen.

kontakt til sintringsbakken. Bromellemledet
skal understattes.

Sintring med Programat CS6

Programmer IPS e.max ZirCAD MT Multi IPS e.max ZirCAD LT
Hurtig sintring 55:20* 22:00*
Maks. 3 kroner Maks. 3 kroner eller én treledsbro
Sintring 69:00* 29:50*
Maks. 3 kroner eller én treledsbro Maks. 3 kroner eller én treledsbro

*Programvarighed ekskl. for-tarretid

Proces efter sintring

- Lad altid restaureringerne kale ned til stuetemperatur, for der fortsaettes.
— Rar ikke ved de varme emner med metaltanger.

~ Emnerne ma ikke blaeses eller dampes.

Feerdiggerelsesproces

Falgende noter skal overholdes.

- Hvis der anvendes diamantslibeinstrumenter til tilpasning, skal restaureringen afkgles med vand. Som alternativ kan der bruges
andre slibeinstrumenter i laboratoriehandstykke.

- Folg producentens anbefalinger vedrarende slibeinstrumenter.

See nstructions

Behandling af sintrede restaureringer ber holdes pa et minimum.

Restaureringen ber kun bearbejdes mekanisk, hvis det er absolut ngdvendigt.

~ Tjek kantomrader og bearbejd dem let efter behov.

— Brug kun lavt tryk til bearbejdning.

Ved bearbejdning af restaureringerne skal man undga at lave skarpe kanter og straebe efter at gare dem runde.

- Brug ikke en separationsskive til at adskille interdentale omrader.

- Serg for, at minimumvaegtykkelsen og konnektormal vedligeholdes under bearbejdningen.

- Brug kun slibeinstrumenter uden skader.

- Kontrollér restaureringen for defekter og fejl far og efter behandlingen.

- Zirkoniumoxidstev, der er sintret til restaureringen skal fiernes far glasering.

- Renger derefter restaureringen med rindende vand eller dampspray og lad tarre.

Klargering
For der fortsaettes: prae-faerdiggeres eller ferdiggares restaureringen. Det anbefales at bruge en gummipolerer til at glatte den basale
side af konnektorerne pa stellet..

D)
2)

Prae-feerdiggerelse: Brug OptraGloss® (diamantforpolerer/markebld) ter ved lav hastighed for at skabe en fin overflade.
Feerdiggerelse: Feerdigger omrader med okklusion eller artikulation med OptraGloss (diamant-hgjglanspolerer/bla)

Glaseringsteknik

a) Glasering med IPS e max CAD Crystall./Glaze-spray
Placér restaureringen som beskrevet under "Fiksering af restaureringer pa IPS emax CAD Crystallization Pin". Fasthold restaureringen
med IPS emax CAD Crystallization-stiften Ryst IPS e max CAD Crystall./Glaze Spray grundigt umiddelbart far brug, indtil kuglen i
beholderen bevaeger sig frit (ca. 20 sekunder). Hvis sprayen ikke rystes tilstraekkeligt,
udledes hovedsageligt drivmiddel ved sprayningen. Det resulterer i, at restaureringen ikke coates tilstraekkeligt med glaserings-
pulveret. Overhold en afstand pa 10 cm mellem dysen og den overflade, der sprgjtes pa. Hold spraydasen sa opretstdende som
muligt under sprejtningen. Sprajt restaureringen fra alle sider med korte sprejt, mens restaureringen samtidigt drejes, sa der
dannes et jeevnt fordelt daeklag. Ryst dasen igen mellem de enkelte sprajt. Sprejt efterfalgende restaureringen endnu en gang fra
alle sider med korte sprgjt, mens restaureringen samtidigt drejes, sa der dannes et jeevnt daeklag. Ryst dasen igen mellem de
enkelte sprejt. Vent et kort gjeblik, indtil glaseringslaget er tert og har antaget en hvidlig farve. Omrader, der ikke fremstar med et
jaevnt lag, skal sprejtes igen.
Saet restaureringen midt pa IPS e.max CAD Crystallization-bakken. Der kan maksimalt placeres seks enheder pa braendingsbakken.
Anbring IPS e.max CAD Crystallization-bakken pa sintringsbakken og braend under anvendelse af de angivne braendingsparametre.
Felg anvisningerne under "Hvad skal jeg gere efter braendingen”. Hvis der skal foretages justeringer, overholdes anvisningerne i
"korrigerende branding".

b) Glasering med IPS e max CAD Crystall./Glaze-pasta/fluo
Placér restaureringen som beskrevet under "Fiksering af restaureringer pa IPS e.max CAD Crystallization Pin". Brug derefter en
barste til at pafere et deeklag af IPS e.max CAD Crystall./Glaze-pasta/fluo jaevnt pd alle restaureringens udvendige flader. Hvis det er
ngdvendigt at fortynde den brugsklare glasur, kan den blandes med en smule IPS e.max CAD Crystall./Glaze Liquid. Pas pa ikke at
pafere et for tykt lag. Undga pytter, iseer pa den okklusale flade. Hvis glasurlaget er for tyndt, kan det resultere i en utilfredsstillende



glans. Hvis IPS e.max CAD Crystall./Glaze-pasta/fluo ved et uheld kommer pa de indvendige sider af restaureringen, skal den fjernes
med en tar kortharet barste fgr braending. Seet restaureringen midt pa IPS e.max CAD Crystallization-bakken. Der kan maksimalt
placeres seks enheder pa braendingsbakken til glasurbraending. Anbring IPS e.max CAD Crystallization-bakken pa sintringsbakken og
braend under anvendelse af de angivne braendingsparametre. Falg anvisningerne under "Hvad skal jeg gere efter braendingen”. Hvis
der skal foretages justeringer, overholdes anvisningerne i "korrigerende braending”.

- Indfarvningsteknik
¢) Farvning og glasering med IPS e.max CAD Crystall./Glaze-spray i én braendingscyklus

Placér restaureringen som beskrevet under "Fiksering af restaureringer pa IPS e.max CAD Crystallization Pin". Extruder de brugsklare
farvetoner eller farver fra sprejten og bland dem grundigt. Farvetoner og farver kan fortyndes en anelse med IPS e.max CAD
Crystall./Glaze Liquid. Konsistensen bgr dog stadig veaere som en pasta. P&fer de blandede farvetoner og farver direkte pa
restaureringen med en fin barste. Sprajt restaureringen med IPS e.max CAD Crystall./Glaze Spray fra alle sider for at coate den med
et jeevnt lag. Fortsaet i henhold til brugsanvisningen under a). Saet restaureringen midt pa IPS e.max CAD Crystallization-bakken.
Der kan maksimalt placeres seks enheder pa breendingsbakken. Anbring IPS e.max CAD Crystallization-bakken pa sintringsbakken
og braend under anvendelse af de angivne braendingsparametre. Fglg anvisningerne under "Hvad skal jeg gare efter braendingen”.
Hvis der skal foretages justeringer, overholdes anvisningerne i “korrigerende branding".

d) Farvning og glasering med IPS e.max CAD Crystall./Glaze-pasta/fluo i én braendingscyklus
Placér restaureringen som beskrevet under "Fiksering af restaureringer pa IPS e.max CAD Crystallization Pin". Brug derefter en
barste til at pafare IPS e.max CAD Crystall./Glaze Paste/Fluo jaevnt pa restaureringens udvendige flader. Hvis det er ngdvendigt at
fortynde den brugsklare glasur, kan den blandes med en lille smule IPS e.max CAD Crystall./Glaze-vaeske. Pas pa ikke at pafare et for
tykt lag. Undga pytter, iseer pa den okklusale flade. Hvis glasurlaget er for tyndt, kan det resultere i en utilfredsstillende glans. Hvis
karakteriseringer gnskes, kan restaureringen karakteriseres ved hjzelp af IPS e max CAD Crystall./Shades og/eller IPS e max CAD
Crystall./Stains. Extruder de brugsklare farvetoner og farver fra sprejten og bland dem grundigt. Farvetoner og farver kan fortyndes
en anelse med IPS emax CAD Crystall./Glaze Liquid. Konsistensen ber dog stadig vaere som en pasta. Pafer de blandede farvetoner
og farver direkte pa det ubraendte glasurlag med en fin berste. Saet restaureringen midt pa IPS e.max CAD Crystallization-bakken.
Der kan maksimalt placeres seks enheder pa braendingsbakken til glasurbraending. Anbring IPS e.max CAD Crystallization-bakken pa
sintringsbakken og braend under anvendelse af de angivne braendingsparametre. Fglg anvisningerne under "Hvad skal jeg gare efter
braendingen”. Hvis der skal foretages justeringer, overholdes anvisningerne i "korrigerende braending".

- Poleringsteknik
Velpolerede overflader, isaer i det okklusale omrade, hjaelper med at beskytte de modstaende teender mod ugnsket slid. Ved beslibning
skal du sgrge for, at overfladen af de slebne okklusale overflader poleres omhyggeligt efter indslibning i okklusion og artikulation
(overhold anbefalingerne vedrerende slibeinstrumenter®), og at den oprindelige overflade genoprettes. Vaer opmaerksom pa
kommentaren i kapitlet "Blokkoncept”.

Korrigerende braending

Ved behov for yderligere karakterisering eller justering kan der foretages en korrigerende braending med IPS e.max CAD Crystall./Shades,
Stains, Glaze. Brug 0gsa IPS e.max CAD Crystallization-bakken og placér den pa sintrings-bakken til den korrigerende braendingscyklus.
Brug IPS e.max CAD Crystall./Add-On blandet med den tilhgrende veeske til at lave mindre korrektioner af formen (fx approksimale
kontaktpunkter). Pafgr det blandede add-on materiale direkte p& den ubraendte Glaze-pasta og/eller Shades og Stains i de omrader, der
skal justeres, og braend. Hvis der bruges Glaze-spray, skal Shades og Stains paferes forst. Derefter suppleres de manglende omrader med
add-on. Pafar Glaze-spray straks efter pafering af add-on og braend. Efter pafering af add-on-materialet udfares korrigerende braending.

Fastgarelse af restaureringen pa en IPS e.max CAD Crystallization-stift
1. Veelg den starst mulige IPS e.max CAD Crystallization Pin (S, M, L), der bedst "udfylder" restaureringen indvendigt, men som ikke
kommer i kontakt med de omgivende kronevaegge.
2. Fyld efterfalgende restaureringen indvendigt med IPS Object Fix Putty eller Flow op til restaureringskanten.
Seet straks proppen pa IPS Object Fix Putty/Flow-sprgjten igen efter extrusion af materialet. Nar sprajten forst er fiernet fra
aluminiumsposen, bar den opbevares i en genlukkelig plastikpose eller en beholder med god luftfugtighed.
. Tryk den valgte IPS emax CAD Crystallization Pin dybt ind i IPS Object Fix Putty eller Flow-materialet, sa den sidder godt fast.
4. Undga, at rester af IPS Object Fix klaeber til den ydre restaureringsoverflade. Fjern eventuelle rester med en berste, som er fugtet med
vand, og tar.

w

Hvad skal jeg gere efter braendingen

Tag restaureringen ud af ovnen, nar braendingscyklussen er faerdig (vent, indtil ovnen afgiver et lydsignal), og lad strukturen kgle ned til
stuetemperatur et sted, hvor der ikke er traek. Varme genstande ma ikke bergres med metaltaenger. Fjern restaureringen fra det haerdede
IPS Object Fix Putty/Flow. Fjern eventuelle rester med ultralyd i vandbad eller med dampspray. Hvis det er ngdvendigt at justere
restaureringen med beslibning?, skal det sikres, at keramikken ikke bliver for varm.

Farvekombinationstabel
Tilpasset karakterisering og farvetilpasning pafares ved hjalp af IPS e.max CAD Crystall./Shades og Stains.

A-D-farve BL1 B2 B3 B4 A A2 A3 A5 A4 BT B2 B3 B4 C1 G2 €3 C4 D2 D3 D4

IPS e.max CAD Crystall./
Shade 0

IPS e.max CAD Crystall./
Shade Incisal

IPS e.max CAD Crystall./

S white cream sunset copper olive khaki mahogany
ains



Braendingsparametre

IPS e.max ZirCAD MT Multi og LT
Korrigerende/Stains/Glaze-braending med IPS e.max CAD Crystall./-materialer

Ovn Standby- Lukketid Opvarmnings- | Breendings- |~ Opholdstid = Opvarmnings- ~ Breendings-
Programat temperatur hastighed temperatur hastighed temperatur
B S t” T Ll t” T
[°c1 [min]  [°C/min] [°] [min]  [°C/min] [°c]
75 830
(el - (6] X
86! Glaze 150 700 00:00 300 890
00:00
180! 95 840
0S4 . 03:00© 60 400 00:00 - -
230 03:009 45 900!
S3 403 06:00 90 830 00:10 30 870
0S2 403 06:00 90 830 00:10 30 870
S 403 06:00 90 820 00:10 30 860

IPS e.max ZirCAD MT Multi og LT
Korrigerende/Stains/Glaze-braending med IPS e.max CAD Crystall./-add-on

Ovn Standby- Lukketid Opvarmnings- | Breendings- | Opholdstid = Opvarmnings-  Breendings-
Programat temperatur hastighed temperatur hastighed temperatur
B S t” T H t” 1Y
[°c1 [min]  [°C/min] [°c] [min]  [°C/min] [°c]
: y 75 830

0S6 Glaze™ 150 700 00:00 304 8901
0S4 - - - - - - - -
83 403 06:00 90 830 00:10 30 870
082 403 06:00 90 830 00:10 30 870
[ 403 06:00 90 820 00:10 30 860

[
(
[
[

IPS CAD Speed-bakke, maks. 3 enheder

Anbring IPS e.max CAD Crystallization-bakken pa sintringsbakken, maks. 6 enheder
Veerdier for for-tagrring

Tredje opvarmningstrin

3 Sikkerhedsoplysninger

Opholdstid

H2
[min.]

00:00
00:20

0
3@

03:00

03:00

03:00

Opholdstid

H2
[min.]

00:00
00:20

03:00

03:00

03:00

Vacuum 1 Vacuum 2

n Al
12 2
[°c] [°c]
50 815

450/830 | 830/869

450/830 | 830/869

450/820 | 820/859

Vacuum 1 Vacuum 2

n Al
12 2
[°c] [°c]
50 815

450/830 | 830/869

450/830 | 830/869

450/820 | 820/859

Langsom
afkeling

L
[°cl

850

890

Langsom
afkaling

L
[°cl

850

— Itilfeelde af alvorlige handelser, hvor produktet indgdr, skal Ivoclar Vivadent AG, Bendererstrasse 2, 9494 Schaan/Liechtenstein,

hjemmeside: www.ivoclarcom og den ansvarlige kompetente tilsynsmyndighed kontaktes.
- De aktuelle brugsanvisninger er tilgeengelige i downloadsektionen pa Ivoclar Vivadent AG's hjemmeside (www.ivoclarcom).

- Den aktuelle oversigt over sikkerhed og klinisk brug (SSCP) kan findes og downloades i den europaeiske database over medicinsk
udstyr (EUDAMED) pa https://ec.europa.eu/tools/eudamed. Grundlaeggende UDI-DI: 76152082ACERAQ06F2

Advarsler

- Beslibning af IPS e.max ZirCAD-blokke producerer stav, som kan irritere hud og gjne, og som kan resultere i lungeskade. Sgrg for, at
sugeudstyret pa din fraeser og pa din arbejdsplads fungerer upaklageligt. Indand ikke slibestav
under feerdiggarelsen, og beer en stavmaske (partikelklasse FFP2) samt beskyttelsesbriller og handsker.

~ IPS emax CAD Crystall./Glaze Spray: Indand ikke spraytagen. Beholderen er under tryk. Beskyttes mod direkte sollys og temperaturer

over 50 °C. Dasen ma ikke tvinges dben og ma ikke braendes, selvom den er helt tom.

~ Overhold sikkerhedsdatabladet (SDS) (tilgaengeligt i downloadsektionen pa Ivoclar Vivadent AG's hiemmeside www.ivoclarcom).

Oplysninger om bortskaffelse

Ikke benyttet materiale eller fiernede restaureringer skal bortskaffes i overensstemmelse med de relevante nationale lovkrav.

Generelle risici

Brugerne skal vaere opmaerksomme p43, at alt tandrestaureringsarbejde i mundhulen indebaerer visse risici. Nogle af disse risici er angivet

nedenfor:

- Kantdefekter/brud/tab af restaureringen kan fere til indtagelse eller indanding af materiale og dermed behov for fremstilling af ny

restaurering.

- Overskydende cement kan fere til irritation af bladvaev/tandked. Progressiv inflammation kan fare til knogleresorption eller

parodontitis.

Afkalings-
hastighed
tl
[°C/min]

-70

-70

Akolings-
hastighed
tl
[°G/min]

-70



4 Holdbarhed og opbevaring

- | den oprindelige emballage
- Paettort sted
- Ma ikke udsaettes for fysisk pavirkning eller vibrationer.

5 Yderligere information
Opbevares utilgengeligt for bern!
Ikke alle produkter er tilgeengelige i alle lande.

Produktet er udviklet udelukkende til brug i forbindelse med restaurering af teender. Behandlingen ber udferes i ngje overensstemmelse med brugsanvisningen. Producenten patager sig intet ansvar for skader, der
skyldes manglende overholdelse af anvisningerne eller det angivne brugsomrade. Det er brugerens ansvar at teste om materialet er egnet til formalet, nar det benyttes til opgaver, der ikke er udtrykkeligt anfart i
brugsanvisningen.

0

fx CEREC/inLab, PlanMill. Den fulde liste kan ses pa www.ivoclarcom.

CEREC/inLab, PlanMill, CEREC SpeedFire er ikke registrerede varemeerker tilhgrende Ivoclar Vivadent AG.
fx Programat CS6, Programat CS4, CEREC SpeedFire

Ivoclar Vivadents flowdiagram, "Anbefalede slibeinstrumenter til ekstraoral og intraoral brug"
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1 Kayttotarkoitus

Kayttokohteet
Kruunut ja sillat etu- ja takahammasalueella

Kohderyhmat
Potilaat, joilla on pysyvia hampaita

Kayttajat/koulutusvaatimukset

- Hammaslaakarit (restauraatioiden valmistus vastaanotolla; kliininen tydnkulku)
~ Hammasteknikot (restauraatioiden valmistus hammaslaboratoriossa)

Ei erityisia koulutusvaatimuksia.

Kaytto
Vain hammasladketieteelliseen kayttoon.

Kuvaus
IPS emax® ZirCAD on zirkoniumoksidiblokki kiinteisiin tdysanatomisiin etu- ja takahammasrestauraatioihin.

IPS e.max ZirCAD -blokkeja voidaan kasitella hyvéaksyttyd CAD/CAM-konetta™ kayttaen. Blokin marka- tai kuivakasittelyn jalkeen
restauraatiot sintrataan sintrausuunissa.” Sintrauksen jalkeen restauraatiot kiillotetaan esimerkiksi OptraGloss®-kiillottajalla tai lasitetaan
tai karakterisoidaan ja lasitetaan IPS e.max CAD Crystall./ -materiaaleja kayttaen.

Tekniset tiedot

IPS e.max ZirCAD IPS e.max ZirCAD
MT Multi LT

Ominaisuus Tekniset tiedot Tyypillinen keskiarvo Tekniset tiedot Tyypillinen keskiarvo
CTE
(25-500 °C) [10° K] 104208 10508
Taivutuslujuus (kaksiakselinen) 850 (dentiini)
[MPa] =700 650 (inkisaali) =900 1200
Murtumislujuus [MPa + m*/] - 3,6 (dentiini) - 51
Kemiallinen liukoisuus [pg/cm?] <100 - <100 -
Tyyppi / luokka Tyyppi Il / luokka 4 - Tyyppi Il / luokka 5 -

Standardin 1SO 6872:2015 mukaan

Kdyttoaiheet
Etu- ja takahampaiden puuttuvat hammasrakenteet, osittainen hampaattomuus etu- ja takahammasalueella (enint. 1 véliosa, enint.
3 yksikén sillat)

Restauraatiotyypit:
- Kruunut
- Sillat (enint. 1valiosa, enint. 3 yksikdn sillat)

Kontraindikaatiot
— Jos potilaan tiedetaan olevan allerginen jollekin tuotteen ainesosalle

Kayttorajoitukset

- Hoitamaton bruksismi (kiskon kdyttd on indikoitua sementoimisen jalkeen)
- Hybridiabutmentit ja hybridiabutmenttikruunut

- Valiaikainen sementointi.

- @ Ei saa kayttaa uudelleen.

Do not re-use

Kasittelyrajoitukset

Toimenpiteen onnistumista ei voida taata seuraavissa tilanteissa:

- Kerrosten vahimmaispaksuudet ja yhdysosan vahimmaismitat eivat ole ohjeiden mukaiset

—  Blokin jyrsiminen ei-yhteensopivaa CAD/CAM-jarjestelmaa kayttaen

- Sintraus yhteensopimattomassa sintrausuunissa

— IPS emax CAD Crystall./Glaze, Shades and Stains -aineiden sekoittaminen muihin hammaskeraameihin (esim. IPS Ivocolor Glaze,
Shades and Essences)

- Kayttd yhdessa yhteensopimattomien materiaalien kanssa tai kosketuksissa tallaisiin materiaaleihin

IPS e.max CAD Crystall./Glaze Spray:
- Applikointi suussa

Jarjestelmavaatimukset
IPS e.max ZirCAD -tuotteita on kasiteltava hyvaksyttya CAD/CAM-jarjestelmaa kayttaen.™

Haittavaikutukset
Haittavaikutuksia ei toistaiseksi tunneta.

Yhteisvaikutukset
Yhteisvaikutuksia ei toistaiseksi tunneta.

Kliiniset hyodyt
- Purentatoiminnan palauttaminen
- Estetiikan paraneminen



Koostumus

IPS e.max ZirCAD IPS e.max ZirCAD
Hammaskeramia MT Multi
Zirkoniumoksidi (Zr0,) 86,0-935 % 88,0-955 %

Yttriumoksidi (Y,03)

>65%-<80%

>45%-<60%

Hafniumoksidi (Hf0,) <50% <50%
Alumiinioksidi (Y,05) =10% =10%
Muut oksidit <10% <10%
2 Kayttoohje
Blokkien ominaisuudet
Blokkien koot/ Valmistustekniikka Restauraatiotyypit
SEV [a]
2 Lasitustekniikka =~ Maalaustekniikka Kiillotustekniikka = Tdysanatomiset = Kolmen yksikon
kruunut tdysanatomiset
sillat
C17,B4b; savyt:
BL1, A1, A2, A3, B1, v v v v v
B2,C2,D02
L C17, B45; sévyt:
a BL,A1,A2, A3, B1, v v v v v
ranslucency B2 C2,D2

ihanteellisesta kirkkaudesta ja inkisaalialueen korkeasta lapikuultavuudesta.
Lisaksi savy ja lapikuultavuus muuttuvat yhtendisesti. Jakautuminen on seuraavanlainen: dentiinialue 60 %, siirtymaalue 20 % ja
inkisaalialue 20 %. Jakautuminen dentiinialueelta inkisaalialueille muistuttaa jakautumista omissa hampaissa ja takaa siten luonnollisen

lopputuloksen.

- Valitse sintrausuunin® pidempi sintrausohjelma, jos haluat korkean Iapikuultavuuden.

S&vyjen saatavuus saattaa vaihdella halutusta Iapikuultavuudesta / blokin koosta tai CAD/CAM-koneesta johtuen.
MT Multi -blokki sisaltda kahden zirkoniumoksidiraaka-aineen seoksen: 4Y-TZP ja 5Y-TZP. Ndma raaka-aineet vastaavat dentiinialueen

Kiillotustekniikan vaikutuksesta savy voi poiketa varimallissa kuvatusta sévysta. Kiillotusasteesta riippuen savyn efekti/intentisiteetti voi

olla suurempi. Tarvittaessa suosittelemme valitsemaan blokin savyn, joka on astetta kirkkaampi kuin haluttu savy.

Suositellut sementointimenetelmat

Adi 1

esim. Multilink® Automix

ittyva sementointi

esim. SpeedCEM® Plus

Konventionaalinen
sementointi esim.
Vivaglass® CEM,
ZirCAD® Cement

Preparointia koskevat vaatimukset

Ei-retentiivinen
preparointi

Retentiivinen
preparointi

Retentiivinen
preparointi

Hiekkapuhallus

Al,03, 2570 um, 1 bar tai Al,03, 70-110 um, 1,5 bar

Puhdistus sovituksen jalkeen

Ivoclean
Esikasittely 60 s, kun kaytdssa on _
Monobond® Plus
Kruunut v
Kolmen yksikon sillat v

Vérin valinta

Puhdista hampaat ennen varinmaaritysta. Maarita vari kostean ja preparoimattoman hampaan varin tai viereisten hampaiden varin
perusteella. Maarita preparoidun hampaan vari preparoinnin suurimman varjdytyneen alueen perusteella. IPS e.max Shade Navigation-

sovellus auttaa sopivan blokin valinnassa.
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Preparointi

Preparoi hammas tayskeraamisia restauraatioita koskevien ohjeiden mukaisesti ja muista noudattaa maaritettyja kerrosten

vahimmaispaksuuksia:

- Al4 preparoi hampaaseen kulmia tai reunoja

— Olkapaan preparointi on tehtava siten, etta sisdreunat ja/tai viiste ovat pyoristettyja.

- Ilmoitetut mitat ovat IPS e.max ZirCAD -restauraatioiden kerrosten vahimmaispaksuuksia.

~ Preparoinnin reunojen sateen on oltava vahintaan 1,0 mm (jyrsintatyékalun muotoilu), jotta optimaalinen prosessointi CAD/CAM-
koneella voidaan taata.

IPS e.max ZirCAD MT Multi

Taka-alueen kruunu Etualueen kruunu Kolmen yksikdn sillat
Taka-alueen kruunu sillan Etualueen kruunu sillan
tukihampaana tukihampaana
10 10 10 10
\ wo|
w0 - 08 -10
10~ 1 =10 08° 10—~ | - 10 0°
1,0 - 1,0 10 == - 10
& 087 0 ~os 6° e m -10
I 08 I 10
IPS e.max ZirCAD LT
Taka-alueen kruunu Etualueen kruunu Kolmen yksikdn sillat
Taka-alueen kruunu sillan Etualueen kruunu sillan
tukihampaana tukihampaana
06 06 06 06
I oo | 04
0,6 = 1 =006 =04 0,6 = 1 =06 =06
04% 06”
0,6 - -0 06 = - 0,6
6° 6°
04% 1&'04 06% 1'_0'0.6
1 1
Mitat millimetreina (mm)
Kerrosten vahimmaispaksuus
Taka-alue Etualue Tyyppi
Kerrosten Yhdysosan mitat Seindmien Yhdysosan mitat
vahimméispaksuus (mm?) vahimmaispaksuus (mm?)

IPS e.max ZirCAD MT Multi (sintrattu)

Kruunut 10 N 08 N Hampaan/hampaiden
ja ikenen/ikenien muotoa
Kolmen yksikon sillat 10 160 10 1900 Tukea

IPS e.max ZirCAD LT (sintrattu)

Kruunut 0,6 - 04 - X
Hampaan/hampaiden
ja ikenen/ikenien muotoa
Kolmen yksikon sillat 06 9 06 7 keia

= Korkeus: 4 mm, leveys: 3 mm
bl Madritetty yhdysosan poikkileikkauksen minimimitta on sijoitettava blokin dentiinialueelle.

Yhdysosan mitat

Yhdysosien mittaa on laajennettava mieluummin pysty- kuin vaakasuunnassa. Etenkin etualueen silloissa riittavia yhdysosan mittoja ei
usein voida aikaansaada sagittaalisuunnassa (linguaali-vestibulaarisuunnassa). Talldin yhdysosan mittaa on aina pidennettava
vertikaalisuunnassa (inkisaali-kervikaalisuunnassa).

- Pyriyhdysosien suunnittelussa aina aikaansaamaan suurimmat mahdolliset mitat.
= Yhdysosan korkeus on stabiliteetin kannalta leveyttd tarkeampi. Kaksinkertainen leveys johtaa ainoastaan kaksinkertaiseen
stabiliteettiin, kun taas kaksinkertainen korkeus johtaa nelinkertaiseen stabiliteettiin.



- Mitd suurempi etdisyys abutmenttihampaiden valilla on, sitd suurempi mekaaninen jannitys rakenteeseen kohdistuu ja sita suurempi
on purentavoima.

CAD/CAM-kasittely

—  Kutistumiskerroin: Koska IPS e.max ZirCAD kutistuu noin 17-20 prosenttia sintrauksen aikana, materiaaliblokin koodiin sisdltyva eran
kutistumiskerroin on huomioitava ohjelmistossa tai lisattava kdsin. Kutistumiskerroin takaa jyrsittyjen IPS e.max ZirCAD -restauraatioiden
mahdollisimman tarkan istuvuuden sintrauksen jalkeen.

- IPS emax ZirCAD -restauraatioiden markakasittelyssa on kdytettava kasittelyyn tarkoitettua jyrsintanestesailiota ristikontaminaation
(esim. jyrsintapély) estamiseksi. Markakasittelyssa ei saa ylittaa jyrsintdnesteen sallittua enimmaismaaraa. Kontaminoituminen voi
johtaa restauraatioiden varjdytymiseen sintrauksen aikana.

— Kuivakasittelyssa on varmistettava, etta kaikki jadmat poistetaan CAM-yksikén kammiosta ja etta kammio on kuiva.

- IPS e.max ZirCAD MT Multi -restauraation sijoittaminen (CAD-ohjelmisto): Jotta IPS e.max ZirCAD MT Multi -materiaalista valmistettujen
restauraatioiden kiillealue olisi selkedsti nakyvissa, materiaali on sijoitettava mahdollisimman korkealle blokkiin CAD-ohjelmistossa. Jos
kyseessa on yksittaisen hampaan restauraatio, restauraatio on suositeltavaa asettaa noin T mm blokin ylareunan alapuolelle, jotta
inkisaalialue
nakyy selvasti. Siltarestauraatiot on asetettava paikalleen siten, ettd yhdysosat sijoittuvat suurelta osin apulinjan alapuolelle tai
dentiinialueelle.

Inkisaalialue 20 % Inkisaalialue

20 % Siirtymaalue

60 % Dentiinialue

Dentiinialue
Syvennyksen merkitseminen lohkoon: Dentiinialue (MT-kerros) on merkitty lohkossa syvennyksella. Lapikuultava
O inkisaalialue (HT-kerros) sijaitsee vastakkaisella puolella.
Viimeistely

Kun restauraatiot irrotetaan lohkosta, varmista, ettei niiden pinnoissa ole epdpuhtauksia, kuten rasvaa tai kalvoa, koska tama saattaa
vaikuttaa savytystulokseen negatiivisesti.

- Yleiset tiedot

- Zirkoniumoksidirestauraatiot, joita ei ole téysin sintrattu (non-dense-sintered), ovat herkkia vahingoittumaan ja murtumaan. Tama

on pidettdva mielessa koko tydskentelyn ajan.

- Kaikki tarvittavat jalkikasittelytoimenpiteet tulisi mahdollisuuksien mukaan suorittaa silloin, kun restauraatiota ei ole viela taysin

sintrattu (non-dense-sintered) (katso hiontainstrumentteja koskevat suositukset™®).

- Jos restauraatiota ei ole vield tdysin sintrattu, on estettava kosketus sopimattomi
ole hyvaksytty kaytettavaksi zirkoniumoksidin (esim. kontaminoitunut vesi ja/tai j
okkluusiospray) kanssa.

Kayta ainoastaan tarkoitukseen soveltuvia hiontainstrumentteja, alhaista nopeutta ja kevytta painetta delaminoitumisen ja
murtumisen estamiseksi erityisesti reuna-alueilla (noudata hiontainstrumentteja koskevia suosituksia™).
~ Restauraatiota, jota ei ole téysin sintrattu (non-dense-sintered), ei saa puhdistaa ultradénipesulaitteessa tai hoyrypesulla.

nesteiden ja sellaisten nesteiden kanssa, joita ei
&hdytysneste) ja/tai kontaktiaineen (esim.

- Markajyrsityt restauraatiot
— Erota restauraatio pidikkeestd varovasti separointilaikan tai tarkoitukseen soveltuvien hiontainstrumenttien avulla®. Tasoita
pidiketankojen kiinnityskohdat tarkoitukseen soveltuvilla hiontainstrumenteilla®®.
- Poista zirkoniumoksidipély restauraatiosta huolellisesti viimeistelyn jalkeen. Markajyrsityt restauraatiot voidaan huuhdella hitaasti
juoksevalla vedella.
- IPS e.max ZirCAD -restauraation on oltava tdysin kuiva, jotta se ei vaurioituisi sintrauksen aikana. Kosteita restauraatiota ei saa
sintrata.
Restauraatioiden tulee olla polyttomia, eika niissa saa olla jyrsintdjaamia.
~ Kuivaukseen voidaan kdyttaa Programat CS6 -uunia (integroituna sintrausprosessiin). Vaihtoehtoisesti kuivaukseen voidaan kayttaa
infrapunalamppua tai kuivauskaappia.
Aseta restauraatiot okklusaaliselle pinnalle kuivausta varten.
Huomaa: Infrapunalamppuja (250 W) kdytettaessa etaisyys kappaleeseen (5-20 cm) vaikuttaa suoraan kappaleeseen kohdistuvaan
ldmpdtilaan.
- Kuivausaika riippuu Idmpédtilasta ja kappaleen koosta. Alhaista Idmpdtilaa kdytettdessa kuivausaika on pidempi. Suuremmat
kappaleet vaativat pidemman kuivausajan.
Jos kuivauslampotila on yli 140 °C, kappaleeseen voi syntya vikoja.
Suositellut kuivausajat on esitetty alla olevassa taulukossa.
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Kuivausajat riippuvat valitusta lampétilasta ja restauraation koosta.

Lampatila Lampéatila Programat CS4/CSé
70°C 140 °C
Yhden hampaan restauraatiot =15min 5-10 min

Integroitu sintrausohjelmaan
Kolmen yksikdn sillat =40 min =25min

- Kuivajyrsityt restauraatiot
- Erota restauraatio pidikkeesta varovasti separointilaikan tai tarkoitukseen soveltuvien hiontainstrumenttien avulla™. Tasoita
pidiketankojen kiinnityskohdat tarkoitukseen soveltuvilla hiontainstrumenteilla™.
- Poista zirkoniumoksidipély viimeistelyn jalkeen huolellisesti joko pehmeallad harjalla tai puhaltamalla restauraatio 6ljyttémalla
paineilmalla.

- Yleisia viimeistelya koskevia huomautuksia
- Karkeat kovametalliporat ja/tai hiontainstrumentit®, joilla on suuri halkaisija, soveltuvat kdytettavaksi vain rajoitetusti, silla ne voivat
aiheuttaa viimeistelyn aikana tarinda, joka voi johtaa materiaalin lohkeamiseen. Tasta syysta viimeistelyssa tulisi kdyttaa ainoastaan
hienoja kovametalliporia ja/tai hiontainstrumentteja®™.
- Al3 erota siltarakenteiden yhdysosia separointilaikan avulla jalkikateen, koska muutoin seurauksena voi olla katkaisukohtien
muodostuminen. Varmista, etta seinaman vahimmaispaksuus ja yhdysosan mitat sdilyvat viimeistelyn aikana.
— Poista zirkoniumoksidipdly restauraatiosta huolellisesti ennen sintrausta. Kiinnittyva zirkoniumoksidip6ly saattaa sintrautua
restauraatioon ja heikentaa istuvuutta.
Jaamia ei saa poistaa Al,05-puhalluksella tai lasikiillotushelmilla.

Sintraus
Sintrausprosessissa” kdytetaan [ampo4, ja IPS e.max ZirCAD saavuttaa prosessin aikana lopulliset fyysiset ja mekaaniset ominaisuutensa,
kuten lujuuden ja lapikuultavuuden.

- VYleiset tiedot
~ Jos sintrauslampétila on liian alhainen tai liian korkea ja/tai sintrausaika on liian lyhyt tai pitka, tdma vaikuttaa negatiivisesti edelld
mainittuihin lopullisiin ominaisuuksiin.
- Yleensa helmien kdyttoa ei suositella, kun sintraus suoritetaan Ivoclar Vivadentin Programat CSé -sintrausuunilla.
Restauraatiot eivat saa koskettaa toisiaan sintrauksen aikana.
Huomioi oikea ohjelmavalinta.
- Pida sintraustarvikkeet aina puhtaina ja polyttéming, jotta restauraatioihin ei sintraannu epapuhtauksia.
- Noudata sintrausuunin kayttéohjeita, jotta voit varmistaa, etta restauraatiot asetetaan uuniin oikein.
- EII] Sintrausuunin® kdyttdohjeita on noudatettava.

See Instructions

- Restauraation asettaminen sintrausalustalle
Jotta sintrauksessa ei syntyisi vaaristymia, restauraatiot on tuettava tasaisesti oikealta alueelta.

oikein ok @ vaarin
Yhden hampaan

restauraatiot
Etualue

Aseta restauraatiot labiaalipinnalleen. Aseta restauraatiot suuontelon puoleiselle Al aseta restauraatioita kruunun
pinnalleen. reuna-alueiden varaan.
Yhden hampaan
restauraatiot
Taka-alue
Aseta restauraatiot niiden okklusaaliselle il aseta restauraatioita kruunun
pinnalleen. reuna-alueiden varaan.

Kolmen yksikon
etualueen sillat

44 p A1 y 1

Aseta restauraatiot labiaalipinnalleen ja tue = Aseta iot inkisaali j Al tue oita yksi
niiden valiosa. Jos restauraatio kallistuu, varaan. Myds valiosan on levattava reuna-alueilta.
valitse toinen asento. sintrausalustalla.



Kolmen yksikén
taka-alueen sillat

I S SN SN

Aseta restauraatiot bukkaaliselle tai suun AI4 tue restauraatioita yksinomaan kruunun  Jos véliosa ei tue restauraatiota,
leiselle pinnalle niiden k a reunoilta. Vliosa on tuettava ikenen rest iota ei saa asettaa okkl

riippuen. Abutmenttikruunujen ei puolelta. pinnan varaan.

valttamattd tarvitse olla kontaktissa

sintrausalustaan. Valiosa on tuettava

- Sintraa Programat CS6 -uunia kdyttaen

Ohjelmat IPS e.max ZirCAD MT Multi IPS e.max ZirCAD LT
Nopea sintraus 55:20* 22:00*

Enint. 3 kruunua Enint. 3 kruunua tai 1 kolmen yksikon silta
Sintraus 69:00% 29:50*

Enint. 3 kruunua tai 1 kolmen yksikén silta  Enint. 3 kruunua tai 1 kolmen yksikén silta

*Ohjelman kesto esikuivausaikaa lukuun ottamatta

- Kasittely sintrauksen jalkeen
- Anna restauraatioiden aina jadhtya huoneenlampaisiksi ennen kuin jatkat.
- Kuumia kappaleita ei saa koskettaa metallipihdeilla.
- Al4 hiekkapuhalla kappaleita tai jaahdyta niita vedells.

- Viimeistelyprosessi
Seuraavia ohjeita on noudatettava:
- Jos muotoiluun kdytetdaan timanttihiontainstrumentteja, restauraatio on jadhdytettava vedelld. Vaihtoehtoisesti voidaan kdyttaa
my0ds muita instrumentteja hammaslaboratorion kdsikappaleen kanssa.
- Noudata hiontainstrumentin valmistajan antamia suosituksia.
See nstructions
Sintrattujen restauraatioiden kasittelya tulee minimoida.
Restauraatiota tulee kasitellda mekaanisesti vain valttamattémissa tapauksissa.
- Tarkista marginaalialueet ja muokkaa niitd hieman tarvittaessa.
— Kayta muokkauksessa vain alhaista painetta.
- Valta restauraatioiden muokkauksessa terdvien reunojen muodostumista ja pyri tekemaan reunoista pyoristettyja.
- Al kayta hammasvalialueiden erottamisessa separointilaikkaa.
- Varmista, etta seindman vahimmaispaksuus ja yhdysosan mitat sailyvat muokkauksen aikana.
- Kayta vain virheettémia hiontainstrumentteja
— Tarkista restauraatio vikojen ja repeamien varalta ennen jatkokasittelyd ja sen jalkeen.
- Restauraatioon sintraantunut zirkoniumoksidipély on poistettava ennen lasitusta.
- Puhdista restauraatio juoksevalla vedella tai hdyrypesulla ja kuivaa.

Viimeistely
Ennen kuin jatkat ty6ta esiviimeistele tai viimeistele restauraatio. Suosittelemme tasoittamaan rungon yhdysosien pohjan
kumikiillotuskarkien avulla.

1) Viimeistelyn valmistelutyét: Hio pinta tasaiseksi kdyttamalla tydhon OptraGloss®-kiillottajaa (timanttiesikiillotuskarki/tumman sininen)
kuivana alhaisella nopeudella.
2) Viimeistely: Viimeistele toiminnalliset alueet OptraGloss-kiillottajalla (timanttihuippukiillotuskarki/sininen)

- Lasitustekniikka
a) Lasitus IPS emax CAD Crystall./Glaze Sprayn avulla

Aseta restauraatio kohdan "Restauraatioiden kiinnitys IPS e.max CAD Crystallization Pin -puikkoon” ohjeiden mukaisesti. Kiinnita
restauraatio IPS e.max CAD Crystallization Pin -puikkoon. Ravista IPS e.max CAD Crystall./Glaze Spray -ainetta voimakkaasti ennen
kayttoa, kunnes sailion sekoituspallo alkaa liikkua vapaasti (noin 20 sekuntia). Jos suihkepakkausta ei ravisteta riittavan hyvin,
suihkutettaessa vapautuu Iahinna vain ponneainetta. Taman seurauksena restauraatioon ei tule riittavaa lasitusjauhepinnoitusta.
Suuttimen ja suihkutettavan pinnan valisen etdisyyden on oltava 10 cm. Pida suihkepakkaus mahdollisimman pystysuorassa
asennossa suihkutuksen aikana. Suihkuta restauraatio kaikilta puolilta lyhyind suihkauksina ja kierra samalla restauraatiota siten,
ettd saat aikaan tasaisen ja peittdvan kerroksen. Ravista pakkausta suihkausten valilld. Suihkuta restauraatio toisen kerran kaikilta
puolilta lyhyind suihkauksina ja kierrd samalla restauraatiota siten, ettd saat aikaan tasaisen ja peittavan kerroksen. Ravista
pakkausta suihkausten valilla. Odota, etta lasitekerros kuivuu ja muuttuu variltdan vaaleaksi. Alueet, joilla ei ole tasaista
lasitekerrosta, on suihkutettava uudelleen.
Aseta restauraatio IPS emax CAD Crystallization Tray -alustan keskelle. Polttoalustalle voidaan asettaa enintdan kuusi yksikkoa.
Aseta IPS e.max CAD Speed Crystallization Tray -alusta sintrausalustalle ja suorita poltto madritettyja polttoparametreja kdyttaen.
Katso kohdassa "Polton jalkeen suoritettavat toimenpiteet” annetut ohjeet. Katso ohjeet muotoilujen tekemista varten kohdasta
“"Korjauspoltto".

b) Lasitus IPS e.max CAD Crystall./Glaze Paste/Fluon avulla
Aseta restauraatio kohdan "Restauraatioiden kiinnitys IPS e.max CAD Crystallization Pin -puikkoon” ohjeiden mukaisesti. Levita
harjalla tasainen kerros IPS e.max CAD Crystall./Glaze Paste/Fluo -ainetta restauraation kaikille ulkopinnoille. Jos kayttévalmista
lasitetta on laimennettava, lasite voidaan sekoittaa pieneen maaraan IPS e.max CAD Crystall./Glaze Liquid -nestetta. Al tee
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lasitekerroksesta liian paksua. Ala anna aineen lammikoitua etenkaan okklusaalipinnalle. Jos lasitekerros on liian ohut, kiiltoaste ei
valttamatta ole toivotun kaltainen. Jos IPS e.max CAD Crystall./Glaze Paste/Fluo -ainetta padsee vahingossa restauraation sisdosiin,
poista aine sielta kuivalla lyhytharjaksisella harjalla ennen polttoa. Aseta restauraatio IPS e.max CAD Crystallization Tray -alustan
keskelle. Polttoalustalle voidaan asettaa enintaan kuusi yksikkda lasituspolttoa varten. Aseta IPS e.max CAD Speed Crystallization
Tray -alusta sintrausalustalle ja suorita poltto madritettyja polttoparametreja kayttaen. Katso kohdassa "Polton jalkeen suoritettavat
toimenpiteet” annetut ohjeet. Katso ohjeet muotoilujen tekemista varten kohdasta "Korjauspoltto”.

- Maalaustekniikka
c) Varjdys ja lasitus IPS e max CAD Crystall./Glaze Spray -aineella yhdessa polttojaksossa.

Aseta restauraatio kohdan "Restauraatioiden kiinnitys IPS e.max CAD Crystallization Pin -puikkoon” ohjeiden mukaisesti. Annostele
kayttévalmiit sdvyt ja varit ruiskusta ja sekoita ne huolellisesti. Sivyja ja véreja voidaan hieman ohentaa IPS e.max CAD Crystall./
Glaze Liquid -nesteen avulla. Koostumuksen on kuitenkin pysyttava tahnamaisena. Levitd sekoitetut savyt ja varit suoraan
restauraatioon ohutharjaksisella harjalla. Suihkuta restauraatioon IPS e.max CAD Crystall./Glaze Spray -ainetta kaikilta puolilta siten,
etta ainetta tulee joka kohtaan tasainen kerros. Jatka noudattamalla kohdassa a) annettuja ohjeita. Aseta restauraatio IPS emax
CAD Crystallization Tray -alustan keskelle.
Polttoalustalle voidaan asettaa enintdan kuusi yksikkda. Aseta IPS e.max CAD Speed Crystallization Tray -alusta sintrausalustalle ja
suorita poltto maaritettyja polttoparametreja kayttaen. Katso kohdassa "Polton jalkeen suoritettavat toimenpiteet” annetut ohjeet.
Katso ohjeet muotoilujen tekemista varten kohdasta "Korjauspoltto"”.

d) Varjéys ja lasitus IPS e.max CAD Crystall./Glaze Paste/Fluon avulla yhdessa polttojaksossa
Aseta restauraatio kohdan "Restauraatioiden kiinnitys IPS e.max CAD Crystallization Pin -puikkoon” ohjeiden mukaisesti. Levita
harjalla tasainen kerros IPS e.max CAD Crystall./Glaze Paste/Fluo -ainetta restauraation ulkopinnoille. Jos kayttovalmista lasitetta on
laimennettava, lasite voidaan sekoittaa hyvin pieneen maaraan IPS emax CAD Crystall./Glaze Liquid -nestetta. Al tee lasitekerrok-
sesta liian paksua. Ald anna aineen lammikoitua etenkaan okklusaalipinnalle. Jos lasitekerros on liian ohut, kiiltoaste ei valttamatta
ole toivotun kaltainen. Jos karakterisointi on tarpeen, restauraatio voidaan muokata halutun kaltaiseksi IPS e.max CAD Crystall./
Shades -aineiden ja/tai IPS e.max CAD Crystall./Stains -aineiden avulla. Annostele kdyttvalmiit savyt ja vérit ruiskusta ja sekoita ne
huolellisesti. Savyja ja véreja voidaan hieman ohentaa IPS e.max CAD Crystall./Glaze Liquid -nesteen avulla. Koostumuksen on
kuitenkin pysyttava tahnamaisena. Levita sekoitetut savyt ja varit suoraan polttamattomalle lasikerrokselle ohutharjaksisella
harjalla. Aseta restauraatio IPS e max CAD Crystallization Tray -alustan keskelle. Polttoalustalle voidaan asettaa enintdan kuusi
yksikkda lasituspolttoa varten. Aseta IPS e.max CAD Speed Crystallization Tray -alusta sintrausalustalle ja suorita poltto maaritettyja
polttoparametreja kdyttaen. Katso kohdassa "Polton jdlkeen suoritettavat toimenpiteet” annetut ohjeet. Katso ohjeet muotoilujen
tekemistad varten kohdasta "Korjauspoltto”.

- Kiillotustekniikka
Pintojen huolellinen kiillotus erityisesti okklusaalialueella auttaa suojaamaan vastapurijoita ei-toivotulta kulumiselta. Varmista, etta
hiotut okklusaalipinnat kiillotetaan huolellisesti hionnan viimeistelyn jdlkeen (noudata hiontainstrumentteja koskevia suosituksia®) ja
ettd niiden kunto vastaa alkuperdistd. Huomioi kohdassa "Blokkien ominaisuudet” annetut ohjeet.

Korjauspoltto

Jos lisamuotoilut tai -sdaddt ovat tarpeen, voidaan suorittaa korjauspoltto IPS e.max CAD Crystall./Shades, Stains, Glaze-aineita kayttaen.
Kayta korjauspoltossa IPS e.max CAD Crystallization Tray -alustaa ja sijoita se sintrausalustalle. Kayta IPS e.max CAD Crystall./Add-On-
ainetta ja sen kanssa kaytettavaa sekoitusnestettd, kun teet tarvittavat vahaiset muodonmuutokset (esim. proksimaalivalien kontakti-
pisteet). Levita sekoitettu Add-On-materiaali suoraan polttamattomalle Glaze Paste- ja/tai Shades and Stains -pinnalle muokattavilla
alueilla ja suorita poltto. Jos kdytdssa on Glaze Spray -aine, levita Shades and Stains -aine ensin. Kasittele sen jdlkeen puuttuvat alueet
Add-On-aineella. Annostele Glaze Spray -aine heti Add-On-aineen annostelun jdlkeen ja suorita poltto. Kun Add-On-materiaali on lisdtty,
suorita korjauspoltto.

Restauraatioiden kiinnitys IPS e.max CAD Crystallization Pin -puikkoon

1. Valitse suurin mahdollinen IPS e.max CAD Crystallization Pin -puikko (S, M, L), joka "tayttaa" parhaiten restauraation sisdpuolen, mutta
joka ei osu ymparilld oleviin kruunun seindmiin.

2. Taytd restauraation sisdpuoli IPS Object Fix Putty- tai Flow up -materiaalilla restauraation reunaan asti.
Sulje IPS Object Fix Putty/Flow -ruisku heti aineen annostelun jélkeen. Kun ruisku on poistettu alumiinipussista, sita on sailytettava
uudelleensuljettavassa muovipussissa tai sailiéssa, jonka sisapuoli pysyy kosteana.

3. Paina valitsemasi IPS e.max CAD Crystallization Pin -puikko syvalle IPS Object Fix Putty- tai Flow-materiaaliin siten, ettd se on
paikallaan riittavan pitavasti.

4. Al3 passta IPS Object Fix -aineen jaamia kiinnittymaan restauraation ulkopinnalle. Poista mahdolliset likajadmat vedelld kostutetulla
harjalla ja kuivaa.

Polton jalkeen suoritettavat toimenpiteet

Poista restauraatio uunista, kun polttojakso on suoritettu loppuun (odota uunin danimerkkid). Anna sen jaahtya huoneenldmpaiseksi
vedolta suojattuna. Kuumia kappaleita ei saa koskettaa metallipindeilld. Poista restauraatio kovetetusta IPS Object Fix Putty/Flow-
aineesta. Poista mahdolliset jadmat joko ultradanipesulaitteessa tai hdyrypesulla. Jos restauraatiota on muokattava hiomalla®, varmista,
etteivat

keraamiset osat ylikuumennu.

Savy-yhdistelmataulukko
Yksil6llinen karakterisointi ja sdvyn muokkaus tehdaan IPS emax CAD Crystall./Shades and Stains -aineiden avulla.

A-D-savy BL1 B2 B3 B4 A A2 A3 A5 A4 BT B2 B3 B4 C1 C2 €3 C4 D2 D3 D4

IPS e.max CAD Crystall./
Shade 0

IPS e.max CAD Crystall./
Shade Incisal

\SPtS.e.max CAD Crystall/ white cream sunset copper olive khaki mahogany
ains



Polttoparametrit

IPS e.max ZirCAD MT Multi ja LT
Korjaus-/vérjays-/lasituspoltto IPS e.max CAD Crystall./ -materiaaleja kdyttaen

Programat- Valmius- ; ot Pitoaika P i Pitoaika ANlipaine 1 Nipaine 2 | Pitkakestoinen Jaahdytysno-
uuni lampétila peus. peus. 1 n jaahdytys peus.
B S t T H1 t 1] H2 12 2 L tl
[°c] (min) [°C/min] [°c] (min) [°C/min] [°c] (min) [ec] [°c] [°C] [°C/min]
i _ o y 75 830 00:00 ~
[N Lasite" 150 700 00:00 300 890 00:201 50 815 850 70
00:00
180! 95 840 0
] -00(! X - - B
0S4 230% gg:ggm 60 400 00:00 459 900 3 890 70
S3 403 06:00 90 830 00:10 30 870 03:00 | 450/830  830/869 0 0
0S2 403 06:00 90 830 00:10 30 870 03:00 | 450/830 830/869 0 0
S 403 06:00 90 820 00:10 30 860 03:00 | 450/820 820/859 0 0

IPS e.max ZirCAD MT Multi ja LT
Korjaus-/vérjdys-/lasituspoltto IPS e.max CAD Crystall./ Add-On -materiaaleja kiyttien

Programat- Valmius- i Pitoaika F i Pitoaika ANipaine 1 Alipaine 2 | Pitkakestoinen | Jaahdytysno-
uuni lampétila peus peus n il jaahdytys peus
B S t” T H t” 1Y H2 12 2 L tl
[°c] (min)  [°G/min]  [°C] (min)  [°C/min]  [°C] (min) [°c] [°c] [°e]  [°C/min]
. y 75 830 00:00 ~
0S6 Lasite"! 150 700 00:00 304 8901 00:201 50 815 850 70
0S4 - - - - - - - - - - - - -
83 403 06:00 90 830 00:10 30 870 03:00 | 450/830 830/869 0 0
082 403 06:00 90 830 00:10 30 870 03:00 | 450/830 830/869 0 0
[ 403 06:00 90 820 00:10 30 860 03:00  450/820  820/859 0 0

[
(
[
[

IPS CAD Speed Tray, enint. 3 yksikkoa

Aseta IPS emax CAD Speed Crystallization Tray -alusta sintrausalustalle, enint. 6 yksikkda
Esikuivauksessa kdytettavat arvot

Kolmas kuivausvaihe

3 Turvallisuustiedot

— Jos tuotetta kdytettaessa iimenee vakavia ongelmia, ota yhteyttd osoitteeseen Ivoclar Vivadent AG, Bendererstrasse 2, 9494 Schaan/
Liechtenstein tai www.ivoclarcom seka paikallisiin terveysviranomaisiin.

- Voimassa olevat kdyttoohjeet ovat ladattavissa Ivoclar Vivadent AG:n verkkosivustolta (www.ivoclarcom).

~ Turvallisuutta ja kliinista suorituskykya koskeva yhteenveto (Summary of Safety and Clinical Performance, SSCP) voidaan noutaa
eurooppalaisesta ldakinnallisten laitteiden tietokannasta (EUDAMED) osoitteesta https://ec.europa.eu/tools/eudamed.
Yksiléllinen UDI-DI: 76152082ACERAO06F2

Varoitukset

- IPS emax ZirCAD -blokkien kasittelyn aikana syntyy polyd, joka saattaa drsyttad ihoa ja silmid sekd aiheuttaa keuhkovaurioita. Varmista,
etta jyrsintakoneesi imulaite ja tydtilasi iimanvaihto toimivat taydellisesti. Ala hengita jyrsintapélya
viimeistelyn aikana ja kaytd polysuojainta (hiukkasluokka FFP2) seka suojakasineitd ja -laseja.

- IPS emax CAD Crystall./Glaze Spray: Ala hengita materiaalista tulevia hdyryja. Sailié on paineistettu. Suojaa suoralta auringonvalolta ja
varmista, ettei sailytyslampétila ole yli 50 °C. Al4 avaa suihkepakkausta vakisin auki dlaka polta sita edes tyhjana.

- Noudata voimassa olevaa kayttoturvallisuustiedotetta (SDS), joka on ladattavissa Ivoclar Vivadent AG:n verkkosivustolta (www.ivoclarcom).

Havittdminen
Jaljelle jadneet ylimaaraiset tuotteet tai poistetut restauraatiot tulee toimittaa jatekeruuseen noudattamalla kansallisia ohjeita.

Muut huomioitavat riskit

Kayttajan on syyta tietds, ettd suussa tehtaviin toimenpiteisiin liittyy tiettyja riskeja. Joitakin néista riskeista ovat:

— Restauraatiomateriaalin murtuminen tai halkeaminen tai sidostuksen pettdminen saattaa johtaa materiaalin nielemiseen/inhalointiin
ja siten hammashoitotoimenpiteen uusimiseen.

~ Ylim&ardinen sementti voi aiheuttaa pehmytkudosten/ikenien arsytystd. Eteneva inflammaatio voi johtaa luun resorptioon tai
parodontiittiin.

ja sailytys

— Alkuperaisessa pakkauksessa

— Kuivassa paikassa

- Ald altista fyysisille iskuille tai tarindlle.




5 Lisatietoja
Sailytd materiaali poissa lasten ulottuvilta!
Kaikkia tuotteita ei ole saatavissa kaikissa maissa.

Tama tuote on tarkoitettu ainoastaan hammaslaketieteelliseen kéyttdon. Tuotetta tulee kisitella tarkasti kéyttoohjeita noudattagn. Valmistaja ei vastaa vahingoista, jotka aiheutuvat kayttGohjeiden noudattamatta
jatta tai ilmoi kayt i I Tuotteen ja inen muuhun kuin ohjeissa mainittuun tarkoitukseen on kéyttéjan vastuulla.

1 gsim. CEREC/inLab, PlanMill Kattava luettelo on saatavilla osoitteessa wwwivoclarcom

CEREC/inLab, PlanMill ja CEREC SpeedFire eivat ole Ivoclar Vivadent AG:n rekisterdityja tavaramerkkejé.
1@ gsim. Programat CS6, Programat CS4, CEREC SpeedFire
9 Ivoclar Vivadentin vuokaavio "Suun ulko- ja sisépuoliseen kayttdan suositellut hiontainstrumentit”.
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1 Riktig bruk

Formal
Kroner og broer i anterior- og posterioromradet

Pasientmalgruppe
Pasienter med permanente tenner

Tiltenkt bruker/spesiell oppleering

- Tannleger (fremstilling av restaureringer hos tannlegen; klinisk arbeidsforlgp)
- Tannteknikere (fremstilling av restaureringer pa laboratoriet)

Ingen spesiell oppleering ngdvendig

Bruk
Kun til odontologisk bruk

Beskrivelse
IPS e.max® ZirCAD er et zirkoniumoksid til faste fullanatomiske restaureringer i anterior- og posterioromradet.

IPS emax CAD kan bearbeides i et autorisert CAD/CAM-apparat™. Etter tarr- eller vatbearbeiding av blokken fglger sintringsprosessen i en
sintringsovn.” Deretter falger polering feks. med OptraGloss® eller glasur eller individuell karakterisering og glasur med IPS e.max CAD
Crystall./-masser.

Tekniske data IPS e.max ZIrCAD IPS e.max ZifCAD
MT Multi LT
Egenskaper Spesifikasjon Typisk middelverdi Spesifikasjon Typisk middelverdi
Varmeutvidelseskoeffesient (25— _ _
500°C) [10° K] 104+05 105+05
Boyefasthet (biaksial) [MPal =700 850 (_den_tin) 2900 1200
650 (incisal)
Bruddfasthet [MPa » m"?] - 3,6 (dentin) - 51
Kiemisk lzselighet [ug/cm?] <100 - <100 -
Type/klasse Type Il/klasse 4 - Type Il/klasse 5 -

Iht. 1SO 6872:2015

Indikasjoner
Manglende tannsubstans i anterior- og posterioromradet, delvis tannlgshet i anterior- og posterioromradet (maks. 1 mellomledd, maks.
3-leddet bro)

Restaureringstyper:
- Kroner
- Broer (maks. 1 mellomledd, maks. 3-leddet bro)

Kontraindikasjoner
- Vedkjent allergi mot ett av innholdsstoffene

Bruksbegrensninger

~ Ubehandlet bruksisme (en skinne er indikert etter tilpasningen)
- Hybrid-abutment og hybrid-abutment-kroner

- Provisorisk tilpasning

- Til engangsbruk

Do not re-use
Bearbeidingsbegrensninger
| felgende situasjoner kan ikke vellykket arbeid garanteres:
- Underskridelse av ngdvendige minimumsveggtykkelser og kontaktflater
— CAM-bearbeiding av blokkene i et ikke kompatibelt CAD/CAM-system
- Sintringsprosess i en ikke kompatibel hgytemperaturovn
- Blanding av IPS e.max CAD Crystall./Glaze/Shades og Stains med annet dentalt porselen (feks. IPS Ivocolor Glaze, Shades og Essences)
- Bruk av eller kontakt med ikke kompatible materialer

IPS e.max CAD Crystall./Glaze Sprays:

- Intraoral bruk

Systemkrav

Bearbeidingen m& utferes med et autorisert CAD/CAM-system [
Bivirkninger

For tiden er det ingen kjente bivirkninger.

Vekselvirkninger
For tiden er det ingen kjente vekselvirkninger.

Klinisk nytte
- Gjenoppretting av tyggefunksjonen
- Gjenoppretting av estetikken
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Sammensetning

IPS e.max ZirCAD IPS e.max ZirCAD
Dentalt porselen MT Multi LT
Zirkoniumoksid (Zr0,) 86,0-935% 88,0-955%
Yttriumoksid (Y,03) >65%<80% >45%<60%
Hafniumoksid (Hf0,) <50% <50%
Aluminiumoksid (Al,04) <10% <10%
andre oksider <10% <10%
2 Bruk
Blokk-konsept
Blokkstarrelser/ Bearbeidingsteknikk Restaureringstyper
farge®
Translucens- Glasurteknikk M i Poleri i Fi omiske Fullanatomiske
trinn kroner 3-leddede broer
M C17,B45; farger:
T BL1,A1,A2, A3, B1,
B2,C2,D2
LT C17, B4b; farger:
ow BL, A1,A2, A3, B1,

ranslucency | B2 C2,D2

& Fargeutvalget kan variere avhengig av translucenstrinn/blokkstarrelse eller CAD/CAM-apparat.

bl MT Multi-blokkene utmerker seg ved kombinasjonen av to zirkoniumoksid-rastoffer (4Y-TZP og 5Y-TZP). Kombinasjonen av disse to
materialene muliggjer optimal lysstyrke i dentinomradet og hgy translucens i incisalomradet.
I tillegg er det utviklet et spesielt, jevnt farge- og translucensforlgp. Dette er satt sammen av en dentinsone pa 60 %, en overgangs-
sone pa 20 % og en incisalsone pa 20 %. Denne inndelingen er basert pa det naturlige forlgpet til dentin/incisal og skaper en naturlig
estetikk.

— For a oppna en hgyere translucens skal du velge det lengre sintringsprogrammet i den respektive sintringsovnent?.
- Ved «Poleringsteknikk> kan fargevirkningen avvike fra fargeskalaen. Fargevirkningen/fargeintensiteten gkes avhengig av
poleringsgrad. Det anbefales eventuelt & velge blokk en fargetone lysere enn malfargen.

Kompatible sementeringsmetoder A 3 s q q q
P 9 Adhesiv sementering Selvadhesiv sementering  Konvensjonell sementering

f.eks. Multilink® Automix feks. SpeedCEM® Plus feks. Vivaglass® CEM,
ZirCAD® Cement
Prepareringsanbefaling Ikke retentiv preparering Retentiv preparering Retentiv preparering
Sandblasing Al,03,25-70 um, 1 bar eller Al,0,, 70-110 um, 1,5 bar
Rengjgring etter innpraving Ivoclean
Klargjering 60 s med Monobond® _
Plus

Kroner
3-leddede broer
Fargebestemmelse
Rengjer tennene for valg av farge. Fargen bestemmes pa den fortsatt fuktige og upreparerte tannen eller pa nabotennene. Etter

prepareringen bestemmes prepareringens farge pa det sterste misfargede stedet. IPS e.max Shade Navigation-appen er til hjelp i valget
av best egnet blokk.
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Preparering

Prepareringen ma utfares iht. regler for helkeramiske restaureringer, og minimum sjikttykkelser ma overholdes:

- Ingen preparering av hjgrner eller kanter

- Skulderpreparering med avrundet innerkant ev. hulkilepreparering

- Angitte dimensjoner gjenspeiler minimumssjikttykkelser for IPS e.max ZirCAD-restaureringer.
- Diameteren pd kanten av prepareringen ma veere pa min. 1,0 mm (slipeskivegeometri) for & ivareta optimal sliping i CAD/CAM-enheten.

IPS e.max ZirCAD MT Multi

Posteriorkrone Fortannskrone
10 10
10 1 - 08
W= 1 - 10 08"
10 = -10
6° m’ﬂ-u
I 08
IPS e.max ZirCAD LT
Posteriorkrone Fortannskrone
06 06
oo |
06~ 1 06 -04
04%
06w 06
6
L4
04 1 ~04
1

Alle verdier i mm

Minimumssjikttykkelse

Posterioromrade

Minimumsveggtykkelse Kontaktpunkt

imm imm?
IPS e.max ZirCAD MT Multi (sintret)
Kroner 10 -
3-leddede broer 10 16®
IPS e.max ZirCAD LT (sintret)
Kroner 06 -
3-leddede broer 0,6 9

& Hgyde: 4 mm, bredde: 3 mm

3-leddede broer

Posteriorkrone som bropilar Fortannskrone som bropilar

10 10
\ 10 , - 10
e | =1 e
10 = - 10
6° 207 g~ 10

3-leddede broer

Posteriorkrone som bropilar Fortannskrone som bropilar

06 06
06 |1
lom 1 - 06 - 06
06%
06 = - 0,6
6
L
06 1 ~06
1

Anterioromrade Utformingstype

Minimumsveggtykkelse Kontaktpunkt
imm imm?
08 - Tannforms-
eller gingiva-
understgttende
10 1220 (incisal/okKlusal el. basal)
04 - Tannforms-
eller gingiva-
understgttende
06 7 (incisal/okKlusal el. basal)

© Den angitte minimumskontaktflaten ma vaere plassert i dentinomradet til blokken.

Kontaktflater

Kontaktflaten ved broer ber, om mulig, strekkes ut i vertikal retning istedenfor i horisontal retning. Spesielt med fortannsbroer kan den
nedvendige styrken i kontaktpunktet ikke alltid oppnas i sagittal (lingo-vestibulaer) retning. | slike tilfeller ma kontaktpunktet alltid utvides

i vertikal (inciso-cervikal) retning.

- Nar du utformer kontaktpunktene, ma du serge for at tverrsnittet er sa stort som mulig
— For stabiliteten er hayden pa kontaktpunktet viktigere enn bredden. Dobbelt bredde farer bare til en fordobling av styrken, mens en

fordobling av hayden farer til 4 ganger hayere styrke.

— Den mekaniske belastningen pa en konstruksjon er starre jo lenger fra hverandre pilartennene er, og jo sterre tyggekreftene er som

virker pa dem.
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CAD/CAM-bearbeidingsprosess

—  Krympefaktor: Ettersom IPS e.max ZirCAD krymper med ca. 17-20 % ved sintring, ma krympefaktoren til den aktuelle batchen leses inn
i programvaren ved hjelp av koden pa blokken, eller legges inn manuelt. Krympefaktoren sgrger for at CAM-bearbeidede IPS e.max
ZirCAD-restaureringer passer perfekt etter sintring.

- For vatbearbeiding av IPS emax ZirCAD bar det brukes en separat slipemiddelbeholder for & hindre krysskontaminering med andre
materialer (feks. slipestav). Ved vatbearbeiding ma du ikke overskride den maksimalt anbefalte tilsetningen av slipemiddel.
Kontaminering kan fare til misfarging av restaureringene under sintringsprosessen.

~ For terr bearbeiding ma det sikres at kammeret til apparatets CAM-enhet er fritt for rester og er tort.

- Posisjonering av IPS e.max ZirCAD MT Multi-restaureringer (CAD-programvare): For a sikre at restaureringer laget av IPS e.max ZirCAD
MT Multi har et godt synlig emaljeomrade, ma de plasseres sa hayt som mulig i blokken i CAD-programvaren. Ved enkelttanns-
restaureringer anbefales det a plassere restaureringen ca. 1 mm under overkanten av blokken for & f& en godt synlig incisal andel.
Brorestaureringer ma plasseres pa en slik mate at kontaktpunktene stort sett er under hjelpelinjen eller i dentinomradet.

20% incisalsone
209 Overgangssone

Incisalomrade

60% dentinsone

Dentinomrade
Markering fordypning i blokken: Dentinomradet, det vil si MT-sjiktet, ligger der en fordypning i blokken er synlig. P&
O motsatt side er incisalomradet, altsd det translucente HT-sjiktet.
Bearbeiding

Ved separering av restaureringen ma det pases at overflatene pa restaureringene ikke kontamineres av en fett- eller smussfilm, da dette
kan fare til ugnskede fargeresultater.

- Generell informasjon
- Ikke tett sintrede zirkoniumoksid-restaureringer er utsatt for skade og brudd. Ta hensyn til dette under hele den videre bearbeidingen.
~ Al etterbehandling ber utfares i ikke tett sintret tilstand (felg anbefaling for slipeskivert).
~ likke tett sintret tilstand ma man unnga kontakt med uegnede vassker og vassker som ikke er godkjent til zirkoniumoksid (feks.
forurenset vann og/eller kjglesmaremiddel) og/eller kontaktmedier (feks. okklusjonsspray).
Det er kun tillatt & arbeide med egnede slipeskiver, pa lavt turtall og lavt presstrykk, ellers kan det oppsta avskalling og brudd -
spesielt i kantomradet (fglg anbefaling for slipeskiver™®).
- Den ikke tett sintrede restaureringen skal ikke rengjgres i ultralydbad eller med dampapparat.

- Restaurering med vat fremstillingsprosess

- Skill restaureringen forsiktig fra holderen med en kappeskive eller en egnet slipeskive'. Festepunktet til holdestiften skal slipes
med egnede slipeskiver®,
Etter bearbeiding skal restaureringen frigjeres for fastsittende zirkoniumoksidstev. Etter en vat fremstillingsprosess kan
restaureringen skylles under lett rennende vann.
- For & unnga skade pa restaureringen under sintring, ma IPS e.max ZirCAD-restaureringen tarkes helt. Fuktige restaureringer skal
ikke sintres!
Restaureringen ma vaere fri for stavrester og bearbeidingsrester.
- Til terking kan Programat CS6 (integrert i sintringsprosessen) eller eventuelt en infrargd lampe eller et tarkeskap brukes.
~ Plasser restaureringer pa okklusalflaten for 4 terke.
Vaer oppmerksom pa: Med infrargde lamper (250 W) har avstanden til objektet (5-20 cm) avgjerende innflytelse pa den
innvirkende temperaturen.
- Tarketiden avhenger av temperaturen og sterrelsen pa objektet. Terketidene er lengre ved lave temperaturer. Store objekter
forsinker tarkeprosessen.
Tarking over en temperatur pa 140 °C kan fare til defekter.
Anbefalte tarketider finner du i tabellen:
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Terketider avhengig av sterrelsen pa restaureringen og temperaturen

Temperatur
70°C
Enkelttannsrestaureringer =15min
3-leddede broer =40min

Restaureringer med tarr produksjonsprosess

Temperatur
140 °C

5-10 min

=25 min

Programat CS4/CS6

integrert i sintringsprosessen

- Skill restaureringen forsiktig fra holderen med en kappeskive eller en egnet slipeskive™. Festepunktet til holdestiften skal slipes

med egnede slipeskiver®.

— Etter bearbeiding skal restaureringen frigjgres for fastsittende zirkoniumoksidstav, enten ved bruk av en myk pensel eller ved &

blase med oljefri trykkluft.

Anvisninger for etterbehandlingen

- Grove hardmetallfreser eller grove slipeskiver® er kun egnet i begrenset grad, da vibrasjoner kan oppsta under bearbeidingen. Dette
kan blant annet fere til oppsplitting. Det anbefales derfor & bruke kun fine hardmetallfreser eller fine slipeskivert?.

- Under ingen omstendigheter skal det "ettersepareres" med kappeskive i kontaktpunktomradet til brokonstruksjoner, da dette farer
til forhandsbestemte bruddpunkter. Det ma sikres at minimumsveggtykkelsene og kontaktflatene til restaureringene fortsatt er gitt

etter bearbeidingen.

~ Man ma passe pa at det fastsittende zirkoniumoksidstavet er fjernet far sintring. Fastsittende zirkoniumoksidpartikler kan sintres

fast og fare til ungyaktig tilpasning.

- Restaureringen ma ikke sandblases med Al,0; og/eller glassperler.

Sintring
Sintringsprosessen' er en termisk prosess som gir IPS e.max ZirCAD de endelige fysiske egenskapene som hay styrke og transparens.

Generelle anvisninger

~ Sintringstemperaturer som er for lave eller for haye, eller sintringstider som er for korte eller for lange, har en negativ effekt pa de

angitte egenskapene.

- Prinsipielt brukes ingen sintringskuler i Programat CSé-sintringsovnen.
- Det skal ikke vaere kontakt mellom restaureringene under sintringen.

Korrekt programvalg ma overholdes.

Sintringshjelpemidler skal alltid holdes rene og stevfrie slik at det ikke oppstar forurensning pa de sintrede restaureringene.

~ For riktig plassering av sintringsobjektene i sintringsovnen ma instruksjonene for den aktuelle ovnen falges.
- Den respektive bruksanvisningen for sintringsovnen® ma falges.

Se Instructions

Posisjonering pa sintringsbordet

For vridningsfri sintring ma restaureringene stattes jevnt og i riktig posisjon.

riktig

Enkeltanns-
restaureringer
anterioromrade

Legg restaureringer pa labialflaten.
Enkelttanns-
restaureringer
posterioromrade

Legg restaureringer pa okklusalflaten.

3-leddede
fortannsrestaureringer

t1

Legg restaureringer pa labialflaten og pass
pa oppstatting av pontikken. Hvis
restaureringen «velter», ma det velges en
alternativ plassering.

ok

Legg restaureringer pa oralflaten.

ptt

Posisjonering pa incisalkantene. Pontikken

@feil

Ikke sett restaurasjoner pa kronekantene.

Ikke sett restaureringer pa kronekantene.

y 4

Ikke statt restaureringer utelukkende pé de

ma 0gsa ligge pa sintril

e kantene.
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3-leddede
posteriore
restaureringer

I S SN SN

Legg restaureringer pa de bukkale eller Ikke stott restaureringen utelukkende pa Hvis pontikken ikke statter restaureringen,
orale flatene avhengig av krumningen. kronekantene. Pontikken ma stattes pa kan restaureringen ikke posisjoneres pa
Pilarkroner trenger ikke ngdvendigvis basalsiden. okklusalflaten.
kontakt med sintringshordet. Pontikken ma
vare stattet opp.
- Sintring i Programat CSé
Program IPS e.max ZirCAD MT Multi IPS e.max ZirCAD LT
Speed-sintring 55:20* 22:00*
Maksimalt tre kroner Maksimalt tre kroner eller en 3-leddet
bro
Sintring 69:00* 29:50*
Maksimalt tre kroner eller en 3-leddet Maksimalt tre kroner eller en 3-leddet
bro bro

*Programvarighet uten fortgrking

- Etter sintringen
- Avkjel varme restaureringer til romtemperatur.
- Varme objekter skal ikke bergres med metalltang.
- lkke blas av objekter eller kjgl dem i kaldt vann.

- Etterbehandling
Felgende anvisninger ma overholdes:
- Restaureringen ma avkjgles med vann ved videre bearbeiding med diamanterte slipeskiver. Alternativt kan egnet bearbeidings-
verktgy 0gsa brukes med et tilsvarende handstykke.
- Felg anbefalingene for slipeskiver fra den respektive produsenten

See ntructions
— Bearbeidingen av sintrede restaureringer ber holdes pa et minimum.

~ Restaureringen bar kun bearbeides mekanisk nar dette er absolutt ngdvendig.
Kontroller kantomrader og bearbeid litt om ngdvendig.

- Bearbeidingen skal gjgres med lavt presstrykk.

- Ved bearbeiding ma du unnga skarpe kanter og tilstrebe avrundede kanter.

- lkke separer interdentalt med kappeskiver.

~ Etter bearbeiding ma du passe pa minimumsveggtykkelse og kontaktpunkter.

— Bruk kun slipeskiver som er i feilfri stand.

- Kontroller restaureringen for defekter og sprekker fer og etter videre bearbeiding.
Fastsintret zirkoniumoksidstev ma fjernes far glassering.

Rengjar deretter under rennende vann eller med dampapparat og terk.

Fullfgring
Far videre bearbeiding skjer forglatting og sluttglatting. Det anbefales & glatte brokontaktpuntene basalt med en gummipolerer.

1) Forglatting: For en fin overflate totalt skal det brukes OptraGloss® (diamant-forpolerer/merkebla) terr ved lavt turtall.
2) Sluttglatting: Bearbeid funksjonelle omrader med OptraGloss (diamant-hgyglanspolerer/bla).

- Glasurteknikk
a) Glasur med IPS e.max CAD Crystall./Glaze spray

Plasser restaurering som beskrevet i «Fiksering av restaureringen pa en IPS e.max CAD Crystallization Pin>. Hold fast restaureringen
pa IPS e.max CAD Crystallization Pin. Rist IPS e.max CAD Crystall./Glaze Spray kraftig fer bruk, til blandekulene i beholderen beveger
seg fritt (ca. 20 sekunder). Hvis sprayen ristes for lite, vil dette fare til at det sprayes ut mest drivmiddel. Dette farer til utilstrekkelig
pafering av glasurpulver. Hold 10 cm avstand fra spreytehodet til overflaten som skal sprayes, og hold boksen mest mulig loddrett
ved spraying. Spray restaureringen fra alle sider med korte trykk samtidig som restaureringen dreies for @ oppna et jevnt lag. Rist
sprayboksen mellom de enkelte trykkene pa sprayboksen. Spray deretter restaureringen en gang til fra alle sider med korte trykk
samtidig som restaureringen dreies for & oppna et jevnt dekkende lag. Rist sprayboksen pa nytt mellom de enkelte trykkene pa
boksen. Vent litt til den paferte glasuren har terket og et hvitaktig lag vises. Spray pa nytt pa omrader som enna ikke har et jevnt
lag.
Posisjoner deretter restaureringen sa nart midten som mulig eller plasser maksimum 6 enheter pa IPS e.max CAD Crystallization
Tray. IPS e.max CAD Crystallization Tray plasseres pa sintringsbordet og brennes med fastsatt brennparameter. Fglg anvisningene i
«Fremgangsmate etter brenning>. For korrekturer ma anvisningene under «Korrekturer> falges.

b) Glasur med IPS e.max CAD Crystall./Glaze Paste/Fluo
Plasser restaureringen som beskrevet i «Fiksering av restaureringen pa en IPS emax CAD Crystallization Pin». Pafar deretter
IPS e.max CAD Crystall./Glaze Paste/Fluo dekkende og jevnt med en pensel pa hele restaureringens utvendige overflate. Dersom det
gnskes en lett fortynning av den bruksferdige glasuren, gjgres det med IPS e.max CAD Crystall./Glaze Liquid. Unnga for tykk pafaring
av glasur. Pass saerlig pa at det ikke oppstar for tykke lag pa okklusalflaten. For tynn pafering av glasur vil fere til en utilfreds-
stillende glans. Hvis det kommer Paste/Fluo pa den innvendige flaten av restaureringen nar IPS e.max CAD Crystall./Glaze brukes,



ma det fjernes med en tarr, kortharet pensel far brenning. Posisjoner deretter restaureringen sa naert midten som mulig eller
plasser maksimum 6 enheter til glansbrenning pa IPS e.max CAD Crystallization Tray. IPS e.max CAD Crystallization Tray plasseres pa
sintringsbordet og brennes med fastsatt brennparameter. Fglg anvisningene i «Fremgangsmate etter brenning». For korrekturer
ma anvisningene under «Korrekturer>» falges.

- Maleteknikk
¢) Maling og glasur med IPS e.max CAD Crystall./Glaze spray skjer i en brenneprosess. Plasser restaureringen som beskrevet i

«Fiksering av restaureringen pa en IPS e.max CAD Crystallization Pin». Ta deretter ut de bruksklare Shades eller Stains fra sprayten
o0g bland dem godt. Shades og Stains kan fortynnes noe med CAD Crystall./Glaze Liquid. Konsistensen skal likevel fortsatt veere
pastgs. Pafer de blandede Shades og Stains med en fin pensel systematisk rett pa restaureringen. Spray IPS emax CAD Crystall./
Glaze Spray jevnt pa alle sidene av restaureringen. Overhold fremgangsmaten under a). Posisjoner deretter restaureringen s& neert
midten som mulig eller plasser maksimum 6 enheter pa IPS e.max CAD Crystallization Tray. IPS e.max CAD Crystallization Tray
plasseres pa sintringsbordet og brennes med fastsatt brennparameter. Fglg anvisningene i «Fremgangsmate etter brenning». For
korrekturer skal anvisningene under «Korrekturer> fglges.

d) Maling og glasur med IPS emax CAD Crystall./Glaze Paste/Fluo skjer i en brenneprosess
Plasser restaureringen som beskrevet i «Fiksering av restaureringen pa en IPS emax CAD Crystallization Pin». Pafar deretter
IPS e.max CAD Crystall./Glaze Paste/Fluo jevnt med en pensel pa hele restaureringens utvendige overflate. Dersom det gnskes en
lett fortynning av den bruksferdige glasuren, gjgres det med ganske lite IPS e.max CAD Crystall./Glaze Liquid. Unnga for tykk
pafering av glasur. Pass sarlig pa at det ikke oppstar for tykke lag pa okklusalflaten. En for tynn pafaring av glasur vil fere til en
utilfredsstillende glans. Hvis karakterisering er gnsket, kan restaureringen tilpasses individuelt med IPS e.max CAD Crystall./Shades
og/eller IPS e.max CAD Crystall./Stains. Ta de bruksferdige Shades og Stains ut av sprayten og bland dem godt. Shades og Stains kan
fortynnes noe med CAD Crystall./Glaze Liquid. Konsistensen skal likevel fortsatt vaere pastas. Appliser de blandede Shades og Stains
med en fin pensel systematisk rett pa det ubrente glasurlaget. Deretter posisjoneres restaureringen sa naert midten som mulig eller
plasser maksimum 6 enheter til glansbrenning pa IPS e.max CAD Crystallization Tray. IPS e.max CAD Crystallization Tray plasseres pa
sintringsbordet og brennes med fastsatt brennparameter. Fglg anvisningene om «Fremgangsmate etter brenning>. For korrekturer
ma anvisningene under «Korrekturer» falges.

- Poleringsteknikk
| omradet ved de okklusale flatene beskytter god polering antagonisten mot ugnsket slitasje. Det er viktig a serge for at overflatene pa
de innslipte tyggeflatene etter funksjonelle slipetiltak poleres omhyggelig (falg anbefaling for slipeskiver™) og den opprinnelige til-
standen gjenopprettes. Legg merke til kommentarene i kapittelet «Blokk-konsept>.

Korrekturer

Hvis ytterligere karakterisering eller korrekturer er ngdvendig, kan det gjiennomfares en korrekturbrenning med IPS e.max CAD Crystall./
Shades, Stains og Glaze. Korrekturbrenningen skal ogsa gjennomfares pa IPS e.max CAD Crystallization Tray pa sintringsbordet. IPS e.max
CAD Crystall./Add-On og tilhgrende blandevaske kan brukes til mindre formkorrekturer (feks. approksimale kontaktpunkter). Pafer den
blandede korrekturmassen med en pensel rett pa omradene som skal korrigeres, eller pa den ubrente Glaze Paste og/eller Shades and
Stains og brenn. Hvis du bruker Glaze Spray, ma Shades and Stains pafares farst. Suppler deretter manglende omrader med Add-On. Spray
pa Glaze Spray umiddelbart etter p&fering av Add-0n og brenn. Etter pafering av Add-0n skal korrekturbrenningen gjennomfares.

Fiksering av restaureringen pa en IPS e.max CAD Crystallization Pin

1. Velg starst mulig IPS e.max CAD Crystallization Pin (S, M, L) som best «fyller> innsiden av restaureringen, men som samtidig ikke
bergrer kronens vegger sirkulzert.

2. Fyll deretter innsiden av restaureringen med brennpastaen IPS Object Fix Putty eller Flow opp til kanten av restaureringen.
Lukk IPS Object Fix Putty/Flow-spreyten godt igjen umiddelbart etter uttak av materiale. Etter at spraytene er tatt ut av
aluminiumsposen, skal de oppbevares i en lukkbar plastpose eller beholder med en fuktig atmosfzere.

3. Trykk valgt IPS e.max CAD Crystallization Pin dypt inn i IPS Object Fix Putty/Flow, slik at den sitter tilstrekkelig godt.

4. Unnga rester av IPS Object Fix pa utsiden av restaureringen. Fjern eventuelle forurensninger med en vannfuktet pensel og tark etterpa.

Fremgangsmate etter brenning

Ta restaureringen ut av brennovnen etter avsluttet brenning (vent p& signallyd), og la objektene avkjgles til romtemperatur pa et sted
som er fullstendig beskyttet mot trekk. Varme objekter ma ikke bergres med metalltenger. Ta deretter restaureringen av det herdede

IPS Object Fix Putty/Flow og rengjer pasittende rester i et ultralydbad eller med dampapparat. Hvis korrigerende sliping® er ngdvendig, ma
du passe pa at porselenet ikke overopphetes.

Fargekombinasjonstabell
Individuelle karakteriseringer og fargetilpasninger oppnas med IPS emax CAD Crystall./Shades, Stains.

A-D-tannfarge BL1 B2 B3 B4 A1 A2 A3 A5 AM BT B2 B3 B4 C1 C2 € C4 D2 D3 D4

PS e.max CAD Crystall./
Shade

IPS e.max CAD Crystall./
Shade Incisal

\SPtS_e‘max CAD Crystall/ white cream sunset copper olive khaki mahogany
ains



Brennparameter
IPS e.max ZirCAD MT Multi og LT korrektur-/malefarge-/glansbrenning med IPS e.max CAD Crystall./-masser

Ovn Stand by- Lukketid Oppvarmings- Brenn- Holdetid Oppvarmings- Brenn- Holdetid Vakuum 1 Vakuum 2
Programat temperatur rate temperatur rate temperatur 1 pal
B N t” m . t” 172 . 12 22
[°c] [min]  [eC/min]  [¢]  Wminl [gmin]  [ec] | Himin] g [°c]
75 830 00:00
S - Glans'® 150 700 00:00 309 890 00:201 50 815
00:00
180%! 95 840 0
(N 03:00¢ 60 400 00:00 i . - -
230t e 450 900 3
S3 403 06:00 90 830 00:10 30 870 03:00 | 450/830 830/869
0S2 403 06:00 90 830 00:10 30 870 03:00 | 450/830 830/869
[ 403 06:00 90 820 00:10 30 860 03:00 | 450/820 820/859

IPS e.max ZirCAD MT Multi og LT korrektur-/malefarge-/glansbrenning med IPS e.max CAD Crystall./-Add-On

Ovn Stand by- Lukketid | Oppvarmings- Brenn- Holdetid | Oppvarmings- Brenn- Holdetid Vakuum 1 Vakuum 2
Programat temperatur rate temperatur rate temperatur 1 il

B N t” T . t” L3 i 12 2

[°c] [min]  [°C/min] ~ [o¢]  HWimin] [egmin]  [ec] | Himin] | pog [°c]
75 830 00:00

_ [c] X
CS6 Glans 150 700 00:00 309 890w 00:209 50 815
oS4 - - - - - - - - - - -
S3 403 06:00 90 830 00:10 30 870 03:00  450/830  830/869
S2 403 06:00 90 830 00:10 30 870 03:00 | 450/830 830/869
S 403 06:00 90 820 00:10 30 860 03:00 | 450/820 820/859

= |PS CAD Speed Tray, maks. 3 enheter

b |PS e.max CAD Crystallization Tray plasseres pa sintringsbordet, maks. 6 enheter
Verdier for fortarkingen

Tredje varmetrinn

5

[

3 Sikkerhetsanvisninger

Langtids-

avkjeling
L
[ecl

850

890

Langtids-

avkjaling
L
[ecl

850

- Ved alvorlige hendelser som oppstar i forbindelse med produktet, skal du ta kontakt med Ivoclar Vivadent AG, Bendererstrasse 2,

9494 Schaan/Liechtenstein, nettside: www.ivoclarcom og lokal helsemyndighet.
~ Den aktuelle bruksanvisningen finnes i nedlastingssenteret pa nettsiden til Ivoclar Vivadent AG (www.ivoclar.com).

- Sammendraget av sikkerhet og klinisk ytelse (Summary of Safety and Clinical Performance, SSCP) er tilgjengelig fra European

Database for Medical Devices (EUDAMED) p& https://ec.europa.eu/tools/eudamed. Basis-UDI-DI: 76152082ACERAQ06F2

Advarsler

Kjolerate
tl
[°C/min]
-70

-70

Kjalerate

tl
[°C/min]

-70

- Under behandlingen av IPS e.max ZirCAD-blokkene dannes det stav som kan irritere gyne og hud og skade lungene. Du bgr derfor serge

for at avtrekkssystemet pa fresemaskinen din og pa arbeidsplassen fungerer som den skal. Ikke inhaler keramisk stgv under

etterbehandling og bruk stavmaske (partikkelklasse FFP2) samt vernebriller og hansker.

~ IPS emax CAD Crystall./Glaze Spray: Unnga inndnding av spraytake. Beholderen star under trykk. Holdes unna direkte sollys og

temperaturer over 50°C. Ma ikke apnes med makt eller brennes selv etter at den er fullstendig temt.
~ Falg sikkerhetsdatablader (SDS) (finnes i nedlastingssenteret pa nettsiden til Ivoclar Vivadent AG www.ivoclar.com).

Anvisninger for avfallshandtering
Restbeholdninger eller fjernede restaureringer skal avfallshandteres i henhold til nasjonale lover og forskrifter.

Restrisiko

Brukeren bgr vaere bevisst pa at tannlegeinngrep i munnhulen generelt kan medfare en viss risiko. Nedenfor nevnes noen av disse:

- Avskalling/fraktur/desementering av restaureringsmaterialet kan fare til svelging eller innanding av materiale og til ny
tannlegebehandling.

— Overskudd av sement kan fgre til irritasjoner av vev/gingiva. Ved progressiv betennelse kan det oppsta beintap og periodontitt.

4 Instruksjoner for lagring og oppbevaring

- loriginalforpakningen
- Oppbevares tart
- Ma ikke utsettes for slag eller udempede vibrasjoner

90



5 Ytterligere informasjon

Oppbevares utilgjengelig for barn!
Ikke alle produkter er tilgjengelige i alle land!

Produktet er utviklet til bruk pa det odontologiske omradet og ma bearbeides i henhold til bruksanvisningen. Produsenten patar seg intet ansvar for skader som oppstar pa grunn av annen bruk eller ufagmessig
bearbeiding. | tillegg er brukeren forpliktet til pa forhand og pa eget ansvar & kontrollere om materialet egner seg og kan brukes til de tiltenkte formélene, spesielt hvis disse formalene ikke er oppfert i
bruksanvisningen.

11 feks. CEREC/inLab, PlanMill. Komplett liste finnes pa www.ivoclar.com.

CEREC/inLab, PlanMill og CEREC SpeedFire er ikke registrerte varemerker tilharende Ivaclar Vivadent AG
@ feks. Programat CS6, Programat CS4, CEREC SpeedFire
@ Ivoclar Vivadent Flow Chart «Anbefalte slipeskiver til ekstraoral og intraoral bruk»



1 Beoogd gebruik

Beoogd doel
Kronen en bruggen in de anterieure en posterieure regio

Patiéntendoelgroep
Patiénten met een permanent gebit

Beoogde gebruikers / speciale training

- Tandartsen (vervaardigen van restauraties aan de stoel, klinische workflow)

- Tandtechnici tandheelkundig laboratorium (vervaardigen van restauraties in het tandheelkundig laboratorium)
Geen speciale training nodig.

Gebruik

Uitsluitend voor tandheelkundig gebruik.

Omschrijving

IPS emax® ZirCAD is een zirkoniumoxideblok voor de vervaardiging van vaste restauraties met volledige contour in anterieure en
posterieure gebitselementen.

IPS e.max ZirCAD kan worden verwerkt in een geautoriseerde CAD/CAM-machine'™. Na het droog of nat verwerken van het blok worden de
restauraties gesinterd met behulp van een sinteroven.”’ Na het sinteren worden de restauraties gepolijst met behulp van bijv. OptraGloss®
of geglazuurd of gekarakteriseerd en geglazuurd met behulp van IPS emax CAD Crystall./-materialen.

Technische gegevens

IPS e.max ZirCAD IPS e.max ZirCAD
MT Multi LT
Kenmerken Specificaties Typische Specificaties Typische
gemiddelde waarde gemiddelde waarde
CTE
(25-500°C) [10* K] 104+08 105+05
Flexurale sterkte (biaxiaal) [MPa] =700 850 (qentine) 2900 1200
650 (incisaal)
Breuktaaiheid [MPa + m"2] - 3,6 (dentine) - 51
Chemische oplosbaarheid [ug/cm?] <100 - <100 -
Type/klasse Type Il / klasse 4 - Type Il / klasse 5 -

In overeenstemming met ISO 6872:2015

Indicaties
Ontbrekende tandstructuur in de anterieure en posterieure elementen, gedeeltelijk edentulisme in de anterieure en posterieure regio
(max. 1 dummy, bruggen over max. 3 eenheden)

Typen restauraties:
- Kronen
- Bruggen (max. 1 dummy, bruggen over max. 3 eenheden)

Contra-indicaties
- Alsvan een patiént bekend is dat deze allergisch is voor een van de bestanddelen van het materiaal

Beperkingen van het gebruik

- Onbehandeld bruxisme (het gebruik van een spalk is geindiceerd na plaatsing)

- Hybride abutments en hybride abutmentkronen

- Tijdelijke plaatsing

- @ Niet hergebruiken.
Tonotre-use

Beperkingen bij verwerking

In de volgende situaties is een geslaagde ingreep niet gewaarborgd:

- Het niet voldoen aan de vereiste minimale wanddikten en minimale connectorafmetingen

~ Frezen van de blokken in een niet-compatibel CAD/CAM-systeem

- Sinteren in een niet-compatibele sinteroven

- Combineren met andere materialen dan IPS e.max CAD Crystall./Glaze, Shades and Stains (bijv. IPS Ivocolor® Glaze, Shades and
Essences)

- Gebruik van of contact met incompatibele materialen

IPS e.max CAD Crystall./Glaze-sprays:

- Intraorale toepassing

Systeemvereisten

IPS e.max ZirCAD moet worden verwerkt met een geautoriseerd CAD/CAM-systeem.™
Bijwerkingen

Tot op heden zijn er geen bekende bijwerkingen.

Interacties
Tot op heden zijn er geen bekende interacties.
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Klinisch voordeel
- Reconstructie van de kauwfunctie
- Herstel van esthetiek

Samenstelling

IPS e.max ZirCAD IPS e.max ZirCAD
Tandheelkundig keramiek MT Multi LT
Zirkoniumoxide (Zr0,) 860-935% 88,0-955%

Yttriumoxide (Y,03) >65%-=80% >45%—<6,0%
Hafniumoxide (Hf0,) <50% =<50%
Aluminiumoxide (Al,03) <10% <10%
Andere oxides <10% =<10%

2 Toepassing
Blokconcept

Blokmaten/ Verwerkingstechniek Typen restauraties
-tinten®
Glazuurtechniek Vlektechniek Polijsttechniek Kronen met Bruggen over
Mate van door- volledige contour = 3 eenheden met
schijnendheid volledige contour
C17, B45; Kleur-
tinten: BL1, A1, A2, v v v v
A3,B1,B2, C2,D2
fy C17, B45; Kleur-
ow tinten: BL, A1, A2, v v v v
ranslucency A3 B1,B2, C2, D2
(Iage doorschijnendheid)

& De beschikbaarheid van kleurtinten kan variéren, afhankelijk van de mate van doorschijnendheid/blokgrootte of de CAD/CAM-machine.

1 Het MT Multi-blok bevat een mengeling van twee grondstoffen van zirkoniumoxide: 4Y-TZP en 5Y-TZP. Deze zijn verantwoordelijk voor
de optimale helderheid in het dentinegebied en de hoge doorschijnendheid in het incisale gebied.
Daarnaast is een uniforme progressie van kleurtint en doorschijnendheid ontwikkeld. De verdeling is als volgt: 60% dentinezone, 20%
transitiezone en 20% incisale zone. Deze verdeling van de dentinezone naar de incisale gebieden is vergelijkbaar met die van natuur-
lijke tanden en resulteert in levensechte esthetiek.

- Selecteer het langere sinterprogramma in de betreffende sinteroven” om een hogere mate van doorschijnendheid te bereiken.
- Door de polijsttechniek kan het kleureffect verschillen van dat van de kleurenwaaier. Afhankelijk van de mate van polijsten wordt het
kleureffect / de kleurintensiteit groter. Het wordt aanbevolen om indien nodig een bloktint te selecteren die één tint lichter is dan de

doeltint.

Aanbevolen cementeringsopties

Adhesieve cementering,
bijv. Multilink® Automix

Zelfhechtende
cementering, bijv.
SpeedCEM® Plus

Conventionele
cementering, bijv.
Vivaglass® CEM, ZirCAD®
Cement

Vereisten preparatie

Niet-retentieve
preparatie

Retentieve preparatie

Retentieve preparatie

Zandstralen

Al,04 25-70 pum, 1 bar of Al,03, 70-110 um, 1,5 bar

Reinigen na proefpassen Ivoclean
Conditioneren 60 s met Monobond®

Plus
Kronen v
bruggen over 3 eenheden v

Kleurbepaling

Reinig vddr het bepalen van de juiste kleurtint het gebit. Bepaal de kleurtint op basis van het vochtige en niet-geprepareerde element of
de naastgelegen elementen. Bepaal de kleurtint van het geprepareerde element op basis van het grootste verkleurde gebied van de
preparatie. De IPS e.max Shade Navigation-app helpt bij de keuze voor het meest geschikte blok.
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Preparatie

Prepareer het element op basis van de richtlijnen voor volledig keramische restauraties en zorg ervoor dat de minimale dikte voor de

lagen in acht wordt genomen:

- Prepareer geen hoeken of scherpe randjes.

— Preparatie van de schouder met afgeronde binnenranden en/of preparatie van de afschuining

- De aangegeven afmetingen geven de minimale laagdikte weer voor IPS e.max ZirCAD-restauraties.

- De radius van de randen van de preparatie dient minimaal 1,0 mm te zijn (geometrie freesgereedschap) om een optimale verwerking
in de CAD/CAM-machine te waarborgen.

IPS e.max ZirCAD MT Multi

Posterieure kroon Anterieure kroon bruggen over 3 eenheden
Posterieure kroon als brug- Anterieure kroon als brug-
abutment abutment
10 10 " 10
\ v
w0 - 08 -10
10~ 1 =10 08° 10—~ | - 10 0°
1,0 - 1,0 10 == - 10
6o 087 1 ~0s 6 107 1 =10
I 08 I 10
IPS e.max ZirCAD LT
Posterieure kroon Anterieure kroon bruggen over 3 eenheden
Posterieure kroon als brug- Anterieure kroon als brug-
abutment abutment
06 06 06 06
I oo | (T |
0,6 = 1 =006 =04 0,6 = 1 =06 =06
04% 06”
0,6 - -0 06 = - 0,6
6° 6°
04% 1 ~04 06% 1 ~06
1 1
Afmetingen in mm
Minimale laagdikten
Posterieure regio Anterieure regio Ontwerptype

Minimale laagdikte in mm |~ COMMECtOrafmetingen in  \ivir 1o vanddite in mm | COMMEctorafmetingen in

mm? mm*
IPS e.max ZirCAD MT Multi (gesinterd)
De vorm van het
Kronen 10 - 08 - element en/of het
tandvlees onder-
b steunen
ruggen over
3 eegngheden 10 16 10 1268 (incisaal, occlusaal en/of
basaal)
IPS e.max ZirCAD LT (gesinterd)
De vorm van het
Kronen 0,6 - 04 - element en/of het
tandvlees onder-
b steunen
ruggen over
3 eegr?heden 06 9 06 7 (incisaal, occlusaal en/of
basaal)

' Hoogte: 4 mm, breedte: 3 mm
" De aangegeven minimale connectorafmetingen moeten worden geplaatst in het dentinegebied van het blok.

Afmetingen connector

Indien mogelijk moet het ontwerp van connectoren in verticale richting worden verlengd in plaats van in horizontale richting. In het
bijzonder bij anterieure bruggen is het niet altijd mogelijk om de benodigde connectorafmetingen in sagittale (lingo-vestibulaire) richting
te realiseren. In dergelijke gevallen moeten de connectorafmetingen altijd worden verlengd in de verticale (incisaal-cervicale) richting.

- Streef naar zo groot mogelijke afmetingen bij het ontwerpen van de connectoren.
- De hoogte van de connector is voor de stabiliteit belangrijker dan de breedte. Het verdubbelen van de breedte leidt tot een verdubbe-
ling in stabiliteit; het verdubbelen van de hoogte leidt tot een verviervoudiging van de stabiliteit.



- Hoe groter de afstand tussen de abutmentelementen, hoe groter de mechanische spanning op de constructie en de uitgeoefende
kauwkrachten zullen zijn.

CAD/CAM-verwerking

- Krimpfactor: Aangezien IPS e max ZirCAD tijdens het sinteren met ongeveer 17-20% krimpt, moet de krimpfactor van de desbetref-
fende partij, die in de code op het materiaalblok is opgenomen, in de software worden ingelezen of handmatig worden ingevoerd. De
krimpfactor waarborgt dan dat de gefreesde IPS e.max ZirCAD-restauraties een optimaal nauwkeurige pasvorm hebben na het
sinteren.

- Voor natte verwerking van IPS e.max ZirCAD moet een speciale container voor freesvioeistof worden gebruikt om kruisbesmetting
(zoals freesstof) te vermijden. Overschrijd de maximale hoeveelheid freesvloeistof voor natte verwerking niet. Verontreiniging kan
leiden tot verkleuring van de restauraties tijdens het sinteren.

- Voor het droog verwerken moet ervoor worden gezorgd dat restmateriaal uit de kamer van de CAM-eenheid wordt verwijderd en dat
de kamer droog is.

~ Positioneren van de IPS e.max ZirCAD MT Multi-restauratie (CAD-software): Om te verzekeren dat restauraties die zijn gemaakt van
IPS e.max ZirCAD MT Multi een duidelijk zichtbaar glazuurgebied vertonen, moeten ze zo hoog als mogelijk in het blok op de CAD-
software worden geplaatst. Voor restauraties van één element wordt aangeraden de restauratie ongeveer 1 mm onder de bovenrand
van het te plaatsen, om een duidelijk
zichtbaar incisaal gedeelte te verkrijgen. Brugrestauraties moeten zodanig worden geplaatst dat de verbindingen grotendeels onder
de hulplijn of in het dentinegebied worden gepositioneerd.

Incisale zone 20% Incisale zone
20% Transitiezone
60% Dentinezone
Dentinezone
Uitsparing in het blok markeren: Het dentinegebied (MT-laag) wordt gemarkeerd door een uitsparing in het blok. Het
O doorschijnende incisale gebied (HT-laag) bevindt zich op de tegenovergelegen zijde.
Afwerking

Bij het scheiden van de restauraties van het blok moet ervoor worden gezorgd dat ze niet verontreinigd zijn met een vettige of smerige
laag, omdat dit het kleurresultaat negatief kan beinvioeden.

- Algemene informatie

- Niet-dicht-gesinterde zirkoniumoxiderestauraties zijn gevoelig voor beschadiging en fracturen. Met dit feit moet tijdens het gehele
werkproces rekening worden gehouden.
Indien mogelijk moet noodzakelijke naverwerking worden uitgevoerd met de restauratie in niet-dicht-gesinterde staat (neem de
aanbevelingen met betrekking tot slijpinstrumenten in acht™).
- Inniet-dicht-gesinterde toestand moet contact met ongeschikte vloeistoffen of vioeistoffen die niet zijn goedgekeurd voor
zirkoniumoxide (bijv. verontreinigd water en/of koelviogistof) en/of contactmedia (bijv. occlusale spray) worden voorkomen.
Gebruik uitsluitend geschikte slijpinstrumenten, een laag toerental en lichte druk om delaminatie en afbrokkeling aan de randen in
het bijzonder te voorkomen (neem de aanbevelingen betreffende slijpinstrumenten in acht™).
- De niet-dicht-gesinterde restauratie mag niet in een ultrasoon bad of met een stoomstraal worden gereinigd.

- Nat gefreesde restauraties

- Scheid de restauratie voorzichtig van de houder met behulp van een scheidingsschijf of geschikte slijpinstrumenten™®. Maak de
bevestigingspunten van de bevestigingsstaven glad met geschikte slijpinstrumenten®®.
Verwijder na afwerking grondig al het aanhangende zirkoniumoxidestof van de restauratie. Nat gefreesde restauraties kunnen
worden afgespoeld met langzaam stromend water.
Om beschadiging van de restauratie tijdens het sinteren te voorkomen, moet de IPS e max ZirCAD-restauratie volledig droog zijn.
Vochtige restauraties mogen niet worden gesinterd.
- De restauratie moet vrij zijn van stof en slijpresten.
~ Voor het drogen kan de Programat CS6 worden gebruikt (geintegreerd in het sinterproces). Als alternatief kan ook een infrarood-
lamp of een droogkast worden gebruikt.
Plaats de restauraties op het occlusale oppervlak voor het drogen.
~ Houd rekening met het volgende: Bij infraroodlampen (250 W) is de afstand (5 - 20 cm) tot het voorwerp rechtstreeks van invioed
op de temperatuur die op het object wordt uitgeoefend.
De droogtijd is afhankelijk van de temperatuur en de grootte van het voorwerp. Bij lage temperaturen zijn de droogtijden langer.
Grote voorwerpen vertragen het droogproces.
- Drogen bij temperaturen boven 140 °C kan leiden tot defecten:

De volgende tabel bevat de aanbevolen droogtijden.
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Droogtijden zijn afhankelijk van de grootte va nde restauratie en de temperatuur

Temperatuur Temperatuur Programat CS4/CSé

70°C 140 °C

Restauraties voor enkele 15 mi 5-10 mi
gebitselementen = lomin. min. Geintegreerd in het

sinterprogramma
bruggen over 3 eenheden =40 min. =25 min.

Droog gefreesde restauraties

- Scheid de restauratie voorzichtig van de houder met behulp van een scheidingsschijf of geschikte slijpinstrumenten®. Maak de
bevestigingspunten van de bevestigingsstaven glad met geschikte slijpinstrumenten®’.

- Verwijder na het afwerken achtergebleven zirkoniumoxidestof ofwel met een zachte borstel ofwel door de restauratie te stralen
met olievrije perslucht.

Algemene opmerkingen over afwerking

- Grove wolfraamcarbide boren en/of slijpinstrumenten®” met grote diameters zijn slechts tot op zekere hoogte geschikt, omdat deze
tijdens het afwerken trillingen kunnen veroorzaken, die tot afbrokkeling kunnen leiden. Daarom mogen alleen fijne wolfraam-
carbide boren en/of slijpinstrumenten™ worden gebruikt.

- Het connectorgedeelte van brugconstructies mag niet worden ‘nagescheiden’ met een scheidingsschijf, omdat dit leidt tot vooraf
bepaalde breukpunten. Zorg ervoor dat de minimale wanddikten en connectorafmetingen tijdens het afwerken gehandhaafd
blijven.

— Zorg ervoor dat aanhangend zirkoniumoxidestof vaor het sinteren verwijderd wordt. Aanklevende zirkoniumoxidedeeltjes kunnen
aan de restauratie worden gesinterd en leiden tot onnauwkeurigheden in de pasvorm.

- De restauratie mag niet worden gestraald met Al,0, of glazen polijstkorrels.

Sinteren
Sinteren™” is een thermisch proces waarbij IPS e.max ZirCAD zijn uiteindelijke fysische en mechanische eigenschappen verkrijgt, zoals de
hoge sterkte en doorschijnendheid.

Algemene informatie

- Een te hoge of te lage temperatuur voor het sinteren en/of tijden die te kort of te lang zijn, zullen een negatief effect hebben op de
hierboven genoemde uiteindelijke eigenschappen.

In principe worden sinterkorrels niet aanbevolen voor de Programat CSé6-sinteroven van Ivoclar Vivadent.

- De restauraties mogen tijdens het sinteren niet met elkaar in contact komen.

— De juiste programmakeuze moet in acht worden genomen.

- Houd de sinteraccessaires altijd vrij van stof zodat er geen verontreiniging op de restauratie wordt gesinterd.

- Neem de informatie van de betreffende oven in acht voor een juiste plaatsing van de restauraties in de sinteroven.

- De bedieningsinstructies van de betreffende sinteroven die wordt gebruikt, moeten in acht worden genomen.

See Instructions

Positioneren op de sintertray
Voor sinteren zonder vervormingen moeten de restauraties gelijkmatig worden ondersteund in het juiste gebied.

juist 0K @ niet juist
Restauraties enkel

element
Anterieure regio

Plaats de restauraties op het labiale Plaats de restauraties op het orale Plaats de restauraties niet op de
opperviak. opperviak. kroonmarges.

Restauraties enkel

element

Posterieure regio
Plaats de restauraties op het occlusale Plaats de restauraties niet op de
opperviak. kroonmarges.

Anterieure bruggen
over drie eenheden

t1 ppt p 4

Plaats de restauraties op het labiale opper- | Plaats de restauraties op de incisale Ondersteun de restauraties niet alleen bij
vlak en zorg voor ondersteuning van de randen. De dummy moet ook op de sinter- | de marginale randen.

dummy. Als de restauratie 'kantelt', kies dan | tray rusten.

een alternatieve positie.



Posterieure bruggen
over drie eenheden

L S NS RN

Plaats de restauraties op het buccale of Ondersteun de restauraties niet alleen bij | Als de dummy de restauratie niet onder-
het orale oppervlak, afhankelijk van de de kroonmarges. De dummy moet worden steunt, moet de restauratie niet op het
kromming. Abutmentkronen hoeven nietin | ondersteund aan de basale zijde. occlusale oppervlak worden geplaatst.
contact te komen met de sintertray. De

dummy moet worden ondersteund.

- Sinteren met behulp van de Programat CS6

Programma's IPS e.max ZirCAD MT Multi IPS e.max ZirCAD LT
Snel sinteren 55:20*% 22:00*

Max. 3 kronen Max. 3 kronen of 1brug uit drie eenheden
Sinteren 69:00% 29:50*

Max. 3 kronen of 1 brug uit drie eenheden = Max. 3 kronen of 1 brug uit drie eenheden

*Duur programma met uitzondering van de tijd voor voordrogen

- Proces na sinteren
- Laat de restauraties altijd afkoelen naar kamertemperatuur voordat wordt verdergegaan.
- Raak de hete voorwerpen niet aan met metalen tangen.
- De voorwerpen mogen niet worden gestraald of geblust.

- Afwerking
De volgende opmerkingen moeten in acht worden genomen.
- Indien voor het bijwerken diamantslijpinstrumenten worden gebruikt, moet de restauratie met water worden gekoeld. Als alterna-

tief kunnen andere slijpinstrumenten worden gebruikt in combinatie met een handstuk van een tandtechnisch laboratorium.

- Neem de aanbevelingen van de fabrikant van het slijpinstrument in acht.

See nstructions

Het verwerken van gesinterde restauraties moet tot een minimum worden beperkt.

De restauratie mag alleen mechanisch worden verwerkt indien dit absoluut noodzakelijk is.

— Controleer de marginale zones en bewerk indien nodig lichtjes na.

— Gebruik alleen lage druk voor het nabewerken.

Vermijd bij het nabewerken van de restauraties het maken van scherpe randen; probeer afgeronde randen te maken.

- Gebruik geen scheidingsschijf om interdentale gebieden te scheiden.

- Zorg ervoor dat de minimale wanddikten en connectorafmetingen tijdens het nabewerken gehandhaafd blijven.

- Gebruik alleen onberispelijke slijpinstrumenten.

— Controleer de restauratie voor en na de verdere bewerking op defecten en scheuren.

— Op de restauratie gesinterd zirkoniumoxidestof moet voor het glazuren worden verwijderd.

- Reinig de restauratie vervolgens met stromend water of de stoomstraal en droog de restauratie af.

Afronding
De restauratie moet worden voorgewerkt of afgewerkt voordat wordt verdergegaan. Het is aan te bevelen om de basale zijde van de
connectoren van de onderstructuur glad te maken met rubberen polijstinstrumenten.

1) Voorwerken: Gebruik OptraGloss® (diamanten voorpolijster/donkerblauw) droog op lage snelheid om een fijn opperviak te verkrijgen
2) Afwerking: Werk functionele delen af met OptraGloss (diamanten hoogglans polijstinstrument/blauw)

- Glazuurtechniek
a) Glazuren met behulp van IPS e.max CAD Crystall./Glaze Spray

Plaats de restauratie zoals beschreven onder ‘Fixeren van restauraties op de IPS e.max CAD Crystallization Pin'. Houd de restauratie
vast bij de IPS e.max CAD Crystallization Pin. Schud de IPS e.max CAD Crystall./Glaze-spray direct voor gebruik krachtig tot de
mengbal in de container vrij kan bewegen (ca. 20 seconden). Als de spray niet voldoende is geschud, komt voornamelijk het
drijfgas vrij als er wordt gesprayd. Als resultaat zal de restauratie onvoldoende gecoat zijn met glazuurpoeder. Houd een afstand
van 10 cm aan tussen de spuitmond en het te sprayen oppervlak. Houd de sprayfles zo rechtop als mogelijk tijdens het sprayen.
Gebruik de spray vanaf alle kanten in korte pulsen op de restauratie en laat de restauratie tegelijkertijd ronddraaien, zodat een
gelijkmatige deklaag tot stand komt. Schud de bus opnieuw tussen de individuele spuitbeurten. Gebruik de spray daarna een
tweede keer vanaf alle kanten in korte pulsen op de restauratie en laat de restauratie tegelijkertijd ronddraaien, zodat een gelijk-
matige deklaag tot stand komt. Schud de bus opnieuw tussen de individuele spuitbeurten. Wacht korte tijd tot de glazuurlaag
droog is en een wittige kleur heeft. Gebieden waar geen gelijkmatige laag te zien is, moeten opnieuw worden gesprayd.
Plaats de restauratie in het midden van de IPS e.max CAD Crystallization Tray. Er kunnen maximaal 6 eenheden op de baktray
worden geplaatst. Plaats de IPS e.max CAD Crystallization Tray op de sintertray en bak met behulp van de aangegeven parameters
voor bakken. Neem de instructies onder 'Hoe verder na het bakken'in acht. Neem voor aanpassingen de informatie onder
‘Correctief bakken'in acht.

b) Glazuren met behulp van IPS e max CAD Crystall./Glaze Paste/Fluo
Plaats de restauratie zoals beschreven onder ‘Fixeren van restauraties op de IPS e.max CAD Crystallization Pin'. Breng hierna met
een borsteltje gelijkmatig een dekkende laag IPS e.max CAD Crystall./Glaze Paste/Fluo aan op de buitenoppervlakken van de
restauratie. Als het gebruiksklare glazuur moet worden verdund, kan het worden vermengd met een kleine hoeveelheid IPS e.max
CAD Crystall./Glaze Liquid. Breng geen te dikke glazuurlaag aan. Vermijd 'poelen’, in het bijzonder op het occlusale opperviak. Een te
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dunne glazuurlaag kan ertoe leiden dat de glans niet voldoet. Als de IPS e max CAD Crystall./Glaze Paste/Fluo onbedoeld de binnen-
aspecten van de resetauratie bereikt, verwijder het materiaal dan voor het bakken met een droge borstel met korte haren. Plaats
de restauratie in het midden van de IPS e.max CAD Crystallization Tray. Er kunnen maximaal 6 eenheden op de baktray voor glazuur-
bakken worden geplaatst. Plaats de IPS e.max CAD Crystallization Tray op de sintertray en bak met behulp van de aangegeven
parameters voor bakken. Neem de instructies onder 'Hoe verder na het bakken'in acht. Neem voor aanpassingen de informatie
onder ‘Correctief bakken'in acht.

- Vlektechniek
¢) Vlekken en glazuren met behulp van IPS e.max CAD Crystall./Glaze Spray in één bakcyclus

Plaats de restauratie zoals beschreven onder ‘Fixeren van restauraties op de IPS e.max CAD Crystallization Pin'. Extrudeer de
gebruiksklare kleurtinten of vlekking uit de injectiespuit en vermeng ze grondig. De kleurtinten en vlekking kunnen enigszins worden
verdund met behulp van IPS e.max CAD Crystall./Glaze Liquid. De consistentie moet echter wel op pasta blijven lijken. Breng de ge-
mengde kleurtinten en viekking direct op de restauratie aan met een fijn borsteltje. Spray vanaf alle kanten IPS e.max CAD Crystall./
Glaze Spray op de restauratie om deze met een gelijkmatige laag te bedekken. Ga verder volgens de instructies onder a). Plaats de
restauratie in het midden van de IPS e.max CAD Crystallization Tray.
Er kunnen maximaal 6 eenheden op de baktray worden geplaatst. Plaats de IPS e.max CAD Crystallization Tray op de sintertray en
bak met behulp van de aangegeven parameters voor bakken. Neem de instructies onder ‘Hoe verder na het bakken'in acht. Neem
voor aanpassingen de informatie onder 'Correctief bakken'in acht.

d) Vlekken en glazuren met behulp van IPS e.max CAD Crystall./Glaze Paste/Fluo in één bakcyclus
Plaats de restauratie zoals beschreven onder ‘Fixeren van restauraties op de IPS e.max CAD Crystallization Pin'. Breng hierna met
een borsteltje IPS e.max CAD Crystall./Glaze Paste/Fluo gelijkmatig aan op de buitenopperviakken van de restauratie. Als het
gebruiksklare glazuur moet worden verdund, kan het worden vermengd met een heel kleine hoeveelheid IPS e.max CAD Crystall./
Glaze Liquid. Breng geen te dikke glazuurlaag aan. Vermijd 'poelen’, in het bijzonder op het occlusale oppervlak. Een te dunne
glazuurlaag kan ertoe leiden dat de glans niet voldoet. Als karakteriseringen gewenst zijn, kan de restauratie worden
geindividualiseerd met
IPS e.max CAD Crystall./Shades en/of IPS e.max CAD Crystall./Stains. Extrudeer de gebruiksklare kleurtinten en vlekking uit de
injectiespuit en vermeng ze grondig. De kleurtinten en vlekking kunnen enigszins worden verdund met behulp van IPS e.max CAD
Crystall./Glaze Liquid. De consistentie moet echter wel op pasta blijven lijken. Breng de gemengde kleurtinten en vlekking direct op
de ongebakken glazuurlaag aan met een fijn borsteltje. Plaats de restauratie in het midden van de IPS e max CAD Crystallization
Tray. Er kunnen maximaal 6 eenheden op de baktray voor glazuurbakken worden geplaatst. Plaats de IPS e.max CAD Crystallization
Tray op de sintertray en bak met behulp van de aangegeven parameters voor bakken. Neem de instructies onder 'Hoe verder na het
bakken'in acht. Neem voor aanpassingen de informatie onder 'Correctief bakken'in acht.

- Polijsttechniek
Goed gepolijste oppervlakken, in het bijzonder in de occlusale regio, helpen de overgelegen tanden beschermen tegen ongewenste
slijtage. Let er daarbij op dat het oppervlak van de geslepen occlusale vlakken na functionele aanpassing door slijpen zorgvuldig wordt
gepolijst (neem de aanbevelingen betreffende slijpinstrumenten in acht™®) en dat de oorspronkelijke toestand wordt hersteld. Neem
de opmerking in het hoofdstuk 'Blokconcept' in acht.

Correctief bakken

Als aanvullende karakteriseringen of aanpassingen nodig zijn, kan correctief bakken worden uitgevoerd met behulp van IPS e.max CAD
Crystall./Shades en Stains and Glaze. Gebruik ook de IPS e.max CAD Crystallization Tray en plaats deze op de sintertray voor de correctieve
bakeyclus. Gebruik IPS e.max CAD Crystall./Add-On inclusief de bijoehorende mengvloeistof om kleine vormaanpassingen te maken (zoals
de proximale contactpunten). Breng het gemengde Add-On-materiaal rechtstreeks aan op de ongebakken Glaze Paste en/of Shades and
Stains op de aan te passen gebieden en bak de restauratie. Als Glaze Spray wordt gebruikt, breng dan eerst de Shades and Stains aan. Vul
hierna de ontbrekende gebieden aan met behulp van Add-0n. Pas de Glaze Spray direct na het aanbrengen van de Add-0n toe en bak de
restauratie. Voer na het aanbrengen van het Add-On-materiaal het correctieve bakken uit.

Het fixeren van restauraties op een IPS e.max CAD Crystallization Pin

1. Selecteer de grootst mogelijke IPS e.max CAD Crystallization Pin (S, M, L) die de binnenkant van de restauratie het best 'opvult', maar
niet in contact komt met de omliggende wanden van de kroon.

2. Vul hierna de binnenkant van de restauratie met IPS Object Fix Putty of Flow tot aan de marge van de restauratie.

Sluit de injectiespuit met IPS Object Fix Putty/Flow direct na het extruderen van het materiaal weer af. Zodra de spuit uit de aluminium

verpakking is verwijderd, wordt deze idealiter bewaard in een hersluitbare plastic zak of container met vochtige atmosfeer.

Druk de geselecteerde IPS e max CAD Crystallization Pin diep in de IPS Object Fix Putty of Flow zodat deze goed vast komt te zitten.

4. Voorkom dat resten IPS Object Fix zich aan het buitenoppervlak van de restauratie hechten. Verwijder alle mogelijke verontreiniging
met een met water bevochtigd borsteltje en laat de oppervlakken hierna drogen.

w

Hoe verder na het bakken

Haal de restauratie uit de oven zodra de bakeyclus is voltooid (wacht op het akoestische signaal van de oven) en laat de restauratie op
een plek zonder tocht afkoelen tot kamertemperatuur. Hete objecten mogen niet worden aangeraakt met metalen tangen. Haal de
restauratie van de uitgeharde IPS Object Fix Putty/Flow. Verwijder eventueel restmateriaal ultrasoon in een waterbad of met de
stoomstraal. Als de restauratie moet worden aangepast met behulp van slijpen?, zorg er dan voor dat het keramiek niet oververhit raakt.

Tabel met kleurtintcombinaties
Aangepaste karakteriseringen en kleuraanpassingen worden aangebracht met behulp van IPS e.max CAD Crystall./Shades and Stains.

Kleurtint A-D BL1 B2 B3 B4 A A2 A3 A5 A4 BT B2 B3 B4 C1 C2 €3 Cc4 D2 D3 D4
IPS e.max CAD Crystall./

Shade 0 ! 2 s 4

IPS e.max CAD Crystall./

Shade Incisal " 12 " 2

IPS &.max CAD Crystall/ white cream sunset copper olive khaki mahogany

Stains

@



Parameters voor bakken

IPS e.max ZirCAD MT Multi en LT
Correctief/vlekkings-/glazuurbakken met IPS e.max CAD Crystall./-materiaal

Programat- in Verblijftijd | Verwarmings- Baktemperatuur  Verblijftijd Vacuim 1 Vacuiim 2 Langeter- | Afkoelsnelheid

oven stand-by sne\he\d’ snelheid 1 n mijnkoeling
B S t T H1 t 1] H2 12 2 L tl
[°c] [min]  [°C/min]  [°C] [min]  [°C/min]  [°C] [min.] [°c] [°¢] [°¢]  [°C/min]
75 830 00:00

(el - 0 ; B

86! Glazuren 150 700 00:00 300 890 00:201 50 815 850 70
00:00
180! 95 840 0

] -00(! ; - - B
0S4 230% gg:ggm 60 400 00:00 459 900 3 890 70
S3 403 06:00 90 830 00:10 30 870 03:00 | 450/830 830/869 0 0
0S2 403 06:00 90 830 00:10 30 870 03:00 | 450/830 830/869 0 0
S 403 06:00 90 820 00:10 30 860 03:00 | 450/820 820/859 0 0

IPS e.max ZirCAD MT Multi en LT
Correctief/vlekkings-/glazuurbakken met IPS e.max CAD Crystall./ Add-On

Programat- in 0 Verblijftijd | Verwarmings- Baktemperatuur  Verblijftijd Vacuim 1 Vacuim 2 Langeter- | Afkoelsnelheid
oven stand-by snelheid snelheid 1 n mijnkoeling
B S t” T H t” 1Y H2 12 2 L tl
Pel [mind | Peminl el [mind  Pominl | PEl [mind pgl pgl €] [G/minl
. y 75 830 00:00 ~

0S6 - Glazuren® 150 700 00:00 304 8901 00:201 50 815 850 70
0S4 - - - - - - - - - - - - -

83 403 06:00 90 830 00:10 30 870 03:00 | 450/830 830/869 0 0

082 403 06:00 90 830 00:10 30 870 03:00 | 450/830 830/869 0 0

[ 403 06:00 90 820 00:10 30 860 03:00  450/820  820/859 0 0

[
(
[
[

IPS CAD Speed-tray, max. 3 eenheden

Plaats IPS e.max CAD Crystallization Tray op de sintertray, max. 6 eenheden
Waarden voor voordrogen

Derde verwarmingsfase

3 Informatie met betrekking tot de veiligheid

- Ingeval van ernstige incidenten die verband houden met het product verzoeken wij u contact op te nemen met Ivoclar Vivadent AG,
Bendererstrasse 2, 9494 Schaan/Liechtenstein, website: www.ivoclarcom en de verantwoordelijke bevoegde instantie.

- De huidige gebruiksaanwijzing is beschikbaar in het downloadgedeelte van de website van Ivoclar Vivadent AG (www.ivoclarcom).

- De samenvatting van de veiligheid en klinische prestaties (Summary of Safety and Clinical Performance - SSCP) is te downloaden van
de Europese database voor medische hulpmiddelen (EUDAMED) via https://ec.europa.eu/tools/eudamed.
Basis-UDI-DI: 76152082ACERAD06F2

Waarschuwingen

- Bijde verwerking van IPS e.max ZirCAD-blokken komt stof vrij dat de huid en ogen kan irriteren en kan leiden tot schade aan de longen.
Zorg ervoor dat de afzuigapparatuur bij de freesmachine en op uw werklocatie probleemloos werkt. Zorg ervoor dat slijpstof niet wordt
ingeademd
tijdens het afwerken en draag een stofmasker (deeltjesklasse FFP2), een veiligheidsbril en beschermende handschoenen.

~ IPS emax CAD Crystall./Glaze Spray: Inhaleer de spraynevel niet. De container staat onder druk. Beschermen tegen direct zonlicht en
temperaturen boven 50 °C. Forceer de verpakking niet bij openen en verbrand deze niet, zelfs niet nadat deze volledig leeg is.

- Neem het Veiligheidsinformatieblad (VIB) in acht (beschikbaar in het downloadgedeelte van de website van Ivoclar Vivadent AG,
www.ivoclar.com).

Informatie over weggooien
Restvoorraad en verwijderde restauraties moet worden weggegooid volgens de geldende landelijke wettelijke vereisten.

Restrisico's

Gebruikers moeten zich ervan bewust zijn dat elke tandheelkundige interventie in de mondholte bepaalde risico's met zich meebrengt.

Enkele van deze risico's worden hieronder vermeld:

~ Afschilferen/breuk/decementering van het restauratieve materiaal kan leiden tot inslikken of aspiratie en hernieuwde
tandheelkundige behandeling.

- Overtollig cement kan leiden tot irritatie van weke delen/tandvlees. Progressieve ontsteking kan leiden tot botresorptie of parodontitis.
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4 Houdbaarheid en bewaren

- Inde originele verpakking
- 0Op eendroge locatie
- Niet blootstellen aan fysieke impact of trillingen.

5 Aanvullende informatie

Buiten bereik van kinderen bewaren!
Niet alle producten zijn in alle landen beschikbaar.

Dit product is uitsluitend voor tandheelkundig gebruik antwikkeld. Verwerking ervan moet strikt volgens de gebruiksaanwijzing worden uitgevoerd. Indien er schade optreedt door toepassing voor andere doeleinden
of door verkeerd gebruik kan de fabrikant daarvoor niet aansprakelijk worden gesteld. De gebruiker is er verantwoordelijk voor am na te gaan of het product voor de beoogde toepassing geschikt is, vooral als deze
toepassing niet in de gebruiksaanwijzing vermeld staat.

bijv. CEREC/inLab, PlanMill. De volledige lijst is beschikbaar via www.ivoclar.com

CEREC/inLab, PlanMill, CEREC SpeedFire zijn geen geregistreerde handelsmerken van Ivaclar Vivadent AG.
bijv. Programat CS6, Programat CS4, CEREC SpeedFire

Stroomschema Aanbevolen slijpinstrumenten voor extraoraal en intraoraal gebruik' van Ivoclar Vivadent.
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1 MNpoBAenopevn xpRon

NpoPAemopevn epappoyn
STedaveg Kat yébupeg atnv tpooBla kat omioBia mepLoxn

0Opada aoBevwv-0Tox0g
AoBevelg pe povida dovia

NpoBAendpevol xproteg / EWbikr ekmaideuon

- 0Bovtiatpot (KATAOKEUT QMOKATAOTACEWY 0TO 0DOVTIATPELD, KAVIKY por epyaoiag)
- 0Bovtoteyviteg (KATAOKEUN ATOKATAOTAOEWY 0TO 0BOVIOTEXVIKG EPYAOTAPLO)

Aev antatteital €10WKA ekmaideuan.

Xpron
Mbvo yla odovTlatpLkn xpnan.

Nepwypadn
To IPS emax® ZirCAD eivat éva Lok amo 0E€i0Lo {LpKOVIoU yia TNV KATAOKEUR aKivTwY QrmoKataoTAgEwY TIANPOUG TIEPLYPAKUATOG O
TPOOBLa Kal oTtioBla dovTia.

To IPS e.max ZirCAD propei va uttoBAnBel oe katepyaoia o eykekpiuevo pnxavnua CAD/CAM™, Metd ard uypn 1y Enpd katepyaoia tou
LTTAOK, OL QMTOKATACTACELG TIUPOCUCCWHATUWIVOVTAL O€ KA{BaVO TTUPOoUGoWHATWONG.” AdoU TTUpooUGOWHATWEOOUY, 0L ATTOKATACTACELS
oTABWvovTatl Y. pe OptraGloss® r ebualwvovtal, fi UTIoRAAOVTAL 0€ XPWHATIKO XAPAKTNPLOMO Kat ebudlwon We UAKE IPS e.max CAD
Crystall./

Texvikd xapakmploTkd IPS e.max ZirCAD IPS e.max ZirCAD
MT Multi LT
Xapaktnplotika Npodiaypacdég Turukn péon tun Npodiaypadég Turukn péon Tun
CTE
(25-500°C) [10°K"] 104205 105205
Avtoxn oe kappn @Gagoviki) [MPal 850 (0dovrtivn)
=700 650 (KottTikn =900 1.200
TiepLoxn)
Avtoxn o€ Bpauvon [MPa » m"’] - 3,6 (oBovtivn) - 51
Xnuikn diahutotnta [ug/em?] <100 - <100 -
Tumog / Katnyopia Tumog Il / Katnyopia 4 - Tumog Il / Katnyopia 5 -

Kata IS0 6872:2015

Evdeigelg
ArtAela 0dovTikAg ouaiag oe TtpdaBia Kat omioBia dovTa, HepKn vwdoTnta otny pdoBila kat ortioBla reploxr) (YEbUpEeg pe péy.
1yedUpwia, L&y, 3 Tepaxiwy)

TUTIOL QITOKATAOTATEWV:
- Jtecaveg
~ Tedupeg (uey. TyedUpwa, péy. 3 Tepaxiwv)

Avtevdeifelg
—  [vwoTr aM\epyia Tou aoBevr) o€ OTIOLODNTIOTE CUOTATIKG TOU UAKOU

Neploptopoi xpriong

~  Bpuynog xwpig Bepameutikn avtpetwron (evdeikvutal n xpnon vapBnka Hetd ty tomoBetnan)
~  YBpWOikd otnpiypata kat otedaveq uBpidikou atnplypatog

- Mpoowptvr) TomoBTnNON

- ® Na pnv emavaxpnotomoteitat.

Donotese
Neploplopoi katepyaoiag

311G akOAoUBEQ Kataotdoelg, dev propet OlaohaMotel n emttuxia tng dladkaoiag:

— Mdxoq TOWHATWY Kal dla0TACELG CUVDETHWY IKPOTEPT AT TA EAAXLOTA ATalToUpeva

~ Kot twv Wrthok o€ un oupRato ouotnua CAD/CAM

~ Mupoouoowudtwon o€ un cupBato K\Bavo

~  Juvduaopog He AANa UNKA ekTog arto IPS e.max CAD Crystall./Glaze, Shades kat Stains (rux. IPS Ivocolor Glaze, Shades kat Essences)
- Xpnon r enadn pe un oupBatd UAKA

ImpéLIPS emax CAD Crystall./Glaze:

- EvBootopatiki edbapuoyn

AnaItioelg ouoTipatog

To IPS e.max ZirCAD Tipémel va UToBAMETAL O€ KATEPYAaia o€ yKekpILEVO ouotnua CAD/CAM.M

MNapevépyeleg

Kapia yvwotn JeéxpL onuepa.
ANnAeTudpacelg

Kapia yvwotn [eéxpL onuepa.

KAwko odpehog
~  AToKaTAoTaon LaonTikAg Aeltoupyiag
—  AwBnukn arokatastaon
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TUvBeon

Kepapika yia odovtiatpikn xprion
0€&idlo Ypkoviou (Zr0,)

0€eidlo uttplou (Y,05)

0€eidlo xadviou (HfO,)

0€&iBlo apyniou (Al,05)

AMNa ofgidla
2 Edappoyi
XapaktneLoTIKA TWV UIAOK
Mey£6n/
AMoXPWOELG
) WTAOK™
BaBuog
nudadavelag
C17,B45,
M Aroxpwoelg: BL1,
1 A1,A2, A3, B1,B2,
C2,D2
C17,B45,
LT ow Aroxpwoelg; BL,

M, A2,A3,B1,B2,
02,02

ranslucency

IPS e.max ZirCAD
MT Multi

86,0 -935%
>65%-=<80%
=50%
=<10%

<10%

Texviki Katepyaoiag

Texvikn Texvikn
gpudlwong XPWHATIKOU
XQPAKTNPLOPOU

IPS e.max ZirCAD

88,0 -955%
>45%-<60%
=<50%
=<10%

=<10%

TUMoL AMoKATACTACEWY

Texvikn Ytedaveg lédupeg mMAnpoug
oTiABwong TAfpoug TIEPLYPAMUATOG
TIEPLYPAULATOG 3 tepayiwv

0L BlaBEaleq amoxpwoelg Uropel va dladépouv avahoya pe o Baduo nudladavelag/uéyeBog Tou UIAoK, i To unxavnia CAD/CAM.
) To umhok MT Multi tepLéxet éva pelypa dUo UMKWY 0&ebiou {ipkoviou: 4Y-TZP kat 5Y-TZP. Y& autd odeietal n BEATLOTN pwIewOTNTA

TIOU ETUTUYXAVETAL OTNV TEEPLOXN 000vVTivng Kat n unAr NUBLadAavela aTtnv KOTTTIKN TIEQLOXH.

ETumAgoy, emituyxdvetal opotopopdn dlaBabiion tng anoxpwang Kat g nudtadavelag. H katavopr exel wg €€ng: 60% Luwvn
odovtivng, 20% {wvn petaBaong kat 20% Kotttk {wvn. AUTA N KATAVOT ard TNV TEEpLoxn TNG 000VTIvNG €W TIG KOTITIKEG TIEPLOXES
TIPOOOWOLALEL UE EKEIVN TWV DUCLIKWY DOVTILWY Kal ETIITUYXAVEL DUOLKR aloBNnTikr arodoon.

—  ETUAEETE TO TIPOYPaAUUA HEYAAUTEPNG DLAPKELAC OTOV aVTIOTOLK0 KABAVO TTUPOOUCOWHIATWAONG™? yia TITEUEN KEYAAUTEPNG

nudladavelag.

- H el amoxpwon propet va dladépet aro v avtioTolxn 0To XpWHATOASYL0 avahoya e Ty Texviki otiABwong. H anddoon/n
£VTa0N TG ATOXPWoNg EVIoXUETAL avaoya pe Tov Babuo otiABwang. Eav xpelddetal, n amoxpwan TouU WITAoK Tou Ba eTIAEEETE
OUOTAVETAL VA £lval Katd va BaBuo GWTEWVOTEPN AT TNV ETUDLWKOLEVN ATTOXPWAN.

ZUVIOTWHEVEG ETIIAOYEG OUYKOAANONG

JUYKOAANON HE pNTVWLIBN JUYKOAANON KE JUYKOAANON HE GUMBATIKN
Kovia aUTOOUYKOAAOUMEVN Kovia Kovia
TLX. Multilink® Automix .X. SpeedCEM® Plus TLX. Vivaglass® CEM,
ZirCAD® Cement

ATIAITACELG TTAPATKEUNG Xwplg ouykpaTnTIKO

OXNHQ TIAPATKEUNG

JUYKPATNTIKO OXAHa
TIAPACKEUNG

ZUYKPATNTIKO OXNUA
TIAPAOKEUNG
AupoBOAnon Al,03, 25-70 pm, 1 bar 1y Al,0 70110 um, 1,5 bar
KaBaplopog Peta tn oK Ivoclean

MNpoetowaoia 60 deut. e Monobond®

Plus
Jtedaveq
lEdupeg 3 Tepaxiwy
Emihoyn anoxpwong
KaBapiote ta dovra mplv ETAEETE TNV aroxpwan. MNpoadlopioTe TNy amoxpwan Le BAcn To uypd Kal Ln TTapacKEUAoUEVO BOVTL N Ta

Tiapakeipeva dovtia. Mpoadlopiate TNV amdxpwon ToU TapacKEUAaKEVOU dovtioU Le BAon Tn LEYaAUTEPN TepLoX DUOXpWIag TG
napackeunc. H epappoyn IPS emax Shade Navigation App umopet va oag Bon6Briot va eTAEEETE TO KATAMNAGTEPO HTTAOK.
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Napaokeun

MNapaockeudote T0 JOVTL CUUDWVA LE TIG 0DNYLEC YIa OAOKEPAIKEG ATIOKATAOTACELS, TNPUWVTAG TO EAAXLOTO ATIAITOULEVO TIAX0G

OTPWOEWV:

- MNapaokeudote Xwpiq YWVIEQ i AXUNPEG AKLLEC.

~ TlapPaOKEUN QUXEVA LLE ATTOOTPOYYUAELEVEG ECWTEPIKEG KUES KaLM) TTapaokeun to&oedoug BaBpou

- Otavacdepopeveg dlAOTACELG QVTIOTOLXOUV 0TO EAAXIOTO TIAX0G OTPWOEWY TWV ATOKATACTACEWY aTto IPS e.max ZirCAD.

- Haktiva ota akpa TG apacKeUng TIPETEL va eivat Touayiotov 1,0 mm (yewpeTpia Kotrtkou epyaeiou) yia va dlaodahotei n
BéAuotn katepyaoia oto pnxavnia CAD/CAM.

IPS e.max ZirCAD MT Multi

OmnigBia atedavn NpooBla otedavn rédupeg 3 tepayiwv
OmioBia otecbavn wge oTrplyua NpdoBia atedavn wg
vébupag otipyua vépupag
10 10 10 10
\ v
w0 - 08 -10
10~ 1 =10 08° 10—~ | - 10 0°
1,0 - 1,0 10 == - 10
& U,B’w-ﬂs 6° 1’0’1_0-10
I 08 I 10

IPS e.max ZirCAD LT

OmioBla atechavn MpoaBla otedpdvn rédupeg 3 tepaxiwv
OmioBla otedavn wg otpypa | MpocBla otedavn wg oTApLyHa
védupag vedupag
06 06 06 06
I oo | I oos I
0,6~ 1 =06 =04 0,6~ 1 =06 =06
04 067
0,6 - -0 06 = - 0,6
6° 6°
047 49 S04 06% 19 S06
T T
Alaotaoelg o mm
EAGXL0TO TIAX0G OTPWOEWY
OmioBia meploxn MNpooBia meploxn Timog oxedlacpol

ENdytoto maxog otpwoewy  Awaotdoelg ouvdéopou o | EAdyloto mayog toxwpatog Alagtdoeg ouvdéapiou oe
oc mm mm? og mm mm’

IPS e.max ZirCAD MT Multi (tupooucowpaTwiEV)

Stedaveg 10 - 08 - YMootpLEn oxAHaTog
BovTiou kavk oUAwv

(korruikd, paontkd Kau/
Tédupeg 3 Tepaxiwy 10 16® 10 1268 ot Bdon)

IPS e.max ZirCAD LT (TlupooUOOWHATWHEVO)

YTedaveg 06 - 04 - YrootpiEn oxAUatog
Bovtou kauh) oUwv

(Komukd, paonukd kat/
Tédupeg 3 Tepaxiwy 06 9 06 7 ot don)

[ 'Yog: 4 mm, TAGtog: 3 mm
0L evDEDELYHEVEG ENAXIOTEG DLAOTATELG TOU CUVDECHOU TIPETEEL VA BploKovTal oTnV TIEPLOXT 00OVTIVIG TOU HTTAOK.

Awaotaosig ouvdEopwy

Edv eivat duvatoy, o oxedLaopuog Twv OUVDETUWY TIPETTEL VA EKTEIVETAL KABETA Kat XL optlovTia. I10altépwe 6oov ahopd Tig TPooBLleg
védupeg, dev eival avta duvatov va emTeuxBouv oL AmaltoUpeveg DIAOTATELS TWV OUVDESUWY 0TNV oBeAaia kateluBuvan
(YAWOOOTaPELaKA). T€ QUTEG TIG TEEPUTTWICELG, OL BIACTACELG TWV OUVDEOHWY TIPETIEL TIAVTA VA ETEKTEVOVTAL TTPOC TNV KATAKOPUDN
kateuBuvan (KOTTKOAUXEVIKA).

- EmbuwEte Tig peyalitepeg duvateqg BLAOTATELG KATA T oXED0IA0N TWY CUVDETUWY.
— To Uog TOU OUVDEDHOU Elval TIO ONUAVTLKO yia TN 0TaBepdTNTa aTtd To TAATOC. O SuThaolacuog Tou TAAToUG SUhactadel T
0Ta6epOTNTA, WOTOCO 0 DIMAACIAOUOG TOU UPOUG UTTOPEL va ETUPEPEL EWG KAl TETPATAACLAOHO TNG 0TABEPOTNTAG.
— 000 peyahutepn eivat n amdotacn avapeoa ota dOvIia oTAPLENG, TOO0 HeYaNUTEPN Ba €ival N LNXQVIKY KATATIOVNON KAt Ol LaoNTIKEG
OuvALLELG TTOU Ba aokoUvTaL GTNY KATAOKEUN,
103



Katepyaoia CAD/CAM

Korrukr) Qwvn

Zwvn odovtivng

2UvTeNEOTG auppikvwang: Ehooov to IPS emax ZirCAD ouppikviwveTal Tepimou 17-20% Katd Ty TupooUoowrATwWan, Ba TipETeL va
0QPWOETE I V& TANKTPOAOYHOETE 0TO AOYLOWIKO TOV OUVTIEAEDTH ouppikvwaong tng avtiotoixng maptidag (epthapBavetal atov
KWOLKG TOU UITAOK UAKOU). H KaTaXWwpLon Tou OUVTEAEDTH ouppikvwong dlaodaAilet 0Tt 0L KOMUEVEG amoKaTaotacselg ano IPS e.max
ZirCAD Ba £xouv Tn BENTLOTN aKPIBELA EDAPOYNG LETA TV TIUPOCUGOWHATWON.

TNa tv uypn Katepyaoia tou IPS e.max ZirCAD, Ba TpETeL va XpnoLoTonBel £exwpLotog TEPLEKTNG YLa TO UyPO KOTING WOTE va
anodeuxBet emtoduvan (TLx. oKV KOTIAG). MV EETIEPVATE TN MEYLOTN ETUTPETIOLEVN TIOOOTNTA UYPOU KOTIAG KATA TNV UYPR
Katepyaoia. H emoAuvon UMopel va TIPOKAAETEL ATIOXPWHLATIONO TWV ATOKATACTATEWY KATA TV TIUPOCUGOWHATWON.

TNa §npn katepyaoia, BeBatwBeite OTL £xel amopakpuvBel kABe ixvog UTIOAEIATOG aTtd Tov BAAapo tng povadag CAM kat ot o
Bahapog eival oteyvog.

ToroB£tnon g anokataotaocng and IPS e.max ZirCAD MT Multi (Aoytopukd CAD): [ va lacdaNaTel OTL 0L ATOKATATTACELG Ao
IPS e.max ZirCAD MT Multi Ba epdavitouv cadwg dakpitn meploxn adapavtivng, Ba Tpéret va tomoBetn8ouv 600 To duvatov Tio
WnAA 0To WITAOK pEDQ 0TO AoyLokko CAD. M LOVAPELG AMOKATACTACELG, CUOTAVETAL va ToToBETELTaL n anokatéataon Tepimou Tmm
KATW Qo TNV AVW AKK TOU WUTTAOK, WOTE va eTTeUXBEl pia oaduwg

BLakpLTn KOTTTKNA TepLoxr). OL YEDUPEQ TIPETIEL VA TOTIOBETOUVTAL [LE TETOLO TPOTIO WOTE TO LEYAAUTEPO TAKA TWV CUVDETHWY va
BplokeTat kKATw amo tn BonBnTIKA ypaupn i 0TNV TEEPLOX TG 0dovTivng.

20% Komukr {wvn

o, LtV
20% petapaong

60% Zuwn
odovtivng

EVDEIKTIKR €YKOTI 0T0 Mrthok: H Tieptoxn 00ovtivng (0Tpwon MT) EMLONUAIVETAL HE HLA EYKOTT TIAVW OTO HTTAOK.

O H nuiblacdavig korrtikn reploxn (otpwon HT) Bpioketat otnv avtiBetn heupa.

Aegiavon
Katd tov Slaywplopo Twy amoKataoTtacewy amd To Uihok, BeBatwbeite 0Tt dev uTtAPXEL MTTapA LEUBPAVN OTLG ETUGAVELEG TWV
ATIOKATACTACEWY, DLOTL UTTOPEL VA ETINPEACTEL APVNTIKA N TENKN) AToXpwon.

levikég TAnpodopieg

~ 0L N TUPOCUCOWHATWILEVEG ATIOKATAOTACELG aTto 0&eidlo {ipkoviou eival To euttaBeiq oe {nuia kat Bpavan. Auto Tpemel va
AapBavetat urtown kad' oAn tn dladikaoia epyaociag.

- Edv eival duvatdy, kaBe analtoupevn epyaocia HETA TV kaTepyacia Ba MPEMEL va TipayHatoToLetal 600 n armokataotaon Bpioketat
QKOUA OE N TIUPOOUCOWHIATWEVN Kataotaon (Tnpelte Tig ouoTAcELS 6oov adopd Ta epyaleia EKTPOXIOMOU™).

— YTN 1N TUPOOUGOWATWEVN KATAGTAON, TIPETIEL VA ATTODEVYETAL N ETTAN LE AKATAMNAC UYPA N E UYPA TIou DeV €ivat
EYKEKPLLEVA VLA OEEIDL0 {ipKoviou (TLX. pn KekaBapuevo vepo Kauh WukTiko uypd) kauh peoa emadng (Tuy. ompéL alykAewong).

~ XpnOLOTIONOTE OV Ta KATAMNNAQ EpYAAELQ EKTPOXLOUOU, XANAR Taxutnta Kat eAadpd mieon, wote va anodeuxBel arodioiwon
Kl BPULHATIONOG TOU UMKOU WBLAITEPWE 0TIV TIEPLOXT) TWV 0piwv (TNPEITE TG 0UCTATELG 600V ahOPA TA EPYAAEIQ EKTPOXIOLOU™).

— H pn UPOOUCOWHATWHEVN ATIOKATAOTAON DEV TIPEMEL va KaBapi{etal o€ AouTpd UTEPHXWY 1 LE CUGKEUR ATHOU.

ATIOKATAOTAOELG UYPHG KATEPYAOIOG KOTIAG

— AlaxwploTe TPOOEKTIKA TNV ATIOKATAOTACN ATto Tov dhopéa e Biako SlaxwpLopoy i kataMnAa epyaleia eKTpoxiopout.
ECOMANUVETE Ta ONKLEL OUVAPHOYAG HE TIG UTTAPEG OUYKPATNONG XPNOLLOTIOLWVTAG KATAMNAQ £pyaleia EKTPOXLOMOU™.

— Metd i Aelavon, kaBapioTe oX0AaOTIKA TUXOV TTPOCKOANKLEVN OKOVN 0EELDIoU {tpKkoviou amo tnv amokataotaon. Ol amoKaTaoTaoEL

UYpNG Katepyaaiag KOTiG Imopouv va EEMAUBOUY (e XaUnAR pOr) TPEXOULEVOU VEPOU.

la va amodeuxBel {NULA TN ATOKATACTACNG KATA TNV TUPOCUGOWHATWAN, N arokataotacn aro IPS e.max ZirCAD Tpémel va ivat

eVIEAWC 0TeyVN. OL UYPEC ATIOKATAOTACELG DEV TIPETIEL VA TIUPOCUCOWIATWVOVTAL

H amokataotaon MpEmeL va eival kaBapn armd oKOVEQ Kal UTIOAEILLLATA EKTPOXLOKOU.

0 K\{Bavog Programat CS6 umopei va xpnotuorown8et yia €fpavon (Tpéypaupa eVowHaTtwHEVO 0TO TPOYPaUUa

TWUPOOUCOWHATWONG). EVAAAGKTIKG, LTTOPEL £TTIONG va. XpnotoTonBel Aaprtnpag urepUBpou 1y kKAiBavog Enpavang.

— T v €npavon, TOToBETAOTE TIG ATTOKATACTACELG TIAVW 0TN LACNTIKNA TOUG ETUAVELT.

Inueiwon: Katd t xpron Aaprmpwy urepuBpou (250 W), n artdataocn (5-20 cm) Tou AauTtipa amo To avikelpevo ernpedlet

ApEDa TN BEppOKPATiaA TTOU AvaTTTUOOETAL TIAVW OTO AVTIKEILEVO.

- 0 xpovoc gApavang gaptatal amod tn Beppokpaoctia kat To LeyeBog ToU AVIIKEWWEVOU. TTIG XANAES Beppokpaoteg, o xpdvog
Enpavang tapateivetal Ta pLeyaha aviikeipeva kabuatepouv tn dladikacia Efpavong.

— H&npavon o€ Beppokpacieg Tavw amo 140°C Umopel va TTPOKAAECEL EANATTWHATA.
0 akohouBog Ttivakag TepNaBAVEL TOUG CUVIOTWILEVOUG XpOVoUg €npavong.
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Xpovol §Rpavong avaloya e to LéyeBog TNG AmoKataotaong Kat tn Beppokpacia

Oeppokpacia Oeppokpacia Programat CS4/CSé
70°C 140°C
Movipelg amokaTaoTAaoElq =15 hettd 5-10 Aertd Evowpatwievo oto
. . . . TIPOYPAUHA
ledupeq 3 tepaxiwv = 40 hemta = 25 Aemttadl TIUPOCUCOWUATWONG

AmoKataotaoelg ENpg Katepyaoiag Komng

— AlaXwploTe TIPOCEKTIKA TNV ATOKATACTAoN amo tov hopea pe DioKo dlaxwplopou f KataAnAa epyaleia eKTPOXIOUOU™,
E€opallvete ta onpeia oUVaPUOYAG HE TG LTTAPES OUYKPATNONG XPNOLLOTIOWVTAG KATAAMNAQ epyaleia EKTPOXLOMOU™

— Metd i Aeiavon, kKaBapioTe oXoAaaTIKA T okovn 0&ewdiou {ipkoviou elte pe pia Lalakn Bouptoa eite puowvtag v
ATIOKATACTAON HE CUUTILECIEVO a€pa Xwpig EAata.

Tevikég ONUELWOELG yia TN Agiavan

- Ouadpég dpéleg amo kapBido Boddpapiou kayh ta epyaleia eKTPOXOMOU™ HeyGANG BLaUETPOU Eivat KATAMNAA HOVO o8
0pLOpEVO BaBuo, edhooov UIopEL va TTpokaAégouy DOVAOELG KATA TN Asiavan, e amoTeAEopa Bpauon Tepaxiou UAKOU Tng
QTMOKATACTAONG. JUVETILIC, TIPETIEL VA XPNOLLOTIOOUVTAL LOVO AETTTES hpeleq aro kapBidlo Boddpapiou kai/f AeTtd epyaleia
EKTPOXLOUOU™.

— Mnv DlaxwpIETe €K TWV UOTEPWY TNV TIEPLOXT) TWV OUVDEOHWY YEDUPWV HE DioKo DlaxwplopoU dLoTL Ba dnioupynBouv
TpokaBoplopéva oneia Bpavong. BeBaiwbeite 6Tt dlatnpouvtal Ta EAAXLOTA ATTALTOUMEVA TIAXN TOWHATWY TWY
QTIOKATAOTACEWY KAt 0L BLA0TACELG TWY CUVDECHWY KaTa TN Asiavan.

~ BeBawwBeite 6Tl £xel kaBaploTel TUXOV T(POOKOMNUEVN okovN 0€edlou {ipkoviou TPV ard TNV TUpocucowatwan. Ta
T(POOKOMNUEVa owpatidla o€eldiou {ipkoviou pmopel va evowpatwBolv 0Tny armokatdotaon Katd thy TUPOCcUCOWIATWAN HE
QTTOTEAEOHA EAATTWHATIKA Edappoyn.

- Mnv appopoheite Ty anokatdotaon pe Al,03 i yudAveg xavtpeg otiABwang.

Mupooucowpdtwon
H mupocuoowpatwon™ eival pia Beppikn dladikacia katd Ty oroia to IPS e.max ZirCAD amokTd TiG TEMKEG PUOLKEG KAl UNXAVIKES
1OLOTNTER Tou, OTIWE elval n upnAR avtoxn kal nudladavela.

levikég TAnpodopieg

- Avn Bepuokpacia MUPOOUCOWHATWANG Eival TIOAU XapnAr A TIOAU unAR kau/f) n BLAPKELR TTUPOOUCOWIATWONG lval oAU
oUVTOWN 1 TIOAU LEYAAN, Ba ETINPEACTOUY APVNTIKA OL TIPoavadEPOUEVES TEAKER (BLOTNTEG TNG ATOKATACTAONG,

— Tevikd, dev ouothvetal n xpron adalpdiwy TUPOCUCoWHATWANG aToug KABAvoug Programat CS6 tng Ivoclar Vivadent.

— 0L aTmoKATAOTACELG DeV TIPETEL vaL €pXOVTAL O€ eTtadr LeTa&U TOUG KATA TNV TTUPOCUCCWHATWON.

MpETEL va eMAéyETaL TO CWOTO TIPOYPALLUA.

Alatnpeite avta tov BondnTikd 0MALOLS TIUPOCUCOWIATWONG KABapo Kal Xwplg okdvA yla va pnv teookoAnBouy puttot oty

QToKATACTAON KATA TNV TIUPOOUOOWHATWON.

— [l TN owaoTr ToToB£TNON TWV ATOKATAGTATEWY 0TOV KABavVO TIUPOOUGOWHATWONG, AKoAoUBNOTE TIg 0dNnyiEQ ToU avTioToou
KABavou.

- [MpEMEL va TnpouvTaL oL 0dNYiEG AELTOUPYLag TOU avTioTolou KABAvOoU TTupoousowHaTwaong?.

Se Instuctions

TomoB£tnon otov 5ioko MUPOCUCOWHATWONG
Ma va unv mapapopdwBel N amokataotaacn KAata TNy TUPOCUCOWHATWAN, TIPETEL va oTnpileTal opolopopda oTn owaoTr TEPLOXN.

owoto ok @ AdBog

Movnipelg

QMOKATAOTACELG

NpooBia meploxn
TomoBeT0Te TIC ATIOKATAOTACEL 0TN TomoBeToTe TIC ATIOKATAOTAELS 0TV Mnv tomoBeToete T aMoKaTAOTACELS 0T
Xethi Toug emiddvela. TIPOOTOMLAKA TOUG eTtLaveld. 0pla TG otedavng.

Movnpelg

QmoKATAOTACELG

OmigBia meploxn
TomoBeTiiote TG ATOKATAOTATELS 0TN Mnv tomtoBetiioete g amokataotdoelg ota
JLa0NTIKA TOUG eTdavELD. 0pla g otedhavng.
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MpoaBieg yédupeg

TPV TEpAyiwY
TomoBeTiiote TG ATOKATAOTATELS 0TN TomoBeTiiote T ATMOKATAOTATEL 010 Mnv otnpilete g amokataotaoelg
XeWAKI) TOUG eMiavela Kat otnpi€te KoTtikd akpa. To yedhUpwiia TIpETeL eMiong  amokAEOTIK kat jovo oTa opla.
yeDUpwa. AV «<yEVEL> ) AITOKATAOTAON, | VA OTEKETAL TTvW 0TOV Dioko
eThé€te evalakuikr Beon. TIUPOOUOOWHATWANG.

OmioBieg yédupeg

TPV TEHaxiwY

I S SN SN

TomoBeToTe TIC ATIOKATAOTAELC 0TV Mnv otnpilete g amokataotdosig amo- Av o yedUpwya dev otnpilet Ty

TIAPELaKT ) 0TV TIPOOTOMLAKT TOUG KAELOTIKA Kat [16v0 0Ta 6pLa TNG OTEPAVNC.  TOKATAOTAON, N aTToKaTdoTaon Dev Tpeéet
emubaveta, avadoya pe T kapmuhotnta. Ot | To yedUpwpa mpémeL va otnpiletal otnv va TomoBeteital ot paonTikn emdavela.
otechaveg e otnpiypata dev amaroiv Theupd g Baong.

UTIOXPEWTIKA emad e Tov dioko
TUpoousowATwang. To yedUpwa Tpemet
va otnpiletat

- Tupocucowpdtwon Ke 1o Programat CS6

MNpoypappata IPS e.max ZirCAD MT Multi IPS e.max ZirCAD LT
Taxela MupoouoowHATWON 55:20% 22:00*
Méy. 3 otedaveq Méy. 3 otedaveq 1y 1 yédupa TpLsv
Tepayiwy
Mupoouoowpatwon 69:00% 29:50*
Mey. 3 atedaveg i 1vébupa TpLLV Méy. 3 atedaveg 1 1yebupa TpLLY
Tepaxiwy Tepaxiwy

*ALAPKELD TIPOYPALUATOC XWPLG Xpovo Tipognpavong

- Katepyaoia PETd TNV TUPOOUCOWHATWON
— AdnveTe mMAvTa TIC AMoKATAOTACELS VA KPUWOOUV 0€ Bepokpacia dwuatiou TipLv TipoXWPHOETE.
- Mnv ayyilete ta Bepud avtikeipeva e petarikn AaBida.
— Mnv UOATE e OUUTILEOHEVD QEPQ KAl NV DLABPEXETE TA AVTIKEIEVQ.

- Awdwaoia Asiavong
MpémeL va tnpouvTal oL akOAOUBEG 00nyieq:
— Av xpnotomoinBouv dlapdvtia ekTpoxIopoU yia DlopBWaELg, N ATTOKATACTAON TIPETEL VA WUXETAL e VEPO. EVAAAKTIKE, LTTOPOUV va
XPNOLOTIONBOUV AAAA EPYAAELQ EKTPOXIOUOU OE GUVOUAOHO LLE EPYAOTNPLAKN XELPOAARN.
- TnPELTE TIQ OUOTACELG TOU KATAOKEUATTH TOU EPYAANEIOU EKTPOXLOIOU.
Seenstuctions
~ H katepyaoia Twv TUPOCUCOWHATWEVWY ATIOKATAOTAGEWY TIPETTEL va £lvat ENAXLOTN.
— H amokataotaon TPEMEL va UTIORAAETAL O LNXAVIKN KaTepyaoia Lovo edv elval amoAitwg arapattnto.
— EAéYETE TIQ TEPLOXEG TWV 0PLWV Kal TIPAYATOTIONOTE WIKPEG Ol0PBWITELG, €AV XpelaleTal.
— XpNooTIoaTE Hovo e adpd Tiieon yia Tiq dlopBUICELG.
— Katd t 810pBwon Twy amokataotacewy, dlapopdUOTE amooTPOYYUNELEVEG OKILEQ KAl OXL 0EUALKIEG.
~ Mnv xpnotpoToLeite dioko dlaxwpLopoU yia va dlaxwpLoETE TIG LECODOVTIES TIEPLOXES.
— BeBawwBeite 6T dlatnpouvtal Ta EAAXLOTA AMAITOUEVA TIAXN TOXWHATWY TWY AToKATACTACEWY KAl Ol DlA0TACELG TWV
ouvdEopwY Kata T depBwoan.
- Xpnotdotoleite Lovo amolUTwe kaBapd epyaleia eKTPOXIOUOU Kal o€ alioyn Kataotaon.
— EAéyETe TV amokatdotaon yia EAQTIWHATA KAl PUWYHEG TIPLV KA LETA TNV TIEPAUTEPW KATEPYATIa.
— TuxOV TtPOOKOMNNLEVN OKOVN 0EELDIOU {LPKOVIOU TIOU EXEL TIUPOOUCOWHATWHEL 0TNV amokataotaon mpemeL va adalpebel Ttply amo
v epuaiwaon.
Katomiy, kaBapioTe Ty amokataotaon KATwW aro TPEXOUILEVO VEPO N LLE TN OUOKEUN aTOU KAl OTEYVWOTE.

OAokAfpwon
MpLv T(POXWPNOETE, TTPaYHATOTIONOTE apxiki Actavon 1 TehkA Aelavon Tng anokatdotaong. Ma v eopaiuvon g BAcNg Twy
OUVDEDHWY TOU OKENETOU OUGTAVETAL N XPAON EAACTIKWY 0TABwoNg.

1) Apxiki Alavon: XpnotuomoLiote ateyvo OptraGloss® (ENaoTkO apxikig oTIBWONG ME BLAMAVTOKOKKOUG/ OKOUPO UTTAE) LE XALNAY
TaxUTNTa yia ATtTr opotopopdn Asiavan oAoKANPNG NG emibavelag.
2) Aelavon: AELQVETE TG AELTOUPYIKEG TEEPLOXEG He OptraGloss (ehaotikd unAng oTABWONG UE BLApAVTOKOKKOUG/ UTTAE).

- Texvikn ebudiwong
a) Edbuaiwon pe IPS emax CAD Crystall /Glaze Spray
TOMOBETAOTE TNV ATIOKATAGTACN OTIWG TEPLYPADETAL OTNY TTapaypado «ITEPEWON TNG ATOKATACTACNG TNV Kapdida
KpuaTtarotoinong IPS e.max CAD>. SUYKPATAOTE TNV AMOKATACTAcn amd Ty kapdida kpuataroroinong IPS e.max CAD. Augowg



TIPWV arto ) xprion, avakwiote {wnpd o IPS e.max CAD Crystall./Glaze Spray, £10t Waote va kwveltal eheUBepa o adaipidlo
avapegng ueoa otov meptEktn (epimou 20 deutepolertta). Av To oTipeL dev avapxBel apketd, 8a WekaoTel kuplwg To TpowBnTKG
Uéao. Av oupBel auto, n amokatdotaan dev Ba KaAudBel ETtapKuwg e okovn ehualwong. Alatnpenote antootacn 10 cm avapeoa
010 akpodUolo TG GLaAng kat TNV Pekalopevn emidavela. Kpatnote tn $idAn 600 0 duvatov Tio katakopuda Katd Tov PEKACHO.
WEKAOTE |LE OUVIOMEG PUTEQ ONEQ TG TTAEUPEG TNG ATIOKATATTACNG, £V TAUTOXPOVA TIEPLOTPEDETE TNV ATIOKATATTACN, £T0L WOTE
va dnLoupynBEl La opoLoopdn aTpWwan eMKAAUWNG. AvakivioTe £ava T hLaAn Hetalu emipepous Wekaopwy. Katomy, Pekaote
yla BeuTtepn HopaA e CUVTOUEG PUTEG OAEG TIG TTASUPEG TNG ATIOKATACTACNG, £VW) TAUTOXPOVA TIEPLOTPEDETE TNV ATIOKATAGTACN,
£10L WOTe va dnpLoupynBel pia opodpopdn oTpwon EMKAAUPNG. AvakivioTe £ava T GLAAn LETagy eMUEPOUG WEKATWY.
MEPIUEVETE Ao LEXPL VA OTEYVWAEL N 0TPWON £DUAAWLATOS KAl VA ATTOKTATEL AEUKWTIO XpWa. OL TIEPLOXES OTIOU N 0TPWAN dev
daivetat opolopopdn Ba TpeTeL va Pekaloval fava.

ToTOBETAOTE TNV ATIOKATACTAON 0TO KEVTPO Tou Diokou kpuatalomoinang IPS e.max CAD. Ztov 8ioko OTTTnong Uopouv va
ToToBeTNBoUY £WQ 6 TEUAXLA TO HEYLOTO. ToToBETAOTE Tov Bioko kpuatahotoinang IPS e.max CAD atov dioko
TIUPOOUCOWHATWONG KAL OTITAOTE e TIC TIPORAETIOUEVES TTIAPAUETPOUG. AKOAOUBNOTE TIg 0dnyieg otnv apaypado

«Emopeva Bripata Petd tnv ortnon>. Ma dlopBuwaoelg, akohouBrate Tig 0dnyieg atnv mapaypado «AlopBwTIKA OTTTNaN>.

) EdudAwon e IPS emax CAD Crystall./Glaze Paste/Fluo
ToMoBETNOTE TNV ATOKATAGTAON OTIWG TEPLYPADETAL OTNY TTapaypado «ITEPEWON TNG ATOKATAGTACNS 0TNV Kapdida
Kpuatarotoinong IPS e.max CAD>. Katomly, ebappoote OHOOHOpdA LE TIVEAD [ia 0TPWan emikaAudng IPS emax CAD Crystall./
Glaze Paste/Fluo o€ OAeQ TIQ EEWTEPIKEG ETUDAVELEG TNG ATTOKATAGTAONG, AV TO £TOLUO TIPOG XPron ehUaAWA Xpelaletat
apaiwan, propei va avapixBel pe pikpn moootnta IPS e.max CAD Crystall./Glaze Liquid. Mnv ebapuolete TION TIUKVE 0TPUWON
eduahwpatog. Aoduyete tn Aipvaan ulikou (pooling), Biaitepa 0TI HaoNTKEG ETUGAVELES. AV N 0TPWON £PUAAWLATOG Eival
TIONU AETUTR, UTTOPEL va unv eTuteuxBel kavorontikn otNvotnta. Av to IPS emax CAD Crystall./Glaze Paste/Fluo mepdost katd
AAB0G 0TIG E0WTEPIKEC TIAEUPEG TNG ATIOKATAGTAONG, APAPETTE TO UAIKO HE £vA OTEYVO BOUPTOUKL E KOVTEG TPIXEQ TIPLV ATIO TV
TIUPOOUCOWHATWON. TOTIOBETACTE TNV ATOKATAGTAON 0TO KEVTIPO Tou diokou kKpuaTtahhoroinong IPS e.max CAD. Ytov dioko omtTtnong
umopoUV va ToToBeTNBOUV €W 6 TEMAXLA TO HEYLOTO yia 6TTTtnon edudiwonc. TortoBeTAaTe Tov dioko kpuataMoroinong IPS emax
CAD otov Bioko TTUPOOUOOWHATWONG KAl OTITAOTE LE TLG TTPOPBAETIONEVES TIAPAMETPOUG. AKONouBNaTE TIg 0dNyieq otnv Tapdypado
«ETopeva Brpata HeTd tnv omtnon>. Ma dlopBuwoelg, akohouBnate Tig 0dnyieq atnv mapaypado «AlopBwTikn OTTTNoN>.

TeXVIK XPWHATIKOU XAPaKTNPLOLOU

v) Baon kat ebuaiwon e IPS emax CAD Crystall./Glaze Spray og évav kUkAo Otrtnong
TOTOBETAOTE TNV ATIOKATACTACN OTIWG TEPLYPADETAL OTNY TTapaypado «ITEPEWON TNG ATOKATACTACNG 0TNV Kapdida
Kpuatahhotoinong IPS e.max CAD>. EEwBA0TE ard tn oUpLyya TIG £TOLLES TTPOG XPrON AOXPWOELG N BAdEQ Kal avapei&te Kara.
0L ATOXPWOELG Kal ot Badég Umopolv va apatwBoulv ehadpwg pe IPS emax CAD Crystall./Glaze Liquid. Qotdoo, Ba Tpémet mavia
VaL €X0UV 0U0TA0N TA0TAG. EQapUOOTE TIG AVALLELYUEVES QTOXPWOELS KAt BadEg e AeTTTo TiveNo ameuBeiag avw otnv
amnokataotaon. Wekaote ONeg TG TAEUPEG TNG amokatdotacng e IPS emax CAD Crystall./Glaze Spray, wote va erukaludBel pe pia
OHOLOLOPdN 0TPWON. MpoXwPNOTE CUMBWVA HE TG 0Dnyieg oTo Bra a). TOTIOBETATTE TNV ANOKATACTACN 0TO KEVTPO ToU dlokou
Kpuatarotoinang IPS e.max CAD.
STov BloKo OTTTNONG UITopoUV va TOToBETNBOUY £WG 6 TEUAXLA TO HEYLOTO. ToTtoBETraTe Tov Bioko Kpuatahhotoinang IPS e.max CAD
070V DLOKO TTUPOCUCOWIATWONG KAl OTITACTE JE TIQ TIPORAETIOEVES TIAPAUETPOUG. AKOAOUBAOTE TIg 00NYieg oTnV TTapaypado
«ET6pLeva Brpata HETA Ty otrtnon>. Na 510pBuoelg, akohouBnote Tig 0dnyieg oTnv tapaypado «AopBwTkn oTrTnon.

8) Badn kat epudiwon e IPS e.max CAD Crystall./Glaze Paste/Fluo o £vav KUkAo 6TtTnang
ToTIOBETAOTE TNV AToKATACTA0N OTIWG TEpLypAdeTal oTny Ttapaypado «XTEpEWON NG anokatdotacng otny kapdida
Kpuataoroinong IPS e.max CAD>. Katoruy, edhapuoote opotdpopda pe mvéo o IPS emax CAD Crystall./Glaze Paste/Fluo otig
€€WTEPIKEQ ETILDAVELEG TNG ATIOKATACTAONG. AV TO £TOLUO TIPOG XPNON EGUAAWUA XPELAZETaL apaiwon, Uopel va avapiyBel pe
TIOAU pikpn oo tnTa IPS emax CAD Crystall./Glaze Liguid. Mnv ebappolete TIOM TIUKVA 0TPWON GUAAWLATOG. Ao UYETE T
Auvaon uhikou (pooling), Blaitepa 0TIG HAONTIKEG ETULDAVELEG. AV N 0TPWON EGUANLHATOG EiVAL TIOAY AETTTH, LITOPEL va LNV
ETUTEUXBEL IKAVOTIOINTIKY CTINTVOTNTA. AV ATIALTELTAL XPWHATIKOG XAPAKTNALOUOG, N ATOKATACTACH UTOPEL va €ATOUKEUTEL PE
IPS e.max CAD Crystall./Shades kai/f pe IPS e.max CAD Crystall./Stains. E€wBnaote aro tn ouplyya Tiq £TOLLEG TIPOG XPron
ATOXPWOELG Kal Badeq kal avapei§te kaha. O amoxpwoelg kat ot Badeg pmopoly va apalwBoly ehadpwg e IPS e.max CAD
Crystall./Glaze Liquid. Qotd00, Ba TpEmeL Ttavta va £xouv aUoTaon maotas. EGapUOoTe TG QVapELyEVEG QTOXPUWOELG Kal Badég He
AeTtTo TvéNo ameuBeiag Tavw oTn 0TPWON EGUANWHATOG TIPLV ATIO TV OTrTtnan. TOToBETAOTE Ty amoKaTaoTacn 0To KEVTIPO Tou
dlokou kpuatararoinang IPS e.max CAD. $tov dioko OTITNoNng WIopouv va ToroBetnBolv £wg 6 TERAXLA TO LEYLOTO yla OTTTtnon
ebudlwang. ToroBetnote Tov dioko kpuaTahomoinong IPS e.max CAD otov ioko TTUPOCUGCOWHATWONG KAL OTITAOTE HE TIG
TIPOBAEMOLEVEG TIAPALLETPOUG. AKOAOUBHOTE TIQ 00nyieg otV tapdypado <Eméueva Brpata Letd Ty 6mnon>. Ma dlopBuwoelLg,
akoAouBNoTe TIq 00nyieq 0TV Tapaypado «ApBWTIKA OTITNON.

Texvikn oTiABwong

H kar otiABwon twy emdavelwy, 1BLaitepa otn LaonTKn TepLoxn, Bonda va mpooTateuBouy Ta avIaywvioTKa dovTla amnd
averBupuntn dpBopa. EdW mpémet va doBel WBlaitepn TPoooxr WOTE, adoU TPWTA TTPAYHATOTOINBOUV 0L ATTALTOUHEVEG AELTOUPYIKEG
Ol0PBWOELG PE EKTPOXLOMO, VA 0TIABWBOUY TIPOOEKTIKA 0L AELAOKEVES HAONTIKEG eMidaveleg (tnpelte Tig ouotaoele 6oov adopd ta
epyaleia eKTPOXIOHOUH), KAl va AToKaTaoTaBel To apxIKe OXMLLA TG KATAoKEUNG. AKoAouBnaTe TV odnyia otnv mapaypabo
«XaPaKTNPLOTIKA TWV UTIAOK,

AwopBwrikn émtnon

AV QTTALTETAL CUMTTANPWHATIKOG XPWHATIKOG XApaKTNPLOHOG 1 DlopBUICELS, UTOPEL va TtpaypatomolnBel SlopBwtikr ortnon we IPS e.
max CAD Crystall./Shades, Stains kat Glaze. Xpnoulomowate emniong tov dioko kpuataroroinang IPS e.max CAD Kal TOTIoBETHOTE Tov 0ToV
5loKo TIUPOOUGOWHATWANG Yia TOV KUKAO BLopBWTIKAG OTTTNANG. MNa WikpodlopBwoele Tou oxAuatog (L. opopa onuela enadng),
xpnatuorotnote IPS emax CAD Crystall/Add-0n kal to avtiotoo uypo avapelgng. Ebaproote To avapelyevo UMKG add-on oTiq TIEPLOXES
Tpog dLopBwon areubeiag avw oto UAKG Glaze Paste kau/f) Shades kat Stains TipLv aro Ty 4Trtnon, Kal LETA TIPOXWPNOTE O€ OTtTtnan. Av
xpnotdoroteital Glaze Spray, ebapuoote pwta ta UAKA Shades kat Stains. Katomy, CUMTTANPWOTE Ta Keva e UAKO add-on. Edapuoote
10 Glaze Spray apéowg HeTa Ty epappoyn Tou add-on kal oTtTAoTe. MeTd Ty edappoyn Tou UAkou add-on, TtpayatoToLote
BlopBwTLIKA oTTTNaN.

JTeEPEWON TWV AMoKaTaotasswy os kapdida kpuatahlomoinang IPS e.max CAD

1.

2.

ETAE€Te T peyahUtepn duvath kapdida kpuatahortoinang IPS emax CAD (S, M, L), n oTtoia Ba «yeuiler> KaAUTEPQ TO E0WTEPLKO TNG
anokataotaong ala dev Ba épxetat o€ emadn Ke Ta TepBAMovIa Towata g otedavng.
Katomuy, yepioTe 10 E0WTEPIKG TNG amokatdotaong Ke maocta IPS Object Fix Putty ) Flow LéXPL TO OPLO TNG ATTOKATACTAONG.
Kh\eiote ava apeowg T auptyya tou IPS Object Fix Putty/Flow petd tv £6wBnon tou uhikoU. Adou adatpeBel amd tn oakoUAa
ahoupviou, n oUptyya duldacostal (Bavika oe emavachpaylOUevn TAQCTIKY 0aKOUAQ f) OE TIEPLEKTN LLE UypH atpdodalpa.
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3. Miéote TV emeypévn kapdida kpuotaMoroinang IPS e.max CAD Babid péoa ato UMKS IPS Object Fix Putty r) Flow, £tal wote va
oTepewBEel KataAAnAa.

4. Tpoo€€Te va unv tpookoAnBoUv uttoAeippata ulikou IPS Object Fix atnv e€wTepikn emudavela Tng anokataotaong. Kabapiote tuxov
UTIONEUILATOA HLE TIVENO BPEYHEVO LLE VEPO KO LETA OTEYVWIOTE.

Emopeva Bripata petd tnv omtnon

AdapETTE TV AMOKATACTAON ard Tov KABavo HOMG oMoKANPWBEL 0 KUKAOG 6Trtnang (TTEPLUEVETE TO NXNTIKG OfUa Tou KABAVoU) Kal
adnote va KpUWOEL o€ Beppokpacia SwHATiou oe XWpo TPodUAAYLEVO aTto peUpata agpa. Mnv ayyileTe ta Kautd avTikelpeva pe
LETAMIKEG AaBidec. Apaip£oTe TV AmoKaTaoTaon amno tn okAnpupevn mtaota IPS Object Fix Putty / Flow. KaBapiote ta urtoAeippata os
UDATONOUTPO HE UTIEPAXOUG N LLE OUOKEUN ATHOU. Av amaltouvial dlopBuwoELg TNG MOKATACTAONG HE EKTPOXIOHS?, PPOVTIOTE va unv
UTEPBEPUAVOEL TO KEPALLKO.

Nivakag XpwHaTIKWy 6uvViUaopwY
M0 EEATOLIKEUEVO XPWHATIKO XAPAKTNPLOUO Kal SL0PBWOELS amdXpwong, UTopELte va xpnaotorotioste IPS e.max CAD Crystall./Shades
Kkat Stains.

Aréypwon A-D BL1 B2 B3 B4 A1 A2 A3 A5 A4 BT B2 B3 B4 C1 C2 € C4 D2 D3 D4

IPS e.max CAD Crystall./
Shade 0

IPS e.max CAD Crystall./
Shade Incisal

\SPtS.e.max CAD Crystall/ white cream sunset copper olive khaki mahogany
ains

Mapapetpol omenong
IPS e.max ZirCAD MT Multi kat LT
‘Omttnon dlopBwtikn/Badng/epuaiwang (e UAka IPS e.max CAD Crystall.

KhiBavog Bepuokpasia Xpovog PuBuog  Beppokpacia Xpovog PuBpog | Beppokpasia Xpovog Keva 1 Kevo 2 Wogn pakpds | Pubg Yugng
Programat avapovig khewoipatog | Béppavong ommnong napapovi;  Bépuavang ontnong Tapapovig n 21 Ddlapkelag
B S t” mn H1 t” T H2 12 2 L tl
[°¢] Demd]  [°C/eme]  [°C] Demal  [°C/Aeme]  [°C] [hemd] [°c] [°¢] el [°C/hemd]
. 75 830 00:00
8 - 0 X B
86! Epudhwpa’ 150 700 00:00 30 890 00:20% 50 815 850 70
00:00
)
tsan pode | 03000 60 a0 o000 B0 200 - - 80 -7
03:00+
S3 403 06:00 90 830 00:10 30 870 03:00 | 450/830 830/869 0 0
CS2 403 06:00 90 830 00:10 30 870 03:00 | 450/830 830/869 0 0
S 403 06:00 90 820 00:10 30 860 03:00 | 450/820 820/859 0 0

IPS e.max ZirCAD MT Multi kat LT
‘Orttnon dopBwrikr/Badrg/edudaiwang ue IPS e.max CAD Crystall./ Add-On

KhiBavog Beppokpacia Xpovog PuBuog Bepuokpacia Xpdvog PuBuog Bepuokpacia Xpovog Kevo 1 Kevo 2 Woen pakpdg | Pubuog Gueng
Programat avapovig | Klewipatog | Bépuavong omnang Tapapovic | Bépuavang dmnang Tapajovig n il Ouapkelag
B t” T Ll t” 1 H2 12 2 L tl
[°c1 Dema]  [°C/Aemd]  [°C] Dema]  [°C/Aemo] | [°C] [Nemd] [°c] [°c] [°C1  [°C/hemd]
i 75 830 00:00
- 0 X B
CS6 Epudtwpa’ 150 700 00:00 30w 890 00:20% 50 815 850 70
0S4 - - - - - - - - - - - - -
S3 403 06:00 90 830 00:10 30 870 03:00 | 450/830 830/869 0 0
0S2 403 06:00 90 830 00:10 30 870 03:00 | 450/830 830/869 0 0
S 403 06:00 90 820 00:10 30 860 03:00 | 450/820 820/859 0 0

[ |PS CAD Speed Tray, Léy. 3 TEpaxla

¥ TomoBetnote Tov dioko kpuataAhomoinang IPS e.max CAD otov Bioko TIUPOCOUCOWHATWONG, HEY. 6 TEMAxIA
o Tipeg yia tpo€npavon

1 Tpito otadlo BEppavang



3 MAnpodopieg aodaleiag

— Y& TepimTwon ooBapuwV TEPLOTATIKWY TIOU OXETI(OVTAL LLE TO TIPOLOY, EMKOVWVNAGTE e TV Ivoclar Vivadent AG, Bendererstrasse 2,
9494 Schaan/Liechtenstein, lotatonog: www.ivoclar.com, Kat e Ty appodla Ttk apxn.

- Outpéxouoec 0Bnyiee Xpraong elvat SlaBéaotpuee otn oghida AMbing minpodopiwy (download) otov wotdtoro tne Ivoclar Vivadent AG
(wwwivaclarcom).

~  Hmeplindin xapaktnplotikiv asdalelag kat KAvikwy emdocewv (Summary of Safety and Clinical Performance, SSCP) propet va
ANdBel amo v eupwrtaikr) BAon deDOUEVWY YA Ta LATPOTEXVOAOYIKA Tipoiovta (EUDAMED) otn BieuBuvon
https://ec.europa.eu/tools/eudamed. Baowo UDI-DI: 76152082ACERAQ06F2

Npoetdomounosig

~  Katd tv katepyaoia twy pimhok IPS e.max ZirCAD Ttapayetat oKovn Tou evOEXETaL va £peBioEL TO PO KAl TA HATIA Kal va
T(POKAAEDEL BAGRN 0TOUG TIVEUHOVEG. BEBalwBE(TE OTL 0L CUOKEUEG avappOdNaNg TOU KOTITIKOU LNXAVALATOG KAl ToU XWpPou £pyaciag
AELToUpYOUV ApTIaL MnV ELOTIVEETE TN OKOVN TIOU EKAUETAL KaTA TN Aelavon Kat hop£ote pdoka pootaciag ard t okovn (katnyopla
owpatdiwy FFP2), TpooTateuTIKA YUALd KAl yavTia.

~ IPS emax CAD Crystall./Glaze Spray: Mnv eloTtveéete To vedog Wekaouou. 0 meplektng Bploketal utd mieon. Na tpootatevetal ano
aneuBeiag £ékBeon oTov AALO Kal amo Beppokpacieq Tavw ard 50°C. Mnv avolyeTe kat wnv kaite Tn ¢LaAn, akopa kat 6tav Ba €xet
adelaoEL TEAEIWG.

- Tnpeite ug odnyieg tou Aehtiou AsBouévwy Aodaleiag (SDS), Ttou sivat SlaBoiueg otn ogAida Myng mnpodopwy (download) otov
Lototomo g Ivoclar Vivadent AG (www.ivoclarcom).

Mnpodopieg amdppupng
0L TT000TNTEG UMKOU TTOU TIEQLOTEVUOUV KAl Ol ATOKATACTATELS TIOU adatpouvTal TPETEL va atoppimTovIal oURdWVa UE TIG OXETIKES
£BVIKEQ VOLOBETIKER OTIAUTATELG,

YroAeumopevol kivduvol

Ouxprioteq Ba TipémeL va yvwpilouv OTL KABE 0DOVTLATALKN EMEUBAON OTN OTOHATIKN KOAGTNTA EVEXEL OPLOKLEVOUC KIVDUVOUC. OpLOpEVOL EE

AUTWY TWV KIVDUVWY avahépovial Tapakatw:

~  JeTepintwon Bpuppatiopoy / 8pavong / amokOANGNG ToU UNKOU TNG arokatdotaong Uopet va pokAnBel akouowa Kataroon 1
£10p6NON UAKOU Kal avaykn GULTANPWILATIKAG 000vTIaTpIknG Beparteiag.

- Oumepiooeleg Koviag Popel va TpokaAéoouy EpEBIOHO TWY LAAAKWY LoTWY / 0UAWY. H Tipoiovoa hAeypovr UTopel va Tipokaréaet
00TIKN armoppodnan N eplodovtitda.

4 Aapkela {wng Kat anoBrkeuon

— YNV apxikn cuokeuacia

—- e OTEYVO XWPO

— Na pnv ektiBetal o€ KPOUTELS I KPadaGKOoUG.

5 [MpdooBeteg MAnpodopieg

DuAagte ta UNKE Hakpld arod radia!
Aev givat 0laBEoia OAa Ta TPoiovTa 0e OAEG TIQ XWPES.

To mpoidv mpoopiletat iy A xphon. Kaxd ty la, Ba mpémeLva Gvtar avotnpd ot 0dnyieg Xprong. Amawtnoes yia BAaBeg mou odeihovra og pn tipnan twy 0Bnywby, i oe
Yprion etog e evdedetypévng eploxig edappoync, dev Ba yivovtat dektég. Av To tpoiov Tipokettat va xpnowomownBei yia orotovdirote aMo okoTd ektog dowv avadépovar ptd ouig 0dnyieg, 0 xprotng éxet v
£uB0vn va ehéyEeL v kataMndTTa Kat T duvatotnta Xpfong tou Tpoidviog.

[

1. CEREC/inLab, PlanMill. H fipng Mota eivat aBéouun otov otdtomo wwwivaclar.com.

Ta CEREC/inLab, PlanMill, CEREC SpeedFire dev eivat ofjuata katateBévia g Ivoclar Vivadent AG.

@ mux. Programat CS6, Programat CS4, CEREC SpeedFire

Maypappa porg tg lvoclar Vivadent i epyakeia 0y f Kat fi xphon».
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1 Amaglanan kullanim

Kullanim amaci
Anterior ve posterior bélgede kronlar ve kopriler

Hedef hasta grubu
Kalicr disleri bulunan hastalar

Hedef kullanicilar / Ozel egitim

~  Dis hekimleri (hasta baginda restorasyon tretimi; klinik is akisi)

- Dis laboratuvari teknisyenleri (dis laboratuvarinda restorasyon Gretimi)
Herhangi bir 8zel egditim gerekli degildir.

Kullanim
Sadece dis hekimliginde kullanim igindir.

Tanim
IPS emax® ZirCAD, anterior ve posterior dislerde sabit, tam konturlu restorasyonlarin olusturulmasi igin bir zirkonyum oksit bloktur.

IPS e.max ZirCAD, onaylanmis bir CAD/CAM makinesinde islenebilir™. Blokun islak veya kuru islemesinin ardindan restorasyonlar bir
sinterleme firininda sinterlenir Sinterlendikten sonra restorasyonlar OptraGloss® gibi materyaller ile cilalanabilir ya da IPS e.max CAD
Crystall./ materyalleri ile glazirlenebilir veya karakterizasyon yapilarak glazirlenebilir.

Teknik veriler

IPS e.max ZirCAD IPS e.max ZirCAD
MT Multi LT
Karakteristik Ozellikler Ozellikler Tipik ortalama deger Ozellikler Tipik ortalama deger
CTE
(25-500°C) [10° K] 10405 105+ 05
Egilme kuvveti (gift eksenli) [MPa] =700 850 ((_jer_vtin) 2900 1200
650 (insizal)
Kirik toklugu [MPa + m"?] - 3,6 (dentin) - 51
Kimyasal ¢ozinarlik [pg/em?] <100 - <100 -
Tip / Sinif Tip I /Sinif 4 - Tip Il /Sinif 5 -

1S0 6872:2015'e gére

Endikasyonlari
Anterior ve posterior dislerde eksik dis dokusu, anterior ve posterior bélgede kismi dissizlik (maks. 1 pontik, maks. 3 yeli kopriler)

Restorasyon tipleri:
- Kronlar
- Képrler (maks. 1 pontikli, maks. 3 tyeli kdpriiler)

Kontrendikasyonlar
- Hastanin materyal igeriklerinden herhangi birine alerjisinin oldugunun bilinmesi

Kullanim sinirlamalari
- Tedavi edilmemis bruksizm (simantasyondan sonra sonra splint kullanimi endikedir)
- Hibrit abutmentler ve hibrit abutment kronlari

- Gegici simantasyon
- @ Yeniden kullanmayin.
Do not re-use
isleme kisitlamalari
Asagidaki durumlarda, basarili bir prosedir uygulamasi garantisi verilemez:
- Gereken asgari kalinliklara ve asgari baglayici boyutlarina ulasilamamasi
—  Bloklarin uyumlu olmayan bir CAD/CAM sisteminde kazinmasi
— Uyumlu olmayan bir sinterleme firininda sinterleme yapilmasi
- IPS emax CAD Crystall./Glaze, Shades and Stains disindaki materyaller ile kanistirimasi (6r. IPS Ivocolor Glaze, Shades and Essences)
- Uyumlu olmayan materyallerin kullaniimasi veya bu materyaller ile temas

IPS e.max CAD Crystall./Glaze Spreyleri:
- Adizigi uygulama

Sistem gereklilikleri
IPS e.max ZirCAD, onayli bir CAD/CAM sistemi ile islenmelidir™

Yan etkiler
$u ana kadar bilinen bir yan etkisi bulunmamaktadir.

Etkilesimleri
$Su ana kadar bilinen bir etkilesimi bulunmamaktadir.

Klinik fayda
- Cigneme islevinin rekonstriksiyonu
— Estetik restorasyon



Bilegimi

IPS e.max ZirCAD IPS e.max ZirCAD

Dental seramik MT Multi
Zirkonyum oksit (Zr0,) %86,0-935 %88,0-955
itriyum oksit (Y,05) > %65 - < %80 > %45 - < %6,0
Hafniyum oksit (Hf0,) =%50 =%50
Alminyum oksit (Al,03) =%10 =%10
Diger oksitler <%10 <%10

2 Uygulama

Blok konsepti

Blok boyutlari/ i;leme teknigi Restorasyon tipleri

renk tonlari®™

Isik gegirgenligi Glazurleme teknigi  Renklendirme Polisaj teknigi Tam konturlu Tam konturlu
derecesi teknigi kronlar 3 birimli képriiler
M C17,B45; Tonlar:
T BLY, A1, A2, A3, B1, v v v v v
B2,C2,D02
lr C17, B45; Tonlar:
ow BL, A1,A2, A3, BT, v v v v v
ranslucency B2, C2, D2
(Dissik Istk Gegirgenigi)

- Tonlarin ulagilabilirligi, 1sik gegirgenligi derecesine/blok blykligine veya CAD/CAM makinesine gore degisiklik gosterebilir.

[ MT Multi blok, iki zirkonyum oksit ham maddenin karisimini igerir: 4Y-TZP ve 5Y-TZP. Bunlar, dentin alaninda ideal parlakliktan ve insizal
alanda yuksek isik gegirgenliginden sorumludur.
Ayrica, tekdze ton ve Isik gegirgenligi gegisi saglanir. Dagilim asagidaki gibidir: %60 dentin bolgesi, %20 gegis bolgesi ve %20 insizal
bolge. Dentin bélgesinden insizal alana bu dagilim, dogal dise benzerdir ve estetik durumun gergede yakin olmasiyla sonuglanir.

- Daha yiiksek isik gegirgenligini elde etmek igin ilgili sinterleme firininda™® daha uzun sireli sinterleme programini segin.
- Polisaj teknidi ile ton etkisi, ton kilavuzundakinden farkli olabilir. Polisaj derecesine bagli olarak ton etkisi/yogunlugu artirilir. Gerekli
olmasi durumunda, hedef tondan bir ton daha agik bir blok tonu segilmesi 6nerilir.

Onerilen simantasyon segenekleri

Adeziv simantasyon or.
Multilink® Automix

Self-adeziv simantasyon
or. SpeedCEM® Plus

Konvansiyonel
simantasyon or. Vivaglass®
CEM, ZirCAD® Cement

Preparasyon gereklilikleri

Mekanik tutuculuk
saglamayan preparasyon

Mekanik tutuculuk
saglayan preparasyon

Mekanik tutuculuk
saglayan preparasyon

Kumlama Al,05, 25-70 pum, 1 bar veya Al,0,, 70 =110 um, 1,5 bar
Prova sonrasi temizleme Ivoclean

Hazirlama Monobond® Plus ile 60 sn

Kronlar v

3 lyeli kdpriler v

Ton belirlenmesi

Ton belirlemesi 6ncesinde disleri temizleyin. Tonu nemli ve preparasyonu yapiimamis dise veya komsu diglere gére belirleyin. Kesilmis disin
tonunu preparasyonda renk bozuklugu en fazla olan alana gore belirleyin. IPS e.max Shade Navigation Uygulamasi, en uygun blokun

segilmesine yardimer olmak igin kullanilir.

m




Preparasyon

Disi, tam seramik restorasyonlar igin kilavuz ilkelere gore hazirlayin ve minimum katman kalinligini gozettiginizden emin olun:

- Herhangi bir agi veya kenar olusturmayin.

~ Yuvarlatilmis ig kenarlar ile basamak preparasyonu ve/veya kanal preparasyonu

— Belirtilen boyutlar, IPS e.max ZirCAD restorasyonlart igin minimum katman kalinhigini yansitmaktadir.

~ Preparasyon kenarlarinin yari gapi CAD/CAM makinesinde en iyi islemenin saglanmasi igin en az 1,0 mm (kazima araci geometrisi)
olmalidir.

IPS e.max ZirCAD MT Multi

Posterior kron Anterior kron 3 lyeli kopriler
Koprii ayagdi olarak posterior Koprii ayagdi olarak anterior
kron kron
10 10 10 10
\ wo
w | - 08 .10
U= & |- 158 = | =1 0=
1,0 - -0 10 == - 10
6 087 1908 & LTIt
I 08 I 10

IPS e.max ZirCAD LT
Posterior kron Anterior kron 3 liyeli kopriler

Koprii ayadi olarak posterior Kopri ayadi olarak anterior kron

kron
06 06 06 06
I ooe I 0
0,6 = 1 =006 =04 0,6 = 1 = 0,6 =06
04% 067
06— -0 06 = - 0,6
6° 6°
047 49 S04 06% 19 N06
1 1
mm olarak boyutlar
Minimum katman kalinliklari
Posterior bdlge Anterior bdlge Tasarim tipi
mm olarak minimum mm cinsinden baglayici mm olarak minimum mm: cinsinden baglayici
katman kalinhgi boyutlan duvar kalinhgi boyutlari

IPS e.max ZirCAD MT Multi (sinterlenmis)

Dis seklinin ve/veya
Kronlar 10 - 08 - dis etinin
desteklenmesi

3 Uyeli kdpriler 10 16 10 1960 (insizal, okliizal ve/veya
‘ ' bazal)

IPS e.max ZirCAD LT (sinterlenmis)
Dis seklinin ve/veya
Kronlar 06 - 04 - 33 dis etinin v
desteklenmesi

3 Gyeli kopriler 06 9 06 7 (insizal, okliizal ve/veya
bazal)

&1 Yikseklik: 4 mm, genislik: 3 mm

1 Belirtilen minimum baglayici boyutlari, blokun dentin alaninda konumlandiriimalidir.

Baglayici boyutlari

Mimkiin oldugunda, baglayici tasarimi yatay yon yerine dikey yonde uzatiimalidir. Ozellikle anterior kopriilerde, sagital (lingo-vestibiiler)
yonde gerekli baglayici boyutlarinin elde edilmesi her zaman mimkin olmamaktadir. Bdyle durumlarda, baglayici boyutlari her zaman
dikey (insizal-servikal) yonde uzatiimalidir.

- Baglayicilari tasarlarken mimkin olan en blyik boyutu hedefleyin.

- Stabilite igin genisliktense baglayicinin yiksekligi daha énemlidir. Genisligin iki katina gikariimasi stabiliteyi yalnizca iki katina gikarir
ancak ytksekligin iki katina gikariimasi stabilitenin dért katina gikmasiyla sonuglanir.

— Kopri destegi disler arasindaki mesafe ne kadar fazla olursa, yapi Gizerindeki mekanik stres ve uygulanan gigneme kuvvetleri de o kadar
ylksek olacaktir.

N



CAD/CAM isleme

Biizlilme faktori: IPS e.max ZirCAD sinterleme sirasinda yaklasik %17-20 oranda biiziildigiunden, materyal bloku tizerindeki koda dahil
edilen ilgili partiye ait biizlilme katsayisi yazilima okutulmali veya manuel olarak giriimelidir. Bu sekilde, buziilme katsayisi, sinterleme
sonrasinda kazinmis IPS e.max ZirCAD restorasyonlarinin en iyi uyumu sergilemesini saglar.

IPS e.max ZirCAD'In 1slak islemesi igin gapraz kontaminasyonu (6r. kazima tozu) dnlemek adina 6zel bir kazima sivisi kabi kullaniimalidir.
Islak isleme igin maksimum kazima sivisi miktarini asmayin. Kontaminasyon, sinterleme sirasinda restorasyonlarda renk bozuklugu
olusmaslyla sonuglanabilir.

Kuru isleme igin CAM (nitesinin béimesindeki kalintilarin giderildiginde ve bélmenin kuru oldugundan emin olun.

IPS e.max ZirCAD MT Multi restorasyonunun konumlandiriimasi (CAD yazilimi): IPS e.max ZirCAD MT Multi ile hazirlanan restorasyon-
larin net goriindr bir mine alani sundugundan emin olmak igin bu restorasyonlar CAD yaziliminda blokta mimkin oldugunca ylksege
konumlandiriimalidir. Tek disli restorasyonlarda, net gorindr bir insizal kisim elde etmek Uzere restorasyonun blokun tst kenarinin
yaklasik 1 mm

altina yerlestirilmesi onerilir. Kdpri restorasyonlari, baglantilar biylk oranda yardimet gizginin altina veya dentin alaninda
konumlandirilacak sekilde yerlestirilmelidir.

insizal bilge %20 fnsizal bolge

o Gegi
%20 i

gesi

%60 Dentin

badlgesi
Dentin bdlgesi
Blokta girintinin isaretlenmesi: Dentin alani (MT katmani) blokta bir girinti ile isaretlenir. Yari saydam insizal alan (HT
O katmani) kars tarafta bulunur.
Bitirme

Restorasyonlari bloktan ayirirken, ton sonucunu olumsuz etkileyebilecedinden bunlarin gres veya yapiskan film ile kontamine
olmadigindan emin olun.

Genel bilgiler

- Yogun sinterlenmemis zirkonyum oksit restorasyonlari hasara ve kiriimalara karsi hassastir. Galisma prosedirinin tamaminda bu
gergek dikkate alinmalidir.

Mumkiinse, gerekli olabilecek son isleme prosedurd, restorasyon hala yogun sinterlenmemis durumdayken gergeklestirilmelidir
(tesviye aletleri ile ilgili 6nerileri izleyin®™).

= Yodgun sinterlenmemis durumda, uygun olmayan sivilar ya da zirkonyum oksit ile kullanimi onaylanmamis olan sivilar (6r. kontamine
olmus su ve/veya sogutma sivisi) ve/veya temas maddeleri (6r. okliizal sprey) ile temas Gnlenmelidir.

Delaminasyonu ve 6zellikle de kenarlarda parga kopmasini énlemek igin yalnizca uygun tesviye aletlerini, diisiik hizda ve hafif
basingla kullanin (tesviye aletleri ile ilgili 6nerileri izleyin).

- Yogun sinterlenmemis restorasyon bir ultrasonik banyoda ya da buhar puskirtme ile temizlenmemelidir.

Islak kazinan restorasyonlar

- Bir separe veya uygun tesviye aletlerini kullanarak restorasyonu dikkatlice tutucudan ayirin®. Uygun tesviye aletlerini kullanarak
tutma gubuklarindaki baglanti noktalarini puriizstizlestirin®.

Bitirme sonrasinda, restorasyondan yapisan zirkonyum oksit tozlarini iyice giderin. Islak kazinan restorasyonlar, akan su altinda
yavasga durulanabilir.

— Sinterleme sirasinda restorasyonun hasar gérmesinin énlenmesi igin IPS e.max ZirCAD restorasyonu tamamen kuru olmalidir. Nemli
restorasyonlar sinterlenmemelidir.

Restorasyon toz ve tesviye kalintisi igermemelidir.

- Kurutma igin Programat CS6 kullanilabilir (sinterleme siirecine entegre olarak). Alternatif olarak bir kiziltesi lamba veya kurutma
kabini de kullanilabilir.

Restorasyonlari kurumalari igin okliizal yiizey Uzerine yerlestirin.

- Liitfen unutmayin: Kizildtesi lambalarda (250 W), nesne ile aradaki mesafe (5-20 cm) nesneye uygulanan sicakhigi dogrudan etkiler.
- Kurutma stresi, sicakliga ve nesnenin boyutuna baghidir. DUsuk sicakliklarda kurutma streleri uzar. Blylk nesneler, kurutma sirecini
uzatir.

140°C'nin Gzerindeki sicakliklarda kurutma kusurlara neden olabilir:

Asagidaki tabloda dnerilen kurutma sireleri verilmistir.
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Restorasyon boyutuna ve sicakliga bagh kurutma siireleri

Sicakhk Sicakhk Programat CS4/CSé
70°C 140°C
Tek dis restorasyonlari =15 dak 5-10 dak Sinterleme programina
3 tiyeli kopriiler =40 dak =25 dak entegre

= Kuru kazinan restorasyonlar
- Bir separe veya uygun tesviye aletlerini kullanarak restorasyonu dikkatlice tutucudan ayirin®. Uygun tesviye aletlerini kullanarak
tutma gubuklarindaki baglanti noktalarini plrizsizlestirin®.,
— Bitirme sonrasinda, zirkonyum oksit tozlarini yumusak bir firgayla ya da restorasyona yag igermeyen basingli hava piskirterek
giderin.

- Bitirme ile ilgili genel notlar

- Kalin tungsten karbid frezler ve/veya blyik gapli tesviye aletleri® parga kopmasina neden olabilecek sekilde bitirme sirasinda
titresim yaratabileceginden yalnizca bir diizeye kadar kullanima uygundur. Dolayisiyla yalnizca ince tungsten karbid frezler ve/veya
tesviye aletleri™ kullaniimalidir.

- Onceden belirlenmis kirilma noktalarina neden olacagindan bir ayirma diski kullanarak kopri yapilarin baglayici alaninda "son
ayirma" islemi yapmayin. Bitirme sirasinda minimum duvar kalinliklarinin ve baglayici boyutlarinin korundugundan emin olun.

- Sinterleme 6ncesinde, yapismis olabilecek zirkonyum oksit tozlarini giderdiginizden emin olun. Yapisan zirkonyum oksit pargaciklari
restorasyona sinterlenebilir ve bu da uyum sorunlarina neden olabilir.

- Restorasyona Al,0; veya cam polisaj boncuklari ile kumlama yapiimamalidir.

Sinterleme
Sinterleme, sonucunda IPS e.max ZirCAD'In yliksek kuvvet ve yari saydamlik gibi nihai fiziksel ve mekanik 6zelliklerine ulastigi bir isil
sUrectir.

- Genel bilgiler
— (Gok dustk ya da gok yUksek sinterleme sicakliklari ve/veya gok kisa ya da gok uzun sinterleme streleri yukarida bahsedilen nihai
ozellikleri olumsuz etkileyecektir.
- Temel olarak, Ivoclar Vivadent'in sundugu Programat CSé sinterleme firininda sinterleme boncugu kullaniimasi dnerilmemektedir.
Restorasyonlar, sinterleme sirasinda birbiriyle temas etmemelidir.
Dogru program segilmelidir.
- Restorasyonlarin sinterleme sirasinda kontamine olmamasi igin sinterleme aksesuarlarini her zaman temiz ve tozdan arindirimis bir
sekilde tutun.
Restorasyonlarin sinterleme firinina dogru yerlestirilmesi igin litfen ilgili firmin notlarini dikkate alin.
- Kullanilacak sinterleme firninin ilgili Calistirma Talimatlar™ dikkate alinmalidir.

See Instuctions

- Sinterleme tepsisi lizerinde konumlandirma
Bozukluk olmadan sinterleme yapilmasi igin restorasyonlar dogru bélgelerden esit olarak desteklenmelidir

dogru sorunsuz @ yanhs

Tek dis restorasyonlari
Anterior bolge

Restorasyonlari labial yizeyleri izerine Restorasyonlari oral yiizeyleri izerine Restorasyonlari kron kenarlar izerine
yerlestirin. yerlestirin. yerlestirmeyin.

Tek dis restorasyonlari

Posterior bdlge
Restorasyonlari oklizal yiizeyleri iizerine Restorasyonlar kron kenarlan (izerine
yerlestirin. yerlestirmeyin.

Ug iiyeli anterior
kopriiler

) p A1 p 1

Restorasyonlari labial yizeyleri iizerine Restorasyonlari insizal kenarlan Gizerinde Restorasyonlari yalnizca kenarlardan
yerlestirin ve pontik kismina destek konumlandirin. Pontik de sinterleme tepsisi | desteklemeyin.

saglayin. Restorasyon "devrilirse" alternatif | Gizerine temasta olmalidir

bir pozisyon segin.



Ug tyeli posterior
kopriiler

I S SN SN

Restorasyonlari egime bagli olarak bukkal Restorasyonlari yalnizca kron kenarlarindan | Pontik restorasyonu desteklemezse,
veya oral yiizeyleri izerine yerlestirin. Kopri | desteklemeyin. Pontik bazal taraftan restorasyon okliizal yiizey lzerinde
ayagi kronlanin sinterleme tepsisi ile temas | desteklenmelidir. konumlandiriimamalidir.

etmesi gerekmez. Pontik desteklenmelidir.

- Programat CSé ile sinterleme

Programlar IPS e.max ZirCAD MT Multi IPS e.max ZirCAD LT
Hizli sinterleme 55:20*% 22:00*
Maks. 3 kron Maks. 3 kron veya 1 Ug Uyeli kdpri
Sinterleme 69:00* 29:50*
Maks. 3 kron veya 1 (g Uyeli kopri Maks. 3 kron veya 1 Ug Uyeli kdpri

*On kurutma siiresi harig program siiresi

- Sinterleme sonrasi islem
- llerlemeden 6nce her zaman restorasyonlarin oda sicakligina gelmesini bekleyin.
- Metal masalarla sicak nesnelere dokunmayin.
— Nesnelere kumlama ya da suya daldirma islemi uygulamayin.

- Bitirme iglemi
Asagidaki notlarin dikkate alinmasi gerekmektedir:
- Duzenlemeler igin elmas tesviye aletleri kullanilacaginda, restorasyon su ile sogutulmalidir. Alternatif olarak bir dis laboratuvari
piyasemeni ile birlikte baska tesviye aletleri kullanilabilir.
- Lutfen Ureticinin tesviye aleti 6nerilerine uyun.
Seenstructions
- Sinterlenmis restorasyonlarda isleme asgari diizeyde tutulmalidir.
Restorasyon yalnizca kesinlikle gerekli olmasi halinde mekanik islemden gegirilmelidir.
Kenarlardaki alanlari kontrol edin ve gerekli olmasi durumunda hafifge yeniden islem uygulayin.
- Yeniden islem uygulamasinda yalnizca hafif basing kullanin.
- Restorasyonlarda yeniden islem yapacaginizda keskin kenarlar tasarlamaktan kaginin, yuvarlatiimis kenarlari hedef alin.
Disler arasi alanlari ayirmak igin separe kullanmayin.
Yeniden islem sirasinda minimum duvar kalinliklarinin ve baglayici boyutlarinin korundugundan emin olun.
- Yalnizca saglam tesviye aletleri kullanin.
- Baska bir islem uygulamadan énce ve uyguladiktan sonra restorasyonu kusur ve aginmalara karsi kontrol edin.
Glazirleme dncesinde restorasyona sinterlenmis zirkonyum oksit tozu giderilmelidir.
- Ardindan, restorasyonu akan su altinda veya buhar plskirtme ile temizleyin ve kurutun.

Tamamlama
ilerlemeden 6nce restorasyonda on bitirme veya bitirme gergeklestirin. Kauguk polisaj birimleri kullanilarak altyapi baglayicilarin bazal
tarafinin plrdzstz hale getirilmesi onerilir.

1) On bitirme: Genel ince bir yizey olusturmak igin kuru, disik hizda OptraGloss® (elmas 6n polisaj birimi/koyu mavi) kullanin
2) Bitirme: islevsel alanlari OptraGloss (elmas yiiksek parlaklik veren polisaj birimi/mavi) kullanarak bitirin

- Glaziirleme teknigi
a) IPS emax CAD Crystall./Glaze Sprey ile Glaziirleme

Restorasyonu "Restorasyonlarin IPS e.max CAD Kristalizasyon Pimi Gizerine sabitlenmesi” kisminda agiklanan sekilde yerlestirin.
Restorasyonu IPS e.max Kristalizasyon Pimi ile tutun. IPS e.max CAD Crystall./Glaze Spreyini kullanimdan hemen 6nce ve kap igindeki
karistirma topu serbestge hareket edene kadar yogun bir sekilde galkalayin (yaklasik 20 saniye). Spreyin yeterince galkalanmamasi
halinde,
puskirtme eylemi sonrasinda disariya temel olarak puskirtlcu verilecektir. Bunun sonucunda, restorasyon glazirleme tozu ile
yeterli dizeyde kaplanmaz. Nozil ve plskirtme yapilacak yiizey arasinda 10 cm mesafe birakin. Piskirtme sirasinda spreyi mimkin
oldugunca dik tutun. Esit bir sekilde kaplama saglayacak bir katman olusturulmasi igin restorasyonu déndurtrken tim taraflardan
restorasyona puskirtme yapin. Ayri plskirtme islemleri arasinda kutuyu tekrar galkalayin. Ardindan, esit bir sekilde kaplama
saglayacak bir katman olusturulmasi igin restorasyonu dondurirken tim taraflardan restorasyona ikinci bir puskirtme yapin. Ayri
puskirtme islemleri arasinda kutuyu tekrar galkalayin. Glazir katmani kuruyana ve beyazimsi bir renk alana kadar kisa sireyle
bekleyin. Esit bir katmani bulunmayan alanlara yeniden puskirtme yapiimasi gerekecektir.
Restorasyonu IPS e.max CAD Kristalizasyon Tepsisinin ortasina yerlestirin. Pisim tepsisine en fazla 6 tiye yerlestirilebilir. IPS e.max CAD
Kristalizasyon Tepsisini sinterleme tepsisi Uzerine yerlestirin ve belirtilen pisim parametrelerini kullanarak pisim yapin. "Pisim
sonrasinda yapilacaklar" kisminda verilen talimatlari izleyin. Dizenlemeler igin Iitfen "Dizeltme pisimi” kisminda verilen bilgileri goz
oninde bulundurun.

b) IPS e max CAD Crystall./Glaze Paste/Fluo ile Glazirleme
Restorasyonu "Restorasyonlarin IPS e.max CAD Kristalizasyon Pimi Gizerine sabitlenmesi” kisminda agiklanan sekilde yerlestirin.
Ardindan, bir firga kullanarak restorasyonun tiim dis ytizeylerini kaplayacak sekilde bir katman halinde esit olarak IPS e.max CAD
Crystall./Glaze Paste/Fluo uygulayin. Kullanima hazir glazir materyalinin seyreltilmesi gerekiyorsa, bu triin az miktarda IPS e.max
CAD Crystall./Glaze likidi ile karistirilabilir. ok kalin bir glaziir katmani uygulamaktan kaginin. Ozellikle okltizal ytizeyde malzeme
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birikmesine izin vermeyin. Gok ince bir glaztir katmani, tatmin edici olmayan bir parlakliga neden olabilir. IPS e.max CAD Crystall./
Glaze Paste/Fluo kazara restorasyonun ig kisimlarina ulasirsa, atesleme oncesinde kuru, kisa killi bir pargayla bunu giderin.
Restorasyonu IPS e.max CAD Kristalizasyon Tepsisinin ortasina yerlestirin. Glazirleme pisimi igin pisim tepsisine en fazla 6 Uye
yerlestirilebilir. IPS e.max CAD Kristalizasyon Tepsisini sinterleme tepsisi Uzerine yerlestirin ve belirtilen pisim parametrelerini
kullanarak pisim yapin. "Pisim sonrasinda yapilacaklar" kisminda verilen talimatlari izleyin. Dizenlemeler igin litfen "Dizeltme
pisimi" kisminda verilen bilgileri g6z 6niinde bulundurun.

- Renklendirme teknigi
¢) Tek pisim déngtisiinde IPS e.max CAD Crystall./Glaze Sprey ile Renklendirme ve Glaziirleme

Restorasyonu "Restorasyonlarin IPS e.max CAD Kristalizasyon Pimi Gizerine sabitlenmesi” kisminda agiklanan sekilde yerlestirin.
Kullanima hazir tonlari veya renkleri siringadan gikarin ve iyice karistirin. Tonlar ve renkler IPS e.max CAD Crystall./Glaze Likidi
kullanilarak hafifge seyreltilebilir. Ancak yine de macun kivami korunmalidir. Karistiriimis tonlari ve renkleri ince bir firga kullanarak
dogrudan restorasyona uygulayin. Esit bir katman olusturacak sekilde kaplamak igin restorasyona her taraftan IPS e.max CAD
Crystall./Glaze Spreyi uygulayin. a) maddesinde verilen talimatlara gore ilerleyin. Restorasyonu IPS e.max CAD Kristalizasyon
Tepsisinin ortasina yerlestirin.
Pisim tepsisine en fazla 6 Uye yerlestirilebilir. IPS e max CAD Kristalizasyon Tepsisini sinterleme tepsisi Uzerine yerlestirin ve belirtilen
pisim parametrelerini kullanarak pisim yapin. "Pisim sonrasinda yapilacaklar” kisminda verilen talimatlari izleyin. Dizenlemeler igin
|ttfen "Dlzeltme pisimi* kisminda verilen bilgileri g6z 6niinde bulundurun.

d) Tek pisim déngtisiinde IPS e.max CAD Crystall./Glaze Paste/Fluo ile Renklendirme ve Glaziirleme
Restorasyonu "Restorasyonlarin IPS e.max CAD Kristalizasyon Pimi Gzerine sabitlenmesi” kisminda agiklanan sekilde yerlestirin.
Ardindan, bir firga kullanarak restorasyonun dis yiizeylerine esit olarak IPS e.max CAD Crystall./Glaze Paste/Fluo uygulayin. Kullanima
hazir glazir materyalinin seyreltilmesi gerekiyorsa, bu Grlin gok az miktarda IPS e.max CAD Crystall./Glaze likidi ile karistirilabilir. Gok
kalin bir glazir katmani uygulamaktan kaginin. Ozellikle okliizal yiizeyde malzeme birikmesine izin vermeyin. ok ince bir glaziir
katmani, tatmin edici olmayan bir parlaklia neden olabilir. Karakterizasyon istenmesi halinde, IPS e.max CAD Crystall./Shades ve/
veya IPS e.max CAD Crystall./Stains kullanilarak restorasyon bireysellestirilebilir. Kullanima hazir tonlari ve renkleri sinngadan gikarin
ve iyice karistirin. Tonlar ve renkler IPS e.max CAD Crystall./Glaze Likidi kullanilarak hafifge seyreltilebilir. Ancak yine de macun kivami
korunmalidir. Karistiriimis tonlari ve renkleri ince bir firga kullanarak dogrudan pismemis glazir katmanina uygulayin. Restorasyonu
IPS e.max CAD Kristalizasyon Tepsisinin ortasina yerlestirin. Glazirleme pisimi igin pisim tepsisine en fazla 6 Uye yerlestirilebilir.
IPS e.max CAD Kristalizasyon Tepsisini sinterleme tepsisi Gzerine yerlestirin ve belirtilen pisim parametrelerini kullanarak pisim yapin.
"Pisim sonrasinda yapilacaklar" kisminda verilen talimatlari izleyin. Dizenlemeler igin |utfen "Diizeltme pisimi” kisminda verilen
bilgileri g6z 6niinde bulundurun.

- Polisaj teknigi
(Ozellikle okliizal bélgede iyi polisaj uygulanmis yiizeyler, karsidaki dislerde istenmedik asinma olusmasina karsi koruma saglar. Bunu
yaparken zemindeki okllizal yiizeylerin tesviye yoluyla fonksyonel diizenleme sonrasinda (tesviye aletleri ile ilgili 6nerileri izleyin™)
dikkatlice cilalandigindan ve orijinal durumun korundugundan emin olun. "Blok konsepti” bdliminde verilen yorumu dikkate alin.

Diizeltme pigimi

ilave karakterizasyon veya diizenleme gerekmesi halinde IPS e.max CAD Crystall./Shades, Stains, Glaze kullanilarak bir diizeltme pisimi
yapilabilir. Diizeltme pisimi igin de IPS e.max CAD Kristalizasyon Tepsisini kullanin ve tepsiyi dizeltme pisimi islemi igin sinterleme tepsisinin
tzerine yerlestirin. Kiigiik sekil diizenlemeleri igin ilgili karistirma sivist ile birlikte IPS e.max CAD Crystall./Add-On kullanin (6r. proksimal
temas noktalar). Karistirilmis eklenti materyali dogrudan diizenlenecek alanlardaki pisim yapilmamis Glazir Macununa ve/veya Ton ve
Renk materyaline uygulayin ve pisirin. Glazlr Spreyi kullanildiysa, 6nce Ton ve Renk materyali uygulayin. Daha sonra, Add-On materyali
kullanarak eksik alanlara takviye yapin. Glazir Spreyini Add-On uygulamasindan hemen sonra uygulayin ve pisirin. Add-On materyali
uyguladiktan sonra diizeltme pisimi islemi gergeklestirin.

Restorasyonun IPS e.max CAD Kristalizasyon Pimi lizerine sabitlenmesi

1. Restorasyonun igini en iyi sekilde "dolduran” ancak gevreleyen kron duvarlarina temas etmeyen, mimkin olan en biyuk IPS e max CAD
Kristalizasyon Pimini (S, M, L) segin.

2. Ardindan, restorasyonun igini, restorasyon kenarina kadar IPS Object Fix Putty/Flow ile doldurun.
Materyali gikardiktan sonra IPS Object Fix Putty/Flow siringasini hemen geri kapatin. Aliminyum torbadan gikarildiktan sonra, siringayi
saklamanin en ideal sekli, nemli bir ortamda yeniden kapatilabilir bir plastik torba veya kaba yerlestirmektir.

3. Segilen IPS emax CAD Kristalizasyon Pimini IPS Object Fix Putty/Flow materyaline bastirarak yeterli sekilde sabitlendiginden emin olun.

4. Herhangi bir IPS Object Fix kalintisinin dig restorasyon ylzeyine yapismasini 6nleyin. Olasi kontaminasyonu suyla nemlendirilmis bir firca
ile temizleyin ve ardindan kurutun.

Pisim sonrasinda yapilacaklar

Pisim d6ngiisii tamamlandiktan sonra restorasyonu firindan gikarin (firindan gelecek sesli sinyali bekleyin) ve esinti olmayan bir yerde, oda
sicakliginda sogumaya birakin. Sicak nesneler metal uglarla temas etmemelidir. Restorasyonu sertlestirilmis IPS Object Fix Putty / Flow'dan
cikarin. Kalintilari bir su banyosunda ultrason ile ya da buhar plskirtme yoluyla giderin. Restorasyonun tesviye ile dizenlenmesi
gerekiyorsa®, seramikte asiri 1sinma olusmadigindan emin olun.

Renk kombinasyon tablosu
Ozellestirilmis karakterizasyonlar ve ton dizenlemeleri IPS e.max CAD Crystall./Shades and Stains kullanilarak uygulanir.

A-D tonu BL1 B2 B3 B4 A1 A2 A3 A5 A BT B2 B3 B4 C1 C2 € C4 D2 D3 D4

IPS e.max CAD Crystall./
Shade 0

IPS e.max CAD Crystall./
Shade Incisal

‘Spts’e.max CAD Crystall/ white cream sunset copper olive khaki mahogany
ains



Pisim parametreleri
IPS e.max ZirCAD MT Multi ve LT
IPS e.max CAD Crystall./ materyalleri ile Diizeltici/Renklendirici/Glaziir pigimi

Firn Bekleme Kapatma Isitma Pisim Bekletme Isitma Pisim Bekletme Vakum 1 Vakum 2 Uzun siireli Sojutma
Programat sicakligi siiresi orani sicakligi siiresi orani sicakligi siiresi 1 n sojutma orani
B S t T H1 t 1] H2 12 2 L tl
[°c] [dak] | [°C/dak]  [°€] [dakl | [°C/dak]  [°€] [dak] el rel €] [°C/dakl
. 75 830 00:00
(el - 5] X B
86! Glazir 150 700 00:00 309 890 00:201 50 815 850 70
00:00
1]
o5 . 03007 en 40  ooo0 o B0 0 - - 80 70
03:00©
S3 403 06:00 90 830 00:10 30 870 03:00 | 450/830  830/869 0 0
0S2 403 06:00 90 830 00:10 30 870 03:00 | 450/830 830/869 0 0
S 403 06:00 90 820 00:10 30 860 03:00 | 450/820 820/859 0 0

IPS e.max ZirCAD MT Multi ve LT
IPS e.max CAD Crystall./ Add-Onile Diizeltici/Renklendirici/Glaziir pigimi

Firn Bekleme Kapatma Isitma Pisim Bekletme Isitma Pisim Bekletme Vakum 1 Vakum 2 Uzun siireli Sogutma
Programat sicakligi siiresi orani sicakligi siiresi orani sicakligi slresi 1 n sogutma orani
B S tr m H1 t 1] H2 12 2 L tl
[°¢] [dak] ~ [°C/dak] [°¢] [dak] ~ [°C/dak] [°¢] [dak] [°c] [°¢] [°c [°C/dak]
. y 75 830 00:00 R
0S6 Glaziir® 150 700 00:00 304 8901 00:201 50 815 850 70
0S4 - - - - - - - - - - - - -
83 403 06:00 90 830 00:10 30 870 03:00 | 450/830 830/869 0 0
082 403 06:00 90 830 00:10 30 870 03:00 | 450/830 830/869 0 0
[ 403 06:00 90 820 00:10 30 860 03:00  450/820  820/859 0 0

&1 |PS CAD Speed Tray, maks. 3 tye

&1 |PS e.max CAD Kristalizasyon Tepsisini sinterleme tepsisi tizerine yerlestirin; maks. 6 Gye
On kurutma igin degerler

Ugtincti isitma agamasi

[

d

3 Giivenlik bilgileri

- Urtinle ilgili ciddi kazalar durumunda liitfen Bendererstrasse 2, 9494 Schaan/Lihtenstayn adresinden, www.ivoclarcom, sitesinden
Ivoclar Vivadent AG ile ve sorumlu yetkili kurumunuz ile iletisime gegin.

~ Gegerli Kullanim Talimatlari, Ivoclar Vivadent AG web sitesinin (www.ivoclarcom) indirme bélimande sunulmaktadir.

- Glvenlik ve Klinik Performans Ozeti (SSCP), https://ec.europa.eu/tools/eudamed adresindeki Avrupa Tibbi Cihaz Veritabanrndan
(EUDAMED) alinabilir. Temel UDI-DI: 76152082ACERAC06F2

Uyarilar

— IPS emax ZirCAD bloklarinin islenmesi, cilt ve gozleri tahris edebilecek ve akciger hasariyla sonuglanabilecek tozlar olusmasina neden
olur. Kazima makinenizdeki ve ¢alisma alaninizdaki emis ekipmaninin sorunsuz galistigindan emin olun. Bitirme sirasinda ortaya gikan
tesviye tozunu solumayin ve koruyucu gozliik ve eldivenlere ek olarak bir toz maskesi (FFP2 pargacik sinifi) kullanin.

~ IPS emax CAD Crystall./Glaze Sprey: Sprey bugusunu solumayin. Kap basinglidir. Dogrudan gines isigindan ve 50°C'nin tzerindeki
sicakliklardan koruyun. Tamamen bosaltiimis olsa dahi kutuyu zor kullanarak agmayin veya yakmayin.

- Guvenlik Veri Formunu (SDS) inceleyin (Ivoclar Vivadent AG web sitesinin (www.ivoclarcom). indirme bélimiinde sunulmaktadir).

Bertaraf etme talimatlan
Kalan stoklar veya gikarilan restorasyonlar, ilgili ulusal yasal gerekliliklere uygun sekilde atilmalidir.

Artik riskler

Kullanicilar, agiz boslugunda yapilan her trli dental midahalenin belirli riskler igerdiginin farkinda olmalidir. Bu risklerden bazilari asagida

listelenmistir:

~ Parga kopmasl / kirlima / restorasyon materyalinin desimantasyonu kazara yutmaya / materyalin solunmasina ve dental tedavinin
yenilenmesine neden olabilir.

- Siman fazlasi yumusak dokunun / dis etinin tahris olmasina neden olabilir. ilerleyen inflamasyon, rezorbsiyona veya periodontite neden
olabilir.



4 Raf omrii ve saklama kosullar

= Orijinal ambalajinda
—  Kuru bir yerde
- Fiziksel darbelere veya titresimlere maruz birakmayin.

5 ilave bilgiler
Cocuklarin ulasamayacad yerlerde saklayin!
Tdm dranler tim Glkelerde sunulmamaktadir.

Uriin yalmizea dig hekimliginde kullanim amaciyla gelistirilmistir. Islemler, kesinlikle kullanim uygun sekilde Belirlenen kullanim alant ve Kullanim Talimatinin izlenmedidi durumlarda
olugacak hasarlara karst sorumluluk kabul edilmeyecektir. Uriiniin uygunluk agisindan test edilmesi ve bu Talimatlarda agikga belirtilen amaglar diginda kullanilmasina iliskin sorumluluk kullaniciya ait olacaktir.

U r. CEREC/inLab, PlanMill. Tam listeye www.ivoclar.com adresinden ulaabilirsiniz.

CEREC/inLab, PlanMill, CEREC SpeedFire, Ivoclar Vivadent AG'nin tescilli ticari markalan degildir.
@ r. Programat CS6, Programat CS4, CEREC SpeedFire
- Ivoclar Vivadent akis gizelgesi “Adiz diinda ve iinde kullanim igin Gnerilen tesviye aletleri”.
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10 aemMoe

LleneBoe Ha3HaueHue
KODOHKV] M MOCTOBMAOHbIE NPOTE3bI N9 NepeaHux n 60KOBbIX 3y603

LleneBas rpynna nauveHToB
MNaumeHTbl ¢ NOCTOAHHbIMU 3yﬁaMM

Mp aEMbI€ Mo Tenu / Cn noaroToBka

~ Cromatonoru (13roToBneHWe PeCTaBpaLMil B NPUCYTCTBIW NALMEHTA, KNMHWYECKMI PaBoumit npoLece)
~  3y6Hble TexHUKM (M3roTOBNEHUE PECTABPALIAN B 3y6OTEXHNYECKOM NabopaTopum

CneumanbHas NoaroToBka He TpebyeTcs.

NpumeHeHve
TonbKo Ans CTOMATONOrNYECKOro MPUMEHEHMS.

Onucanue
IPS emax® ZirCAD — 370 6710K 13 OKCW/Aa LIMPKOHWS AN N3rOTOBNEHMUS HECHEMHbIX MOMHOKOHTYPHbIX PECTABPALMIA AN NEPEAHNX W
60K0BbIX 3y60B.

IPS e.max ZirCAD MoxeT 6bITb 06paboTaH Ha cucteme CAD/CAM. [1] Mocne BnaxHoM unm cyxoit 06paboTkm 610ka pecTaspaumm
CreKatoTes B neun Ans cnekanus.” Nocne cnekaHus BbINOMHAETCA NOMMPOBKa PECTABPALIMI, HAMPUMEP, C UCMOMb30BAHMEM
OptraGloss® unv NoKPbITHE MA3yPbHO, UK BbIMNOMHAETCS XapaKTEPUCTVKA W NOKPbITVE Ma3ypbio C UCMOMb30BaHWEM MaTEPUanos
IPS e.max CAD Crystall./

Textudeckue AaKHbIe IPS e.max ZirCAD IPS e.max ZirCAD
MT Multi
XapakTepucTuku Te Kne T p T Kne TunuyHoe cpegHee
XapaKTepucTUKM 3HaueHue XapaKTepucTMKMN 3HaueHue
kT 104£05 - 105+05 -

(25-500°C) [10K']

MpoyHoCTb Ha M3rub (aByocesas) 850 (06nacTb nenTuHa)

a 06nacTb pesuos =

[MMa] =700 650 (06 ) 900 1200
[BG;EO?;E/Z%BBDWGHM - 3,6 (obnacts nenTuHa) - 51
X1MMUECKas pacTBOPUMOCTb

[Mkr/em?] ° ’ <100 - <100 -
Tun /Knace Tun Il / Knace 4 - Tun 11/ Knace & -

B cooTBeTcTBMM CcO cTanaapTom ISO 6872:2015

MNoka3aHus
OTCyTCTBYIOLLIAA CTPYKTYPA NEPEAHMX 1M GOKOBbIX 3y60B, YaCTUUHbIN AAEHTYNIM3M BO GPOHTANBHOM 1 HOKOBOM OTAENax
(MaKc. 1 NOHTWK, MOCTOBIAHbIE NPOTE3bI MAKC. U3 3 EANHLL)

Buabl pecTaBpALMOHHBIX KOHCTPYKLMM:
- KopoHku
~  MocToBUAaHbIE NpoTe3bl (MaKC. 1 MOHTWK, MOCTOBMAHBIE NPOTE3bI MAKC. 13 3 eAnHML)

NpoTuBonokasaHus
- Hannuve Y MauneHTa anneprumn Ha onpeneneHHble KOMNOHEHTbI MaTePNanoB

OrpaHuyeHus MCnonb3oBaHua

— HeneueHHbiit 6pykcuam (MCMONb30BAHME LMHbI MOKA3aHO NOCAE NOCAAKM NPoTe3a)
- [vbpuaHble abaTMEHTbI M TMOPUAHBIE OMOPHBIE KOPOHKM

- BpeMeHHas nocagka

- @ He 1cnonb3oBaTh NOBTOPHO.

Dot reuse
OrpaHunyeHuns 06paboTku
B cneﬂymmmx CUTyaLmsX yereLLHas npoLeaypa HeBO3MOXHa:
HecooTtBeTcTBME TPEOYEMOI MUHMANLHOM TOMLUMHE CTEHOK U MHMMabHBIM Pa3MepaM CoeguHNTeNs
- (Ope3sepoBaHvie 6/10K0B B HECOBMECTUMOM cucTeme CAD/CAM
- CnekaHue B HECOBMECTVMON Neym
- KombuHauma ¢ MaTepuanamu, oTimyHbiMm ot CAD Crystall./Glaze, Shades v Stains (Hanpumep, IPS Ivocolor Glaze, Shades v Essences)
—  Mcnonb3oBaHMe WK KOHTAKT C HECOBMECTVMbIMI MaTepranamu

IPS e.max CAD Crystall./Glaze Sprays:

— BHyTpropanbHoe ncnonb3oBaHe

CucTeMHble TpeboBaHUA

IPS e.max ZirCAD MoXeT 6bITb 06paboTaH C NOMOLLIbK) ABTOPU30BaHHOM crcTeMbl CAD/CAM.

Mo6oyuHble apdekTbl
Ha ceroaHsLWHWiA AeHb M3BECTHbIE N060YHbIE 3D PEKTHI OTCYTCTBYHOT.

B3aumopeiicTauns
Ha ceroaHsLWHWiA AeHb M3BECTHbIE B3aMMOAENCTBMSA OTCYTCTBYHOT.
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KnuHuueckas nonb3a
~  BOCCTaHOBMEHME XKEBATENBHOM BYHKLMN
~ BoccTaHoBMEHWE 3CTETHKM

Cocras
IPS e.max ZirCAD IPS e.max ZirCAD

Crtomatonoruyeckas MT Multi

Okewa umpkohus (Zr0,) 86,0-935% 88,0-955%

Okewna uttpus (Y,05) >65%-<80% >45%-<60%

Okewna radHus (HFO,) <50% <50%

Okewa (Al,05) =<10% <10%

[pyrve okcuabl <10% <10%
2 MpumeHenue
KoHuenuus 6noka

Pasmepbl/ TexHonorus 06pa6oTku Buabl pecTaBpaLMOHHbIX KOHCTPYKLMIA
OTTEHKU
CteneHb 6110K0B™! TexHonorus TexHonorus TexHonorus MonHoKoHTYpHbIe = MONHOKOHTYPHbIE
npo3payHocTU rnasypoBaHus oKpaLuMBaHus NONNpOBKHN KOPOHKM MoCTbI U3 3 6110k0B
C17, B45;
M Shades: BL1, A1,
T A2, A3, B1,B2,C2,
D2
Lr C17,B45;
ow Shades: BL, A1, A2,

ranslucency | A3, B1,B2 C2,D2

) [locTYNHOCTb OTTEHKOB MOXET BapbMPOBATLCA B 3aBUCMMOCTM OT CTEMNEeHW NPO3paYHocTy / pasmepa 6noka nnv naaenvs CAD/CAM.
1 MynbTrbnok MT coaepXkuT CMEeCh ABYX MCXOAHbBIX MAaTePUANoB 13 0KCWAA UMPKoHWs: 4Y-TZP v 5Y-TZP. OHv 0TBEYAtOT 3@ ONTUMAbHYO
APKOCTb B 0671aCTU AEHTUHA W BbICOKYHO NPO3PAYHOCTb B 06/1aCTU PE3LI0B.
Kpome Toro, pa3paboTaHa paBHOMepPHasi N0Ce[0BaTENbHOCTb OTTEHKOB U MPO3PaYHOCTY. Pacnpenenexue BbImaanT creaytowmm
obpasom: 60% 0bnacTu aeHTuHa, 20% nepexoaHoi obnacTu 1 20% 0bnacT pe3uos. Takoe pacnpeneneHne ot 06n1acTi AeHTMHa 40
061acTV Pe3L0oB aHaNnorMyHo PacnpeaeneHnto eCTECTBEHHbIX 3y60B 1 06ecneynBaeT PeannucTNUHYI0 3CTETUKY.

- [na noctvkeHus 6onee BbICOKOM NPO3paYHOCTY BbIGPaTh Bonee ANMTENbHYH NPOrpamMMy CrEKaHUs B COOTBETCTBYHOLLEN neun'?,

- HDVI MCNONb30BAHUM TEXHWUKW MONNPOBKA 3¢¢]8KT OTTEHKa MOXET OTIMYATLCA OT LIKAMbl OTTEHKOB. B 3aBUCMMOCTYM OT CTENeHn
NONVMPOBKY YBENNUMBAETCA 3D PEKTMHTEHCMBHOCTb OTTEHKA. 1PN HEOBXOAMMOCTY PEKOMEHYETCS BbIGPATL 6N0UHbIN OTTEHOK HA
O[I1H OTTEHOK SIpYE LieneBoro.

PekoMeHAayeMble BapuUaHTbl hukcaLmm

aaresuBHas caMmoajresuBHas 06blyHan
dukcaums dukcauus bukcaums
Hanpumep, Hanpumep, Hanpumep, Vivaglass® CEM,
Multilink® Automix SpeedCEM® Plus ZirCAD® Cement
TpeboBaHWA K NpenaprMpoBaHuto HepeTeHUMOHHoe PeTeHumoHHoe PeTeHUMoHHOE
npenap1poBaHne npenap1poBaHne npenap1poBaH1e
MNeckocTpyiHasa o6paboTka Al,03,25-70 um, 1 6ap nnu

Al,03,70-110 um, 1.5 6ap
OuncTka nocne npuMepku Ivoclean

KoHanumoHnpoBaHue 60sc
Monobond® Plus

KopoHkw

MOCTOBMAHbIE NPOTE3bI U3 3 EAUHMLL

Onpenenexve

Mepen onpeneneHvieM 0TTEHKa NPOBECTY YACTKY 3y60B. ONpeaenuTb OTTEHOK, 0CHOBBIBAsACH Ha BNAXHOM W HEMOArOTOBNEHHOM 3y6e
WNW coceanmx 3ybax. OnpeaennTb OTTEHOK NPENapuMpoBaHHOro 3y6a Ha 0CHOBE HanbonblLel obecuBeYeHHON 061acTH
npenapuposanus. Mpunoxerwe IPS e max Shade Navigation App nomoraeT BbI6paTh Hanbonee NOAXOAALLMIA OTTEHOK B/10Ka.

MNoproToBka

MoaroToBUTH 3y6 B COOTBETCTBUM C PEKOMEHAALMAMM 151 LIeNbHOKEPaMUUYECKX PECTaBPaLMiA C 0653aTeNbHbIM CobMoaeHreM
MWUHUMANbHOW TONLLWHDBI CIOS:

- 06ecneunTb OTCYTCTBYE YITIOB MW KPOMOK.
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~ [MoaroToBKa nneya KOPOHKM C 3aKPYrMEHHBIMW BHYTPEHHUMU KpasiM1 /MW NoAroToska ycTyna

~  Yka3aHHble pa3Mepbl 0TPAXKAT MUHUMAIbHYH TOMLLMHY Cros AN pectaspaumin IPS e.max ZirCAD.

- [lns obecneyeHns onTuManbHoi 06paboTku Ha cucTeme CAD/CAM paauyc Kpaes NpenapupoBaHns [LOMKEH COCTABAATb HE MEHEE
1,0 MM (reoMeTpus UHCTPYMEHTa AN hpe3epoBaHis).

IPS e.max ZirCAD MT Multi

bokoBas KOPOHKa MepenHas KOPOHKA MocTbl 3 3 61oKoB
BokoBas kopoHka kak abaTMeHT [epeaHss KOpOHKa Kak abaTMeHT
MOCTOBW/HOr0 NpoTe3a MOCTOBW/HOrO NpoTe3a
10 10 Rou
[T | - 08 \ 1 , =10
W= 1 |-10 1% we | =w 0=
10 = -0 10 = - 10
& 187 19 =08 & 07 =W
I 08 I 10
IPS e.max ZirCAD LT
bokoBas KOPOHKa MepenHas KOPOHKA MocTb! 13 3 6noKoB
BokoBast KOPOHKa Kak abaTMeHT lepeaHss KOPOHKA Kak abaTMeHT
MOCTOBWHOO MpoTe3a MOCTOBWIHOTO MPOTe3a
0.6 06 0.6 0.6
I ooe | | YR |
06~ 1 =06 04 06~ 1 =06 =06
04% 06%
06w - 0.6 0.6 - - 0.6
6° 6°
L4 L4
04 1'_0.0'4 06 1-0'[]6
1 1
Pa3mepbl B MM
MuHUManbHas TonMHa crost
06nacTb 60KOBbIX 3y60B MNepenHss obnactb Bupa pecraBpauvu

MunuManbHas Tonuvia | PasMepbl coepukMTens | MuHMManbHad Tonwua | PaaMepbl coefMHuTENs
CN0A B MM B MM’ CN0A B MM B MM’

IPS e.max ZirCAD MT Multi (cneyeHHbIn)

MNonnepxka dopmbl

Koporkn 1.0 - 08 - 3y6a uMnn fecHbl
(06nacT pesuia,

MocToBuaHble 10 160 10 19t OKKMIO3UOHHaSA W/unn

npoTesbl 13 3 eAnHUL, ' ! 6asanbhas)

IPS e.max ZirCAD LT (sintered)
Mopaepxka Gopmbl

Kopotku 06 - 04 - 3y6a u/Mnn AecHbl
(o6nacTh peaua,
MocToBuAHblE 06 0 06 7 OKKTIO3UOHHAS W/

npoTesbl U3 3 eanHuLL Gasanbhas)
1 BbicoTa: 4 MM, LUMPWHA: 3 MM
1 Yka3aHHble MAHUMarbHble Pa3Mepbl COBAMHINTENS AOMXKHbI pacrionaraTbes B 061acTv AeHTHa broka.

PaSMepr coeguHutens

an BO3MO>XHOCTU KOHCTPYKLMA COeAUHNTENA O0/KHA 6bITb paclmMpeHa B BEPTUKANbHOM, @ HE B TOPU30HTANIbHOM HanpaBneHnn.
OcobeHHo B nepeaHUx MOCTOBbLIX MPOTE3aX, rAe He BCeraa BO3MOXHO YCTaHOBUTb HeOﬁXD,ElMMbIB pa3Mepbl coegnHUTENs B
CarnTTanbHOM (ﬂMHFBO’BECTVIﬁyﬂQDHOM) HanpaBneHun. B Takux Cry4asix pa3Mepbl coeanHUTeNst Bceraa A0/KHbl 6bITb yBenn4yeHbl B
BepTVKanbHOM (PE3LI0BO-LLEEYHOM) HAMPABEHNN.

- HDVI NPOEeKTNpoBaHNUK COE,E[MHVITeﬂelh CTPEMUTHCH K MAaKCHMMaTbHO BO3MOXHbIM pa3MepaM.

- BbicoTa coeanHUTens 6onee BaXHA AN CTABUMBHOCTY, YeM LUIMPUHA. YABOEHUE LUIMPUHbI NPUBOAMT K YBEMMUEHMIO YCTOMUMBOCTY
TOMBKO B ABA Pa3a, B TO BPEMS Kak YABOEHWE BbICOTbI MPUBOAMT K YBENMUYEHWIO YCTOMUMBOCTH B UETBIPE Pa3a.

~ Yem GorblUe PaccTosH1E MEXAY ONOPHbIMK 3y6amu, TEM BbilLe By/eT MEXaHUYECKas Harpy3Kka Ha PECTaBPaLMIO U NpunaraeMble
KEBATENbHbIE YCUIUA.



06pa6otka CAD/CAM

- KoadduumeHT ycapku: NMockonbky Bo BpeMs criekanus Matepuan IPS emax ZirCAD aaeT ycaaky npuMepHo Ha 17-20%, koabbuumneHT
YCa/IKv COOTBETCTBYIOLLIEN NAPTWK, YKa3aHHOI B Kofe Ha 6noke MaTepuana, Heo6xoaMMo CUMTbIBATL B NPOrpaMMHOe 0becrnevyeHre
UV BBOAWTb BPYYHYt0. KOs GULMEHT ycaaku rapaHTVPYET ONTMasnbHYK0 TOYHOCTb Mocanky Gpe3epoBaHHbIX PecTaBpaLnii
IPS emax ZirCAD nocne cnekanus.

- Mpu BnaxHoit 06pabotke IPS e.max ZirCAD Bo 13bexaHune NepekpecTHOro 3arpasHerns (HanpyuMep, Nbinv ANg U3MeNbYeHUs)
HeobxoAMMO 1CMONb30BaTb CNeLManbHbIn KOHTENHED AN dpe3epHoi knaKocTy. He NpesbILLaTh MakcMarnbHOe KONNYecTBo
(pe3epHOi XAKOCTY AN BNaXHOM 06paboTki. 3arpsisHeHMe MOXXeT NPUBECTM K 06ECLIBEUMBAHWIO PECTaBPaLWii BO BpEMS
crekaHus.

~ Tpwu cyxoit 06paboTke y6eamTbes, YTO U3 Kamepbl n3aenus CAM yganeHbl Bce 0CTaTKK, U KaMepa Cyxas.

~ PacnonoxeHue pectaBpaLMOHHOM KOHCTPYKLuK IPS e.max ZirCAD MT Multi (nporpammHoe o6ecneuenme CAD): [lns obecneveHs
YeTKO BMOMMOM 06M1aCcTV 3Manu PECTaBPaLIMiA, U3roToBNEHHbIX 13 IPS e.max ZirCAD MT Multi, HeobxoamMMo pacnonarats X B 6/10Ke
nporpammHoro obecnederns CAD kak MOXHO BblLLE. [I15 NONYyYeHns YeTKO BUAVMOI PE3LI0BO YacTW NpU PecTaBpaLmmn 04HOro 3y6a
PeKoMeHayeTCs pa3MeLLaTh PeCTaBPaLMIO MPUMEPHO Ha T MM Hike BepxHero kpas 6r10ka. MocToBMAHbIE pecTaBpaLii AOMKHbI
pacnonaratbcs TakiM 06pa3om, YTobbl COEAMHEHWS B OCHOBHOM PACMONaranch HUXe BCMIOMOraTeNbHOM NMHUM UNv B 06nacTy
[eHTUHa.

Peauosan peaijosas

obnacth obnactb
nepexoHan
obnactb

JIeHTHHOBAA
obnactb
O6nactb
[EHTHHA
Mapkuposka yrny6nenus B 6noke: 06nacTb aeHTuHa (cnoit MT) oTMedeHa yrny6rnexuemM 8 6roke. MoynpospayHas
O o06nacTb pe3uos (cnoit HT) pacnonoxeHa Ha NPOTUBOMNONOXHOM CTOPOHE.

OuHuWHas 06paboTka
OT,ElEﬂﬂﬂ pecTaBpauunto oT GI'IDKa, yﬁS,ElMTbCﬂ YTO KOHCTPYKUMA HE 3arpA3HEeHa XUpom nnm I'DFIBHOL;\ I'IﬂeHKOI;I, TaK KakK 3T0 MOXeT
0TPUUATENbHO NOBNUATL Ha pe3ynbTaTt Bblﬁ[)pa OTTEHKa.

- 06wasn uHdpopmMaums

- PeCTaBDaLlVM W3 HENJIOTHO CNEYEeHHOro okcKaa UMpKoHUA NoaBep>KeHbl NOBPEXOEHNAM 1 NepefioMaM. 3ToT d)aKT HeOﬁXO,ELVIMO

YUnTbIBaTbL B TEUEHWE BCE paboyelt npoueypbl.

- Mpu Bo3MOXHOCTM Ntobyto HeobxoaVMyto NpoLieaypy nocneaytoLLei 06paboTku He0bxoAMMO BbINONHATD, NOKa pecTaBpaLs
HaX0AMTCH B HEMNMOTHO CMEYEHHOM COCTORHNM (COBMI0AATE PEKOMEHAALIMM, KACAHOLLMECS LUNNGDOBAMBHBIX MHCTPYMEHTOB!).
B HENNOTHO CNEYEeHHOM COCTOSIHUM HEOBX0AMMO NPEAOTBPALLATL KOHTAKT C HEMOAXOAALLUMMM XUAKOCTAMU UMM XUIOKOCTAMM, He
0006PEHHBIMM [17151 OKCWAA UMPKOHMSA (HaNpUMED, 3arPA3HEHHO BOAOM /MK OXNaxXAat0LLEN XUAKOCTbH) M/MY KOHTAKTHOM
cpenoi (Hanpumep, OKKMO3MOHHbLIM PACTIbINEHNEM).
ﬂ]‘lﬂ npeaoTBpaLleHns paccnoeHnsa n cKonos, B 0C0BEHHOCTM Ha rpaHuLax NpenapmnpoBaHng, MCNONb30BaTb TONbKO Noaxoadwme
LLIl'IMdJOBaﬂbeIe WHCTPYMEHTbI C HU3KOM CKOPOCTbK U HebonblWMM AaBneHneM (COﬁﬂmﬂaTb pekoMeHaaUnn, Kacatoulnecs
LN OBANbHBIX UHCTPYMEHTOB™).
— HennoTHO CNeyeHHY0 PECTaBPALMIO HEMb3sA 0UMLLATD B YIbTPA3BYKOBOW BaHHE WM C UCMONb30BAHWEM CTPYM Napa.

- Mokpoe ¢ppesepoBaHue

— 0cCTOpOXHO 0TAENUTH PECTABPALIMIO OT AEPXKATess C MOMOLLbI CenapaLioHHOro AnCKa U NoaXoAsLLMX LWNNGOBaNbHbIX

MHCTPYMEHTOB!. BbIDOBHATb MECTa KPEMNMEeHs YAEPXKMBAIOLLMX CTEPXHEN MOAXOAALMMM MHCTPYMEHTAMU ANs NONMPOBKUL.

- Tlocne GUHWLLIHOM 06paboTKM TLLATENbHO OYMCTUTL PECTABPALIMOHHYHO KOHCTPYKLIMEO OT MPUMMMLLEN MbINM 3 OKCMAA LIMPKOHMS.
PecTaBpaLvn, 06paboTaHHble METOLOM BNAXHOT0 GPe3epoBaHyis, MOXHO NPOMbITb MO HEBONbLLO CTPYe BoAb!
[1ns npenoTBpaLLEeHUs NOBPEXAEHUS PECTAaBPALIMM BO BPEMS CMEKAHMS, KOHCTPYKLMS IPS e.max ZirCAD [omKHa ObITb NOMHOCTbIO
cyxoit. He cnekaTb BNaxHble pecTaBpaLyi.
- PecTaBpauya [omKHa BbITb OYMLLEHA OT MbIAM M OCTATKOB WNPOBKU.
— Tleyb Programat CS6 MOXeT NCnonb30BaThest 4ns CyLkK (MHTErpupoBaHa B NPOLIECC CriekaHus). B kKayecTse anbTepHaTvBbI
Takke MOXHO MCMOMb30BaTh MHAPAKPACHYHD NaMMY UK CYLLIMMbHBIN LKAd.
[1ns1 BbICbIXaHMs MOMECTUTb PECTABPALIMIO HA OKKITHO3MOHHYIO MOBEPXHOCTb.
~ Tpocb6a 06paTnTL BHUMaHKE: [Py NCMONb30BaHWM MHbPaKpacHbix namn (250 BT) pacctoaHue 4o 06bekTa (5-20 M) Hanpamyto
BNMAET Ha TEMNEpaTypy, BO3AE/CTBYIOLLYIO Ha 06beKT.
Bpems BbICbIXaHMs 3aBVCUT OT TEMMEPaTypbl 1 pa3Mepa 06bekTa. Mpy HU3KMX TeMMNepaTypax BPEMs BbIChIXaHUS YBENMUNBAETCS.
KpynHble npeaMeTbl yBENMUMBAIOT MPOLECC CYLLKM.
- Cywka npv TeMnepaType Bbille 140°C MOXET NPUBECTM K NOABNEHNIO AeDEKTOB:

B cneaytoLLiei TabnuLe ykazaHo peKOMeHOyeMoe BPpeMs BbIChIXaHMsl.
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Bpemsi s B TH OT p pa pecTaBpaLum 1 TeMnepaTypbl

Temnepatypa Temnepatypa Programat CS4/CSé
70°C 140°C
0aMHOYHanA pecTaBpaLma =15 MVH 5-10 MUH

WHTerpupoBaHa B

MocToBnaHbIE NPOTE3bI 113
A P > 40 MuH > 925 MUH nporpamMy cnekaHus

3 eanHny

- Pec‘raBpauMu nony cyxum dp

DCTODOXHO 0TAENUTb PeCcTaBpauUn0 KOHCTPYKLUMKO OT Aep>XaTtens ¢ NOMOLLbH CenapaunoHHOro gncka nnn noaxoasmnx

WM oBanbHbIX MHCTPYMEHTOB [3]. BbIPOBHATL MECTA KPENNEHMS YAEPXMBAHOLLMX CTEPXHEN NOAXOAALMY MHCTPYMEHTAMM 4115
nonuposku [3]].

Mocne GUHULLHOK 06PabOTKM TLIATENbHO YOAMNTb Mbifb U3 OKCUAA UMPKOHMS MATKOH LLETKOM UV NyTEM NPOAYBaHUA
PECTaBPALMOHHON KOHCTPYKLIMM CXaTbIM BO3AYXOM 6€3 NpUMecei Macna.

- 06u.|V|e 3aMeuyaHus no GUHULLHOM 06paboTke

Ipy6bie 6ypbl v/Mnn WNMOBaNbHbIE MHCTPYMEHTbI M3 kapbuaa Bonbdpama [3] ¢ 6onbLUMMM AMaMETPaMK NOAXOASAT TOMbKO B
onpeneneHHol CTeneHm, Tak Kak OHW MOryT BbI3blBaTb BUOPALIMIO BO BPEMSt DUHULLIHOV 06PaboTKY, YTO MOXET NPUBECTM K
cKonam. Mo3ToMy HeoBX0AMMO MCMOMb30BaTb TOMBKO TOHKWE Bypbl /MK LUNMGOBANbHBIE MHCTRYMEHTbI U3 kapbuaa Bonbdpama .
He «oTaensTb> 061acTb CoeaANHEHNS MOCTOBBIX KOHCTPYKLMIA C NMOMOLLbIO CENAPaLUMOHHOM0 AMCKa, TaK Kak 3T0 MPUBOAMT K
npeaonpeaeneHHbIM To4YKaM PaspbiBa. Y6eanTbes, YTo BO BpeMS GUHMLLHON 06paboTkv COBNOAAETCA MUHMMAbHASA TONLLMHA
CTEHOK M Pa3Mepbl COEANHUTENEN.

Mepen cnekaHneM 0653aTeNbHO YAaNMTb BCHO MPUIMILLYIO Mbi/b U3 0KCWAA UMPKOHWMS. [PUAMTILLME YaCTWLbI OKCWAA LMPKOHWA
MOryT BbITh CrieYeHb! C PECTaBPALIMOHHO KOHCTPYKLIMEN 1 MPUBECTM K HETOUHOCTSIM MOCALKM.

He noaBepraTtb pecTaBpaLMOHHYt0 KOHCTPYKLMIO BO3AENCTBUIO Al,03 NN CTEKNSHHBIX NOMMPOBANbHbIX LUIAPUKOB.

Cnekanue
CnekaHwe” — 370 TepMUYECKMi NPOLECCT, B X0A4€ KOToporo IPS e.max ZirCAD NpruobpeTaeT CBOW OKOHYATENbHbIE (U3UKO-MEXaHWYeCKue
CBOVICTBA, TaKMe KaK BbICOKasi MPOYHOCTb U MPO3PaYHOCTb..

- 06wasn uidpopmauma

CNWLLKOM HW3KVE WM CTIMLLIKOM BbICOKWE TEMMEPATYPbI CMIEKAHNS MMM CIIMLLKOM KOPOTKOE UMM CAMLLKOM ANMTENbHOE BpeMst
CrekaHns 0ka3blBaOT OTPULIATENBHOE BNIMSHWE HA BbILLIEYNOMSHY Tbie KOHEUHbIE CBOMCTBA.
B uenom, He pekoMeHayeTea MCMonb30BaTh Neun Ana cnekaHus Programat CS6 ot Ivoclar Vivadent wapwvku ang cnekaHus.
Bo Bpems cnekaHys pecTaBpaLvoHHble KOHCTPYKLMM He A0MKHbI CONPUKACcaTbea ApYr ¢ APYroMm.
Heob6xoaumo cob1AaTh NPaBKsbHbIA BbIGOP NPOrpaMMbl.
Bo n36exaHue nonafaHus 3arpsisHeHNin Ha PECTaBPALIMOHHYH0 KOHCTPYKLMIO BCEraa CoAep>XaTb akCeccyapbl A4S CriekaHus B
uncToTe 1 6e3 Nbiu.
[1ns NpaBrbHOro Pa3MeLLiEHUs PECTaBPaLIMOHHbIX KOHCTPYKUMIA B MeYm s criekaHns npocbba cobnioaaTth ykasaHus
COOTBETCTBYHOLLIEM Neyn.

Heobxoanmo cobntofaTe COOTBETCTBYOLLME MHCTPYKLMM MO 3KCMYaTalMM CMOMb3yeMOo arnoMepaumoHHon neun'®,

See Instructions

- PacnonoxeHue Ha NoTke ANs cnekaHus
[ins cnekanws 6e3 MCKaXeHWIn pecTaBpalOHHbIE KOHCTPYKUXWX OOMKHbI 6bITb PaBHOMEPHO 3aKpenreHbl B H)/)KHOI;I obnactu.

npaBunbHO npueMnemMo @ HenpaBwUbHO
0avHouHasa
pecTaBpaums
NepenHss obnacTtb
lloMecTUTb pecTaBpaLty Ha rybHyio TloMeCTTb PecTaBpaLItyt Ha 0panbHyko He nomeLaTs pecTaBpaLym Ha kpas
TI0BEPXHOCTH. 110BEPXHOCTH. KOPOHKiA
0pmnHouHas
pecTaBpaums
Bokosas o6nactb
MoMecTUTb pecTaBpaLy Ha He noMetwatb pecTaBpaLty Ha kpas

OKKNHO3WOHHYH NOBEPXHOCTb. KOPOHKK



MepepHuit
MOCTOBUHbIN NpoTe3
u3 3 eauHnL

t1

TIOMECTHTb PecTaBpaLyy Ha ryGHyto
I0BEPXHOCTb M 0BECTIEUNTH NORIEPXKY
NOHTYIKA. ECNM PECTABPALIMA <CMELLIAETCS», | Ha NOTOK ANt CrieKaHus.
BbI6PATH ANLTEPHATUBHOE NONOXEHHE.

BoKoBOI MOCTOBMAHDIN
npotes u3 3 eanHuL

et

MloMecTUTb pecTaBpaLy Ha LLEYHbIE MK
0panbHble NOBEPXHOCTH, B 38BMCMMOCTH OT  WUCKMHYUTENbHO Ha rpaHiLie
BbINYKNOCTH. OnopHble KOPOHKH He
0643aTENbHO OMXHbI ConpukacaTbea ¢
noTKoM Ang cnekakms. Heofxoumo CTOPOHbI.
obecneunTs NOAAEPXKY NOHTHKE.

- CnekaHue ¢ ucnonb3oBaHneM Programat CS6

MporpamMmbl IPS e.max ZirCAD MT Multi
YckopeHHoe cnekaHue 55:20*

Makce. 3 KopoHKM
CnekaHve 69:00*

MakcrMyM 3 KOpOHKV Unn
1 MOCTOBMAHbIN NPOTE3 13 3 eANHULL

)

PacnonoxwTs pecTaBpauuu no Kparo
pesuos. MoHTUK TaKXe RONKeH onupatbeA UCKMHOYNTENBHO NO KPaAM.

p 4

He noagepxviBarb pectaspaLm

1IPENapupPoBaHitA Nof KOPOHKY. MoHTUK
[IOMXEH NOAAEPXMBATBES C GasanbHoi

» 4

He nopgepxviBatb pectaspaLim

(N |

Ecnu noHTUK He nofnepxusaet
pecTaBpauvio, pectaBpauvs He AONXHa
pacnonaratbCA Ha OKKMH03UORHOI
NOBEPXHOCTH.

IPS e.max ZirCAD LT

22:00*
MakcuMyM 3 KOPOHKM 1nnt
1 MOCTOBMAHbIN NPOTE3 13 3 eAnHMLL

29:50*
MakcyMym 3 KOpOHKK Unn
1 MOCTOBMAHbIN NPOTE3 M3 3 eAMHNL

*MpoAoNXNTENBHOCTD MPOrPaMMbl 6€3 yueTa BPEMEHU NPEABAPUTENBHOM CYLLKM

- Mocne cnekanus
- Mepen AanbHeMLLIMMK NpoLieaypamy 0653aTeNbHO OCTYANTb PECTABPALIMIO 40 KOMHATHOM TEeMNEepaTypbl.
- He npukacaTbes K ropsuyM NpeamMeTaM MeTanIMyeckyiMm LUMMLaMu.
- He ocTyaTb NpeaMeTbl NOTOKOM BO3/yXa Un CTPyen.

- Tpouecc dUHULWLHOW 06paboTkn

Heobxoaumo cobntoaath cneaytoLme ykazaHms:

- Ecnu ans koppekTMpoBaHMs MCMOMb3YHOTCA aIMa3HbIe WANGOBabHbIE MHCTPYMEHTbI, PECTABPALIMIO HEOB6XOAMMO OXNaAnTb
BOZ0/. B KauecTBe anbTepHaTVBbI B COYETAHWM C HACAAKOM 151 CTOMATOMOrMYeckoi N1abopaTopui MOXHO 1CMoNb30BaTh Apyrue
LUMNGOBANBbHBIE UHCTPYMEHTbI.

- Mpocbba cobnoaaTh peKoMeHAaLMM NPOU3BOANTENA LWAN(DOBANBHOMO MHCTPYMEHTA.

Seentruetions

— 06paboTka crneYeHHbIX PECTaBPaLMiA A0MKHA BbITb CBEAEHA K MAHMMYMY.

— [oaBepraTtb PecTaBpaLmy MexaHWYecko 06paboTKe TOMbKO B TOM CNy4ae, ECAW 3T0 abCOMOTHO HEOBXOAUMO.

- [lpoBepwnTb NorpaHnyHbie 061acTh U crerka AopaboTaTb Npy HE0HX0AMMOCTY.

- [ins noBTOpPHOI 06pabOoTKM MCMOMBb30BATH TOMbKO HI3KOE AABNEHME.

- [lpu NoBTOPHO 06paboTke pecTaBpaLivv u36eraTb CO3AaHMS OCTPbIX KPAEB, 3arpyr/siTb 0CTPble KPas..

- He v1cnonb3oBaTh CeNapaLMOHHbIN OUCK ANS Pa3aeneHus Mex3y6HbIX 06n1acTen.

— YbeamTbes, 4TO BO BPEMS NMOBTOPHOM 06paboTku Co6M0AaETCA MUHUMANbHAA TONLLMHA CTEHOK U Pa3Mepbl COeaNHUTENEN.

— Wcnonb3oBaTh TOMLKO WAMMOBAMbHbIE UHCTPYMEHTbI B MAEaNbHOM COCTOSHNM.

- [o v nocne panbHewLen 06paboTkv NPOBEPUTL PECTABPALIMIO Ha HaNnuMe [edeKToB 1 Pa3pbiBOB.

Mepeq rnasypoBaHMeM 0YMCTUTb PECTABPALIMIO OT MbIM U3 OKCUAA LIMPKOHWS.
- 3aTeM 0YMCTUTb PECTABPALIMOHHYIO KOHCTPYKLMIO MPOTOYHOM BOAOV MM CTPYel Napa v BbICYLNTb.

3aBepLuenue
[pexae YeM NPOAOIKUTD, BbINONHUTL NPEABAPUTENbHYIO DUHMLLIHYI0 06paboTKy Unm GUHKULLHYO 06paboTky. PekomeHayeTca
BbIPOBHATb MPUKOPHEBYH CTOPOHY COS,D.MHMTSFIE‘VI Kapkaca C NOMOLLbH PE3UHOBLIX MOMMPOBASbHbIX UHCTPYMEHTOB.

1) TMpeasaputenbHas GuHUWHAS 06paboTka: [ cO3AaHUA rMaakon o6LLel NoBEpPXHOCTM MCNonb30BaTh OptraGloss® (anMasHblit
VIHCTPYMEHT [N NPEABAPUTENbHOIA NONMPOBKIA/TEMHO-CUHNIA), BbICYLUMTb Ha H3KOW CKOPOCTH.

2) OuHMwHas 06paboTka: 06paboTaTh GYHKLMOHAMBHBIE 061ACTH C 1cnonb3oBaHeM OptraGloss (anMasHbIi UHCTPYMEHT NS
MAHLEBO NONMPOBKI/rony6oi)

- TexHonorusi rmasypoBaHusi
a) TnasypoBaHue ¢ ncnonb3osaHuem IPS e.max CAD Crystall./Glaze Spray
PacnonoxmTb pecTpaBpaLuio COrMacHo 0nN1caHmio 8 pasaene «Dukcauus pectaBpaumii Ha wtudTe IPS e.max CAD Crystallization
Pin». lepxxatb pectaspaumto 3a windT IPS emax CAD Crystallization Pin. HenocpeacTeeHHO nepea UCnonb3oBaHWeM 3HEPrUYHO



BCTPAXHYTH rMa3sypb-cnpeit IPS e.max CAD Crystall./Glaze Spray 4o Tex nop, noka Wwapwk 415 CMELIMBAHWA B EMKOCTU HE HAYHET
cB060aHO nepemeLLatbes (NpumepHo 20 cekyHa). ECv HELOCTAaTOYHO BCTPAXHYTb CMPEN, TO C MOMOLLIGIO BCMNECKa PACcTblneHus
BbIOPAChIBAETCA B 0OCHOBHOM NPONENeHT. B pesynbTate pectaBpaLms HELOCTAaTOYHO NOKPbITA ra3ypHbIM nopoLukoM. CobmoaaTs
paccTosH1e MexX.y HOCUKOM CNpes 1 PacnbINseMoi noBepxHocTbto B 10 cM. Bo BpeMs pacnblneHns Aep>kaTb 6anfoHumk co
cripeem kak MoxHo bonee BepTvkanbHo. [N nonyyeHns paBHOMEPHOrO C0si HAHOCWTL CMPeit Ha PECTaBPaLIMIO CO BCEX CTOPOH
KOPOTKVMM 0YepeasMy, OIHOBPEMEHHO BPALLIas pecTaBpaLmio. [leproamnyeck BCTpAxMBaTh 6annoHumk. Ans nonyyenns
PaBHOMEPHOrO €108 MOBTOPHO HAHECTV CNPEi Ha PECTaBPALIMIO CO BCEX CTOPOH KOPOTKVMM 04YepeasMM, OHOBPEMEHHO BPaLLas
pecTaBpaLyito. lepuoanyecku BCTPsx1BaTh 6annoHumK. [oXaaTbes BbICbIXaHWs CNOs Ia3ypu 1 NpuobpeTeHist benosatoro
0TTeHKa. lOBTOPHO PacMblINTb CMPEW Ha 061aCTW C HEPOBHbIM CIOEM.

[ToMeCcTUTb PecTaBpaLMio B LLEHTP N0TKa Ans kpucTtannmsaumm IPS emax CAD Crystallization Tray. Ha notke ansa 06ura MoxHo
pa3MecTuTb He 6onee 6 u3genwit. Pacnonoxutb NoTok Anga kpuctanamsaumu IPS emax CAD Crystallization Tray Ha noTok Ang
CreKaHus 1 BbINOMHNTL 06U C UCNOMb30BaHMEM NPEAYCMOTPEHHbIX MapameTpoB 06xura. Cobnoaath ykasaHns pasaena
«[locne 06xura>. [ns KoppekTMPOBaHMA NPocbba 03HAKOMUTLCA C MHbOPMaLWel B paaene «KoppekTUpYOLniA 06Kur>.

b) MnasypoBaHue ¢ ncnonb3oBaHmem IPS e.max CAD Crystall./Glaze Paste/Fluo
PacnonoxwmTb pecTpaBpaLMio COrMacHo onN1caHmio B pasaene «Dukcauus pectaBpaumii Ha wtudTe IPS e.max CAD Crystallization
Pin>. 3aTeM paBHOMEPHO HAHECTM NOKPbIBAKOLLMIA crolt nacTbl IPS e.max CAD Crystall./Glaze Paste/Fluo Ha Bce BHeLHWE
NOBEPXHOCTY PECTABPALIMOHHOM KOHCTPYKLIMW C MOMOLLIbIO KUCTW. ECTI FOTOBYIO K MPYMEHEHIO FMa3ypb HE06X0AMMO pa3baBuTb,
€€ MOXHO CMeLLaTb C HeBOMbLLUMM KonMuecTBOM >knakocTi IPS e.max CAD Crystall./Glaze Liquid. M36eraTb HaHECEHWS CMLLIKOM
TONCTOro CNos rMasypw. M36eraTb CKOMMeHws, 0C06EHHO Ha OKK/KO3MOHHOW NOBEPXHOCTU. CMIMLLKOM TOHKMIA GOV rMasypy MoXeT
NPUBECTU K HEI0CTATOYHOMY YPOBHIO 61ecka. Mpu cnyyaitHoM nonadaHmy nactbl IPS emax CAD Crystall./Glaze Paste/Fluo Ha
BHYTPEHH!00 NOBEPXHOCTb PECTABPALIMM Nepes 06XKMroM yaanuTb UX CYXoi LLETKO ¢ KOPOTKMM BopcoM. [loMecTuTb
pecTaBpauMto B LIEHTP N10TKa Ansa kpuctanamnsaumm IPS e.max CAD Crystallization Tray. Ha noTke ans o6ura MOXHO pa3MecTuTb
He bonee 6 naaenuit. PacnonoXxuTb NoTok And kpuctanamnsaumm IPS e.max CAD Crystallization Tray Ha N10TOK 415 cnekaHus 1
BbINOMHUTL 06XUI C UCNOMNb30BaHWEM NPEAYCMOTPEHHbIX NapamMeTpoB obkwra. CobnoaaTh ykasaHus pasaena «flocne 06xura.
[Ins KOPPEKTMPOBaHMSA NPOCbBa 03HAKOMUTLEA C MHGOPMaLMEN B pazaene <KoppekTUpyHLLmiA 06KMr>.

= TexHonorus oKpalIMBaHus
¢) OKpaLumMBaH1e 1 rNasypoBaHme ¢ 1cnonb3osaHuneM IPS e.max CAD Crystall./Glaze Spray 3a oauH UMK 06ura

PacnonoxwmTb pecTpaBpaLMio COrMacHo onucaHuio B pasaene «Oykcauus pectaBpaumii Ha wtnudTe IPS e.max CAD Crystallization
Pin>. BblaBNTb roToBbIE K MCMONb30BaHMIO KPACcUTENM W3 LIMNPULLA M TLLATENbHO NepeMeLlaTh. Kpacutenu MoryT 6biTb cnerka
pa3zbasneHbl ¢ NOMOLLLIO XuakocTy IPS emax CAD Crystall./Glaze Liquid. 0aHaKo KOHCUCTEHLIMA [OMXHA 0CTABaThCA
nacToobpa3Hoit. HaHecTV cMeLlaHHble KpacuTeny HeMoCPEACTBEHHO Ha PECTABPALIMI0 C MOMOLLbIO TOHKOM KMCTW. PacnbinnTb
rnasypb-cnpeit IPS e.max CAD Crystall./Glaze Spray Ha pecTaBpaLmio Co BCEX CTOPOH POBHbIM crioeM. CNeaoBaTh MHCTPYKUMAM B
pasgene a). [loMecTUTb PECTABPALMIO B LLEHTP N10TKa 418 KpucTanmsaumm IPS emax CAD Crystallization Tray. Makcumym 6 eamHuL
MOXET 6bITb PACcroNoXeHo Ha N10TKe Ans 06xwra. [loMecTuTe 0BXWr € MCNONb30BaHWEM NPEAYCMOTPEHHbIX MapamMeTpoB 06xura.
CobntoaaTh ykasaHua pasaena «fMocne o6xura». [lng KOPPEKTUPOBaHMA Npocbba 03HAKOMUTLCA C MHGOPMALIMEN B pa3adene
<«KoppekTUPYHOLLIIA 0BXKMM>>.

d) OKpaluMBaHMWe 1 ra3ypoBaHmne C UCMoMb3oBaHKeM nacTbl IPS emax CAD Crystall./Glaze Paste/Fluo 3a oavH LMKn 06xura
PacnonoxuTb pecTpaBpaLmMOoHHYto KOHCTPYKLIMIO COTACHO OnucaHuio B pasaene «Mukcaums pecTaBpaunii Ha wrndTe IPS e.max
CAD Crystallization Pin». 3aTeM paBHoMepHO HaHecTu nacTy IPS e.max CAD Crystall./Glaze Paste/Fluo Ha BHeLLHME NOBEPXHOCTH
PECTaBPaLMOHHOM KOHCTPYKLMM C NOMOLLIbIO KUCTU. ECIM FOTOBYIO K MPUMEHEHUIO MMa3ypb HEOBX0AMMO Pa36aBUTb, € MOXHO
CMELLATb C HEBOMbLIMM KONMYECTBOM xuakocTv IPS emax CAD Crystall./Glaze Liquid. M36eraTb HaHECEHMA CANLWKOM TOCTOrO
cnos rna3ypu. 136eratb ckonneHns, 0C06EHHO Ha OKK/HO3VOHHOM NOBEPXHOCTU. CAIMLLKOM TOHKMIA CIOW FMa3ypu MOXET NPUBECTY
K HE[,0CTaTOUHOMY YPOBHIO 6recka. lpy Heo6X0AMMOCTY XapakTePUCTVKW, PECTaBPaLIMOHHAN KOHCTPYKLIMS MOXET BbITb
M3roTOBNEHA UHAMBMAYANbHO C UCMOMb30BaHNeM kpacuteneit IPS emax CAD Crystall./Shades u/mnu IPS e.max CAD
Crystall./Stains. BblaaBuTb roToBbIE K MCMOMB30BAHMI0 KDACKTENM U3 LUNPWLA 1 TLLATENbHO NepeMeLLaTs. Kpacutenu MoryT GbiTb
cnerka pa3basneHbl ¢ NoMoLLbHo xuakocTy IPS emax CAD Crystall./Glaze Liquid. 04HaKo KOHCUCTEHUMSA A0MIKHA 0CTAaBaTbCA
nacToobpa3Hoit. HaHeCTV cMeLLaHHbIe KpacuTeny HeNoCPEACTBEHHO Ha GO HEOBOXOKEHHO FMa3ypy ¢ NOMOLLIbIO TOHKOM KMCTU.
[TOMeCTUTb PECTaBPALMOHHYIO KOHCTPYKLMIO B LLEHTP N0TKa Ans kpuctannu3aumm IPS e.max CAD Crystallization Tray. Ha noTke ans
06XMra MOXHO pa3MecTuTb He bonee 6 U3aenuin. PacnonoxuTs NoTok Ana kpuctanimsaumm IPS e.max CAD Crystalli zation Tray Ha
NOTOK A CNIEKAHWS 1 BbINOMHUTb 0BXMI C MCMOMb30BaHMEM NPedyCMOTPEHHbIX NapaMeTpoB obxura. CobntoaaTs ykasaHus
pasgena «Mocne 06xura». [na KoppekTMPoBaHMS NPOCbOa 03HAKOMUTLCS C MHGOPMaLMEN B pa3aene «KoppekTUpytoLLmii
00XMM.

- TexHonorusi NONMPOBKN
XOpoLLIO 0TNONVMPOBAHHbIE NOBEPXHOCTH, 0COBEHHO B OKKMIO3VMOHHOM 06M1aCTH, NOMOratoT 3aLLUMTUTL MPOTUBOMOMOXHbIE 3ybbl OT
HeXenaTenbHoro 13Hoca. MNpy aToM ybeaunTbes, UTo nocne dyHKUMOHANbHOW KOPPEKTUPOBKY MyTeM LUNMGOBaHIS NOBEPXHOCTL
OTLUMPOBAHHBIX OKKMHO3MOHHDBIX NOBEPXHOCTEN TLLATENBHO 0TNONMPOBaHa (Co6M0AaTb PEKOMEHAALIN, KacatoLLMecs
LUNMDOBANbHBIX UHCTPYMEHTOB), 1 NEepBOHAYANbHOE COCTOSHME BOCCTAHOBNEHO. [IPUHUMATL BO BHUMAHWE KOMMEHTapUi1 B rnaBe
«KoHuenums 6noka».

KoppeKTupyrowumii 06xxur

Mpu HEBX0AMMOCTY [OMNOMHUTENbHbIX XaPaKTEPUCTVIK 11 KOPPEKTUPOBOK MOXHO NPOBECTN KOPPEKTUPYLLIMI 06XMI C MCMONb30BaHNEM
matepuanos IPS e.max CAD Crystall./Shades, nnu Stains, nnm Glaze. [1ns uukna KOppeKTVPYHOLLEro 06>X1ra MOXKHO UCMOMb30BaTb N10TOK
ans kpuetannusaumm IPS e.max CAD Crystallization Tray, ycTaHOBMB €ro Ha NOTOK AN crnekaHua. [1ns BbINONHeHNs He6oNbLNX
KOPPEKTUPOBOK hopMbl (Hanpumep, NPOKCUMarbHbIX TOUEK KOHTaKTa) 1cnonb3osats IPS e.max CAD Crystall /Add-0On ¢
COOTBETCTBYHOLLEN XWOKOCTbIO AN CMELLMBAHUSA. HAHECTU CMELLaHHbIN A06aBOYHbIN MaTepHan HENOCPEACTBEHHO Ha HEOBOXOKEHHYIO
nacTy M1 KpacuTeny B MecTax, NoANEXaLMX KOPPEKTUPOBKE M 06KMrY. [Py MCNONb30BaHWM MMa3ypb-Crpes CHauana HaHecTu
KpacwTenu. 3aTeM 3aMnoNHWTb HELOCTaoLLME 061aCTH C MOMOLLLIO A0MOMHEHVs. HaHecT masypb-cnpeit IPS e.max CAD Crystall./Glaze
Spray cpasy nocne HaHecerus IPS exmax CAD Crystall./Add-0n 1 BbinonHnTb 06Xur. Mocne HaHECEHUS LOMOMHUTENBHOMO MaTepuana
BbINOMHNTL KOPPEKTUPYHOLLIMIA 06XMT.



(Dukcaums pectaBpaumii Ha wruoTe IPS e.max CAD Crystallization Pin

1. Bbibpatb HanbonbLumit wrndT IPS e.max CAD Crystallization Pin (S, M, L), KoTopbii HauyuLwMM 06pa3oM <«<3anofHAET> BHYTPEHHIOK
4aCTb PECTaBPALWM, HO HE COMPUKACAETCH C OKPYXAIOLLIMMM CTEHKAMM KOPOHKM.

2. 3aTeM 3aM0NHWTb BHYTPEHHIOK YacTb pecTaBpaumm dukeupytoLiei nactoi IPS Object Fix Putty unm Flow go kpas.

Mocne BblAABNMBAHWA MATEPMANa HEMEA/IEHHO MOBTOPHO 3aMneyaTaTh Wwnpuu ¢ nacToi IPS Object Fix Putty/Flow Mocne n3sneyers

13 aMOMVHMEBOT0 MaKeTa LUMPUL, Ny4LUE BCEr0 XPaHWUTb B 3aKPbIBAIOLLEMCS NNACTUKOBOM MAKETE U KOHTENHEPE C BNAXHOM
aTMochepoit.

3. BoasuTb BbibpaHHbIi WTndT IPS e.max CAD Crystallization Pin rny6oko B dhukcupytoLLyto nacTy IPS Object Fix Putty or Flow, 4To6b1 oH

6bln HAZLEXHO 3aKPEmneH.
4. He ponyckaTb NpUAMnaHns ocTaTkoB nacTbl IPS Object Fix K BHELIHEN NOBEPXHOCTM PECTaBpaLMi. YANUTb BCE BO3MOXHbIE
3arpsa3HeHVs LLIETKOM, CMOYEHHOM BOJI0MA, @ 33TEM BbICYLLINTb.

MNocne obxwura

Mocne 3aBepLUeHIs LKNa 06Xura n3Bneyb pectaBpaLyto U3 neun (10XaaTbCs 3BYKOBOIO CUrHANa Neyn) 1 0CTyAUTb A0 KOMHATHOM
TEMMNEepaTypbl B 3aLLUMLLEHHOM OT CKBO3HsIka MecTe. He MprkacaTbes K ropsiunM NpeaMeTaM MeTanimyeckumm Lunuamu. U3sneds
pecTaBpauuio 13 3aTeepaesLuel nacTbl IPS Object Fix Putty/Flow. YoanuTb 0CTaTku1 yNbTPa3ByKoM Ha BOAAHOM 6aHe MW cTpyeil napa.
Ecnu TpebyeTcs koppekTpoBKa pecTaBpaLvm LunndoBaHem', yoeauTbes, YTo Kepamika He NeperpeBaeTes.

Tabnuua coyeTaHNs OTTEHKOB
WHaMBMaYanbHble XapakTePUCTUKM 1 KOPPEKTUPOBKA OTTEHKOB BbINOHAKTCA C UCnonb3oBaHueM IPS e.max CAD Crystall./Shades u Stains.

Orremku A-D BL1 BL2 BL3 B4 A A2 A3 A5 A4 BT B2 B3 B4 C1 C2 C3 C4 D2 D3 D4
IPS e.max CAD Crystall./
Shade 0 1 2 s 4
PS e.max CAD Crystall./
Shade Incisal n 12 " 2
\SPtSp.max CAD Crystal./ white cream sunset copper olive khaki mahogany
ains
MapameTpbl 06Xura
IPS e.max ZirCAD MT Multi n LT
KoppeKTupyroLumit/okp. i/rnasypy i 06xur ¢ MaTepuanamm IPS e.max CAD Crystall./
Meub Temnep. B Bpemsa CkopocTb | Temnepartypa Bpemsa CkopocTb | Temnepartypa Bpemsa Bakyym 1 Bakyym 2 Lnur.
ngfamat pexume 33KpbITHA Harpesa obxura BbIAEPXKH Harpesa obxura BbIAEPXKH OXnaxaeHue
0XUaHHs! n n
S t” T H t” 1 H2 12 2 L
[°c] [ue]  [°C/mun] [°c] [Mue]  [°C/mun] [°c] [Mun] [ecl [°c] [°c]
75 830 00:00
(2] - Magypelc] |
86! e 150 700 00:00 300 8901 | 0020 50 815 850
00:00
180 95 840 0
0S4 « | 03:00¢ 60 400 00:00 - - - - - 890
230 03:00% 45 900 3
S3 403 06:00 90 830 00:10 30 870 03:00 | 450/830 830/869 0
0S2 403 06:00 90 830 00:10 30 870 03:00 | 450/830 830/869 0
S 403 06:00 90 820 00:10 30 860 03:00 | 450/820 820/859 0
IPS e.max ZirCAD MT Multi n LT
KoppekTupytowuuii/okp n/rnasyp i 06xur ¢ gononHexuamm IPS e.max CAD Crystall./ Add-On
Meyb Temnep. 8 Bpema CkopocTb | Temnepatypa Bpema CkopocTb | Temnepatypa Bpema Bakyym 1 Bakyym 2 Nnw.
ngfamat pexume 3aKpbITHA Harpesa obxura BbIAEPXKH Harpesa obxura BbIAEPXKH OXnaxaeHue
OXWaHHs n n
B S t” T Ll t” T H2 12 2 L
[°c] [ue]  [°C/mun] [°c] [Mun]  [°C/mun] [°c] [Mun] [°c] [°c] [°cl
4 ! 75 830 00:00
CS6 - Glaze™ 150 700 00:00 30 890 | 0020 50 815 850
0S4 - - - - - - - - - - - -
CS3 403 06:00 90 830 00:10 30 870 03:00 | 450/830 830/869 0
CS2 403 06:00 90 830 00:10 30 870 03:00 | 450/830 830/869 0
[ 403 06:00 90 820 00:10 30 860 03:00 | 450/820 820/859 0

& floTok IPS CAD Speed Tray, Makc. 3 eanHuLUbl

o TomecTuTb NoTok Ans kpuctannmsaumm IPS e.max CAD Crystallization Tray Ha N0ToK Ans cnekaHus, Make. 6 eamHnL,
1 3HaYyeHMsa 4na npeaBapyUTeNbHOMN CyLLIKKM

[ TpeTbs cTaAMA Harpesa

)
o

CkopocTb
OnaKeHHA

tl
[°C/muH]

-70

-70

CkopocTb
OKNaXAeHNa

tl
[°C/muk]

-70



3 Wud no n

~ B cnyJyae BO3HWKHOBEHMA CEPbE3HbIX MHUMAEHTOB, CBA3aHHbIX C NPOAYKTOM, NPOCb6a CBA3aTbCA ¢ KoMnaHwmeit Ivoclar Vivadent AG,
Bendererstrasse 2, 9494 Schaan, Liechtenstein//TXTeHLITEH, BE6-CaNT: WWW.IVOC|arcom, v ¢ BHYTPEHHWUM OTBETCTBEHHbBIM

KOMMNETEHTHbIM OpraHoM.

- TekyLme UCTpyKuMm no MpUMEHeHWIo A0CTYNHbI B pasaene 3arpysku Be6-caiita komnaHum Ivoclar Vivadent AG (www.ivoclarcom).
~ CBoaHas MHGOPMaLmMa 0 6e30MaCHOCTY U KNHMYecKoi addekTnsHocTv (SSCP) oocTtynHa 8 EBponeiickoil 6ase gaHHbIX
MeanumnHekmx nsgennin (EUDAMED) no agpecy https://ec.europa.eu/tools/eudamed. bazosbiin UDI-DI: 76152082ACERAD06F2.

MpepynpexaeHus

- Tpw obpaboTke 6nokoB IPS e.max ZirCAD 06pa3yeTcs Mbinb, KOTOPAs MOXET BbI3bIBaTb PA3APAKEHNE KOXM U 11133 U NPUBECTM K
NOBPEX/AeHMI0 Nerknx. YoeanTbes, YTo BakyyMHoe 060pyAoBaHie Ha Gpe3epHOM CTaHke U Ha pabouem MecTe paboTaeT
Haanexalmm 06pasoM. Bo Bpema dhuHWULLIHON 06paboTKM He BABIXATb WAMGOBAbHYHO MbINb M UCNONb30BaTL pecnupatop (Knace

yacTu FFP2), a Takxe 3aluMTHbIE 0YKM 1 NepYaTKu.

— IPS emax CAD Crystall./Glaze Spray: He BObIxaTb a3p0301b. KoHTeMHEp HaxoauTes nof AaBneHveM. He noasepraTb BO3AENCTBUIO
NPAMbIX CONHEYHbIX yyei 1 TemnepaTyp Bbiwe 50°C. He BCKPbIBaTb U HE CXMraTb KOHTEMHED JAXE NOCME ONyCTOWEHMS.
~ MpuHymMaTe Bo BHMMaHue Macnopt 6e3onacHocTu (SDS) (nocTyneH B pazaene 3arpyskv Beb-caitta komnaHum Ivoclar Vivadent AG

www.ivoclarcom).

WHdopmaums 06 yTunusaumm

OcTatkun MaTepuranos UK CHATbIE PECTABPAaUMOHHbIE KOHCTPYKUMK HeobxoanMMo YTUIN3MPOBATb B COOTBETCTBUN C TDEGOBBHMFI

HaUMOHaNbHOro 3aKoHoAaTeNbCcTBa.

OcTaTouHble puUckun

MNonb3oBaTtenu oMKHbI NPUHUMATb BO BHUMAHWE, 4YTO ntoboe cTOMaToNornyeckoe BMELLIATENLCTBO B MNOM0CTY pTa COMpsAXeHo ¢

DﬂDeD,Bl'IeHHbIMM pucKamu. HeKoTopble 13 3TUX PUCKOB NEPEUNCIEHDI HUXE:

CKorbi/nepenombl/paspyLLeHre pecTaBpaLMOHHOM0 MaTepyana MoryT NPMUBECTM K CIly4altHOMY NPOrMAaTbIBaHMIO UMW BAbIXaHIO 1

MNOBTOPHOMY NEYeHNHO 3y60B.

— 36bITOK GUKCHPYHOLLErO MaTEPMANa MOXET NMPUBECTY K PA3APaxKeHNH0 MATKVX TKaHei/aeceH. IporpeccumpytoLLee BOCManeHme MoxXeT

MPUBECTM K PE30PELIMM KOCTU UM NEPUOLOHTHTY.

4 CpoK ropHOCTH W XpaHeHue

- B opwruHanbHow ynakoske
- Bcyxom MecTe
- He nogsepraTtb GpU3MUECKOMY BO3AENCTBUIO MMM BUGPALMM.

5 0 &

XpaHUTb B HEAOCTYMHOM N4 feTel MecTe!
HeKOTODbIe un3nennsa AoCTynHbl HEe BO BCEX CTPAHAX.

Wanenve A B cTOMaTonoruy. NpoBoawTh 06paboTky Wpuru B [ no

if B peaynbrate nn ii obnacTi HeceT 3
NA MoGbix Ueneii, MPAMO He Yka3akHbIx B MHCTpyKUMAX.

Hanpumep, CEREC/InLab, PlanMill. MonHbiii nepeyes aocTyne Ha caiite wwwivoclar.com,
CEREC/InLab, PlanMill, CEREC Speedfire He ABnsioTCA 3aperuCTPUPOBAHHbIMK TOBaPHbIMM 3HakaMu KoMmaHuy Ivoclar Vivadent AG.
% wanpumep, Programat 0S6, Programat CS4, CEREC SpeedFire

TexHonornieckas cxema <PeKoMeH1yeMbie LNMQOBaNbHbIE HHCTPYMEHTbI ANG " Ivoclar Vivadent.

. Komnanua He HeceT 0TBETCTBEHHOCTb 33 yiLiept,

W30ENMA Ha NPEAMET NPUTOHOCTY 1 MCNONb30BAHNA
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1 Zastosowanie

Wskazanie
Korony i mosty w odcinku przednim i bocznym

Grupa docelowa pacjentéw
Pacjenci z zgbami statymi

Uzytkownicy / szkolenia specjalne

Dentysci (wykonywanie uzupetnien w gabinecie; proces kliniczny)

Technicy dentystyczni (wykonywanie uzupetnien w laboratorium dentystycznym)
Nie jest wymagane zadne specjalne szkolenie.

Zastosowanie

Wytacznie do uzytku w stomatologii

Opis

IPS emax® ZirCAD jest blokiem z tlenku cyrkonu do wykonywania statych, petnokonturowych uzupetnien w odcinku przednim i bocznym.
IPS e.max ZirCAD musi by¢ przetwarzany w autoryzowanym systemie CAD / CAM!™. Po przetworzeniu bloku na mokro lub sucho uzupetnienia

sq synteryzowane w piecu do synteryzacji[” Po synteryzacji uzupetnienia s polerowane przy uzyciu np. OptraGloss® lub glazurowane,
ewentualnie charakteryzowane i glazurowane przy uzyciu materiatow IPS e max CAD Crystall.

Dane techniczne

IPS e.max ZirCAD IPS e.max ZirCAD
MT Multi LT

Cechy Specyfikacje $rednie wartosci Specyfikacje Srednie wartosci
CTE
(25-500°C) [10° k'] 104+05 105+05
Wytrzymato$¢ na zginanie N 850 (zebina) -
(dwuosiowa) [MPa] =700 650 (brzeg sieczny) =900 1200
Odpornosé na pekanie _ . _
[MPa - m2] 36 (zebina) 51
Rozpuszczalnosé chemiczna <100 B <100 B
[ug/em?]
Typ/Klasa Typ Il / Klasa 4 - Typ Il / Klasa 5 -

(Zgodnie z 1S0 6872:2015)

Wskazania
Ubytki w strukturze zebow przednich i bocznych, czesciowe bezzebie w odcinku przednim i bocznym (maks. 1 przesto, maks. 3-punktowe
mosty)

Typy uzupetnieri
- Korony
~ Mosty (maks. 1 przesto, maks. 3-punktowe mosty)

Przeciwwskazania
— W przypadku gdy pacjent jest uczulony na ktdrykolwiek ze sktadnikéw materiatu

Ograniczenia stosowania
- Nieleczony bruksizm (konieczno$¢ stosowania szyny ochronnej)
- taczniki hybrydowe i korony na tacznikach hybrydowych
- Uzupetnienia tymczasowe
- @ Nie uzywac ponownie.
Dot reuse
Ograniczenia stosowania
W ponizszych sytuacjach nie mozna zagwarantowaé pomysinego przebiegu procedury:
- Brak wymaganych minimalnych grubosci $cianek i minimalnych wymiarow tacznikow
- Opracowywanie mechaniczne blokéw w niekompatybilnym systemie CAD/CAM
Synteryzacja w niekompatybilnym piecu
- Mieszanie IPS emax CAD Crystall/Glaze, Shades and Stains z innymi materiami ceramicznymi, takimi jak (IPS Ivocolor Glaze, Shades and
Essences)
- Stosowanie lub kontakt z niekompatybilnymi materiatami

IPS e.max CAD Crystall./Glaze Spray:

- Zastosowanie w jamie ustnej

Wymagania systemowe

IPS e.max ZirCAD musi byé przetwarzany w autoryzowanym systemie CAD/CAM. &

Skutki uboczne
Nieznane sa skutki uboczne.

Dziatania niepozadane
Nieznane sg dziatania niepozadane.



Korzysci kliniczne
- Przywrdcenie funkeji zucia
- Przywrécenie estetyki

Sktad
IPS e.max ZirCAD IPS e.max ZirCAD
Ceramika stomatologiczna MT Multi
Tlenek cyrkonu (Zr0,) 860-935% 880-955%

Tlenek itru (Y,04)

>65%-<80%

>45%-<60%

Tlenek hafnu (Hf0,) <50% <50%
Tlenek aluminium (Al,03) <10% <10%
Inne tlenki <10% <10%
2 Sposob postgpowania
Koncepcja zastosowania blokdw
Wielko$é bloku / Technika przetwarzania Typy uzupetnier
kolory®!
Stopien e Technika Malowanie Technika Korony Petnokonturowe
translucencji glazurowania polerowania petnokonturowe mosty 3-punktowe
C17,B45;
Kolory: BL1, A1, A2, v v v v v
A3,B1,B2, C2,D2
Lr C17,B45;
ow Kolory: BL, A1, A2, v v v v v
ranslucency | A3,B1,B2,C2,D2

) Dostepnosc koloréw jest uzalezniona od stopnia translucencji wybranego bloku i jego rozmiaru oraz rodzaju maszyny CAD/CAM

®

zebiny i wysoka translucencje w obszarze siecznym.
Ponadto, opracowano jednolita progresje koloru i translucencji. Rozktad jest nastepujacy: 60% obszar zebiny, 20% obszar przejsciowy
i20% obszar sieczny. Rozktad ten, od obszaru zebiny do obszaru siecznego, jest podobny do rozktadu kolordw w naturalnych zgbach

i zapewnia realistyczna estetyke.

Blok MT Multi zawiera mieszanke dwoch surowcow tlenku cyrkonu: 4Y-TZP i 5Y-TZP. Odpowiadaja one za optymalna jasnos¢ w obszarze

- Wybierz dtuzszy program synteryzacji w odpowiednim piecu , aby uzyskaé wyzsza translucencije.
- Przy zastosowaniu techniki polerowania efekt koloru moze sig rézni¢ od tego z kolornika. W zaleznosci od stopnia wypolerowania
zwigksza sie efekt/intensywnos¢ koloru. W razie potrzeby zaleca sig wybranie koloru bloku, ktry jest o jeden odcien jasniejszy od

odcienia docelowego.

Rekomendowane metody cementowania

Cementowanie adhezyjne

e.9. Multilink® Automix

Cementowanie

Cementowanie

e

np. SpeedCEM® Plus

np. Vivaglass® CEM,
ZirCAD® Cement

Wymagania dot. opracowania

Preparacja nieretencyjna

Przygotowanie
retencyjne

Przygotowanie
retencyjne

Piaskowanie

Al;05 25 = 70 um, 1 bar lub
Al,03,70 = 110 pum, 15 bara

Czyszczenie po przymiarce Ivoclean
Przygotowanie 60 s z Monobond® Plus

Korony v
Mosty 3-punktowe v

Okreslanie koloru

Oczys¢ zeby w celu okreslenia koloru. Okresl kolor na podstawie wysuszonego, nieopracowanego zeba lub zeba sasiadujacego. Okresl kolor
opracowywanego zeba na podstawie najwigkszej przebarwionej powierzchni preparaciji. Aplikacja IPS e.max Shade Navigation App pomoze

w wyborze najodpowiedniejszego bloku..
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Przygotowanie

Przygotuj zab zgodnie z wytycznymi dotyczacymi uzupetnien petnoceramicznych i przestrzegaj minimalnych grubosci warstw:

- Nie opracowywuj katdw ani krawedzi.

— Przygotuj topatke z zaokraglonymi krawedziami wewnetrznymi i/lub przygotowanie fazy

- Podane wymiary odzwierciedlajg minimalna grubosc¢ warstwy uzupetnien wykonanych z IPS e.max CAD.

~  Promien krawedzi preparacji musi wynosié¢ co najmniej 10 mm (geometria narzedzia frezujgcego), aby zapewnic¢ optymalne
przetwarzanie w maszynie CAD/CAM.

IPS e.max ZirCAD MT Multi

Korona w odcinku bocznym Korona w odcinku przednim Mosty 3-punktowe
Korona tylna jako tacznik Korona przednia jako tacznik
mostu mostu
10 10 10 10
I \ v
10 - 08 .10
W= & |- 158 e | =1 0=
1,0 - -0 10 == - 10
° U,8’ﬂ-ﬂ,8 6° 07 1‘_0-10
I 08 I 10

IPS e.max ZirCAD LT

Korona w odcinku bocznym Korona w odcinku przednim Mosty 3-punktowe
Korona tylna jako tacznik Korona przednia jako tacznik
mostu mostu
06 06 06 06
I ooe I 0
0,6 = 1 =006 =04 0,6 = 1 = 0,6 =06
04% 067
06— -0 06 = - 0,6
6° 6°
047 49 S04 06% 19 N06
1 1

Srednicaw mm

Minimalna grubos$¢ warstwy w mm
Odcinek boczny Odcinek przedni Ksztatt

Minimalna grubosc warstwy ~ Wielkosci przekrojow  Minimalna grubosc warstwy  Wielkosci przekrojow
wmm tacznikéw w mm? m tacznikow w mm?

IPS e.max ZirCAD MT Multi (zsynteryzowany)

Korony 10 - 08 - Podtrzymanie ksztattu
zebai/lub dzigsta

o (sieczna, okluzyjna i/lub
Mosty 3-punktowe 10 16® 10 1260 podstawowa)

IPS e.max ZirCAD LT (zsynteryzowan)

Korony 06 - 04 - Podtrzymanie ksztattu
zgba i/lub dziasta

(sieczna, okluzyjna i/lub
Mosty 3-punktowe 0,6 9 06 7 podstawowa)

Wysokos¢: 4 mm, szeroko$é: 3 mm
Okreslony minimalny przekroj przeset musi znajdowac sie w obszarze zebiny dysku

Przekroj tacznika

Jesli to mozliwe, konstrukcja powierzchni taczacych powinna by¢ wydtuzona w pionie, a nie w poziomie. Szczegélnie w mostach przednich
nie zawsze jest mozliwe ustalenie niezbednych wymiardw tacznika w kierunku strzatkowym (jezykowym). W takich przypadkach wymiary
tacznika musza by¢ zawsze wydtuzone w kierunku pionowym (brzeg sieczny-szyjka).

- Przy projektowaniu ztaczy nalezy dazy¢ do uzyskania jak najwiekszych wymiarow.

— Wysokos¢ tacznika jest wazniejsza dla stabilnosci niz jego szerokosé. Podwojenie szerokosci skutkuje jedynie podwojeniem stabilnosci,
podczas gdy podwojenie wysokosci skutkuje nawet czterokrotnym zwigkszeniem stabilnosci.

- Im wigksza odlegto$¢é pomigdzy zgbami tacznika, tym wigksze beda naprezenia mechaniczne konstrukceji i wywierane sity zucia.



Proces CAD/CAM

- Wspétezynnik skurczu: Poniewaz IPS e.max ZirCAD kurczy sig podczas spiekania o okoto 17-20%, wspotczynnik skurczu danej partii, ktdry
jest zawarty w kodzie na bloku materiatu, musi by¢ wezytany do oprogramowania lub wprowadzony recznie. Wspatczynnik skurczu
gwarantuje, ze wyfrezowane uzupetnienia IPS e.max ZirCAD wykazujq optymalna doktadnosé dopasowania po synteryzacji.

- Do przetwarzania na mokro materiatu IPS e.max ZirCAD nalezy stosowac¢ dedykowany pojemnik na ptyn do frezowania, aby uniknac
zanieczyszczenia krzyzowego (np. pytem z frezowania). Nie nalezy przekraczaé maksymalnej ilosci ptynu do przetwarzania na mokro.
Zanieczyszczenia moga powodowac przebarwienia uzupetnien podczas synteryzacii.

- W przypadku przetwarzania na sucho nalezy upewnic sig, ze wszelkie pozostatosci zostaty usunigte z komory jednostki CAM i ze komora
jest sucha.

- Pozycjonowanie odbudowy IPS e.max ZirCAD MT Multi (oprogramowanie CAD): Aby uzupetnienia wykonane z IPS e.max ZirCAD MT Multi
miaty dobrze widoczng powierzchnig szkliwa, nalezy je umiescic jak najwyzej w bloku w programie CAD. Ze wzgledu na charakterystyke
estetyczng pojedynczych uzupetnien, zaleca sig umiejscowienie uzupetnienia okoto Tmm ponizej gdrnej krawedzi dysku, aby uzyskac
dobrze widoczna czes¢ sieczna. Mosty nalezy umieszczaé w taki sposéb, aby potaczenia znajdowaty sie w duzej mierze ponizej linii
pomocniczej lub w obszarze zgbiny.

Strefa brzegu
siecznego 209% Strefa brzegu
siecznego
20% Strefa
przejSciowa
60% Dentyna
Dentyna
Wgtebienie do znakowania w bloku: Obszar dentyny (warstwa MT) jest zaznaczony wgtebieniem w bloku. Translucentna
O powierzchnia brzegu siecznego (warstwa HT) znajduje sig po przeciwnegj stronie.

Wykonczenie
Stosujac technike infiltracji przy pomocy pedzelka, nalezy upewnic sig, ze powierzchnie uzupetnien nie sq zanieczyszczone ttuszczem lub
inng rozmazana warstwa, poniewaz moze to negatywnie wptynaé na efekt kolorystyczny.

- Informacje ogdine

- Uzupetnienia z tlenku cyrkonu przed synteryzacjq sa narazone na uszkodzenia i ztamania. Nalezy o tym pamieta¢ podczas catego
procesu opracowywania.
Jesli to mozliwe, nalezy przeprowadzic¢ niezbedne dalsze przetwarzanie, gdy uzupetnienie jest jeszcze w stanie nie zsynteryzowanym
(nalezy przestrzegaé zalecen dotyczacych narzedzi do szlifowania™).
- W stanie niezsynteryzowanym nalezy unika¢ kontaktu uzupetnienia z nieodpowiednimi ptynami i cieczami niezatwierdzonymi dla
tlenku cyrkonu (np. nieoczyszczona woda i/lub ptyn chtodzacy z lubrykantem) i/lub srodkami do kontroli zwarcia (np. kalka w
sprayu).
Nalezy stosowac tylko odpowiednie narzedzia do szlifowania, niska predkos¢ obrotowa i lekki nacisk, aby uniknaé rozwarstwienia i
odpryskéw szczegdlnie na krawedziach (przestrzegac zalecen dotyczacych narzedzi do szlifowanial®).
- Uzupetnien nie zsynteryzowanych nie wolno czysci¢ w myjce ultradzwigkowej ani za pomoca strumienia pary.

= Uzupetnienia frezowane na mokro

— Ostroznie oddzieli¢ uzupetnienie od uchwytu przy uzyciu tarczy rozdzielajacej lub odpowiednich narzedzi szlifujgcycht.

Wygtadzi¢ miejsca mocowania belek mocujacych za pomocq odpowiednich narzedzi szlifierskich™.

- Po zakonczeniu pracy nalezy doktadnie usunac z uzupetnienia przylegajacy pyt tlenku cyrkonu. Uzupetnienia wykonane na mokro
mozna sptuka¢ wolno ptynacq woda.
W celu uniknigcia uszkodzenia uzupetnienia podczas synteryzacji, uzupetnienie IPS e.max ZirCAD musi by¢ catkowicie suche.
Wilgotne uzupetnienia nie moga by¢ synteryzowane.
- Uzupetnienie musi by¢ oczyszczone z pytu i pozostatosci po szlifowaniu.
Programat CS6 moze by¢ uzywany do suszenia (zintegrowany z procesem synteryzacji). Alternatywnie mozna réwniez zastosowac
lampe na podczerwien lub suszy¢ uzupetnienia w suszarce.
— Umiesci¢ uzupetnienia na powierzchni okluzyjnej w celu wysuszenia.
~ Prosze zwrdcié¢ uwage: W przypadku lamp na podczerwien (250 W) odlegtos¢ (5 = 20 cm) od obiektu ma bezposredni wptyw na
temperaturg wywierana na obiekt.
Czas schniecia zalezy od temperatury i wielkosci obiektu. W niskich temperaturach czas suszenia ulega wydtuzeniu. Duze obiekty
op6Zniaja proces suszenia.
— Suszenie w temperaturze powyzej 140°C moze powodowac wady:

Ponizsza tabela zawiera zalecane czasy suszenia.
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Czas wysuszania w zaleznosci od wielkosci uzupetnienia i temperatury

Temperatura Temperatura Programat CS4/CSé
70°C 140°C
Uzupetnienia pojedynczych . _ .
zebow =15 min 5-10min Zintegrowany z programem
synteryzacji
Mosty 3-punktowe =40min =25 min

Uzupetnienia frezowane na sucho

Ostroznie oddzieli¢ uzupetnienie od uchwytu przy uzyciu tarczy rozdzielajacej lub odpowiednich narzedzi szlifujgcych®.
Wygtadzié miejsca mocowania pretéw mocujacych za pomoca odpowiednich narzedzi szlifierskich®.

Po zakonczeniu nalezy doktadnie usunaé pyt z tlenku cyrkonu miekkim pedzelkiem, a nastepnie przedmuchac uzupetnienie
sprezonym powietrzem z bezolejowego kompresora.

Ogdlne wskazdwki dotyczace wykonczenia

Zgrubne wiertta z weglika spiekanego i/lub narzedzia szlifierskie® o duzych $rednicach nadaja sie tylko do pewnego stopnia,
poniewaz moga one powodowac drgania podczas obrobki wykanczajacej, co moze prowadzi¢ do wykruszania sig materiatu. Dlatego
nalezy stosowaé wytacznie wiertta i/lub narzedzia do szlifowania z drobnoziarnistych weglikow spiekanych® .

Nie nalezy "oddziela¢" obszaru tacznika w konstrukcjach mostowych za pomoca tarczy rozdzielajacej, poniewaz prowadzi to do z
gory ustalonych punktéw zatamania. Nalezy zwrdci¢ uwage na to, aby po opracowaniu zostaty zachowane minimalne grubosci
sciany uzupetnienia.

Upewnij sie, ze przed synteryzacja usunigto wszelkie przylegajace pyty tlenku cyrkonu. Podczas synteryzacji resztki pytu moga
przywrzec na state do powierzchni i wptyna¢ negatywnie na dopasowanie uzupetnienia.

Uzupetnienia nie wolno piaskowa¢ Al,0, ani szklanymi peretkami.

Synteryzacja
Synteryzacja®” to proces termiczny, podczas ktorego IPS e.max ZirCAD uzyskuje ostateczne wtasciwosci fizyczne i mechaniczne, takie jak
wysoka wytrzymatosc i translucencja

Informacje ogdine

Zbyt niska lub zbyt wysoka temperatura synteryzacji czy tez zbyt krétki lub zbyt dtugi czas synteryzacji wptywaja negatywnie na

wspomniane juz wtasciwosci korncowe.

Zasadniczo, kulki spiekajace nie sq zalecane do pieca Programat CSé firmy Ivoclar Vivadent.

Podczas synteryzacji uzupetnienia nie moga sie stykac.

Nalezy zwrdcié uwage na wybor wtasciwego programu synteryzacyjnego.

Akcesoria powinny by¢ zawsze czyste, aby unikna¢ wszelkiego zabrudzenia uzupetnien po synteryzacji.

W celu prawidtowego umieszczenia uzupetnien w piecu do synteryzacji nalezy przestrzegac wskazéwek dotyczacych danego pieca.
Nalezy przestrzega¢ odpowiedniej instrukcji obstugi uzywanego pieca do synteryzacji®?'.

See Instructions

Ustawienie na podstawce do synteryzacji
Aby synteryzacja przebiegta bez znieksztatcen, uzupetnienia musza by¢ rownomiernie podparte w odpowiednim obszarze.

prawidtowe 0K @ nieprawidtowy
Uzupetnienia
pojedynczych zghdw
Odcinek przedni
Umiescic uzupetnienia protetyczne na Umiescic uzupetnienia protetyczne na Nie nalezy umieszczac uzupetnien na
powierzchni przedsionkowej. powierzchni jamy ustnej. brzegach koron.
Uzupetnienia
pojedynczych zghdw
Odcinek boczny
Umiescic uzupetnienia na powierzchni Nie nalezy umieszczac uzupetnien na

okluzyjnej w celu wysuszenia. brzegach koron.



przedni Mosty
3-punktowe

t1

Umiescic uzupetnienia protetyczne na

dla przedsionkowej czesci wypuktej. Jesli
uzupetnienie "przechyla sig", nalezy wybra¢ = synteryzacji.
alternatywna pozycje.

Boczne mosty

3-punktowe

tr ot

Umiesci¢ uzupetnienia na ich

krzywizny. Korony na tacznikach nie musza
mie¢ kontaktu z podstawka. Przgsto musi
by¢ podparte.

podparte od strony bazy.

- Synteryzacja przy uzyciu programu Programat CS6

Programy IPS e.max ZirCAD MT Multi
Synteryzacja Speed 55:20*

Max. 3 korony
Synteryzacja 69:00%

Max. 3 korony lub 1 most 3-punktowy

ppt

Umiescic uzupetnienia protetyczne na
powierzchni wargowej i zapewni¢ podparcie  brzegach siecznych. Przgsto musi rowniez
by¢ umieszczone na podstawce do

t gy !

Nie nalezy podpierac uzupetnieri wytacznie  Jezeli przesto nie jest w stanie utrzymac
powierzchniach jamy ustnej, w zaleznosci od | na brzegach koron. Przgsto musi byé

» 4

Nie nalezy podpierac uzupetnier wytacznie
na krawedziach brzeznych.

N |

uzupetnienia, nie nalezy go umieszczac na
powierzchni okluzyjnej.

IPS e.max ZirCAD LT

22:00*
Max. 3 korony lub 1 most 3-punktowy

29:50*
Max. 3 korony lub 1 most 3-punktowy

*Czas trwania programu bez czasu wstgpnego suszenia

Opracowywanie po synteryzacji

— Przed przystapieniem do pracy nalezy zawsze pozostawi¢ uzupetnienia do ostygniecia do temperatury pokojowe;.
- Nie nalezy dotyka¢ goracych przedmiotéw metalowymi szczypcami.

- Nie wysadzag ani nie hartowa¢ przedmiotow.

Proces wykonczenia

Nalezy przestrzegac nastepujacych wskazowek:

— W przypadku zastosowania diamentowych narzedzi do szlifowania uzupetnienia musza by¢ chtodzone woda. Alternatywnie, w
potaczeniu z prostnicq laboratoryjna, mozna zastosowaé inne narzedzia szlifujace.

- Nalezy przestrzegac zalecen producenta narzedzi do szlifowania.
Seenstuctions

- Opracowywanie uzupetnien po synteryzacji nalezy ograniczy¢ do minimum.

- Uzupetnienie nalezy opracowywac¢ mechanicznie tylko wtedy, gdy jest to absolutnie konieczne.

- Sprawdzi¢ obrzeza i w razie potrzeby nieznacznie przerobic.

— Podczas opracowywania nie nalezy uzywac zbyt duzej sity nacisku.

— Przy obrébce uzupetnien nalezy unika¢ projektowania ostrych krawedzi, dazy¢ do zaokraglonych.

- Nie uzywaj tarczy separujacej do oddzielania przestrzeni miedzyzebowych.

- Nalezy zwrdci¢ uwage na to, aby po opracowaniu zostaty zachowane minimalne grubosci sciany uzupetnienia.

Uzywaé tylko narzedzi w petni sprawnych i nieuszkodzonych

Przed i po dalszej obrobce nalezy sprawdzic, czy uzupetnienie nie ma wad i rozdarc.

— Pyt tlenku cyrkonu spiekany do uzupetnienia musi by¢ usuniety przed szkliwieniem.

— Nastepnie oczysci¢ uzupetnienie biezacq woda lub strumieniem pary i wysuszyc.

Wykoriczenie

Przed przystapieniem do prac, nalezy wstepnie wykonczy¢ lub zakoficzyé uzupetnienie. Zaleca sie wygtadzenie spodniej strony tacznikéw

ramowych za pomoca gumek do polerowania.

1) Wykoriczenie wstepne: Uzyj OptraGloss® (prepolisher diamentowy/ciemnoniebieski) na sucho przy niskiej predkosci, aby uzyskaé

delikatng powierzchnig 0gdlng

2) Wykonczenie obszaréw funkcjonalnych za pomoca OptraGloss (gumka do polerowania na wysoki potysk/niebieska)

- Technika glazurowania

a) Glazurowanie przy uzyciu IPS e max CAD Crystall./Glaze Spray:
Umiesé uzupetnienie zgodnie z opisem w czesci ,Umieszczenie uzupetnien na pinie do krystalizacji CAD IPS e max CAD". Umieszczanie
uzupetnienia na pinie do krystalizacji IPS e.max CAD Crystallization Pin. Energicznie wstrzasnij IPS e max CAD Crystall./Glaze Spray
bezposrednio przed uzyciem, az kulka mieszajaca w pojemniku bedzie sig swobodnie poruszac (okoto 20 sekund). Jesli spray nie jest
wystarczajaco wstrzasniety, tylko propelent bedzie uwalniany w sprayu. W rezultacie uzupetnienie nie jest wystarczajaco pokryte
glazurg w proszku. Zachowaj odlegtos¢ 10 cm migdzy dysza a powierzchnig, ktéra ma by¢ natryskiwana. Podczas natryskiwania
trzymaj pojemnik z aerozolem mozliwie jak najbardziej pionowo. Spryskaj uzupetnienie ze wszystkich stron obracajac je aby



rownomiernie roztozy¢ warstwy. Wstrzasnij pojemnik migdzy kolejnymi etapami spryskiwania. Nastepnie, spryskaj uzupetnienie ze
wszystkich stron obracajac je, aby rdwnomiernie roztozy¢ warstwy. Wstrzasnij pojemnik miedzy kolejnymi etapami spryskiwania.
Poczekaj az warstwa glazury wyschnie i osiggnie biatawy kolor. Powierzchnie niedoktadnie pokryte nalezy ponownie spryskac.
Umiesci¢ uzupetnienie na srodku IPS e.max CAD Crystallization Tray. Na podstawce do napalania mozna umiesci¢ maksymalnie

6 sztuk. Ustawic IPS e.max CAD Crystallization Tray na podstawce do synteryzacji i wypali¢ przy uzyciu okreslonych parametrow
wypalania. Przestrzegaj wskazéwek ,Jak postepowac po wypalaniu”. Podczas korekty przestrzegaj instrukcji Wypalanie korekcyjne”

b) Glazurowanie przy uzyciu IPS e max CAD Crystall./GlazePaste/Fluo
Umies¢ uzupetnienie zgodnie z opisem w czesci ,Umieszczenie uzupetnien na IPS e.max CAD Crystallization Pin". Nastepnie zastosuj
IPS e.max CAD Crystall./Glaze Paste / réwnomiernie na powierzchnie do glazurowania za pomoca matego pedzelka. Jesli
konieczne jest rozcierczenie gotowej glazury, mozna ja zmieszac z niewielkg iloscig IPS e.max CAD Crystall./Glaze Liquid. Unikaj
naktadania zbyt grubej warstwy lazury. Unikaj taczenia, szczegdlnie na powierzchni okluzyjnej. Zbyt cienka warstwa glazury moze
prowadzi¢ do niezadowalajacego potysku. Jesli IPS e.max CAD Crystall./Glaze Paste/Fluo przypadkowo dotrze do wewnetrznych
czesci uzupetnienia, nalezy go usungé suchym pedzelkiem o krétkim wtosiu przed wypaleniem. Umiesci¢ uzupetnienie na srodku
IPS e.max CAD Crystallization Tray. Maksymalnie 6 jednostek moze by¢ umieszczonych na podstawce do wypalania glazury. Ustawic¢
IPS e.max CAD Crystallization Tray na podstawce do synteryzacji i wypali¢ przy uzyciu okreslonych parametréw wypalania.
Przestrzegaj wskazowek ,Jak postgpowac po wypalaniu". Podczas korekty przestrzegaj instrukcji Wypalanie korekcyjne"

- Technika malowania
¢) Malowanie i glazurowanie przy uzyciu IPS emax CAD Crystall./Glaze Spray w jednym cyklu wypalania

Umies¢ uzupetnienie zgodnie z opisem w czesci Umieszczenie uzupetnien na IPS e.max CAD Crystallization Pin". Wycisnij ze
strzykawki gotowe do uzycia farby i doktadnie je wymieszaj. Farby mozna lekko rozcienczy¢ za pomoca IPS e.max CAD Crystall./Glaze
Liquid. Konsystencja powinna by¢ lepka. Natdz wymieszane farby bezposrednio na niebieskie uzupetnienie za pomocq matego
pedzelka. Spryskaj uzupetnienie IPS e.max CAD Crystall./Glaze Spray ze wszyskich stron. Postepuj zgodnie z instrukcja ponizej a).
Umiesci¢ uzupetnienie na srodku IPS e.max CAD Crystallization Tray.
Na podstawce do napalania mozna umiesci¢ maksymalnie 6 sztuk. Ustawi¢ IPS e.max CAD Crystallization Tray na podstawce do
synteryzacji i wypali¢ przy uzyciu okreslonych parametréw wypalania. Przestrzegaj wskazéwek ,Jak postepowac po wypalaniu”.
Podczas korekty przestrzegaj instrukcji Wypalanie korekcyjne"

d) Malowanie i glazurowanie przy uzyciu IPS e.max CAD Crystall./GlazePaste/Fluo w jednym cyklu wypalania
Umies¢ uzupetnienie zgodnie z opisem w czesci ,Umieszczenie uzupetnien na IPS e.max CAD Crystallization Pin". Nastepnie zastosuj
IPS e.max CAD Crystall./Glaze Paste / rownomiernie na powierzchnie do glazurowania za pomoca matego pedzelka. Jesli
konieczne jest rozcienczenie gotowej glazury, mozna ja zmieszac z niewielka iloscia IPS e.max CAD Crystall./Glaze Liquid. Unikaj
naktadania zbyt grubej warstwy lazury. Unikaj taczenia, szczegdInie na powierzchni okluzyjnej. Zbyt cienka warstwa glazury moze
prowadzi¢ do niezadowalajacego potysku. Jesli konieczna jest charakteryzacja, mozna jg wykonac za pomoca IPS e.max CAD
Crystall./Shades i / lub IPS e.max CAD Crystall./Stains przed wypalaniem krystalizujgcym. Wycisnij ze strzykawki gotowe do uzycia
farby i doktadnie je wymieszaj. Farby mozna lekko rozcienczy¢ za pomoca IPS e.max CAD Crystall./Glaze Liquid. Konsystencja
powinna by¢ lepka. Natéz wymieszane farby bezposrednio na niewypalong warstwe glazury za pomocq matego pedzelka. Umiescic
uzupetnienie na srodku IPS e.max CAD Crystallization Tray. Maksymalnie 6 jednostek moze by¢ umieszczonych na podstawce do
wypalania glazury. Ustawic¢ IPS e.max CAD Crystallization Tray na podstawce do synteryzacji i wypali¢ przy uzyciu okreslonych
parametréw wypalania. Przestrzegaj wskazdwek ,Jak postepowac po wypalaniu". Podczas korekty przestrzegaj instrukcji Wypalanie
korekcyjne"

- Technika polerowania
Dobrze wypolerowane powierzchnie, szczegdlnie w obszarze okluzyjnym, pomagaja chronic¢ zgby przeciwstawne przed niepozadanym
zuzyciem. Nalezy przy tym zwrdci¢ uwage na to, aby po funkcjonalnej korekcie przez szlifowanie (przestrzegac zalecen dotyczacych
narzedzi do szlifowania® ) starannie wypolerowaé powierzchnie oszlifowanych powierzchni okluzyjnych i przywrdcic stan pierwotny.
Przestrzegaj komentarza w rozdziale "Koncepcja bloku".

Wypalanie korekcyjne

Jesli po krystalizacji wymagana jest dodatkowa charakteryzacja lub korekta, mozna przeprowadzi¢ wypalanie korekcyjne przy uzyciu

IPS e.max CAD Crystall./Shades and Stains and Glaze. Uzyj rowniez podstawki do krystalizacji IPS e.max CAD Crystallization Tray do
korekcyjnego wypalania. Uzyj IPS emax CAD Crystall./Add-0On wraz z odpowiednim ptynem rozcienczajacym, aby dokona¢ drobnych korekt
ksztattu (np. proksymalnych punktéw kontaktowych). Nat6éz zmieszany materiat add-on bezposrednio na niewypalona Glaze Paste i/lub
Shades and Stains w miejscach, ktore maja by¢ skorygowane i wypalone. Jesli uzywasz Glaze Spray, najpierw natdz Shades and Stains.
Nastepnie uzupetnij brakujace obszary za pomoca Add-0n. Natdz Glaze Spray bezposrednio po natozeniu Add-0n i podpal. Po natozeniu
materiatu add-on nalezy przeprowadzié¢ wypalanie korekcyjne.

Umieszczanie uzupetnienia na IPS e.max CAD Crystallization Pin

1. Wybierz mozliwie najwigkszy IPS e.max CAD Crystallization Pin (S, M, L), ktdry najlepiej wypetnia" wnetrze uzupetnienia, ale nie styka sig
z otaczajacymi scianami korony.

2. Nastepnie wypetnij wnetrze uzupetnienia IPS Object Fix Putty lub Flow az do obrzeza korony.
Po wycisnigciu materiatu, zabezpiecz strzykawke IPS Object Fix Putty / Flow. Po wyjeciu z aluminiowej torby strzykawke idealnie
przechowuje sie w zamykanej plastikowej torbie lub pojemniku utrzymujacego wilgoc.

3. Wecisnij wybrany IPS e.max CAD Crystallization Pin gtgboko w materiat wypetniajacy korone IPS Object Fix Putty lub Flow, aby byt
odpowiednio zabezpieczony.

4. Zapobieganie przywieraniu resztek IPS Object Fix do zewnetrznej powierzchni uzupetnienia. Ewentualne zanieczyszczenia usunac za
pomoca pedzelka zwilzonego woda i wysuszyc.

Jak postgpowac po wypalaniu

Po zakonczeniu cyklu wypalania usun uzupetnienie z pieca (poczekaj na sygnat akustyczny urzadzenia) i pozwol mu ostygnaé do
temperatury pokojowej w migjscu chronionym przed przeciagiem. Goracych przedmiotéw nie wolno dotyka¢ metalowymi szczypcami.
Usun uzupetnienie ze stwardniatego IPS Object Fix Putty / Flow. Usuri wszelkie pozostatosci w myjce ultradzwiekowej lub za pomoca
strumienia pary. Jesli uzupetnienie wymaga korekty przez szlifowanie2, upewnij sig, Ze nie nastapi przegrzanie ceramiki.



Tabela kombinacji kolorow
Indywidualne charakterystyki i korekty odcieni sg stosowane za pomoca IPS emax CAD Crystall./Shades and Stains.

Odcier A-D BL1 B2 B3 B4 A1 A2 A3 A5 A4 BT B2 B3 B4 C1 C2 C3 C4 D2
IPS e.max CAD Crystall./

Shade 0 1 2 s

IPS e.max CAD Crystall./

Shade Incisal n 12 " 2

IPS &.max CAD Crystall/ white, cream sunset, copper, olive, khaki, mahogany

Stains

Parametry wypalania

IPS e.max ZirCAD MT Multi LT

Wypalanie korekcyjne/charakteryzacja/glazurowanie
2z IPS e.max CAD Crystall.

Piece Stand-by  Czaszamykania ~ Przyrostt = Temperatura Czas Przyrostt  Temperatura Czas Préznia 1 Prdznia 2
Programat Temperatura wypalania | przetrzymania wypalania | przetrzymania 1 pal
B S t” T H t” 1Y H2 12 2
[ec] [min] | [°C/min] = [°C] [min] | [°C/min] = [°C] [min] [°c] [°c]
: y 75 830 00:00
S6 Glazura® 150 700 00:00 30 890 00:201 50 815
00:00
180%! 95 840 0
0S40 03:00¢ 60 400 00:00 i - -
230%! TR 45 900 3@
83 403 06:00 90 830 00:10 30 870 03:00 | 450/830 830/869
082 403 06:00 90 830 00:10 30 870 03:00 | 450/830 830/869
[ 403 06:00 90 820 00:10 30 860 03:00  450/820  820/859
IPS e.max ZirCAD MT Multi i LT
Wypalanie korekcyjne/charakteryzacja/glazurowanie
2z IPS e.max CAD Crystall Add-On
Piec Stand-by  Czaszamykania ~ Przyrostt = Temperatura Czas Przyrostt  Temperatura Czas Préznia 1 Préznia 2
Programat Temperatura wypalania | przetrzymania wypalania | przetrzymania 1 bl
B S t” T H t” 113 H2 1 2
[°c] [min] | [°C/min] = [°C] [min] | [°C/min] = [°C] [min] [°cl [°cl
. y 75 830 00:00
CS6 Glazura® 150 700 00:00 300 800w 00209 50 815
0S4 = = = = = = = = = = =
083 403 06:00 90 830 00:10 30 870 03:00 | 450/830 830/869
S2 403 06:00 90 830 00:10 30 870 03:00 | 450/830  830/869
[ 403 06:00 90 820 00:10 30 860 03:00 | 450/820 820/859

&

IPS CAD Speed Tray, maks. 3 sztuki

B Umiesci¢ podstawke krystalizacyjng IPS e.max CAD na podstawce spiekalniczej, maks. 6 szt
Wartosci dla suszenia wstepnego

Trzeci stopien ogrzewania

[

3 Informacje dotyczace bezpieczenstwa

D3 D4
4
Long-term Szybkose
cooling schtadzania
L tl
[°c] | [°C/°F/min]
850 -70
890 -70
0 0
0 0
0 0
Long-term Szybkose
cooling schtadzania
L tl
[°c] | [°C/°F/min]
850 -70
0 0
0 0
0 0

- Wprzypadku powaznych incydentow zwigzanych zproduktem prosimy okontakt zlvoclar Vivadent AG, Bendererstrasse 2, 9494 Schaan/

Liechtenstein, strona internetowa: www.ivoclarcom i z odpowiednim organem odpowiedzialnym.
— Aktualne instrukcje stosowania sa dostepne w sekcji pobierania na stronie Ivoclar Vivadent AG (www.ivoclarcom).

- Podsumowanie dotyczace bezpieczenstwa i skutecznosci klinicznej (SSCP) mozna znalez¢ w Europejskiej Bazie Danych o Wyrobach

Medycznych (EUDAMED) pod adresem https://ec.europa.eu/tools/eudamed. Kod Basic UDI-DI: 76152082ACERAQ06F2



Ostrzezenia

- Podczas przetwarzania dyskow i blokow IPS e.max ZirCAD powstaje pyt, ktéry moze podrazniaé skore i oczy oraz powodowac
uszkodzenie ptuc. Nalezy upewnic sie, ze urzadzenia odsysajace we frezarce i w miejscu pracy dziataja bez zarzutu. Podczas pracy nie
wdychaé pytu i nosié maske przeciwpytowa (klasa czastek FFP2) oraz okulary i rekawice ochronne.

— IPS emax CAD Crystall./Glaze Spray: Nie wdychac rozpylonej mgty. Zbiornik jest pod cisnieniem. Chroni¢ przed bezposrednim
dziataniem promieni stonecznych i temperaturami powyzej 50 ° C. Nie otwierac ani nie pali¢ na site pojemnika nawet po jej catkowitym
oproznieniu.

- Safety Data Sheet, SDS) (dostepnym na stronie internetowej firmy Ivoclar Vivadent AG www.ivoclarcom) wezesci zawierajacej
dokumenty do pobrania).

Utylizacja
Pozostate zapasy materiatu i usuniete uzupetnienia nalezy utylizowa¢ zgodnie zobowigzujacymi przepisami lokalnymi.

Zagrozenia rezydualne

Uzytkownicy powinni mie¢ swiadomos¢, ze kazda interwencja stomatologiczna w jamie ustnej wiaze sie z pewnym ryzykiem. Cze$¢ tych

zagrozen opisano ponizej:

~ Qdpryski / ztamania / decemantacja materiatu do wypetnier moga prowadzi¢ do przypadkowego potknigcia lub inhalacji oraz
koniecznosci ponownego leczenia zgbow.

- nadmiar cementu moze prowadzi¢ do podraznienia tkanki migkkiej / dziasta. Postepujace zapalenie moze prowadzi¢ do resorpcji kosci
lub choroby okotowszczepowe;j.

4 Okres waznosci i przechowywanie

- W oryginalnym opakowaniu

- W suchym miejscu

— Nie narazac na uderzenia ani wibracje.

5 Informacje dodatkowe

Przechowywa¢ wmiejscu niedostepnym dla dzieci!
Nie wszystkie produkty sq dostepne we wszystkich krajach.

Materiaty s przeznaczone wytacznie do stosowania w stomatologii. Uzytkowanie materiatu powinno odbywac sig scisle wedtug instrukeji stosowania. Nie ponosi sie odpowiedzialnosci za szkody wyniksjace 2
nieprzestrzegania instrukeji stosowania lub przewidzianego obszaru uzytkowania. Ponadto, uzytkownik jest zobowigzany do przetestowania produktu na wtasna odpowiedzialnosé, jeeli chee go zastosowac do celdw
innych niz te wymienione w instrukeji.

np. CEREC / inLab, PlanMill. Petna lista jest dostepna na stronie www.ivaclar.com.

CEREC/inLab, PlanMill, GEREC SpeedFire nie sa markami handlowymi Ivoclar Vivadent AG.

1 np. Programat CS6, CS3, 0S4, CEREC SpeedFire

Schemat lvoclar Vivadent ,Zalecane narzgdzia do szlifowania do stosowania pozaustnego i wewnatrzustnego”



1 Predvidena uporaba

Predvideni namen
Krone in mostic¢ki v sprednjem in zadnjem obmocju

Ciljna skupina pacientov
Pacienti s stalnimi zobmi

Predvideni uporabniki/posebno usposabljanje

- Zobozdravniki (izdelava restavracij na mestu obravnavanja, klini¢ni delovni postopek)
- Laboratorijski zobotehniki (izdelava restavracij v zobotehni¢nem laboratoriju)
Posebno usposabljanje ni potrebno.

Uporaba

Samo za uporabo v zobozdravstvu.

Opis

IPS emax® ZirCAD je blok iz cirkonijevega oksida za izdelavo fiksnih, popolnoma oblikovanih restavracij sprednjih in zadnjih zob.

Izdelek IPS e.max ZirCAD je mogoCe obdelati v odobrenem stroju CAD/CAM™. Po mokri ali suhi obdelavi bloka se restavracije sintra v peci za

sintranje.”’ Ko so restavracije sintrane, se jih polira npr. s polirnikom OptraGloss® ali glazira oziroma karakterizira in glazira z materiali
IPS e.max CAD Crystall./

Tehniéni podatki IPS e.max ZIrCAD IPS e.max ZirCAD
MT Multi LT
Znatilnosti Specifikacije Obi¢ajna povpre¢na Specifikacije Obi¢ajna povpre¢na
vrednost vrednost
CTE
(25-500°C) [10* K] 10405 10505
Upogibna trdnost (biaksialna) 850 (dentin)
[MPa) =700 650 (incizal) =900 1200
Lomna Zilavost [MPa » m*Z] - 3,6 (dentin) - 51
Kemicna topnost [ug/cm?] <100 - <100 -
Tip/razred Tip ll/frazred 4 - Tip ll/razred 5 -

Skladno s standardom IS0 6872:2015

Indikacije
Manjkajoga zobna struktura pri sprednjih in zadnjih zobeh, delna brezzobost v sprednjem in zadnjem obmogju (najve¢ 1vmesni ¢len,
mostigki iz najved 3 enot)

Vrste restavracij:
- Krone
~ Mosticki (najve¢ 1vmesni Glen, mostitki iz najve¢ 3 enot)

Kongraindikacije
~ Ceje znano, da je pacient alergiGen na katero koli sestavino materiala

Omejitve uporabe

- Nezdravljeni bruksizem (uporaba opornice je indicirana po namestitvi)
— Hibridni oporniki in hibridne oporne krone

- Zagasna namestitev

- ® Ni za ponovno uporabo.

Do not re-use
Omejitve pri obdelavi
V naslednjih okolis¢inah ni mogoc&e zagotoviti uspesnega postopka:
- Neupostevanje zahtevanih minimalnih debelin sten in minimalnih mer povezovalnega dela
~ Rezkanje blokov v nezdruZljivem sistemu CAD/CAM
- Sintranje v nezdruZljivi peéi za sintranje
- Kombiniranje z materiali, ki niso IPS e.max CAD Crystall./Glaze, Shades in Stains (npr. IPS Ivocolor® Glaze, Shades in Essences)
~ Uporaba nezdruZljivih materialov ali stik z njimi

Razprsila IPS e.max CAD Crystall./Glaze Spray:
- Intraoralna uporaba

Sistemske zahteve
IPS e.max ZirCAD morate obdelati s pooblasgenim sistemom CAD/CAM.™

NeZeleni uinki
NeZeleni ucinki do zdaj niso znani.

Medsebojno uéinkovanje

Medsebojno uginkovanje do zdaj ni znano.
Kliniéni prednosti

- Rekonstrukeija Zvecilne funkcije

- Restavracija estetike
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Sestava

Zobna keramika
Cirkonijev oksid (Zr0,)
Itrijev oksid (Y,05)
Hafnijev oksid (Hf0,)
Aluminijev oksid (Al,05)

Drugi oksidi

2 Uporaba
Zasnova blokov

Velikosti/odtenki

blokov®!
Stopnja
translucence
M C17, B45; odtenki:
7 BL1, A1, A2, A3, B,
B2,C2,D2
oy C17, B45; odtenki:
ow BL, AT, A2, A3, BT,
ranslucency B2, G2, D2
(nizka translucenca)

IPS e.max ZirCAD
MT Multi

86,0-935%
>66%do=80%
=<50%
=<10%

=<10%

Tehnika obdelave

Tehnika glaziranja Tehnika barvanja Tehnika poliranja

Popolnoma
oblikovane krone

IPS e.max ZirCAD

88,0-955 %
>45%do<60%
<50%
<10%

<10%

Vrste restavracij

Popolnoma
oblikovani
mosticki iz 3 enot

) RazpoloZljivost odtenkov se lahko razlikuje glede na stopnjo translucence/velikost bloka ali stroj CAD/CAM.

[

obmocju dentina in visoko translucenco v incizalnem obmocju.
Poleg tega je bilo razvito enakomerno napredovanje odtenka in translucence. Porazdelitev je naslednja: 60 % obmocje dentina, 20 %
obmocje prehoda in 20 % incizalno obmocje. Ta porazdelitev od obmodgja dentina do incizalnih obmodgij je podobna porazdelitvi pri

naravnih zobeh in zagotavlja estetiko, ki je podobna naravni.

- Zadoseganje visje translucence izberite daljSi program sintranja v ustrezni peci za sintranje'.
~  Pritehniki poliranja se lahko uinek odtenka razlikuje od uginka v vodniku za odtenke. Uinek/intenzivnost odtenka se lahko poveta
glede na stopnjo poliranja. Priporocljivo je, da po potrebi izberete odtenek bloka, ki je za odtenek svetlejSi od ciljnega odtenka.

Priporo¢ljive moZnosti cementiranja

Zahteve za preparacijo

Peskanje
Cisgenje po pomerjanju
Kondicioniranje

Krone

Mosticki iz 3 enot

Dolo¢anje odtenka

Cementiranje z lepilom
(npr. Multilink® Automix)

Nezadrzevalna
preparacija

Blok MT Multi vsebuje mesanico dveh surovin iz cirkonijevega oksida: 4Y-TZP in 5Y-TZP. Ti surovini zagotavljata optimalno svetlost v

vilno cementiranje K i 10

(npr. SpeedCEM® Plus)

ZadrZevalna
preparacija

cementiranje
(npr. Vivaglass® CEM,
ZirCAD® Cement)

ZadrZevalna
preparacija

Aly03, 2570 pm, pri tlaku 1bar ali Al,05, 70110 um, pri tlaku 15 bara

60 s zizdelkom
Monobond® Plus

Ivoclean

Preden dolocCite odtenek, odistite zobe. Dolocite odtenek na podlagi vlaZnega in neprepariranega zoba ali sosednjih zob. Odtenek
prepariranega zoba dologite na podlagi najvecjega razbarvanega obmocja preparacije. Aplikacija IPS e.max Shade Navigation App
vam pomaga pri izbiri najprimernejsega bloka.



Preparacija

Zob preparirajte na podlagi smernic za polno kerami¢ne restavracije, pri Gemer morate upostevati najmanjse debeline slojev:

— Preparirajte brez kotov ali robov.

~ Preparacija ramena z zaobljenimi notranjimi robovi in/ali preparacija z orodjem za posnemanje.

- Prikazane mere pomenijo najmanjse debeline slojev za restavracije IPS e.max ZirCAD.

~ Polmer robov preparacije mora zna3ati najmanj 10 mm (geometrija rezkalnega orodja), da se zagotovi optimalna obdelava v stroju
CAD/CAM.

IPS e.max ZirCAD MT Multi

Zadnja krona Sprednja krona Mosti¢ki iz 3 enot
Zadnja krona kot opornik Sprednja krona kot opornik
mosticka mosticka
10 10 10 10
\ wo
w1 - 08 .10
W= & |- 158 e | =1 0=
1,0 - -0 10 == - 10
6 087 1908 & LTIt
I 08 I 10

IPS e.max ZirCAD LT

Zadnja krona Sprednja krona Mosti¢ki iz 3 enot
Zadnja krona kot opornik Sprednja krona kot opornik
mosticka mosticka
06 06 06 06
I ooe I 0
0,6 = 1 =006 =04 0,6 = 1 = 0,6 =06
04% 067
06— -0 06 = - 0,6
6° 6°
M'E*M M'E“M
1 1
Mere v mm

Najmanjse debeline slojev
Zadnje obmocje Sprednje obmogéje Vrsta oblikovanja

Najmanj$a debelina sloja =~ Mere povezovalnega dela ~ Najmanj$a debelina stene =~ Mere povezovalnega dela
vmm vmm vmm v mm?

IPS e.max ZirCAD MT Multi (sintrano)

Krone 10 - 08 - Podpiranje oblike
zoba in/ali dlesni

(incizalno, okluzalno in/ali
Mosticki iz 3 enot 10 16© 10 1200 bazalno)

IPS e.max ZirCAD LT (sintrano)

Krone 06 - 04 - Podpiranje oblike
zoba in/ali dlesni

(incizalno, okluzalno in/ali
Mosti¢ki iz 3 enot 06 9 06 7 bazalno)

L1 Visina: 4 mm, Sirina: 3 mm
&I Navedene najmanjse mere povezovalnega dela morajo biti postavljene v obmogju dentina bloka.

Mere povezovalnega dela

Lahko se zgodi, da je treba obliko povezovalnega dela podalj$ati v navpi¢ni, ne vodoravni smeri. Predvsem pri sprednjih mostickih
potrebnih mer povezovalnega dela ni vedno mogoge doseti v sagitalni (lingo-vestibularni) smeri. V takih primerih je treba mere
povezovalnega dela vedno podalj$ati v navpi¢ni (incizalno-cervikalni) smeri.

— Pri oblikovanju povezovalnih delov si prizadevajte za najvecje mozne mere.

- Zastabilnost je viSina povezovalnega dela pomembnejsa od Sirine. Dvakrat vecja Sirina pomeni zgolj dvakrat vecjo stabilnost, medtem
ko dvakrat vecja visina pomeni do Stirikrat vecjo stabilnost.

- Vecja kot je razdalja med opornimi zobmi, vecji bo mehanski pritisk na konstrukcijo in vecje bodo Zvecilne sile.



Obdelava CAD/CAM

- Faktor kréenja: Ker se IPS e.max ZirCAD med sintranjem skréi za priblizno 17-20 %, je treba faktor kréenja zadevne serije, ki je vkljucen v
kodi na bloku materiala, prebrati v programsko opremo ali vnesti rocno. Faktor kréenja nato zagotovi optimalno natancnost prileganja
rezkane restavracije IPS e.max ZirCAD po sintranju.

— Pri mokri obdelavi bloka IPS e.max ZirCAD je treba uporabiti namensko posodo za tekoCino za rezkanje, da se prepreéi navzkrizna
kontaminacija (npr. prah od rezkanja). Ne prekoracite najvecje koligine tekogine za rezkanje pri mokri obdelavi. Kontaminacija lahko
povzro€i razbarvanje restavracij med sintranjem.

- Pri suhi obdelavi se prepri¢ajte, da so iz komore enote CAM odstranjeni vsi ostanki in je komora suha.

- Dolo&anje poloZaja restavracije IPS e.max ZirCAD MT Multi (programska oprema CAD): Za zagotovitev, da restavracije, narejene iz
bloka IPS e.max ZirCAD MT Multi, prikazujejo jasno vidno obmocje sklenine, jih je treba v programski opremi CAD v bloku postaviti ¢im
vi$je. Pri restavracijah enega zoba je priporocljivo restavracijo postaviti priblizno 1 mm pod zgornjim robom bloka, da se zagotovi jasno
viden incizalni del. Restavracije mosti¢kov morajo biti postavljene, tako da je vedji del povezovalnih delov pod pomozno ¢rto ali znotraj
obmodja dentina.

. . o, Incizalno
Incizalno obmotje 20% gbmogje
Obmotje

20% prehoda

60 % Obmotje
dentina

Obmocje dentina

Oznatevanje vdolbine v bloku: Obmocje dentina (sloj srednje translucence) je oznaeno z vdolbino v bloku.
O Translucentno incizalno obmogje (sloj visoke translucence) se nahaja na nasprotni strani.

Zakljuéna obdelava
Pri loGevanju restavracij od bloka se prepri¢ajte, da te niso kontaminirane z mastnim ali lepljivim filmom, saj lahko to negativno vpliva na
konéni barvni odtenek.

- Splosne informacije

— Restavracije iz cirkonijevega oksida, ki niso gosto sintrane, so ob&utljive na poskodbe in zlome. To dejstvo morate upostevati med
celotnim delovnim postopkom.

- Ce je mogode, je treba vse potrebne naknadne obdelave opraviti, ko restavracija $e ni gosto sintrana (glejte priporoGila glede
instrumentov za brudenje™®).

- Ko restavracija e ni gosto sintrana, je treba prepreciti stik z neprimernimi teko&inami ali teko¢inami, ki niso odobrene za cirkonijev
oksid (npr. kontaminirana voda in/ali hladilna tekoGina), in/ali kontaktnimi mediji (npr. okluzijsko razprsilo).

- Uporabljajte zgolj primerne instrumente za brusenje, nizko hitrost in rahel pritisk, da prepregite delaminacijo in krusenje, predvsem
na robovih (glejte priporogila glede instrumentov za brusenje).

— Restavracije, ki ni gosto sintrana, ne smete Cistiti v ultrazvocni kopeli ali s parnim curkom.

- Mokro rezkane restavracije

~ Restavracijo previdno locite od drZala z lo¢evalnim diskom ali primernimi instrumenti za brusenje'”’. Tocke pritrditve drZalnih drogov
zgladite s primernimi instrumenti za brusenje®™.

- Po zaklju¢ni obdelavi z restavracije temeljito odstranite ves prah cirkonijevega oksida, ki se je morda drZi. Mokro rezkane restavracije
lahko sperete s pocasi tekoco vodo.

— Za preprecitev poskodbe restavracije med sintranjem mora biti restavracija IPS e.max ZirCAD popolnoma suha. Vlaznih restavracij se
ne sme sintrati.

— Na restavraciji ne sme biti prahu in ostankov brusenja.

- Zasusenje se lahko uporabi Programat CS6 (vkljueno v postopku sintranja). Za suenje lahko uporabite tudi infrardeco svetilko ali
omarico za susenje.

- Restavracije pri susenju postavite na okluzalno povrsino.

~ Opomba: Pri infrardegih svetilkah (250 W) razdalja (5-20 cm) od predmeta neposredno vpliva na temperaturo, ki nanj deluje.

- Cas susenja je odvisen od temperature in velikosti predmeta. Pri nizkih temperaturah so ¢asi susenja daljsi. Veliki predmeti
podaljsajo postopek susenja.

~ Susenje pri temperaturah nad 140 °C lahko povzroGi okvare.
Spodnja tabela vsebuje priporogljive ¢ase susenja.

140



Casi sudenja glede na velikost restavracije in temperaturo

Temperatura Temperatura Programat CS4/CS6
70°C 140 °C
Restavracije enega zoba =15 min 5-10 min VKlju&eno v programu
Mostigki iz 3 enot =40 min =25 min sintranja

Suho rezkane restavracije

— Restavracijo previdno loCite od drZala z lo¢evalnim diskom ali primernimi instrumenti za brusenje'®. Tocke pritrditve drzalnih drogov

zgladite s primernimi instrumenti za brusenje®™.

- Po zaklju¢ni obdelavi z restavracije temeljito odstranite ves prah cirkonijevega oksida z mehko krta¢o ali peskanjem s stisnjenim

nemastnim zrakom.

Splo3ne opombe glede zakljuéne obdelave

~ Grobi svedri iz volframovega karbida in/ali instrumenti za bruenje® z velikimi premeri so primerni samo do dolo¢ene mere, saj lahko
med zakljuéno obdelavo povzrocajo vibracije, zaradi katerih nastopi krusenje. Uporabljajte torej samo fine svedre iz volframovega

karbida in/ali instrumente za brusenjet?.

- 0Obmocja povezovalnega dela ne "lo¢ujte naknadno" z uporabo lo¢evalnega diska, saj lahko to povzroCi vnaprejsnji nastanek tock

preloma. Zagotovite, da se med zaklju¢no obdelavo ohranijo najmanjse debeline sten in mere povezovalnega dela.

- Poskrbite, da pred sintranjem odstranite ves prah cirkonijevega oksida, ki se morda drZi restavracije. Prilepljeni delec cirkonijevega

oksida se lahko sintra na restavracijo in povzro¢i nenatanc¢no prileganje.
— Restavracije ne smete peskati z Al,0, ali steklenimi polirnimi kroglicami.

Sintranje
Sintranje™ je toplotni postopek, med katerim IPS e.max ZirCAD dobi kon¢ne fizitne in mehanske lastnosti, kot sta visoka trdnost ter
translucenca.

Splosne informacije

- Prenizke ali previsoke temperature sintranja in/ali prekratki ali predolgi ¢asi sintranja negativno vplivajo na zgoraj navedene
lastnosti.

- Kroglic za sintranje naéeloma ni priporogljivo uporabljati v peci za sintranje Programat CSé proizvajalca Ivoclar Vivadent.

Restavracije med sintranjem ne smejo priti v stik druga z drugo.

~ UpoStevati morate pravo izbiro programa.

— Pripomocki za sintranje morajo biti vedno ¢isti in na njih ne sme biti prahu, da ne pride do sintranja kontaminacije na restavracijo.

- Zapravilno namestitev restavracij v pec za sintranje glejte navodila, ki veljajo za zadevno pec.
- I:E Upostevati je treba navodila za uporabo zadevne pedi za sintranje'.

See Instructions

Namescanje na pladenj za sintranje
Za sintranje brez popa¢enj morajo biti restavracije enakomerno podprte na ustreznem obmogju.

pravilno vredu @ nepravilno

Restavracije enega
zoba

Sprednje obmogje

Restavracije postavite na njihovo labialno Restavracije postavite na njihovo oralno Restavracij ne postavljajte na robove kron.
povrsino. povrino.

Restavracije enega

zoba

Zadnje obmocje
Restavracije postavite na njihovo okluzalno Restavracij ne postavljajte na robove kron.
povrsino.

Sprednji mosticki iz
treh enot

44 p A y 1

Restavracije postavite na njihovo labialno | Restavracije postavite na incizalne robove.  Restavracij ne podpirajte izkljuéno na
povrino in podprite vmesni clen. Ce se e~ Vmesni ¢len mora prav tako lezati na robovih.
stavracija »nagne«, izberite drug polozaj. | pladnju za sintranje.



Zadnji mosticki iz treh
enot

I S SN SN

Restavracije postavite na njihove bukalne Restavracij ne podpirajte izkljuéno na (e vmesni Glen ne podpira restavracije,

ali oralne povrsine, odvisno od ukrivijenosti. | robovih kron. Vmesni ¢len mora biti podprt  restavracije ne smete postaviti na okluzalno
Ni nujno, da so oporne krone v stiku s na bazalni strani. povrino.

pladnjem za sintranje. Vmesni ¢len mora

biti podprt.

- Sintranje v pec¢i Programat CS6

Programi IPS e.max ZirCAD MT Multi IPS e.max ZirCAD LT
Hitro sintranje 55:20* 22:00*
Najv. 3 krone Najv. 3 krone ali 1 mosticek iz treh enot
Sintranje 69:00* 29:50*
Najv. 3 krone ali T mosticek iz treh enot Najv. 3 krone ali 1 mosticek iz treh enot

*Trajanje programa brez ¢asa za predhodno susenje

- Postopek po sintranju
- Vedno pustite, da se restavracije ohladijo na sobno temperaturo, preden nadaljujete.
— Vrogih predmetov se ne dotikajte s kovinskimi prijemalkami.
- Predmetov ne peskajte ali gasite.

- Postopek zakljuéne obdelave
Upostevatije treba naslednje opombe:
- (e za prilagajanje uporabljate diamantne instrumente za brusenje, je treba restavracijo ohladiti z vodo. Skupaj z roénikom za
zobotehnitne laboratorije lahko uporabite tudi druge instrumente za brusenje.
- Upostevaijte priporoCila proizvajalca brusilnega orodija.

See Instructions

Sintrane restavracije ¢im manj obdelujte.

Restavracijo mehani¢no obdelajte, le ¢e je to res nujno.

- Preverite robna obmocja in po potrebi opravite rahlo panovno obdelavo.

— Pri ponovni obdelavi uporabite zgolj rahel pritisk.

~ Med ponovno obdelavo restavracije ne ustvarjajte ostrih robov, ampak teZite k zaobljenim.

- Zalocevanje medzobnih obmocij ne uporabljajte lo¢evalnega diska.

- Zagotovite, da se med ponovno obdelavo ohranijo najmanjse debeline sten in mere povezovalnega dela.
- Uporabljajte samo brezhibne instrumente za brusenje.

— Pred nadaljnjo obdelavo in po njej preverite, ali so na restavraciji prisotne okvare in raztrganine.
- Prah cirkonijevega oksida, sintran na restavracijo, je treba pred glaziranjem odstraniti.

- Restavracijo nato ogistite s tekoCo vodo ali parnim curkom ter posusite.

Dokoné&anje

Pred nadaljevanjem, predhodno zaklju¢no obdelavo ali zakljuéno obdelavo restavracije. Priporocljivo je, da se bazalno stran povezovalnih

delov ogrodja zgladi z gumijastimi polirniki.
1

nizki hitrosti.

2) Zakljuna obdelava: Funkcionalna obmocja zakljutno obdelajte s polirnikom OptraGloss (diamantni polirnik za visok sijaj/moder)

=

- Tehnika glaziranja
a) Glaziranje s sredstvom IPS e.max CAD Crystall./Glaze Spray

Predhodna zakljuéna obdelava: Da bo povrsina povsod fina, uporabite suhi polirnik OptraGloss® (diamantni polirnik/temno moder) pri

Restavracijo postavite, kot je opisano v razdelku "Pritrjevanje restavracij na zatic za kristalizacijo IPS e.max CAD". Restavracijo drzite
7 zati¢em za kristalizacijo IPS e.max CAD. Neposredno pred uporabo mocno pretresite razprsilo IPS e.max CAD Crystall./Glaze Spray,

dokler se kroglica za mesanje v vsebniku ne zagne prosto premikati (priblizno 20 sekund). Ge razprsila ne pretresete dovolj,

se pri préenju sproza v glavnem potisni plin. Rezultat je nezadostna prevle¢enost restavracije s prahom za glaziranje. Med Sobo in
povrsino, ki jo boste poprsili, mora biti 10 cm razdalje. Med prienjem drZite plocevinko razprsila ¢im bolj pokonci. Restavracijo
poprsite z vseh strani s kratkimi pritiski, pri Gemer hkrati obracajte restavracijo, da ustvarite enakomeren prekrivni sloj. Med
posameznimi prsenji znova pretresite plo¢evinko. Nato restavracijo Se enkrat poprsite z vseh strani s kratkimi pritiski, pri cemer

hkrati obraGajte restavracijo, da ustvarite enakomeren prekrivni sloj. Med posameznimi prsenji znova pretresite plo¢evinko. Nekoliko

pocakajte, da se sloj glazure posusi in dobi belkasto barvo. Obmogja, na katerih ne opazite enakomernega sloja, morate znova
poprditi.

Restavracijo postavite na sredino pladnja za kristalizacijo IPS e.max CAD. Na pladenj za peko lahko postavite najve¢ 6 enot. Pladenj

za kristalizacijo IPS e.max CAD postavite na pladenj za sintranje in pecite v skladu s predpisanimi parametri za peko. Upostevajte
navodila v razdelku "Kako nadaljevati po peki". Za prilagoditve glejte informacije v razdelku "Korektivna peka".

b) Glaziranje s sredstvom IPS e.max CAD Crystall./Glaze Paste/Fluo
Restavracijo postavite, kot je opisano v razdelku "Pritrjevanje restavracij na zatic za kristalizacijo IPS e.max CAD". Nato s krtaéq
enakomerno nanesite prekrivno plast sredstva IPS e.max CAD Crystall./Glaze Paste/Fluo na vse zunanje povrsine restavracije. Ce

morate glazuro, ki je pripravljena za uporabo, razredgiti, jo lahko zmeSate z majhno koli¢ino tekogine IPS e.max CAD Crystall./Glaze

Liquid. Izogibajte se nanosu predebelega sloja glazure. Izogibajte se prekomerni porabi sredstva, zlasti na okluzalni povrsini.
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Pretanek sloj glazure lahko povzrogi nezadovoljiv sijaj. Ce sredstvo IPS e.max CAD Crystall./Glaze Paste/Fluo nenamerno pride v
notranjost restavracije, ga pred peko odstranite s suho krtago s kratkimi $¢etinami. Restavracijo postavite na sredino pladnja za
kristalizacijo IPS e.max CAD. Pri peki glazure lahko na pladenj za peko postavite najve¢ 6 enot. Pladenj za kristalizacijo IPS e.max CAD
postavite na pladenj za sintranje in pecite v skladu s predpisanimi parametri za peko. Upostevajte navodila v razdelku "Kako
nadaljevati po peki". Za prilagoditve glejte informacije v razdelku "Korektivna peka".

- Tehnika barvanja
c¢) Barvanije in glaziranje s sredstvom IPS emax CAD Crystall./Glaze Spray v enem ciklu peke

Restavracijo postavite, kot je opisano v razdelku "Pritrjevanje restavracij na zatic za kristalizacijo IPS e.max CAD". Odtenke ali barve,
pripravljene za uporabo, iztisnite iz brizge in jih temeljito premesajte. Odtenke in barve lahko rahlo razredgite s sredstvom IPS e.max
CAD Crystall./Glaze Liquid. Vendar pa mora tekstura ostati brezbarvna. Zmesane odtenke in barve nanesite neposredno na
restavracijo s fino krtaco. Restavracijo z vseh strani poprsite z razprsilom IPS e.max CAD Crystall./Glaze Spray, da jo premazete z
enakomernim slojem. Nadaljujte skladno z navodili pod tocko a). Restavracijo postavite na sredino pladnja za kristalizacijo
IPS e.max CAD.
Na pladenj za peko lahko postavite najvec 6 enot. Pladenj za kristalizacijo IPS e.max CAD postavite na pladenj za sintranje in pecite v
skladu s predpisanimi parametri za peko. Upostevajte navodila v razdelku "Kako nadaljevati po peki". Za prilagoditve glejte
informacije v razdelku "Korektivna peka".

d) Barvanje in glaziranje s sredstvom IPS e.max CAD Crystall./Glaze Paste/Fluo v enem ciklu peke
Restavracijo postavite, kot je opisano v razdelku "Pritrjevanje restavracij na zati¢ za kristalizacijo IPS e.max CAD". Nato s krtato
enakomerno nanesite sredstvo IPS e.max CAD Crystall./Glaze Paste/Fluo na zunanje povrsine restavracije. Ce morate glazuro, ki je
pripravljena za uporabo, razredgiti, jo lahko zmesate z zelo majhno koli¢ino tekogine IPS e.max CAD Crystall./Glaze Liquid. Izogibajte
se nanosu predebelega sloja glazure. Izogibajte se prekomerni porabi sredstva, zlasti na okluzalni povrsini. Pretanek sloj glazure
lahko povzroti nezadovoljiv sijaj. Ce Zelite karakterizacije, lahko restavracijo prilagodite po meri s sredstvom IPS e.max CAD Crystall./
Shades in/ali IPS e.max CAD Crystall./Stains. Odtenke in barve, pripravljene za uporabo, iztisnite iz brizge ter jih temeljito preme3ajte.
Odtenke in barve lahko rahlo razredgite s sredstvom IPS e.max CAD Crystall./Glaze Liquid. Vendar pa mora tekstura ostati brezbarvna.
Zmesane odtenke in barve nanesite neposredno na nepeceni sloj glazure s fino krtaco. Restavracijo postavite na sredino pladnja za
kristalizacijo IPS e.max CAD. Pri peki glazure lahko na pladenj za peko postavite najve¢ 6 enot. Pladenj za kristalizacijo
IPS e.max CAD postavite na pladenj za sintranje in pecite v skladu s predpisanimi parametri za peko. Upostevajte navodila v razdelku
"Kako nadaljevati po peki". Za prilagoditve glejte informacije v razdelku "Korektivna peka".

- Tehnika poliranja
Dobro spolirane povrsine predvsem v okluzalnem predelu pomagajo $¢ititi nasprotne zobe pred neZeleno obrabo. Pri tem se
prepridajte se, da je povrsina zbrusenih okluzalnih povrsin po funkcionalnem prilagajanju z brusenjem temeljito spolirana (glejte
priporogila glede instrumentov za bruenje’®) in prvotno stanje obnovljeno. Upostevajte komentar v poglavju "Zasnova blokov".

Korektivna peka

Ceso potrebne dodatne karakterizacije ali prilagoditve, lahko izvedete korektivno peko z odtenki, barvami in glazuro

IPS e.max CAD Crystall./Shades, Stains in Glaze. Pri ciklu korektivne peke uporabite tudi pladenj za kristalizacijo IPS e.max CAD in ga
postavite na pladenj za sintranje. Za manj$e prilagoditve oblike (npr. tocke proksimalnega stika) uporabite dodatek IPS e.max CAD Crystall./
Add-0n, vkljutno s pripadajoco tekocino za mesanje. Premesan dodatek nanesite neposredno na obmocja nepecene glazurne paste in/ali
odtenkov ter bary, ki jih Zelite prilagoditi in peci. Ce uporabljate glazurno razprsilo, najprej nanesite odtenke in barve. Nato dopolnite
manjkajoca obmocja z dodatkom. Glazurno razprsilo nanesite takoj po nanosu dodatka in pecite. Ko nanesete dodatek, opravite korektivno
peko.

Pritrjevanje restavracij na zati¢ za kristalizacijo IPS e.max CAD

1. Izberite najvedji mozni zati¢ IPS e max CAD Crystallization Pin (S, M, L), ki najbolje »zapolni« notranjost restavracije, vendar ne pride v
stik s sosednjimi stenami krone.

2. Nato zapolnite notranjost restavracije s sredstvom IPS Object Fix Putty ali Flow, ki naj sega do roba restavracije.

Po iztiskanju materiala takoj znova zatesnite brizgo z izdelkom IPS Object Fix Putty/Flow. Ko brizgo odstranite iz aluminijaste vrecke, je

najbolje, da jo hranite v plasti¢ni vrecki, ki jo je mogoce zapreti, ali vsebniku z vlazno atmosfero.

Izbrani zati¢ IPS e.max CAD Crystallization Pin potisnite globoko v material IPS Object Fix Putty ali Flow, da ga ustrezno pritrdite.

4. Preprecite, da bi se ostanki sredstva IPS Object Fix prilepili na zunanjo povrsino restavracije. Morebitno kontaminacijo ocistite s krtaco,
navlazeno z vodo, in pustite, da se restavracija posusi.

@w

Kako nadaljevati po peki

Ko je cikel peke dokon&an (pocakajte na zvoéni signal peéi), odstranite restavracijo iz peéi in po¢akajte, da se ohladi na sobno
temperaturo na mestu, zasgitenem pred prepihom. Vro¢ih predmetov se ne smete dotikati s kovinskimi prijemalkami. Odstranite
restavracijo s strjenega izdelka IPS Object Fix Putty/Flow. Morebitne ostanke ogistite z ultrazvokom v vodni kopeli ali s parnim curkom. Ce
morate restavracijo prilagoditi z brusenjem?, pazite, da ne pride do pregrevanja keramike.

Tabela kombinacij odtenkov
Prilagojene karakterizacije in prilagoditve odtenkov se doseZe z uporabo sredstev IPS e.max CAD Crystall./Shades in Stains.

Odtenek A-D BL1 B2 B3 B4 A A2 A3 A5 A BT B2 B3 B4 C1 G2 €3 C4 D2 D3 D4

PS e.max CAD Crystall./
Shade 0 1 2 8 4

IPS e.max CAD Crystall./
Shade Incisal

\SPtS_e.max CAD Crystall/ white cream sunset copper olive khaki mahogany
ains



Parametri za peko
IPS e.max ZirCAD MT Multi in LT
Korektivna peka/peka barv/peka glazure z materiali IPS e.max CAD Crystall./

Pet Temperatura v (as Hitrost Temperatura (as Hitrost Temperatura (as Vakuum 1 Vakuum 2 Dolgotrajno Hitrost
Programat stanju zapiranja segrevanja peke drianja segrevanja peke drianja hlajenje hlajenja
pripravljenosti 1 n
B S t” T Ll t” T H2 1 22 L tl
[oc] [min] | [°C/min] = [°C] [min] | [°C/min] = [°C] [min] [°c] [°c] [°ccl  [°C/min]
75 830 00:00
(el - o] X B
86! Glazura 150 700 00:00 309 890 00:201 50 815 850 70
00:00
180! 95 840 0
0S4 230% 03500[” 60 400 00:00 459 900 3 - - 890 -70
03:00©

S3 403 06:00 90 830 00:10 30 870 03:00 | 450/830  830/869 0 0
0S2 403 06:00 90 830 00:10 30 870 03:00 | 450/830 830/869 0 0
S 403 06:00 90 820 00:10 30 860 03:00 | 450/820 820/859 0 0

IPS e.max ZirCAD MT Multi in LT
Korektivna peka/peka barv/peka glazure z dodatkom IPS e.max CAD Crystall./ Add-On

Pec Temperatura v fas Hitrost Temperatura fas Hitrost Temperatura fas Vakuum 1 Vakuum 2 Dolgotrajno Hitrost
Programat stanju zapiranja segrevanja peke drianja segrevanja peke drianja hiajenje hlajenja
pripravljenosti n il
B S tr m H1 t 1] H2 12 2 L tl
[°c] [min]  [°C/min]  [°C] [min]  [°C/min]  [°C] [min] [°c] [°c] [°e]  [°C/min]
: y 75 830 00:00 ~

0S6 Glazura™ 150 700 00:00 304 8901 00:201 50 815 850 70
0S4 - - - - - - - - - - - - -
83 403 06:00 90 830 00:10 30 870 03:00 | 450/830 830/869 0 0
082 403 06:00 90 830 00:10 30 870 03:00 | 450/830 830/869 0 0
[ 403 06:00 90 820 00:10 30 860 03:00  450/820  820/859 0 0

[
(

Pladenj IPS CAD Speed Tray, najv. 3 enote

Pladenj za kristalizacijo IPS e.max CAD postavite na pladenj za sintranje, najv. 6 enot
Vrednosti za predhodno susenje

Tretja faza segrevanja

[
[

3 Varnostne informacije

- Vprimeru resnih neprijetnosti, povezanih z izdelkom, se obrnite na druzbo Ivoclar Vivadent AG, Bendererstrasse 2, 9494 Schaan/
Lihtenstajn, spletno mesto: www.ivoclarcom in odgovorne pristojne organe.

- Trenutna navodila za uporabo so na voljo v razdelku za prenos na spletnem mestu druzbe Ivoclar Vivadent AG (www.ivoclar.com).

- Trenutno veljavna razlicica Povzetka o varnosti in kliniéni uginkovitosti (Summary of Safety and Clinical Performance - SSCP) je na
voljo v evropski bazi podatkov za medicinske pripomo¢ke (EUDAMED) na spletnem mestu https://ec.europa.eu/tools/eudamed.
Osnovni UDI-DI: 76152082ACERAQ06F2

Opozorila

- Obdelava blokov IPS e.max ZirCAD proizvaja prah, ki lahko draZi koZo in o€i ter povzro¢i poskodbe pljuc. Prepricajte se, da sesalna
oprema na rezkalnem stroju in vasem delovnem mestu deluje brezhibno. Med zakljuéno obdelavo ne vdihujte prahu,
ki nastaja pri brusenju, nosite protiprasno masko (razred delcev FFP2), zasGitna ocala in rokavice.

~ Razprsilo IPS e.max CAD Crystall./Glaze Spray: Ne vdihujte meglice razprsila. Vsebnik je pod tlakom. Zasgitite pred neposredno sontno
svetlobo in temperaturami nad 50 °C. PloGevinke ne odpirajte na silo ali zaZigajte, niti kadar je povsem izpraznjena.

- Upostevajte varnostni list (SDS) (na voljo v razdelku za prenos na spletnem mestu druZbe Ivoclar Vivadent AG (www.ivoclar.com)).

Informacije o odstranjevanju
Preostalo zalogo ali odstranjene restavracije je treba odstraniti skladno z ustrezno drzavno zakonodajo.

Preostala tveganja

Uporabniki morajo upostevati, da vsakrsni zobozdravstveni posegi v ustni votlini vkljuujejo dolocena tveganja. Nekatera od teh tveganj so

navedena v nadaljevanju:

~ Zaradi okruskov/zlomov/decementiranja materiala restavracije lahko pride do nenamernega zauZitja ali vdiha ter ponovnega
dentalnega zdravljenja.

~ Ostanki cementa lahko povzrogijo drazenje mehkega tkiva/dlesni. Progresivno vnetje lahko privede do kostne resorpcije ali
parodontitisa.
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4 Rok uporabnosti in shranjevanje

- Vizvirni embalaZi
- Nasuhem mestu
- lzogibajte se mestom z mozZnostjo udarca ali tresljajev.

5 Dodatne informacije

Material shranjujte nedosegljiv otrokom!
Nekateri izdelki niso na voljo v vseh drZavah.

lzdelek je bil razvit izkljuéno za uporabo v zobozdravstvu. Obdelavo je treba izvajati strogo v skladu z navodili za uporabo. Za $kodo, ki nastane zaradi neupostevanja navodil ali dolotenega podrotja uporabe, proizvajalec
ne prevzema odgovornosti. Uporabnik je odgovoren za preskusanje primernosti izdelka in njegove uporabe za kakrsen koli namen, ki ni izrecno naveden v navodilih.

0

Npr. CEREC/inLab, PlanMill. Celoten seznam je na voljo na spletnem mestu www.ivoclar.com

CEREC/inLab, PlanMill, CEREC SpeedFire niso registrirane blagovne znamke druzbe Ivoclar Vivadent AG.

Npr. Programat CS6, Programat CS4, CEREC SpeedFire

Diagram podjetja Ivoclar Vivadent "Priporoteni instrumenti za brusenje za ekstraoralna in intraoralno uporabo”.



1 Predvidena uporaba

Predvidena namjena
Krunice i mostovi u prednjoj i straznjoj regiji

Ciljna skupina pacijenata
Pacijenti s trajnim zubima

Predvideni korisnici / posebna obuka

- Stomatolozi (izrada nadomjestaka u ordinaciji; klinicki tijek rada)

- Dentalni tehnigari (izrada nadomjestaka u dentalnom laboratoriju)
Nije potrebna posebna obuka.

Uporaba

Samo za stomatolosku primjenu.

Opis

IPS emax® ZirCAD je blok cirkonijeva dioksida za izradu fiksnih, potpuno konturiranih nadomjestaka za prednje i straznje zube.

IPS e.max ZirCAD moZe se izraditi u odobrenom CAD/CAM strojut™. Nakon mokre ili suhe obrade bloka, nadomjesci se sinteriraju u peci za
sinteriranje.” Nakon sinteriranja nadomijesci se poliraju pomocu, primjerice, OptraGloss®-a ili se glaziraju, ili se individualno prilagodavaju i
glaziraju primjenom materijala IPS e.max CAD Crystall./.

Tehnicki podaci IPS e.max ZirCAD IPS e.max ZirCAD
MT Multi LT
Karakteristike Specifikacije Tipiéna prosje¢na Specifikacije Tipiéna prosjecna
vrijednost vrijednost
TKS
(26-500°C) [10°K'] 104205 10505
Savojna ¢évrstoca (biaksijalna) [MPa] =700 850_(de_ntin) 2900 1200
650 (incizalno)
Lomna Zilavost [MPa » m*Z] - 3,6 (dentin) - 51
Kemijska topljivost [ug/cm?] <100 - <100 -
Tip/klasa Tip Il/klasa 4 - Tip Il/klasa 5 -

Prema normi ISO 6872:2015

Indikacije
Nedostatak strukture zuba na prednjim i straznjim zubima, djelomi¢na bezubost u prednjoj i straznjoj regiji (maks. 1 meduglan, maks.
troglani mostovi)

Viste nadomjestaka:
- krunice
- mostovi (maks. 1 meduglan, maks. tro&lani mostovi).

Kontraindikacije
— Ako su poznate alergije pacijenta na bilo koji od sastojaka materijala.

Ograniéenja primjene

- nelije¢eni bruksizam (uporaba udlage odredena je nakon ugradnje)
= hibridni abutment i hibridne abutment krunice

- privremeno postavljanje.

- @ Nemojte ponovno koristiti.

Do not re-use

Ogranicenja pri izradi

U situacijama u nastavku uspjesnost postupka nije zajaméena:

- debljina manja od potrebne minimalne debljine stijenke i minimalnih dimenzija spojnog mjesta

- glodanje blokova u nekompatibilnom CAD/CAM sustavu

- sinteriranje u nekompatibilnoj peci za sinteriranje

- mije3anje s drugim materijalima koji nisu IPS e.max CAD Crystall./Glaze, Shades i Stains (primjerice, IPS Ivocolor Glaze, Shades i
Essences)

- uporaba ili doticaj s nekompatibilnim materijalima

IPS e.max CAD Crystall./Glazure u spreju:

- intraoralna aplikacija

Zahtjevi sustava

IPS e.max ZirCAD mora se obradivati odobrenim CAD/CAM sustavom.™”

Nuspojave
Dosad nisu zabiljeZzene nuspojave.

Interakcije
Dosad nema poznatih interakcija.

Klini€ka korist
- rekonstrukeija funkcije Zvakanja
- restauracija estetike
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Sastav

IPS e.max ZirCAD IPS e.max ZirCAD
Dentalna keramika MT Multi
Cirkonijev dioksid (Zr0,) 860-935% 880-955%
Itrijev oksid (Y,04) >65%-<80% >45%-<60%
Hafnijev oksid (Hf0,) =50% <50%
Aluminijev oksid (Al,05) <10% <10%
Ostali oksidi <10% <10%

2 Primjena

Koncept blokova

Stupanj
translucencije

LT

Veligine/boje Tehnika izrade Vrste nadomjestaka
Tehnika glaziranja  Tehnika bojenja = Tehnika poliranja Potpuno Potpuno
oblikovane oblikovani troélani
krunice mostovi
C17, B45; boje:
BL1, A1, A2, A3, B1, v v v v
B2,C2,D2
C17,B45; boje: BL,
v v v v

ow A1,A2,A3,B1,B2,
ranslucency (2, D2
(niskatranslucencija)

B

[

dentina i visoku translucenciju u incizalnom predjelu.
Osim toga, razvijen je poseban harmonican prijelaz boje i translucencije. Raspodijela je sliedeéa: 60 % za podrucje denting, 20 % za
prijelazno podrugje i 20 % za incizalno podrucje. Raspodjela iz predjela dentina u incizalno podrucje sli¢na je kao kod prirodnih zuba, a

rezultati su estetski prihvatljivi i poput prirodnih.

Dostupnost boja moZe varirati ovisno o stupnju translucencije / velicini bloka ili CAD/CAM stroju.
MT Multi blok sadrZi mjesavinu dviju sirovina od cirkonijeva oksida: 4Y-TZP i 5Y-TZP. Oni su odgovorni za optimalnu svjetlinu u predjelu

- Odaberite dulji program sinteriranja u odgovarajucoj pec¢i za sinteriranje® za postizanje vece translucencije.
~ Uz tehniku poliranja, postignuta boja moZe se razlikovati od one iz klju¢a boja. Ovisno o stupnju poliranja, postignuta boja/intenzitet
boje moZe se povecati. Ako je potrebno, preporucuje se odabrati blok koji je za jednu nijansu svjetliji od Zeljene boje.

Preporuc¢ene mogucnosti cementiranja

Adhezijsko cementiranje

Samoadhezijsko

Konvencionalno

npr. Multilink® Automix cementiranje cementiranje
npr. SpeedCEM® Plus npr. Vivaglass® CEM,
ZirCAD® cement

Zahtjevi za preparaciju Neretencijska Retencijska Retencijska

preparacija preparacija preparacija
Pjeskarenje Aly03,25-70 um, 1 bar ili Al,03, 70—-110 um, 1,5 bara
Ciséenje nakon probe Ivoclean
Kondicioniranje 60 s materijalom _

Monobond® Plus

krunice v
tro¢lani mostovi v

Odredivanje boje

Prije odredivanja boje ogistite zube. Boju odredite prema vlaznom i neprepariranom zubu ili susjednim zubima. Boju prepariranog zuba
odredite na temelju najveceg diskoloriranog podrucja preparacije. Aplikacija IPS e max Shade Navigation pomaze vam pri odabiru

najprikladnijeg bloka.
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Priprema

Preparirajte zub na temelju smjernica za nadomjeske od potpune keramike i obavezno se pridrZzavajte minimalne debljine sloja:

— Priprema bez kutova i rubova.

~ Preparacija na stepenicu sa zaobljenim unutarnjim rubovima i/ili zaobljena preparacija

- Navedene dimenzije odraZavaju minimalnu debljinu sloja za IPS e.max ZirCAD nadomjeske.

- Promjer ruba preparacije treba biti najmanje 1,0 mm (geometrija alata za glodanje) kako bi se osigurala optimalna izrada u CAD/CAM
stroju.

IPS e.max ZirCAD MT Multi

Straznja krunica Prednja krunica Troélani mostovi
Straznja krunica kao nosa¢ Prednja krunica kao nosa¢
mosta mosta
10 10 10 10
\ wo
w | - 08 .10
U= & |- 158 = | =1 0=
1,0 - -0 10 == - 10
6 087 1908 & LTIt
I 08 I 10

IPS e.max ZirCAD LT

Straznja krunica Prednja krunica Troélani mostovi
StraZznja krunica kao nosa¢ Prednja krunica kao nosa¢
mosta mosta
06 06 06 06
I ooe I 0
0,6 = 1 =006 =04 0,6 = 1 = 0,6 =06
04" 06~
06— -0 06 = - 0,6
6° 6°
047 49 S04 06% 19 N06
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Dimenzije u mm

Minimalna debljina sloja
Straznja regija Prednja regija Vrsta dizajna

Minimalna debljina sloja | Dimenzije spojnih mjesta  Minimalna debljina stijenke ~ Dimenzije spojnih mjesta
umm umm’ umm umm

IPS e.max ZirCAD MT Multi (sinterirano)

Krunice 10 - 08 - Potpora obliku zuba
i/ili gingivi
(incizalno, okluzalno i/ili
Tro¢lani mostovi 10 162 10 1200 bazalno)

IPS e.max ZirCAD LT (sinterirano)

Krunice 06 - 04 - Potpora obliku zuba
i/ili gingivi
(incizalno, okluzalno i/ili
Troélani mostovi 06 9 06 7 bazalno)

& Visina: 4 mm, Sirina: 3 mm
1 Navedeni minimalni popre¢ni presjek spojnog mjesta mora biti pozicioniran u dentinskom podrugju bloka.

Dimenzije spojnog mjesta

Ako je to moguce, dizajn spojnog mjesta treba produZiti okomito, bolje nego vodoravno. Posebno kod prednjih mostova, nije uvijek moguce
postiéi potrebne dimenzije spojnog mjesta u sagitalnom (lingvalno-vestibularnom) smjeru. U takvim slu¢ajevima, uvijek je potrebno
produZiti dimenzije spojnog mjesta okomito (incizalno-cervikalno).

- Prilikom oblikovanja spojnih mjesta nastojte da budu najvec¢ih moguéih dimenzija.

- Visina spojnog mjesta vaznija je za stabilnost konstrukcije od njene Sirine. Udvostru¢avanjem samo Sirine postize se i dvostruko veca
stabilnost, medutim udvostru¢avanjem visine spojnih mjesta stabilnost je pove¢ana i do Cetiri puta.

- Sto je vedi razmak izmedu nosaga zuba, vece je i mehanigko naprezanje konstrukcije i snaznije djelovanje sila Zvakanja.



CAD/CAM izrada

- Faktor skupljanja: Buduci da se IPS e.max ZirCAD skuplja za otprilike 17 — 20 % tijekom sinteriranja, faktor skupljanja odgovarajuce
serije, koji je naveden u okviru Sifre na bloku materijala, treba se ugitati u softver ili unijeti ruéno. Faktor skupljanja u tom sluc¢aju jaméi
optimalno dosjedanje glodanih IPS e max ZirCAD nadomjestaka nakon sinteriranja.

—  Prilikom mokre obrade materijala IPS e.max ZirCAD treba upotrijebiti posebni spremnik za teku¢inu od glodanja kako ne bi doslo do
unakrsne kontaminacije (primjerice, uslijed prasine od glodanja). Nemojte prekoraditi maksimalnu koli¢inu tekucine za glodanje kod
mokre obrade. Kontaminacija moZe rezultirati promjenom boje nadomjestaka tijekom sinteriranja.

- Kod suhe obrade pobrinite se da uklonite sve ostatke iz komore CAM jedinice i da je komora suha.

- Postavljanje IPS e.max ZirCAD MT Multi nadomjeska (CAD softver): Kako bi se osiguralo da nadomjesci izradeni iz IPS e.max ZirCAD MT
Multi imaju jasno vidljivo podrucje cakline, potrebno ih je u CAM softveru postavite $to vise na bloku. Za jednoclane nadomjeske
preporucuje se postaviti nadomjestak otprilike 1 mm ispod gornjeg ruba bloka kako bi se osiguralo jasno vidljivo incizalno podrugje.
Nadomjeske mostova treba postaviti tako da su spojna mjesta veéim dijelom postavljena ispod referentne linije ili unutar podrucja

dentina.
Incizalno o, Incizalno
podrucje 20% podrucje
Prijelazno
20k podrucje
60 % Podrutje
dentina
Podruje dentina

O

0Oznatavanje udubljenja na bloku: Podrugje dentina (sloj MT) oznageno je udubljenjem na bloku. Translucentno incizalno
podrugije (sloj HT) nalazi se na suprotnoj strani.

Zavr$na obrada
Prilikom odvajanja nadomjestaka od bloka, pazite da povrsine nadomjestaka nisu oneciséene masnoc¢om ili zamrljanim filmom jer to moze
negativno utjecati na konacénu boju.

- Opce informacije

Nesinterirani nadomjesci iz cirkonijevog oksida podlozni su oStecenjima i lomovima. Ovo treba imati na umu tijekom cijelog radnog
postupka.

Ako je to moguce, sve potrebne naknadne obrade treba izvrsiti dok je nadomjestak jos u nesinteriranom stanju (pridrzavajte se
preporuka u vezi s brusnim instrumentimat®).

U nesinteriranom stanju potrebno je sprijeciti svaki kontakt s neodgovaraju¢im tekuéinama i tekuéinama koje nisu odobrene za
cirkonijev oksid (npr. neprogis¢ena voda i/ili rashladna tekucina) i/ili kontaktni medij (npr. sprej za okluziju).

Upotrebljavajte iskljucivo prikladne brusne instrumente, pri malenoj brzini i s laganim pritiskom kako biste sprijecili delaminaciju

i lomove, posebice na rubovima (pridrZavajte se preporuka u vezi s brusnim instrumentima'®).

Nesinterirani nadomjesci ne smiju se Cistiti u ultrazvucnoj kupki ili pod mlazom pare.

- Mokro glodani nadomjesci

Pazljivo odvojite nadomjestak s drzaca rabeci disk za odvajanje ili odgovarajuci brusni instrument!?. S pomocu odgovarajucih
brusnih instrumenata izgladite tocke pri¢vrs¢ivanja drzaca objekta™.

Nakon $to zavrsite, temeljito odistite svu prasinu cirkonijevog okisda s nadomjeska. Mokro glodani nadomjesci mogu se isprati pod
laganim mlazom tekuce vode.

Kako bi se sprijecilo oste¢enje nadomjeska tijekom sinteriranja, IPS e.max ZirCAD nadomjestak mora biti potpuno suh. Viazni
nadomijesci ne smiju se sinterirati.

Nadomjestak treba oCistiti od prasine i ostataka brusenja.

Za susenje se moZe uporabiti Programat CSé (sastavni dio postupka sinteriranja). Umjesto toga, za susenje se mogu koristiti
infracrvena lampa ili kabinet za susenje.

Nadomjeske poloZite na okluzalnu povrsinu kako bi se osusili.

Napomena: Kad se infracrvene lampe (250 W) nalaze na udaljenosti (5-20 cm) od objekta, to izravno utjete na temperaturu koja
se primjenjuje na objekt.

Vrijeme susenja ovisi o temperaturi i veli¢ini objekta. Pri niskim temperaturama susenje traje dulje. Veliki se objekti dulje suse.
Susenje na temperaturama visim od 140 °C moZe uzrokovati ostecenja:

U sliededoj su tablici navedena preporu¢ena vremena susenja.
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Vrijeme susenja ovisi o veli¢ini nadomjeska i temperaturi

Temperatura Temperatura Programat CS4/CSé
70°C 140 °C
Jednoglani nadomjesci =15 min 5-10 min Sastavni dio programa

Trodlani mostovi =40 min > 25 min sinteriranja

Suho glodani nadomjesci

- PaZljivo odvojite nadomjestak s drZaca rabedi disk za odvajanje ili odgovarajuci brusni instrument®. S pomocu odgovarajucih
brusnih instrumenata izgladite tocke pri¢vrs¢ivanja drzaca objekta™.

— Nakon $to zavrsite, temeljito ogistite svu prasinu cirkonijevog oksida mekanom ¢etkicom ili ispuhivanjem, a potom nadomjestak
ispusite komprimiranim zrakom bez ulja.

Opcenite napomene o zavr$noj obradi

- Brusni instrumenti i/ili gruba svrdla od volfamovog karbida®® velikog promjera nisu prikladni za ovaj postupak jer tijekom zavrsne
obrade mogu uzrokovati vibracije, $to moZe dovesti do lomljenja. Zato treba upotrebljavati fina svrdla i/ili brusne instrumente od
volframovog karbida™.

- Nemojte ,naknadno odvajati” spojno mjesto konstrukcija mostova diskom za odvajanje jer se tako stvaraju unaprijed odredene
tocke pucanja. Pripazite na to da minimalna debljina stijenki i spojnog mjesta prilikom zavr$ne obrade ostane nepromijenjena.

— Obavezno uklonite svu prasinu cirkonijevog oksida prije sinteriranja. Prianjajuca prasina cirkonijeva oksida moZze se sinterirati na
nadomjestak i tako uzrokovati neprecizan dosjed.

- Nadomijestak se ne smije pjeskariti s pomocu Al,05 ili staklenim perlicama za poliranje.

Sinteriranje
Sinteriranje™” je proces toplinske obrade pri kojem IPS e.max ZirCAD poprima konac¢na fizikalna i mehanicka svojstva, primjerice visoku
¢vrstocu i translucenciju.

Opce informacije

— Preniska ili previsoka temperatura sinteriranja i/ili prekratko ili predugo vrijeme sinteriranja negativno utjeu na gore navedena
konacna svojstva.

- U nacelu se ne preporucuje primjena kuglica za sinteriranje za pec¢ za sinteriranje Programat CSé tvrtke Ivoclar Vivadent.

Tijekom sinteriranja nadomjesci ne smiju do¢i u medusobni kontakt.

Potrebno je slijediti ispravan odabir programa.

— Pribor za sinteriranje uvijek drZite ¢istim od prasine i drugih necistoca kako ne bi doslo do sinteriranja onecis¢enja na nadomjestak.

— Kako biste ispravno stavili nadomjeske u pec za sinteriranje, pridrzavajte se uputa za pec koju upotrebljavate.
- EII] PridrZavajte se uputa iz priru¢nika za rukovanje peci koju upotrebljavate™.

See Instructions

Postavljanje na podloZak za sinteriranje
Za sinteriranje bez izobli¢enja ravnomjerno poduprite nadomjeske na pravilnim mjestima.

ispravno uredu @ neispravno

Jednoélani nadomjesci
Prednja regija

Nadomjeske poloZite na njihovu labijalnu Nadomjeske poloZite na njihovu oralnu Nemojte postavljati nadomjeske na rubove
povrinu. povr$inu. krunica.

Jednoélani nadomjesci

Straznja regija
Nadomjeske poloZite na njihovu okluzalnu Nemojte postavljati nadomjeske na rubove
povrinu. krunica.

Troélani prednji
mostovi
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Nadomjeske poloZite na njihovu labijalnu Nadomjeske poloZite na incizalne rubove. Nemojte podupirati nadomjeske iskljucivo

povr$inu i osigurajte potporu za medul | meduclan mora biti na podlosku za na zavr$nim rubovima.
Ako se nadomjestak ,nagne", odaberite sinteriranje.
drugi polozaj.



Troélani straznji
mostovi

I S SN SN

Nadomjeske poloZite na njihovu bukalnuili  Nemojte podupirati nadomjeske iskljucivo | Ako meduclan ne podupire nadomjestak,
oralnu povr$inu, ovisno o zakrivijenosti. na rubovima krunica. Medulan mora biti nadomjestak se ne smije postaviti na
Abutment krunice ne moraju nuzno biti u poduprt na bazalnoj strani. okluzalnu povr$inu.

doticaju s podloskom za sinteriranje.
Medutlan mora biti poduprt.

Sinteriranje uredajem Programat CS6

Programi IPS e.max ZirCAD MT Multi IPS e.max ZirCAD LT
Brzina sinteriranja 55:20* 22:00*
Maks. 3 krunice Maks. 3 krunice ili 1 tro€lani most
Sinteriranje 69:00* 29:50*
Maks. 3 krunice ili 1 tro€lani most Maks. 3 krunice ili 1 tro€lani most

*Trajanje programa bez vremena predsusenja

Postupak nakon sinteriranja

Uvijek ostavite nadomjestak da se ohladi do sobne temperature prije nastavka obrade.
Ne dodirujte vruc¢e predmete metalnim klijestima.
Nemojte pjeskariti ni brzo hladiti objekte u vodi.

Postupak zavr$ne obrade
Potrebno se pridrZavati sliedecih uputa:

Ako za prilagodbe upotrebljavate dijamantne brusne instrumente, nadomjestak morate ohladiti vodom. Umjesto toga moZete
upotrijebiti druge brusne instrumente zajedno sa laboratorijskim nasadnikom.
PridrZavajte se preporuka proizvodaga brusnog alata.
See nstructions
Obradu sinteriranih nadomjestaka svedite na minimum.
Mehanicki obradite nadomjestak samo ako je to neizbjezno.
Provjerite rubna podrucja i malo doradite ako je to potrebno.
Prilikom dorade upotrebljavajte iskljucivo blagi pritisak.
Prilikom naknadne obrade nadomjestaka, izbjegavajte izradu ostrih rubova, nastojte da budu zaobljeni.
Nemojte upotrebljavati disk za odvajanje za odvajanje interdentalnih podrugja.
Pripazite na to da minimalna debljina stijenki i veli¢ina spojnog mjesta prilikom dorade ostane nepromijenjena.
Upotrebljavajte samo Giste brusne instrumente.
Prije i nakon daljnje obrade provjerite postoje li na nadomjesku ostecenja ili pukotine.
Prije glaziranja uklonite prah cirkonijeva oksida sinteriran na nadomjesku.
Potom ocistite nadomjestak pod mlazom vode i osusite ga na zraku ili parom.

Zavrsetak

Prije nastavka ugrubo zavrsite ili zavrsno obradite nadomjestak. Preporucujemo zagladivanje bazalne strane spojnih mjesta konstrukcije

gumenim polirerima.

1) Prije zavrine obrade: Upotrijebite OptraGloss® (dijamantni predpolirer/tamnoplavi) na suho pri malenoj brzini kako biste stvorili finu

povrsinu na svim dijelovima
2) Zavrdna obrada: Zavr$no obradite funkcijska podru¢ja rabeéi OptraGloss (dijamantni polirer za visoki sjaj/plavi)

- Tehnika glaziranja

a) Glaziranje uporabom spreja IPS e.max CAD Crystall./Glaze Spray

Postavite nadomjestak kao $to je opisano u odjeljku ,Fiksacija nadomjestaka na IPS e.max CAD kolCi¢ za kristalizaciju”. Fiksirajte
nadomjestak IPS e.max CAD kol¢iéem za kristalizaciju. Energi¢no tresite sprej IPS e.max CAD Crystall./Glaze Spray neposredno prije
uporabe dok se kuglica za mijesanje u spremniku ne po&ne slobodno kretati (oko 20 sekundi). Ako sprej ne protresete dovoljno, pri
rasprsivanju ¢e izaci uglavnom potisno sredstvo. Kao rezultat toga nadomjestak nece biti u dovoljnoj mjeri prekriven prahom za
glaziranje. PridrZavajte se udaljenosti od 10 cm izmedu mlaznice i povrsine na koju rasprsujete. Tijekom raspriivanja drZite sprej sto
je uspravnije moguce. Nadomjestak poprskajte sa svih strana u kratkim naletima i u isto vrijeme okrecite nadomjestak tako da se
stvori ravnomjeran prekrivajuci sloj. Limenku ponovno protresite izmedu svakog rasprsivanja. Nakon toga drugi put poprskajte
nadomijestak sa svih strana u kratkim naletima i u isto vrijeme okreéite nadomjestak tako da se stvori ravnomjeran prekrivajuci sloj.
Limenku ponovno protresite izmedu svakog rasprsivanja. Sacekajte kratko dok se sloj glazure ne osusi i ne poprimi bjelkastu boju.
Podrucja na kojima sloj nije ravnomjeran moraju se ponovno poprskati.

Nadomjestak stavite u srediste IPS e.max CAD podloska za kristalizaciju. Najvise 6 ¢lanova moZe se staviti na podloZak za pecenje.
Postavite IPS e.max CAD podloZak za kristalizaciju na podloZak za sinteriranje i pecite koriste¢i propisane parametre. Pridrzavajte se
uputa iz odjeljka ,Postupak nakon pecenja”. Vezano uz prilagodbe, pridrZzavajte se informacija navedenih u odjeljku Korektivno
pecenje”.

b) Glaziranje uporabom spreja IPS e.max CAD Crystall./Glaze Paste/Fluo

Postavite nadomjestak kao $to je opisano u odjeljku ,Fiksacija nadomjestaka na IPS e.max CAD kol¢i¢ za kristalizaciju". Nakon toga
kistom ravnomjerno nanesite IPS e.max CAD Crystall./Glaze Paste/Fluo na sve vanjske povrsine nadomjeska. Ako je gotovu glazuru
potrebno razrijediti, moZe se pomijesati s malom koli¢inom tekucine IPS e.max CAD Crystall./Glaze Liquid. Izbjegavajte nanosenje



predebelog sloja glazure. Izbjegavajte nakupljanje materijala, posebice na okluzalnoj povrsini. Pretanak sloj glazure moZe dovesti do
nezadovoljavajuceg sjaja. Ako IPS e.max CAD Crystall./Glaze Paste/Fluo sluéajno dospije u unutarnje dijelove nadomjeska, uklonite ga
suhim kistom s kratkim dlac¢icama prije pecenja. Nadomjestak stavite u srediste IPS e.max CAD podloska za kristalizaciju. Najvise 6
¢lanova mofZe se staviti na podloZak za pecenje. Postavite IPS e.max CAD podloZak za kristalizaciju na podloZak za sinteriranje i
pecite koriste¢i propisane parametre. PridrZavajte se uputa iz odjeljka ,Postupak nakon pecenja". Vezano uz prilagodbe, pridrZavajte
se informacija navedenih u odjeljku ,Korektivno pecenje".

Tehnika bojenja

c) Bojenje i glaziranje s pomocu spreja IPS e.max CAD Crystall./Glaze Spray tijekom jednog ciklusa pegenja
Postavite nadomjestak kao $to je opisano u odjeljku ,Fiksacija nadomjestaka na IPS e.max CAD kolGi¢ za kristalizaciju". Istisnite
gotove materijale Shades ili Stains iz Strcaljke i temeljito ih promijesajte. Shades i Stains materijali mogu se blago razrijediti s
pomocu tekucine IPS e.max CAD Crystall./Glaze Liquid. Medutim, konzistencija i dalje treba zadrZati strukturu paste. Promijesane
materijale Shades i Stains finim kistom izravno nanesite na nadomjestak. Nadomjestak sa svih strana poprskajte sprejom IPS e.max
CAD Crystall./Glaze Spray kako biste ga prekrili ravnomjernim slojem. Nastavite prema uputama pod a). Nadomjestak stavite u
srediste IPS e.max CAD podloska za kristalizaciju.
Najvise 6 ¢lanova moZe se staviti na podloZak za pecenje. Postavite IPS e.max CAD podloZak za kristalizaciju na podloZak za
sinteriranje i pecite koriste¢i propisane parametre. PridrZavajte se uputa iz odjeljka ,Postupak nakon pecenja”. Vezano uz prilagodbe,
pridrZavajte se informacija navedenih u odjeljku ,Korektivno pecenje"”.

d) Bojenje i glaziranje s IPS e.max CAD Crystall./Glaze Paste/Fluo tijekom jednog ciklusa pecenja
Postavite nadomjestak kao Sto je opisano u odjeljku ,Fiksacija nadomjestaka na IPS e.max CAD kolCi¢ za kristalizaciju”. Nakon toga
kistom ravnomjerno nanesite IPS e.max CAD Crystall./Glaze Paste/Fluo na vanjske povrsine nadomjeska. Ako je gotovu glazuru
potrebno razrijediti, moZe se pomijesati s malom koli¢inom tekucine IPS e.max CAD Crystall./Glaze Liquid. Izbjegavajte nanosenje
predebelog sloja glazure. Izbjegavajte nakupljanje materijala, posebice na okluzalnoj povrsini. Pretanak sloj glazure moze dovesti do
nezadovoljavajuceg sjaja. Ako su potrebne karakterizacije, nadomjestak se moze individualno prilagoditi uporabom materijala
IPS e.max CAD Crystall./Shades i/ili IPS e max CAD Crystall./Stains. Istisnite gotove materijale Shades i Stains iz $trcaljke i temeljito i
promijedajte. Shades i Stains materijali mogu se blago razrijediti s pomodu tekuéine IPS e.max CAD Crystall./Glaze Liquid. Medutim,
konzistencija i dalje treba zadrZati strukturu paste. PromijeSane materijale Shades i Stains finim kistom nanesite izravno na
nepeceni sloj glazure. Nadomjestak stavite u srediste IPS e.max CAD podloska za kristalizaciju. Najvise 6 ¢lanova moZe se staviti na
podloZak za pecenje. Postavite IPS e.max CAD podloZak za kristalizaciju na podloZak za sinteriranje i pecite koriste¢i propisane
parametre. PridrZavajte se uputa iz odjeljka ,Postupak nakon pecenja". Vezano uz prilagodbe, pridrZavajte se informacija navedenih
u odjeljku Korektivno pecenje".

Tehnika poliranja

Dobro ispolirane povrsine, posebno u okluzalnom podrugju, pomazu pri zastiti susjednih zuba od neZeljenog trosenja. Kad polirate,
pazite da dobro ispolirate okluzalnu povrsinu nakon funkcijske prilagodbe brusenjem (pridrZavajte se uputa u vezi s brusnim
instrumentima®™) te da je vraceno prvobitno stanje. Slijedite upute iz poglavlja ,Koncept blokova".

Korektivno pecenje

Ako su potrebne dodatne karakterizacije ili prilagodbe, moZe se provesti korektivno pe¢enje s pomoéu materijala IPS e.max CAD Crystall./
Shades, Stains i Glaze. Isto tako, za ciklus korektivnog pecenja upotrijebite IPS e.max CAD podloZak za kristalizaciju i stavite ga na podloZak
za sinteriranje. Za manije prilagodbe oblika (npr. todke aproksimalnih kontakata) upotrijebite IPS e.max CAD Crystall./Add-On, ukljugujugi
odgovarajucu tekuéinu za mijesanje. Nanesite pomijeSani materijal izravno na nepecenu pastu za glaziranje i/ili Shades i Stains materijale
u podrucjima koja treba prilagoditi i pecite. Ako upotrebljavate sprej za glaziranje, prvo nanesite Shades i Stains materijale. Nakon toga
nepokrivena podrucja popunite Add-On materijalom. Nanesite sprej za glaziranje odmah nakon $to nanesete Add-On i pecite. Nakon
nanos$enja Add-On materijala izvrsite korektivno pecenje.

Fiksiranje nadomjestaka na IPS e.max CAD kol¢i¢ za kristalizaciju

1. Odaberite najve¢i moguci IPS emax CAD kolGi¢ za kristalizaciju (S, M, L) koji najbolje ,ispunjava" unutradnjost nadomjeska, ali ne dolazi
u kontakt s okolnim stijenkama krunice.

2. Nakon toga ispunite unutradnjost nadomjeska pastama IPS Object Fix Putty ili Flow do ruba nadomjeska.
Nakon istiskivanja materijala odmah zatvorite trcaljku IPS Object Fix Putty/Flow. Nakon $to je izvadite iz aluminijske vrecice, Strcaljku
po mogucnosti spremite u plastiénu vreéicu koja se moze ponovno zatvoriti ili u spremnik s vlaznom atmosferom.

3. Utisnite odabrani IPS e.max CAD kol¢i¢ za kristalizaciju duboko u materijal IPS Object Fix Putty ili Flow tako da je na odgovarajuci na¢in
fiksiran.

4. Pazite da ostaci materijala IPS Object Fix ne dospiju na vanjsku povrsinu nadomjeska. Sve eventualne ostatke kontaminacije oCistite

kistom namogenim vodom i zatim osusite.

Postupak nakon peéenja

Nakon $to ciklus pecenja zavrsi, izvadite nadomjestak iz peéi (pricekajte zvuéni signal peéi) i pustite da se ohladi na sobnu temperaturu na

mjestu zasticenom od propuha. Vruée predmete ne smijete dodirivati metalnim klijestima. Skinite nadomjestak sa stvrdnute paste
IPS Object Fix Putty / Flow. Uklonite sve ostatke ultrazvukom u vodenoj kupelji ili uredajem s parnim mlazom. Ako nadomjestak treba
prilagoditi brusenjem?, pobrinite se da ne dode do pregrijavanja keramike.

Tablica kombinacija boja
Prilagodene karakterizacije i prilagodbe boje vrie se primjenom materijala IPS e.max CAD Crystall./Shades i Stains.

A-D boje BL1 B2 B3 B4 A A2 A3 A5 A4 BT B2 B3 B4 C1 C2 €3 C4 D2 D3 D4
IPS e.max CAD Crystall./

Shade 0 ! 2 s 4

IPS e.max CAD Crystall./

Shade Incisal " 2 1 2

IPS e.max CAD Crystall/ hite cream sunset copper olive khaki mahogany

Stains



Parametri peenja
IPS e.max ZirCAD MT Multi i LT

Korektivno peéenje / pecenje boja / pecenje glazure materijalima IPS e.max CAD Crystall./

Peé Temperatura Vrijeme Brzina Temperatura Vrijeme Brzina Temperatura Vrijeme Vakuum 1 Vakuum 2 Dugotrajno Brzina
Programat u stanju zatvaranja | zagrijavanja pecenja drianja zagrijavanja petenja drianja hladenje hladenja
pripravnosti 1 n
B S t” T Ll t” T H2 1 22 L tl
[oc] [min] | [°C/min] = [°C] [min] | [°C/min] = [°C] [min] [°c] [°c] [°ccl  [°C/min]
75 830 00:00
(el - o] X B
86! Glazura 150 700 00:00 309 890 00:201 50 815 850 70
00:00
180! 95 840 0
0S4 230% 03500[” 60 400 00:00 459 900 3 - - 890 -70
03:00©
S3 403 06:00 90 830 00:10 30 870 03:00 | 450/830  830/869 0 0
0S2 403 06:00 90 830 00:10 30 870 03:00 | 450/830 830/869 0 0
S 403 06:00 90 820 00:10 30 860 03:00 | 450/820 820/859 0 0
IPS e.max ZirCAD MT Multi i LT
Korektivno peéenje / pecenje boja / pe&enje glazure materijalima IPS e.max CAD Crystall./ Add-On
Peé Temperatura Vrijeme Brzina Temperatura Vrijeme Brzina Temperatura Vrijeme Vakuum 1 Vakuum 2 Dugotrajno Brzina
Programat u stanju zatvaranja | zagrijavanja petenja drianja zagrijavanja petenja drianja hladenje hladenja
pripravnosti n il
B S t” T H t” 1Y H2 12 2 L tl
[°c] [min]  [°C/min]  [°C] [min]  [°C/min]  [°C] [min] [°c] [°c] [°e]  [°C/min]
: y 75 830 00:00 ~

0S6 Glazura™ 150 700 00:00 304 8901 00:201 50 815 850 70
0S4 - - - - - - - - - - - - -
83 403 06:00 90 830 00:10 30 870 03:00 | 450/830 830/869 0 0
082 403 06:00 90 830 00:10 30 870 03:00 | 450/830 830/869 0 0
[ 403 06:00 90 820 00:10 30 860 03:00  450/820  820/859 0 0

[
(
[
[

IPS CAD podloZak za regulaciju brzine, maks. 3 ¢lana

Postavite IPS e.max CAD podloZak za kristalizaciju na podlozak za sinteriranje, maks. 6 ¢lanova
Vrijednosti za pred susenje

Tredi stupanj zagrijavanja

3 Sigurnosne informacije

~ U sluGaju ozbiljnih incidenata u vezi s proizvodom, obratite se tvrtki Ivoclar Vivadent AG, Bendererstrasse 2, 9494 Schaan/Lihtenstajn,
internetska stranica: www.ivoclar.com i odgovornom nadleznom tijelu.

- Vazece Upute za uporabu dostupne su u odjeljku za preuzimanja na internetskoj stranici tvrtke Ivoclar Vivadent AG (www.ivoclar.com).

- SaZetak o sigurnosnoj i klini¢koj uéinkovitosti dostupan je u Europskoj bazi podataka za medicinske proizvode (EUDAMED) na
https://ec.europa.eu/tools/eudamed. Osnovni UDI-DI: 76152082ACERAQ06F2

Upozorenja

— Obradom blokova IPS e.max ZirCAD nastaje prasina koja moZe nadraziti kozu i o¢i i koja moZe uzrokovati oste¢enja pluca. Pobrinite se
da oprema za usisavanje na vasem uredaju za glodanje i na vasem radnom mjestu radi ispravno. Ne udisite prasinu nastalu prilikom
brusenja
tijekom zavr$ne obrade i nosite zastitnu masku protiv prasine (razred estica FFP2) i zastitne naocale i rukavice.

~ Sprej IPS emax CAD Crystall./Glaze Spray: Nemojte udisati maglicu nastalu raspriivanjem. Spremnik je pod tlakom. DrZite podalje od
izravne sunceve svjetlosti i temperature preko 50 °C. Nemojte otvarati na silu niti paliti limenku, ¢ak ni kad je potpuno prazna.

- Pridrzavajte se sigurnosno-tehnickog lista (STL) (dostupan u odjeljku za preuzimanja na internetskoj stranici tvrtke lvoclar Vivadent AG
(www.ivoclar.com)).

Informacije o zbrinjavanju
Ostatak zaliha ili uklonjene nadomjeske morate zbrinuti u skladu s odgovaraju¢im nacionalnim pravnim propisima.

Preostali rizici

Korisnici trebaju biti sviesni da svaka stomatoloska intervencija u usnoj Supljini ukljuuje odredene rizike. Neki od tih rizika navedeni su u

nastavku:

- Odlamanje / napuknuce / decementiranje restaurativnih materijala moze dovesti do gutanja / usisavanja materijala, pa time i
ponavljanje stomatoloskih tretmana.

- ViSak cementa moZe dovesti do nadraZivanja mekog tkiva / gingive. Progresivna upala moZe dovesti do resorpcije kosti ili periodontitisa.



4 Rok valjanosti i skladistenje

- uoriginalnoj ambalazi
= nasuhom mjestu
- neizlagati fizickim udarima ili vibracijama.

5 Dodatne informacije

[V)uvajte materijal izvan dohvata djece!
Nisu svi proizvodi dostupni u svim zemljama.

Materijal je razvijen samo za stomatoloku primjenu. Obrada se mora provoditi iskljucivo prema uputama za uporabu. Proizvodac ne preuzima odgovornost za Stete koje su rezultat nepridriavanja uputa ili navedenog
podrutja primjene. Korisnik je odgovoran za ispitivanje prikladnosti i uporabljivosti proizvoda za svaku svhu koja nije izricito navedena u uputama.

0

npr. CEREC/inLab, PlanMill. Cjeloviti popis dostupan je na www.ivoclar.com.

CEREC/inLab, PlanMill, CEREC SpeedFire nisu registrirani zastitni znakovi tvrtke Ivoclar Vivadent AG.

npr. Programat CS6, Programat CS4, CEREC SpeedFire

Dijagram tijeka tvrtke lvoclar Vivadent ,Preporuteni brusni instrumenti za ekstraoralnu i intraoralnu primjenu’.



1 Uréené pouZiti
Uréeny ucel
Korunky a mUstky ve frontalni a distaIni oblasti chrupu.

Cilova skupina pacientd
Pacienti s trvalym chrupem

Ur&eni uZivatelé / specialni 3koleni

- Zubni Igkafi (vyroba nahrad v zubni ordinaci; klinicky pracovni postup)
~  Zubni technici (vyroba nahrad v zubni laboratofi)

Bez pozadavku na specidlni Skoleni.

Poufziti
Pouze pro pouZiti ve stomatologii.

Popis
IPS emax® ZirCAD je blok oxidu zirkoniGitého pro vyrobu fixnich, piné anatomickych nahrad frontalnich a distalnich zuba.
IPS e.max ZirCAD lze zpracovavat ve schvalenych systémech CAD/CAM." Po mokrém nebo suchém zpracovani bloku se ndhrady sintruji

pomoci sintrovaci pece.”’ Po sintrovani se nahrady lesti napfiklad za pomoci rotagnich nastroji OptraGloss® nebo glazuji, nebo dobarvuji a
glazuji pomoci materiall IPS e.max CAD Crystall..

Teohnické ddaje IPS e.max ZIrCAD IPS e.max ZirCAD
MT Multi LT
Vlastnosti Specifikace Typicka pramérna Specifikace Typicka primérna
hodnota hodnota
CTE
(25-500°C) [10°K"] 104205 105205
Pevnost v ohybu (biaxialni) [MPa] =700 850 _(de'nt'in)' 2900 1200
650 (incizaInf)
Pevnost v lomu [MPa » m"2] - 3,6 (dentin) - 51
Chemicka rozpustnost [pg/cm?] <100 - <100 -
Typ/tfida Typ Il / tiida 4 - Typ Il / tiida & -

Podle IS0 6872:2015

Indikace
Chybéjici struktura zubu ve frontalnim a distalnim Useku chrupu, ¢astecny edentulismus ve frontalnim a distalnim Useku chrupu
(maximalné 1 mezi¢len, maximalng tficlenné mastky)

Typy ndhrad:
- Korunky
- Mastky (maximalng 1 mezi¢len, maximalng tficlenné mlstky)

Kontraindikace
~ Pokud je zndmo, Ze pacient ma alergii na nékterou ze slozek materialu

Omezeni pouZziti
- Nelégeny bruxismus (po integrovani je indikovana dlaha)
- Hybridni abutmenty a hybridni korunkové nahrady
- Docasné dlahy
- ® Znovu nepouzivejte
Do not re-use
Omezeni zpracovani
V nasledujicich situacich nelze zajistit Uspésny postup:
- Nesplnéni poZadované minimalni tloustky st&n a minimalnich rozmérd spojovaciho prvku
- Frézovani blokl v nekompatibilnim systému CAD/CAM
- Sintrovani v nekompatibilni sintrovaci peci
~ Kombinace s jinymi materialy nez IPS e.max CAD Crystall./Glaze, Shades a Stains (napfiklad IPS Ivocolor glazury, odstiny a esence)
- Pouziti nebo kontakt s neslucitelnymi materialy

Spreje IPS e.max CAD Crystall./Glaze:

~ Intraoralni aplikace

Systémové poZadavky

IPS e.max ZirCAD se musi zpracovavat pomoci schvaleného systému CAD/CAM .
Vedlejsi uginky

K dnesnimu dni nejsou znamy zadné vedlejsi Ucinky.

Interakce

K dnesnimu dni nejsou zndmy Zadné interakce.
Klinicky pfinos

- Obnoveni Zvykaci funkce

- Obnova estetiky
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SlozZeni

IPS e.max ZirCAD IPS e.max ZirCAD
DentalIni keramika MT Multi
0xid zirkonigity (ZrQ,) 860-935% 880-955%

0Oxid yttrity (Y,05) >65%-<80% >45%-<60%
0Oxid hafnicity (Hf0,) =50% =50%
Oxid hlinity (Al,03) =10% =<10%
Jiné oxidy <10% <10%
2 Pouiiti
Koncepce bloki
Velikosti/odstiny Technika zpracovani Typy nahrad

| k°[a]
Stupen Rk

translucence

Celoanatomické
tfiélenné mastky

Technika Celoanatomické

lesténi

Dobarvovaci
technika

Glazovaci
technika

C17, B45; odstiny:

M BL1, A1, A2, A3, B1,

T B2,02,D2

Ly C17, B45; odstiny:
ow BL, A1,A2, A3, BT,
ranslucency B2 2, D2

(nizkd translucence)

) Dostupnost odstind se mize liSit v zavislosti na stupni translucence / velikosti blokd nebo na systému CAD/CAM.

8 MT Multi blok obsahuje smés dvou surovin oxidu zirkoni¢itého: 4Y-TZP a 5Y-TZP. Ty jsou zodpovédné za optimalni jas v oblasti dentinu a
vysokou prlsvitnost v oblasti incizni hrany.
Kromé toho byla vyvinuta jednotnd progrese odstinu a prisvitnosti. Rozdéleni je nasledujici: 60 % dentinova zona, 20 % prechodova
z6na a 20 % incizni zéna. Toto rozdéleni z oblasti dentinu do oblasti incize je podobné jako u pfirozenych zubl a ma za nasledek
realistickou estetiku.

~ Pro dosaZeni vyssi prisvitnosti zvolte delsi program sintrovani v pfisluné sintrovaci peci®.
~  Stechnikou lesténi se muZe vysledny odstin liSit od odsinu ve vzorniku. V zavislosti na stupni ledténi se zvy3i efekt/intenzita odstinu. V
pripadé potieby doporucujeme zvolit odstin bloku, ktery je o jeden odstin svétlejsi nez cilovy odstin.

Doporucené moznosti cementace - el
Konvenéni upevnovani

napriklad Vivaglass® CEM,
ZirCAD® Cement

Samo-adhezivni
upeviovani napfiklad
SpeedCEM® Plus

Adhezivni cementace
napfiklad
Multilink® Automix

Pozadavky na preparaci Nerentetivni preparace Retentivni preparace Retentivni preparace

Piskovani Al,03,25-70 um, 1 bar nebo Al,05 70-110 um, 15 baru

Cidténi po vyzkoueni Ivoclean

Kondicionovani 60 s pomoci Monobond®

Plus
Korunky
Triglenné mlstky
Uréeni odstinu
Ped urGovanim odstinu zuby dikladné vyCistéte. Stanovte odstin na zakladé vihkého a nepreparovaného zubu nebo sousednich zubd.

Stanovte odstin napreparovaného pahylu zubu na zakladé nejvétsi zabarvené plochy preparace. Nejvhodngjsi blok vam pomizZe vybrat
aplikace IPS e.max Shade Navigation.



Preparace

Preparujte zub na zakladé pokyn( pro celokeramické nahrady, pficemz dbejte na dodrZeni minimalnich tlousték vrstev:

- Z&dné dhly nebo hrany.

- Osazena preparace se zaoblenymi vnitfnimi hranami nebo zkosend preparace

~ Uvedené rozméry zohledriuji minimalni tloustky nahrad z IPS e.max ZirCAD.

~  Polomér okrajdi preparace musi byt nejméné 1,0 mm (geometrie frézovaciho nastroje), aby bylo zajisténo optimalni zpracovani v
systému CAD/CAM.

IPS e.max ZirCAD MT Multi

Distalni korunka Frontalni korunka Tri¢lenné mustky
Distalni korunka jako pilifova Frontalni korunka jako pilifova
korunka korunka
10 10 10 10
\ v
w | - 08 .10
U= & |- 158 = | =1 0=
1,0 - -0 10 == - 10
° U,8’ﬂ-ﬂ,8 6° 07 1‘_0-10
I 08 I 10

IPS e.max ZirCAD LT

Distélni korunka Frontalni korunka Tri¢lenné mustky
DistaIni korunka jako pilifova Frontalni korunka jako pilitova
korunka korunka
06 06 06 06
I ooe I 0
0,6~ 1 =06 =04 0,6 =~ 1 =06 =06
04% 067
06— -0 06 = - 0,6
6° 6°
047 49 S04 06% 19 N06
1 1

Rozméry v mm

Minimalni tloustka vrstvy
Distalni oblast chrupu FrontaIni oblast chrupu Typ konstrukce

Minimani tloustka vrstvy = Rozméry spojovacich prvkil Minimélni tloustka stény Rozméry spojovacich prvki
vmm vmm? v mm?

IPS e.max ZirCAD MT Multi (ve vysintrovaném stavu)

Korunky 10 - 08 - Podpora tvaru zubu
a/nebo dasni

(incisélni, okluzalni nebo
Triclenné mlstky 10 162 10 1200 bazélni oblast)

IPS e.max ZirCAD LT (ve vysintrovaném stavu)

Korunky 06 - 04 - Podpora tvaru zubu
a/nebo dasni

(incisalni, okluzéIni nebo
Triglenné mstky 06 9 06 7 bazani oblast)

B Vyska: 4 mm, Sitka: 3 mm
1 Uvedené minimalni rozméry spojovaciho prvku musi byt umistény v dentinové oblasti bloku.

Rozméry spojovacich prvki

Je-li to mozné, méla by byt konstrukce spojovaciho prvku rozsifena spise ve vertikalnim sméru nez ve vodorovném smeéru. Zejména u
frontalnich mUstkd mastkd neni vzdy mozné stanovit potfebné rozméry spojovacich prvkd v sagitalnim (lingo-vestibularnim) sméru. V
takovych pfipadech musi byt rozméry spojovaciho prvku vZdy vysunuty ve svislém sméru (incize-kréek).

~  PFikonstrukci spojovacich prvkl se pokuste pouZzit nejvétsi mozné rozméry.
— Pro stabilitu je daleZit&j3i vy3ka spoje neZ jeho Sitka. Zdvojnasobeni Sitky ve vysledku znamena pouze zdvojnasobeni stability, zatimco ze
zdvojnasobeni vysky vyplyne Styfndsobna stabilita.



o

m vétsi je vzdalenost mezi pilifovymi zuby, tim vétsi bude mechanické namahani na konstrukei a tim vétsi budou vyvijené kousaci sily.

Zpracovani CAD/CAM

— Soucinitel smr$téni: Vzhledem k tomu, Ze IPS e.max ZirCAD se béhem sintrovani zmensuje priblizné o 17-20 %, musi byt do softwaru
nacten nebo ruéné zadan soucinitel smrsténi prislusné sarze, ktery je soucasti kddu na bloku materialu. Soucinitel smrsténi pak
zajistuje, Ze frézované nahrady IPS e.max ZirCAD prokazuji optimalni pfesnost dosedu po sintrovani.

— Pro mokré zpracovani IPS e.max ZirCAD by méla byt pouZita vyhrazena nadoba na chladici kapalinu, aby se zabranilo kontaminaci
(napfiklad prach z frézovani). Nepfekracujte maximalni mnoZzstvi frézovaci chladici kapaliny pro mokré zpracovani. Kontaminace mize
mit za nasledek zménu barvy nahrad béhem sintrovani.

—  PFi suchém zpracovani se ujistéte, Ze jsou z obrabéci komory jednotky CAM odstranény veskeré zbytky a Ze je komora sucha.

~ Umisténi nahrady IPS e.max ZirCAD MT Multi (CAD software): Aby se zajistilo, Ze nahrady vyrobené z materialu IPS e.max ZirCAD MT
Multi vykazuji jasné viditelnou incizni ¢ast, musi byt v softwaru CAD umistény v bloku co nejvyse. U jednotlivych zubnich nahrad se
doporucuje umistit ndhradu pfiblizné 1 mm pod horni hranu bloku, aby byla jasné
viditelnd incizni hrana. Mistkova nahrada musi byt umisténa tak, aby spoje byly z velké ¢asti umistény pod pomocnou linii nebo v
dentinové oblasti.

Léna incize 20% Incizni hrana
o, Prechodova
A 0na
60% 16na dentinu
16na dentinu
0znaéeni v bloku pomoci dalku: Oblast dentinu (vrstva MT) je oznagena ddlkem v bloku. Priisvitna oblast incize
O (vrstva HT) se nachazi na opagné strang.
Dokonéeni

Pri oddélovani nahrad z bloku se ujistéte, Ze povrchy nejsou znegistény Zadnym povlakem maziva nebo jinych necistot, protoze by to mohlo
negativné ovlivnit vysledny odstin.

- Veobecné informace

Nevysintrované nahrady (nizka hustota) z oxidu zirkoni¢itého jsou nachylné ke vzniku poskozeni a k zlomen. Tuto skute¢nost je
tfeba mit na paméti béhem celého pracovniho postupu.

Pokud je to moZné, mél by byt proveden jakykoli nezbytny postup nasledného zpracovani, dokud je ndhrada stale v nevysintrovaném
stavu (nizka hustota) (dodrzujte doporuéeni tykajici se brusnych nastrojG®).

— Vnevysinstrovaném (nizka hustota) stavu se musi zamezit jakémukoli kontaktu s nevhodnymi tekutinami a kapalinami
neschvalenymi pro oxid zirkonigity (napf. znegisténa voda a/nebo chladici kapalina) nebo kontaktnimi médii (napf. okluzni sprej).
Pouzivejte pouze vhodné brusné nastroje, nizké otacky a lehky pritlak, abyste zabranili odlomeni nebo odstipnuti zejména na
okrajich (dodrzujte doporugeni tykajici se brusnych nastrojdt®).

- Nevysintrovana nahrada (nizka hustota) se nesmi Cistit v ultrazvukové 1azni ani pomoci parni Gisticky.

- Nahrady frézované za mokra

- Opatrné oddélte ndhradu od drzaku pomoci fezaciho kotoute nebo vhodnych brusnych nastroji®. Upeviiovaci body konektor(
vyhlad'te vhodnymi brusnymi nastroji®.
Po dokongeni dlkladné odstraite veskery pfilnuty prach oxidu zirkoni¢itého z nahrady. Mokré nahrady Ize oplachnout pomalu
tekouci vodou.
Aby nedoslo k poskozeni nahrady béhem sintrovani, musi byt nahrada IPS e.max ZirCAD zcela suchd. Vihké nahrady nesmi byt
sintrovany.
Nahrada musi byt zbavena prachu a zbytk{ po brouseni.
- Ksuseni Ize pouZit zafizeni Programat CS6 (sougast sintrovaciho programu). Alternativné Ize také pouZit infragervenou lampu nebo
susici skrifiku.
Pro vysuseni umistéte nahrady na okluzalni plochu.
Poznamka: U infratervenych lamp (250 W) vzdalenost (5-20 ¢cm) od objektu pfimo ovliviiuje teplotu pdsobici na objekt.
— Doba suseni zavisi na teploté a velikosti daného objektu. PFi nizkych teplotach se doba suseni prodluzuje. Proces suseni zpomaluiji
velké objekty.
Suseni pri teplotach nad 140 °C mze zpUsobit poskozeni:
Nasleduijici tabulka uvadi doporucené doby suseni.
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Doba suseni v zavislosti na velikosti a teploté nahrady

Teplota Teplota Programat CS4/CSé
70°C 140°C
Korunkové nahrady =15 min 5-10 min

Integrovano do programu
Triclenné mastky =40 min =25 min sintrovani

Nahrady frézované za sucha

- Opatrné oddélte nahradu od drzaku pomoci fezaciho kotouce nebo vhodnych brusnych nastroji™. Upeviiovaci body konektor(
vyhlad'te vhodnymi brusnymi nastroji®®.

~ Po dokongeni dikladné odstrarite veskery prach oxidu zirkoni¢itého mékkym kartaéem a poté nahradu ofouknéte stlacenym
vzduchem bez obsahu oleje.

VSeobecné poznamky k dokonéovani

~ Hrubé tvrdokovové frézy nebo brousky™ s velkymi priméry jsou vhodné pouze do urcité miry, nebot mohou pfi povrchové pravé
vyvolavat vibrace, které mohou vést k odstipnuti materidlu. Proto by se mély pouZivat pouze jemné frézy z karbidu wolframu nebo
brousky .

- Dodatecné neseparujte oblast spojovaciho prvku konstrukci mistku pomoci separacniho kotoute, protoZe to vede k predem
stanovenym bod{m zlomu. Dbejte na to, aby pii dokon&ovacich operacich byly zachovany minimalni tloustky stén a rozméry
spojovaciho prvku.

- Pred sintrovanim odstrafite veskery pfilnavy prach oxidu zirkonigitého. Ulpély prach oxidu zirkonigitého mize slinout s nahradou a
vést k nepfesnostem prfi dosazovani.

- Nahrada se nesmi piskovat pomoci Al,05 ani sklenénymi lesticimi perlami.

Sintrovani
Sintrovani je tepelny proces, pfi kterém IPS e.max ZirCAD ziskava své konec¢né fyzikalni a mechanickeé vlastnosti, jako je jeho vysoka
pevnost a prlsvitnost.

Vieobecné informace

- Teploty sintrovani, které jsou pfili$ nizké nebo pfili§ vysoké a/nebo Easy sintrovani, které jsou pfilis kratké nebo pfilis dlouhé, budou
mit negativni vliv na vyse uvedené kone¢né vlastnosti.

Pro sintrovaci pec Programat CS6 od spole¢nosti Ivoclar Vivadent se principialné nedoporucuje pouZzivat sintrovaci kulicky.
Béhem sintrovani nesmi dojit k vzajemnému kontaktu nahrad.

— Musi se dodrZet spravna volba programu.

— Veskeré prisluSenstvi pro sintrovani vzdy uchovavejte v Gistoté a bez prachu, aby nedoslo ke kontaminaci sintrovanych nahrad.
Pro spravné umisténi nahrad do sintrovaci pece dodrZujte pokyny k obsluze prislusné pece.

- Musi se dodrZet prislusny navod k obsluze sintrovaci pece'?, kterd se pouZiva.

See Instuctions

Umisténi na sintrovaci podloZce
Aby se dosahlo sintrovani bez deformaci, nahrady musi byt rovnomérné podepreny na spravném miste.

spravné 0K @ nespravné

Korunkové nahrady
FrontalIni oblast chrupu

Umistéte nahrady na labialni plochu. Umistéte nahrady na oralni plochu. Neumistujte nahrady na okraje korunek.
Korunkové nahrady
Distalni oblast chrupu

Umistéte nahrady na okluzalni plochu. Neumistujte nahrady na okraje korunek.
Triclenné frontalni
mustky

44 p A1 y 1

Umistéte néhrady na labialni plochu a Umistéte nahrady na incizni hrany. Meziclen = Nepodepirejte nahrady pouze na okrajovych
zajistéte podpéru mezilenu. Pokud se musi rovnéZ spocivat na sintrovaci misce. uzdvérech.

néhrada ,naklani", zvolte alternativni

polohu.
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Triclenné distalni
mistky

I S SN SN

Umistéte nahrady na bukalni nebo oralni Nepodepirejte nahrady pouze na okrajich Pokud meziclen nepodepird néhradu,
plochy v zévislosti na zakfiveni. Pilifové korunek. Meziclen musf byt naleZité néhrada se nesmi poloZit na okluzalni
korunky nemus byt nutné v kontaktu se podepreny na bazalni strané. plochu.

sintrovaci podlozkou Meziclen musf byt

naleZité podepreny.

- Sintrovani pomoci zafizeni Programat CS6

Programy IPS e.max ZirCAD MT Multi IPS e.max ZirCAD LT
Rychlé sintrovani 55:20% 22:00*
Maximalné 3 korunky Maximalné 3 korunky nebo 1 tficlenny
mUstek
Sintrovani 69:00* 29:50*
Maximalné 3 korunky nebo 1 tficlenny Maximalné 3 korunky nebo 1 tficlenny
mustek mUstek

* Doba trvani programu bez doby pfedbézného suseni

- Zpracovani po sintrovani
- Pred pokracovanim vzdy nechejte nahradu vychladnout na pokojovou teplotu.
- Nedotykejte se horkych objekt( kovovymi klestémi.
- Objekty neofukujte ani rychle nezchlazujte kapalinou.

- Proces dokon&ovani
Je zapotfebi dodrZovat nasledujici poznamky:
- Pokud se pro Upravy pouZivaji diamantové brusné nastroje, musi byt ndhrada chlazena vodou. Alternativné Ize pouZit i jiné brusné
nastroje ve spojeni s ndsadcem pro zubni laborator.
- D’jjl Dodrzujte doporuéeni vyrobce pro brusné nastroje.
e stctons
— Zpracovani sintrovanych nahrad by mélo byt omezeno na minimum.
— Nahrada by se méla mechanicky opracovavat pouze tehdy, pokud je to absolutné nezbytné.
Zkontrolujte okrajové oblasti a v pripadé potieby je mirné upravte.
— P¥i Upravach pouZivejte pouze mirny pfitlak.
— P¥i Upravach nahrad se vyvarujte vytvoreni ostrych hran a zaméfte se na zaoblené.
- NepouZivejte separacni disk k rozseparovani mezizubnich prostor.
~ Dbejte na to, aby pfi Upravach nahrad byly zachovany minimalini tloustky stén a rozméry spojovaciho prvku.
- Pouzivejte pouze nezavadné brusné nastroje.
— Pred dalSim zpracovanim a po ném zkontrolujte nahradu, zda nevykazuje vady a trhliny.
Pred glazovanim musi byt odstranén prach oxidu zirkoni¢itého slinuty s nahradou.
Nahradu poté ogistéte tekouci vodou nebo proudem pary a vysuste.

Dokonéeni

Pfed dokongenim predpfipravte nahradu. Doporuguje se vyhladit bazalni stranu spojovacich prvkd nosné konstrukce pomoci gumovych

lesticich nastrojt.

1) Predbézné dokongeni: PouZijte suchy lestici nastroj OptraGloss® (diamantovy lestici nastroj / tmavé modry) pfi nizké rychlosti k
vytvoreni celkové hladkého povrchu

2) Dokongeni Dokongete funkéni oblasti pomoci lesticino nastroje OptraGloss (diamantovy lestici nastroj s vysokym leskem / modry)

- Technika glazovani
a) Glazovani pomoci spreje IPS e.max CAD Crystall./Glaze

Umistéte ndhradu, jak je popsano pod ¢lankem "Upeviiovani ndhrad na IPS e.max CAD Crystallization Pin". DrZte nahradu na
krystalizacni tyGince IPS e.max CAD Crystallization Pin. Tésné pred pouZitim materidlu IPS e.max CAD Crystall./Glaze Spray jej
intenzivné protiepejte, aby se michaci kulicka v nadobce volné pohybovala (pfiblizné 20 sekund). Pokud se sprej neprotiepe
dostatecné,
pfi stfikani bude z trysky vychazet pfevazné hnaci médium. V disledku toho dojde k nedostateénému pokryti nahrady glazovacim
praskem. DodrZujte vzdalenost 10 cm mezi tryskou a povrchem, na néjz se material nanasi. Béhem strikani drzte plechovku spreje
pokud mozno co nejvice svisle. Nasttikejte nahradu ze vsech stran kratkymi stfiky, pficemz nahradou sougasné otacejte tak, aby
byla vytvorena rovnomérna kryci vrstva. Mezi jednotlivymi stfiky plechovku opét protfepavejte. Nasledné nastfikejte nahradu
podruhé ze vech stran kratkymi striky, pficemz nahradou soucasné otacejte tak, aby byla vytvorena rovnomeérna kryci vrstva. Mezi
jednotlivymi stfiky plechovku opét protfepavejte. Kratce pockejte, nez vrstva glazury zaschne a nabyde bélavé barvy. Plochy, které
se nebudou jevit jako rovnomérna vrstva, se musi nasttikat znovu.
Umistéte nahradu do stfedu krystalizacni podlozky IPS e.max CAD Crystallization Tray. Na vypalovaci podloZce mGze byt umisténo
maximalng 6 ¢lend. Umistéte podlozku IPS e.max CAD Crystallization Tray na sintrovaci stojanek a vypalujte pomoci stanovenych
parametrd vypalovani. DodrZte pokyny uvedené pod ¢lankem ,Jak postupovat po vypaleni”. Ohledné Uprav respektujte informace
pod ¢lankem ,korekéni paleni”.



b) Glazovani pomoci prostiedku IPS e.max CAD Crystall./Glaze Paste/Fluo
Umistéte nahradu, jak je popsano pod ¢lankem "Upeviiovani nahrad na IPS e.max CAD Crystallization Pin". Nasledné naneste
krycivrstvu IPS e.max CAD Crystall./Glaze Paste/Fluo rovnomérné na celé vnéjsi povrchy nahrady pomaci $tétce. Pokud je potieba
glazuru pripravenou k pfimému pouZiti zfedit, Ize ji smisit s malym mnoZstvim tekutiny IPS e max CAD Crystall./Glaze Liquid.
Nepouzivejte pilis silnou vrstvu glazury. Zamezte tvorbé ,louzicek", zviasté na okluzalnich plochach. PFilis tenkd vrstva glazury maze
vést k neuspokojivému lesku. Pokud prosttedek IPS e.max CAD Crystall./Glaze Paste/Fluo nahodné dosahne vnitinich ploch nahrady,
pred vypalenim jej odstrante suchym kartacem s kratkymi stétinami. Umistéte nahradu do stfedu krystalizacéni podloZky IPS e.max
CAD Crystallization Tray. Na vypalovaci podloZce miZe byt umisténo maximalné 6 ¢lend pro vypalovani glazury. Umistéte podlozku
IPS e.max CAD Crystallization Tray na sintrovaci stojanek a vypalujte pomoci stanovenych parametrd vypalovani. Dodrzte
pokyny uvedené pod ¢lankem ,Jak postupovat po vypéleni”. Ohledné Uprav respektujte informace pod ¢lankem ,korekéni paleni”.

- Technika dobarvovani
¢) Barveni a glazovani pomoci materalu IPS e.max CAD Crystall./Glaze Spray v jednom vypalovacim cyklu

Umistéte nahradu, jak je popsano pod ¢lankem "Upeviiovani nahrad na IPS e.max CAD Crystallization Pin". Vytlacte dobarvovaci
odstiny (shades) nebo barvy (stains) pfipravené k pfimému pouZiti ze stiikacky a dikladné je promichejte. Dobarvovaci odstiny
(shades) a barvy (stains) Ize mirné nafedit pomoci IPS e.max CAD Crystall./Glaze Liquid. Konzistence by v3ak méla zUstat pastovita.
Naneste rozmichané dobarvovaci odstiny (shades) a barvy (stains) pfimo na nahradu pomoci jemného 3tétce. Nastfikejte ndhradu
ze viech stran materidlem IPS e.max CAD Crystall./Glaze Spray tak, aby byla pokryta rovnomérnou vrstvou. Postupujte podle pokynd
pod bodem a). Umistéte nahradu do stfedu krystalizaéni podloZky IPS e.max CAD Crystallization Tray.
Na vypalovaci podloZce mlze byt umisténo maximalné 6 ¢lend. Umistéte podlozku IPS e.max CAD Crystallization Tray na sintrovaci
stojanek a vypalujte pomoci stanovenych parametrd vypalovani. DodrZte pokyny uvedené pod ¢lankem ,Jak postupovat po
vypaleni”. Ohledné Uprav respektujte informace pod ¢lankem ,korekéni palent”.

d) Barveni a glazovani pomoci prostfedku IPS e.max CAD Crystall./Glaze Paste/Fluo v jednom vypalovacim cyklu
Umistéte nahradu, jak je popsano pod ¢lankem "Upeviiovani nahrad na IPS e.max CAD Crystallization Pin". Nasledné naneste
IPS e.max CAD Crystall./Glaze Paste/Fluo rovnomérné na vnéjsi povrchy nahrady pomoci stétce. Pokud je potieba glazuru
pripravenou k pfimému pouZziti zfedit, Ize ji smisit s velmi malym mnoZstvim tekutiny IPS e.max CAD Crystall./Glaze Liquid.
NepouZivejte pfilis silnou vrstvu glazury. Zamezte tvorbé ,louZicek", zviasté na okluzalnich plochach. PFili§ tenkd vrstva glazury maze
vést k neuspokojivéemu lesku. Pokud jsou poZadovany charakterizace, ndhradu Ize individuaing upravit pomoci materialG IPS e.
max CAD Crystall./Shades a/nebo IPS e.max CAD Crystall./Stains. Vytlacte dobarvovaci odstiny (shades) a barvy (stains) pfipravené k
pfimému pouZiti ze stfikacky a dukladné je promichejte. Dobarvovaci odstiny (shades) a barvy (stains) Ize mirné nafedit pomoci
IPS e.max CAD Crystall./Glaze Liquid. Konzistence by viak méla z(stat pastovita. Naneste rozmichané dobarvovaci odstiny (shades) a
barvy (stains) pfimo na nevypalenou vrstvu glazury pomoci jemného 3tétce. Umistéte nahradu do stiedu krystalizatni podlozky
IPS e.max CAD Crystallization Tray. Na vypalovaci podloZce maze byt umisténo maximalngé 6 ¢lend pro vypalovani glazury. Umistéte
podloZku IPS e.max CAD Crystallization Tray na sintrovaci stojanek a vypalujte pomoci stanovenych parametrd vypalovani. Dodrzte
pokyny uvedené pod ¢lankem ,Jak postupovat po vypaleni”. Ohledné Uprav respektujte informace pod ¢lankem ,korekéni paleni”.

- Technika lesténi
Dobre lesténé povrchy zejména v okluzalni oblasti pomahaji chranit protéjsi zuby pred nezadoucim opotfebenim. Pfitom dbejte na to,
aby byl povrch okluznich ploch po funkéni Upravé brousenim peglivé vylestén (dodrzujte doporugeni tykajici se brusnych nastrojd™) a
aby byl obnoven pdvodni stav. Dodrzte pokyny v poznamce v kapitole ,Koncept bloku"”.

Korekeéni paleni

Pokud jsou po krystalizaci pozadovany dalsi charakterizace nebo Upravy, je mozné provést korekéni paleni s materialy IPS e.max CAD
Crystall./Shades, Stains a Glaze. Pro cyklus korekéniho paleni také pouzijte desticku IPS e.max CAD Crystallization Tray a umistéte ji na
sintrovaci stojanek. Pouzijte IPS e.max CAD Crystall/Add-0n vEetné prisludné misici tekutiny k provedeni mensich Uprav tvaru (napf.
proximalIni kontaktni body). Naneste namichany pFidavny materidl pfimo na nevypalenou glazovaci pastu a/nebo dobarvovaci barvy

v oblastech, které maji byt upraveny a vypaleny. Pokud pouZivate glazovaci sprej, nejprve naneste dobarvovaci barvy. Nasledné doplite
chybéjici oblasti pomoci pfidavného materialu. Glazovaci sprej aplikujte ihned po aplikaci pfidavného materidlu a vypalte. Po naneseni
pridavného materialu provedte opravné vypalovani.

Upevriovani nahrady na tyéinku IPS e.max CAD Crystallization Pin

1. Zvolte nejvétsi mozny pin IPS e.max CAD Crystallization Pin (S, M, L), ktery nejlépe ,vypIni vnitiek nahrady, ale nebude prichazet do
kontaktu s okolnimi sténami korunky.

2. Nasledné vyplite vnitfek nahrady materidlem IPS Object Fix Putty nebo Flow aZ po okraj ndhrady.
Po vytlageni materidlu stiikacku s IPS Object Fix Putty/Flow okamZité opét tésné uzaviete. Po vyjmuti z hlinikového sacku je idealni
stfikacku skladovat v uzaviratelném plastovém sacku nebo v nadobé s vihkou atmosférou.

3. Zatlacte vybrany pin IPS e.max CAD Crystallization Pin hluboko do materidlu IPS Object Fix Putty nebo Flow, aby v ném byl dostate¢né
zajistén.

4. Zabrante tomu, aby zbytky IPS Object Fix pfilnuly k vnéjSimu povrchu nahrady. O¢istéte pripadné znecisténi pomoci Stétce
navihéeného vodou a poté nahradu osuste.

Jak postupovat po vypaleni

Po dokongeni vypalovaciho cyklu vyjméte nahradu z pece (pockejte na akusticky signal pece) a ponechte ji vychladnout na pokojovou
teplotu na misté chranéném pred prdvanem. Horkych objektd se nesmite dotykat kovovymi klestémi. Sejméte nahradu z vytvrzeného
materidlu IPS Object Fix Putty / Flow. Odstrafite pfipadné zbytky ultrazvukem ve vodni Iazni nebo parnim Gistickou. Pokud je tfeba provést
Upravy nahrady brousenim?, dbejte na to, abyste predesli prehrati keramiky.



Kombinacni tabulka odstin(i

Prizplsobena charakteristika a odstin jsou dosaZeny za pomoci dobarvovacich materialG IPS e.max CAD Crystall.

Odstin zubu A-D BL1 BL3 M A3 M5 A4 BT B2 B3 B4 C1 C2 C3 C4 D2 D3 D4
IPS e.max CAD Crystall./
Shade 0 ! 2 s 4
IPS e.max CAD Crystall,/
Shade Incisal 12 1 12
: white cream sunset copper olive khaki mahogany
Barvy IPS e.max CAD
Crystall.
Parametry vypalovani
IPS e.max ZirCAD MT Multi a LT
Paleni korekénich material / barev / glazur s materidly IPS e.max CAD Crystall.
Pec Pohotovostni Doba Rychlost Teplota  Dobawdriena Rychlost Teplota  Dobawydriena  Vakuum 1 Vakuum 2 Dlouhodobé Rychlost
Programat teplota uzavirani ohfevu vypalovani teploté ohfevu vypalovani teploté 1 pal ochlazovéni | ochlazovani
B N t” T H t” 2 H2 1 2 L tl
[°¢] [min]  [°C/min]  [°C] [min] ~ [°C/min]  [°C] [min] [°c] [°c] el [°C/min]
75 830 00:00
al - o} ¥ B
CS6! Glazura 150 700 00:00 309 890w 00:209 50 815 850 70
00:00
]
o5 ao0w 03008 60 400 o000 | o MO D - - 80 70
03:00¢
S3 403 06:00 90 830 00:10 30 870 03:00  450/830  830/869 0 0
S2 403 06:00 90 830 00:10 30 870 03:00 | 450/830 830/869 0 0
S 403 06:00 90 820 00:10 30 860 03:00 | 450/820 820/859 0 0
IPS e.max ZirCAD MT Multi a LT
Paleni korekénich materiall / barev / glazur s materidlem IPS e.max CAD Crystall. Pfidavny material
Pec Pohatovostni Doba Rychlost Teplota Dobavjdriena  Rychlost Teplota Doba vjdrena Vakuum 1 Vakuum 2 Dlouhodobé Rychlost
Programat teplota uzavirni ohievu vypalovani teploté ohfevu vypalovani teploté n 7 ochlazovéni  ochlazovani
B S t” T H t T H2 12 2 L tl
Fe] [minl  [Cmin] | [6) [minl  [PC/min) 6] [minl g el [c]  [C/min]
75 830 00:00
- (] N -
S Glazura 150 700 00:00 30@ 890 00:20¢ 50 815 850 70
0S4 - - - - - - - - - - - - -
S3 403 06:00 90 830 00:10 30 870 03:00 | 450/830 830/869 0 0
0S2 403 06:00 90 830 00:10 30 870 03:00 | 450/830 830/869 0 0
S 403 06:00 90 820 00:10 30 860 03:00 | 450/820 820/859 0 0

1 Desticka IPS CAD Speed Tray, maximalngé 3 Gleny

Ol Umistéte desticku IPS e.max CAD Crystallization Tray na sintrovaci podlozku, maximalné 6 ¢len(
I Hodnoty pro predbézné suseni

- Treti stupen ohfevu

3 Bezpeénostni informace

-V pfipadé vaznych nehod souvisejicich s produktem kontaktujte spolecnost Ivoclar Vivadent AG, Bendererstrasse 2, 9494 Schaan/
Liechtenstejnsko, webové stranky: www.ivoclar.com, a své prislusné zdravotnické rady.

- Aktudlni ndvod k pouZiti je k dispozici v ¢asti s dokumenty ke staZeni na webovych strankach spoleénosti lvoclar Vivadent AG
(wwwivaclarcom).

~ Souhrn Udajli o bezpe&nosti a klinické funkci (Summary of Safety and Clinical Performance — SSCP) je k dispozici v Evropské databazi
zdravotnickych prostfedkd (European Database on Medical Devices) (EUDAMED) na webu https://ec.europa.eu/tools/eudamed.
Zakladni UDI-DI: 761562082ACERAQ006F2

Varovani

- PFizpracovani blokd z IPS e.max ZirCAD vznika prach, ktery méze podrazdit pokozku a o&i a mlze zpUsobit poskozeni plic. Dbejte na
bezchybnou funkei odsavaciho zafizeni vaseho frézovaciho stroje a na vasem pracovisti. Nevdechujte prach
z brouseni pfi dokongovacich operacich a pouzivejte respirator (tfida Gasteek prachu FFP2) a rovnéz ochranné bryle a rukavice.

~ IPS emax CAD Crystall./Glaze Spray: Nevdechujte rozprasenou mihu. Nadoba je pod tlakem. Chrafite pred pfimym sluneénim svétlem a
teplotami pres 50 °C. Plechovku neotevirejte nasilim ani nevhazujte do ohné, a to ani po jejim UpIném vyprazdnéni.

- Dodrzujte bezpe¢nostni list (SDS) (je k dispozici v ¢asti s dokumenty ke stazeni na webovych strankach spoleénosti Ivoclar Vivadent AG
(wwwivaclarcom)).



Informace k likvidaci produktu
Zbytky materidlu nebo nahrad se musi likvidovat v souladu s pfisludnymi narodnimi predpisy.

Zbytkova rizika
UzZivatelé si musi byt védomi skutecnosti, Ze jakykoliv stomatologicky zakrok v Ustni duting zahrnuje urgita rizika. Nasledujici prehled uvadi
néktera z téchto rizik:

5

Chipping / fraktura / decementace materidlu ndhrady méZze vést k ndhodnému pozfeni nebo vdechnuti materialu a k dalsimu
zubnimu oSetfeni.
Prebytek cementu mize vést k podrazdéni mékkeé tkané / gingivy. Progresivni zanét mize vést k resorpci kosti nebo periodontitidé.

Skladovani

V plvodnim balenf

Na suchém misté

Chrante pred fyzickym narazem nebo vibracemi.

Dalsi informace

Materidl uchovavejte mimo dosah déti!
Ne vSechny vyrobky jsou dostupné ve vsech zemich.

Tento wyrobek byl vyvinut viluéné k poufiti ve stomatologii. PouZivejte ho vihradné podle névodu k pouiti. Vyrobce nenese Zadnou odpovédnost za $kody vzniklé z divodu nedodriovani ndvodu k pouiti Gi stanovenych
oblasti pouiti. Uzivatel odpovidé za testovani produktu z hlediska jeho vhodnasti a pouiiti pro jakékoliv Gcely vjslovng neuvedené v navodu.

napfiklad CEREC/inLab, PlanMill. Upiny seznam je k dispozici na strankach wwwivoclarcom

CEREC/inLab, PlanMill, GEREC SpeedFire nejsou registrované ochranné znamky spolegnosti Ivoclar Vivadent AG.
napfiklad Programat CS6, Programat CS4, CEREC SpeedFire

Flow chart Ivoclar Vivadent ,Doparuené brusné nastroje pro extraordini a intraoraini poufiti".
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1 Zamysl'ané pouzitie
Ugel poutitia
Korunky a mostiky v prednej a zadnej oblasti

Ciel'ova skupina pacientov
Pacienti s trvalym chrupom

Zamysl'ani pouzivatelia/Specidlne $kolenie

- Zubni lekari (vyroba nahrad ,pri zubdrskom kresle"; klinicky pracovny postup)

~ Technici zubnych laboratérii (zhotovovanie zubnych nahrad v zubnom laboratdriu)

Specidlne skolenie nie je potrebné.

Pouzitie

Len na pouZitie v dentdinej oblasti.

Popis

IPS emax® ZirCAD je blok z oxidu zirkénia na zhotovovanie fixnych celoplosnych nahrad prednych a zadnych zubov.

IPS e.max ZirCAD sa mdZe spracovat na autorizovanom stroji CAD/CAM™ Po mokrom alebo suchom spracovani bloku sa nahrady spekaju
v spekacej peci?] Po spekani sa vypine lestia, napr. pouZitim OptraGloss® alebo glazujd, resp. charakterizuju a glazuju pouZitim IPS e.max
CAD Crystall./hmot.

Technickeé tdaje

IPS e.max ZirCAD MT Multi IPS e.max ZirCAD LT

Charakteristiky Specifikacie Typicka priemerna Specifikacie Typicka priemerna
hodnota hodnota

CTE
(25-500°C) [10* K] 10405 10505
Pevnost v ohybe (biaxidlnom) 850 (dentin)
[MPa] =700 650 (incizalny) =900 1200
Lomova huzevnatost .
[MPa - 2] 36 (dentin) 51
Chemicka rozpustnost <100 _ <100 _
[ng/em?]
Typ/trieda Typ Il/trieda 4 - Typ ll/trieda 5 -

Podl'a normy ISO 6872:2015

Indikdcie

Chybajlica $truktura prednych a zadnych zuboy, Giasto&ny edentulizmus v prednej a zadnej oblasti (max. 1 pontik, max. 3-prvkové mostiky)
Typy vypini:

- Korunky

- Mostiky (max. 1 pontik, max. 3-prvkové mostiky)

Kontraindikacie
- Pri preukazanej alergii pacienta na niektoré zo zloZiek hmoty

Obmedzenia pouZitia
- Neliedeny bruxizmus (po osadeni je vhodné pouZit dlahu)
— Hybridné opierky a korunky s hybridnou opierkou
- Dogasné osadenie
- @ NepouZivajte opakovane.
Tomotre-use
Obmedzenia spracovania
V nasledujucich situdciach sa nedd zabezpedit Uspesny postup:
- NedodrZanie poZzadovanych minimalnych hrubok stien a minimalnych rozmerov spojovacich prvkov
~ Frézovanie blokov v nekompatibilnom systéme CAD/CAM
- Spekanie v nekompatibilnej spekacej peci
- Kombindcia s inymi materialmi ako IPS e.max CAD Crystall./Glaze, Shades a Stains (napr. IPS Ivocolor Glaze, Shades a Essences)
- Pouzitie nekompatibilnych materidlov alebo kontakt s nimi

Spreje IPS e.max CAD Crystall./Glaze:

- Intraoralna aplikacia

Systémové poZiadavky

Na spracovanie IPS e.max ZirCAD sa musi pouZivat autorizovany systém CAD/CAM."
Vedl'ajsie GU€inky

V stcasnosti nie su zname Ziadne vedlajsie ucinky.

Interakcie

V stigasnosti nie st zndme Ziadne interakcie.



Klinicky prinos
- Rekonstrukcia Zuvacej funkcie

- Obnova estetiky

Zlozenie
Dentalna keramika IPS e.max ZirCAD MT Multi IPS e.max ZirCAD LT
0Oxid zirkonicity (Zr0,) 860-935% 880-955%

Oxid yttrity (Y,03) >65%-<80% $>45%-<60%
0Oxid hafnigity (Hf0,) =50% <50%
0Oxid hlinity (Al,05) <10% <10%
Iné oxidy <10% <10%
2 Aplikacia
Blokova koncepcia
Vel'kosti/odtiene Technika spracovania Typy nahrad
blokov®
Stupeni Glazovacia Technika Technik Celoobvodové Celoobvodové
priesvitnosti technika farbenia lestenia korunky 3-prvkové mostiky
C17,B45; Odtiene:
BL1, A1, A2, A3, B1, v v v v v
B2,C2,D2
LT
C17,B45; Odtiene:
ow BL, A1,A2, A3, BT, v v v v v
ranslucency B2, C2, D2
(Nizka priesvitnost) e

fa

[

a vysoku priesvitnost v incizalnej oblasti.
Okrem toho sa dosahuje jednotny priebeh odtiena a priesvitnosti. Rozdelenie je nasledovné: 60 % dentinova zdna, 20 % prechodova
z6na a 20 % incizalna zéna. Toto rozloZenie od oblasti dentinu a7 po incizdlnu je podobné ako u prirodzenych zubov a zabezpetuje

realisticku estetiku.

Dostupnost odtiefiov mdZe zavisiet od urovne priesvitnosti/velkosti bloku alebo od stroja CAD/CAM.
Blok MT Multi obsahuje zmes dvoch surovin z oxidu zirkonicitého: 4Y-TZP a 5Y-TZP. SU zodpovedné za optimalny jas v oblasti dentinu

— vy3Siu priesvitnost dosiahnete volbou dihdieho spekacieho programu prisludnej spekacej pece™.
- Pritechnike lestenia sa efektovy odtiert moZe Iisit od efektu podla vzorkovnika farieb. V zavislosti od stupia lestenia sa zvySuje efekt/
intenzita odtiefia. Odporuca sa zvolit podla potreby odtief bloku o jeden odtieri svetlejsi ako cielovy.

Odporu¢ané moznosti cementacie

Adhézna cementdcia  C

san

K ¢éna cementacia,

napr. Multilink® Automix

hmotou
napr. SpeedCEM® Plus

napr . Vivaglass® CEM,
ZirCAD® Cement

Poziadavky na pripravu

Neretencna priprava

Retencna preparacia

Retencna preparacia

Opieskovanie

Al,05 25-70 pum, 1 bar alebo Al,05, 70-110 um, 15 baru

Cistenie po skuske Ivoclean
Kondiciovanie 60 sekund s Monobond® _
Korunky v

3-prvkové mostiky v

Stanovenie farby

Pred stanovenim farby vycistite zuby. Odtien urcite podla vinkého a preparovaného zuba alebo podla susediaceho zuba. Podl'a najvacsej
sfarbenej oblasti nahrady urcite odtiel preparovaného zuba. Najvhodnejsi blok vam poméze najst aplikacia IPS e.max Shade Navigation.
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Priprava

Zub preparujte podla pravidiel pre celokeramické nahrady a dbajte na dodrzanie minimalnych hribok vrstvy:

- Ziadne uhly ani hrany nepreparujte.

- priprava boku so zaoblenymi vnutornymi hranami alebo priprava so skosenim

— Uvedené rozmery odraZaju minimalnu hrabku vrstvy nahrad IPS e.max ZirCAD.

- Na zabezpetenie optimalneho spracovania v stroji CAD/CAM musi byt polomer preparaénych hran minimalne 1,0 mm (geometria
frézovacieho nastroja).

IPS e.max ZirCAD MT Multi
Zadna korunka Predna korunka 3-prvkové mostiky

Zadna korunka ako mostikovy Predna korunka ako mostikovy

oporny skelet oporny skelet
10 10 10 10
\ v
0 - 08 10
U= 1 |- 008 = | =1 0=
0= -10 0= -0
6° D,S’E‘u,a 6° 1-“’1._[]-10
I 08 I 10
IPS e.max ZirCAD LT
Zadna korunka Predna korunka 3-prvkové mostiky

Zadna korunka ako mostikovy | Predna korunka ako mostikovy

oporny skelet oporny skelet
06 06 06 06
I ooe I | )
0,6 = 1 =006 =04 0,6 = 1 = 0,6 =06
04% 067
06— -0 06 = - 0,6
6° 6°
047 49 S04 06% 19 N06
1 1
Rozmery v mm
Minimalne hribka vrstvy
Zadna oblast Predna oblast Typ navrhu
Minimélna hribka vrstvy  Rozmery spojovacieho prvku  Minimalna hribka steny  Rozmery spojovacieho prvku
vmm vmm* vmm v mm’
Korunky 10 - 08 - Podpora tvaru zubu
alebo d'asien

(incizéIne, okluzalne alebo

3-prvkové mostiky 10 16% 10 1260 bazéine)

IPS e.max ZirCAD LT (spekany)

Korunky 06 - 04 - Podpora tvaru zubu

alebo dasien

(incizélne, okluzalne alebo

3-prvkové mostiky 0,6 9 06 7 bazélne)

B Vyska: 4 mm, Sirka: 3 mm
1 Spojovaci prvok uvedenych minimalnych rozmerov sa musf umiestnit v dentinovej oblasti bloku.

Rozmery spojovacieho prvku

Ak je to mozné, konitrukeia spojovacieho prvku sa musf prediZit vo vertikalnom, nie v horizontalnom smere. Najma u prednych mostikov sa
nie vZdy saju stanovit potrebné rozmery spojovacich prvkov v sagitalnom (lingo-vestibularnom) smere. V takychto pripadoch sa rozmery
spojovacieho prvku musia vidy predizit vo vertikdlnom (incizalno-cervikalnom) smere.

— Prinavrhovani spojovacich prvkov sa snaZte o ¢o najvacsie rozmery.

~ Vyska spojovacieho prvku je pre stabilitu ddleZitejSia ako $irka. Zdvojnasobenie $irky znamena dvojndsobnu stability, zatial' Go
zdvojndsobenie vy3ky znamend aZ Stvornasobnu stabilitu.

- Cim vatsia je vzdialenost medzi opornymi zubami, tym viac je konétrukcia namahana, a tym vagsie mastikagné sily budu posobit.
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Spracovanie CAD/CAM

- Faktor zmritenia: Ked7e IPS e.max ZirCAD sa spekanim zmrstuje priblizne o 17-20 %, do softvéru sa musi nagitat alebo rutne zadat
faktor zmrstenia prislusnej Sarze, uvedeny v kode na bloku hmoty. Faktor zmrstenia zabezpedi, Ze vyfrézované nahrady IPS e.max ZirCAD
vykazuju po spekani optimalnu presnost osadenia.

- Prispracovani IPS emax ZirCAD za mokra sa musi pouZivat $pecialna nadoba na frézovaciu kvapalinu na zabranenie kriZovej kontami-
nacie (napr. frézovacim prachom). Pri spracovani za mokra neprekracujte maximalne mnoZstvo frézovacej kvapaliny. Kontaminacia
moZze spbsobit zmenu farby nahrad pri spekani.

- Pri spracovani za sucha sa uistite, Ze z komory jednotky CAM boli odstranené vietky zvysky a Ze komora je sucha.

~ Umiestnenie nahrady IPS e.max ZirCAD MT Multi (softvér CAD): Na zabezpegenie jasne viditelnej oblasti skloviny na nahradach
zhotovenych z IPS e.max ZirCAD MT Multi sa nahrady v softvéri CAD musia umiestnit v bloku 6o najvyssie. V pripade nahrad s jednym
zubom sa odport¢a umiestfiovat nahradu priblizne 1 mm pod horny okraj bloku na dosiahnutie jasnej
viditelnej incizalnej Gasti. Mostikové nahrady sa musia umiestnit tak, aby sa spoje nachadzali prevaZne pod pomocnou liniou alebo
v oblasti dentinu.

Incizélna z6na

20 % Incizélna zona
o, Prechodova
20k 0na

60 % Z6na dentinu

16na dentinu
Oznatovacia priehlbina v bloku: Oblast dentinu (vrstva MT) oznacuje priehlbina v bloku. Priesvitnd incizalna oblast
O (vrstva HT) sa nachadza na opacnej strane.
Finalizacia

Pri oddel'ovani ndhrad od bloku sa uistite, Ze nie su znegistené Ziadnym tukom ani rozmazanym filmom, pretoZe to moze mat negativny
vplyv na vysledny odtier.

- VSeobecné informacie
- Nezhutnené spekané nahrady z oxidu zirkonigitého st nachylné na poskodenie a lom. Tuto skuto&nost treba mat na zreteli pocas
celého pracovného postupu.
- Ak je to mozné, vietky potrebné postupy nasledného spracovania by sa mali vykonat, ked' je nahrada este v stave pred zhutfovacim
spekanim (dodrZiavajte odporu¢ania ohl'adom brusnych nastrojov®).
V stave pred zhutfiovacim spekanim sa musi vylUgit kontakt s pre oxid zirkonigity nevhodnymi alebo neschvalenymi kvapalinami
(napr. kontaminovana voda alebo chladiaca kvapalina), resp. kontaktnymi médiami (napr. okluzalny sprej).
— Pouzivajte len vhodné brusne nastroje, nizke otacky a mierny pritlak, aby ste predisli rozvrstveniu a odstiepeniu, najma na okrajoch
(dodrZiavajte odpordctania ohladom sa brisnych nastrojov®).
- Nezhutnena spekand nahrada sa nesmie Gistit v ultrazvukovom kupeli ani prudom pary.

- Nahrady frézované navlhko

— Nahradu opatrne oddelte od drZiaka oddel'ovacim kotic¢om alebo vhodnymi brisnymi nastrojmi®®. Miesta pripevnenia tyckovych
prichytiek vyhlad'te vhodnymi brisnymi nastrojmit®.
Po finalizacii dokladne odstrante z nahrady vietok prilnuty prach z oxidu zirkonigitého. Nahrady frézované navihko sa moézu
oplachovat pomalym prddom vody.
- Nahrada z IPS e.max ZirCAD musi byt dokonale suchd, aby sa predislo jej poskodeniu pri spekani. Vihké nahrady sa nesmu spekat.
~ Vyplii musi byt vy&istena od prachu a zvy3kov po bruseni.
Na sudenie (integrované do spekacieho postupu) sa mdze pouzit Programat CSé. Ako alternativu mozno pouZit aj infracervenu
lampu alebo susiacu komoru.
- Nahrady poloZte na okluzalnu plochu, aby sa vysusili.
Upozornenie: Vzdialenost (5-20 cm) od predmetu ma pri pouziti infragervenych 1amp (250 W) priamy vplyv na pdsobiacu teplotu.
— Doba susenia zavisi od teploty a vel'kosti predmetu. ZniZenim teploty sa doba susenia predIZuje. Velké predmety spomaluju susenie.
~ Susenie pri teplotach vy3sich ako 140 °C moze spdsobit vady:

V nasledujlcej tabul'ke uvadzame odporucané doby susenia.
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Doba susenia v zavislosti od vel'kosti a teploty nahrady

Teplota Teplota Programat CS4/CSé
70°C 140 °C
Nahrady jedného zuba =15 min 5-10 min

Sudast spekacieho programu
3-prvkové mostiky =40 min =25 min

Nahrady frézované nasucho

- Nahradu opatrne oddel'te od drZiaka oddel'ovacim kotu¢om alebo vhodnymi brisnymi nastrojmit. Miesta pripevnenia tyckovych
prichytiek vyhlad'te vhodnymi brisnymi nastrojmi®®.

- Po finalizacii dokladne odstrante vietok prilnuty prach z oxidu zirkoni¢itého makkou kefkou alebo vyfukanim nahrady stlacenym
vzduchom bez oleja.

VSeobecné pokyny na finalizaciu

— Hrubé frézky z karbidu volfrdmu alebo brusne nastroje velkych priemerov s vhodné len do urditej miery, pretoze pri finalizacii
moZzu vibrovat, o méze mat za nasledok odlamovanie. Preto sa musia pouZivat len jemné frézky alebo brusne nastroje z karbidu
volframu.

- Oblast spojovacieho prvku mostikovych konstrukeii ,neoddelujte dodatogne" deliacim kotucom. Sp6sobuije to neZiaduci lom na
predurcenych miestach. Pri finalizacii dbajte na dodrzanie minimalnych hrubok stien a rozmerov spojovacich prvkov.

- Pred spekanim ddkladne odstrarite z nahrady vSetok prilnuty prach z oxidu zirkonicitého. Prifnutd ¢astica oxidu zirkoni¢itého sa
mbZe spiect s nahradou a spdsobit nepresnosti pri osadzovani.

- Nahrada sa nesmie opieskovat pouZzitim Al,05 ani sklenenych koralkov.

Spekanie
Spekanie' je tepelny proces, pri ktorom IPS e.max ZirCAD ziskava svoje koneéné fyzikalne a mechanické viastnosti, ako je vysoka pevnost
a priesvitnost.

Vieobecné informacie

— Prilis nizke alebo prili$ vysoké teploty spekania alebo prilis kratke resp. prili§ dihé ¢asy spekania maju negativny vplyv na vyssie
uvedené koneéné vlastnosti.

~ Pre spekaciu pec Programat CS6 firmy Ivoclar Vivadent sa principidlne neodporucaju spekacie perlicky.

Pogas spekania sa ndhrady nesmu navzajom dotykat.

Musi sa dodrZat spravny vyber programu.

- Spekacie pomdcky udrZujte vzdy v Gistote a bez prachu, aby nemohlo dochadzat ku kantaminacii spekanych nahrad.

— Pri sprdvnom umiestriovani vyplni v spekacej peci sa riad'te pokynmi k prislusnej peci.

- EII] Prislusny navod na obsluhu pouzivanej spekacej pece?] sa musi dodrziavat.

See Instructions

Umiestnenie na spekacom zasobniku
Aby spekanim nedochadzalo k deformacidm, ndhrady sa musia rovnomerne podopriet v spravnom mieste.

spravne ok @ nespravne

Vyplne s jednym zubom
Predna oblast

Nahrady polozte na ich labidlny povrch. Nahrady polozte na ich orélny povrch. Neukladajte nahrady na okraje korunky.

Vyplne s jednym zubom
Zadna oblast

Nahrady ukladajte na ich okluzalny povrch. Neukladajte nahrady na okraje korunky.



Trojprvkové predné
mostiky

ppt

Nahrady ukladajte na incizélne okraje.
Pontik musi tiez spotivat na spekacom
zésobniku.

» 4

Nahrady neopierajte len o okrajové hrany.

t1

Nahrady polozte na ich labidlny povrch a
zabezpecte podopretie pontiku. Ak sa
nahrada ,naklana", vyberte alternativnu
polohu.

Trojprvkové zadné
mostiky

tr ot

Nahrady uloZte na ich bukélny alebo oralny
povreh, v zavislosti od ich zakrivenia.
Pilierové korunky nemusia nevyhnutne prist
do styku so spekacim zasobnikom. Pontik
musi byt podoprety.

O |

Ak ndhradu nepodopiera pontik, nesmie sa
ukladat na okluzalny povrch.

p 4

Nahrady neopierajte len o okraje korunky.
Pontik musi byt podoprety zo strany
zékladne.

Spekanie pouzitim pece Programat CS6

Programy IPS e.max ZirCAD MT Multi

55:20%
Max. 3 korunky

Rychle spekanie

69:00*
Max. 3 korunky alebo 1 trojprvkovy mostik

Spekanie

*Trvanie programu bez ¢asu predbezného susenia

- Opracovanie po spekani
- Predtym, ako budete pokraGovat, nechajte nahrady vzdy vychladnut na izbovu teplotu.
- Nedotykajte sa kovovymi kliestami hortcich predmetov.
- Predmety neopieskujte ani prudko neochladzujte.

- Postup finalizacie
Musia sa dodrZiavat nasledujlce zasady:

IPS e.max ZirCAD LT

22:00*
Max. 3 korunky alebo 1 trojprvkovy mostik

29:50*
Max. 3 korunky alebo 1 trojprvkovy mostik

— Pri pouZiti diamantovych brusnych nastrojov na Upravy sa nahrada musi chladit vodou. Alternativne sa mézu pouZit iné brusne

nastroje v spojeni so zubnym laboratérnym nasadcom.
- Dodrziavajte odporu¢ania vyrobcu brisneho nastroja.
Seenstuctons
- Opracovanie spekanych nahrad sa musi obmedzit na minimum.
- Nahrada by sa mala mechanicky opracovavat len aj je to absoltitne nevyhnutné.
Skontrolujte okrajové oblasti a podla potreby ich jemne prepracuijte.
— Pri prepracovani pouZivajte len maly pritlak.
— Pri prepracovadvani nahrad sa vyhnite navrhovaniu ostrych hran, snazte sa o zaoblenie.
- Na oddelenie medzizubovych oblasti nepouzivajte deliaci kotug.

— Pri prepracovani dbajte na dodrZanie minimalnych hribok stien a rozmerov spojovacich prvkov.

- PouZzivajte iba bezchybné brisne nastroje.

Pred a po dalSom spracovani skontrolujte, ¢i na nadhrade nie st Ziadne vady ani trhliny.
Pred glazovanim odstrante z ndhrady speceny prachovy oxid zirkonicity.

— Nahradu potom vycistite pridom vody alebo pary a osuste.

Dokoncovacie Upravy

Pred pokragovanim vykonajte predfinalnu alebo finalnu Upravu nahrady. Odporticame vyhladit bazalnu stranu spojovacich prvkov skeletu

gumovymi lestickami.

1) Predfindlna Uprava: Na dosiahnutie jemného celkového povrchu pouZite nasucho OptraGloss® (diamantovy predlesti¢/tmavomodry)

prinizkych otackach

2) Finalizicia: Na findlnu Upravu funkénych oblasti pouZite lesticku OptraGloss (diamantova lesticka na vysoky lesk/modrd)

- Glazovacia technika
a) Glazovanie pouZitim spreja IPS e.max CAD Crystall./Glaze

Nahradu umiestnite podla opisu v ¢asti ,Fixacia ndhrad na krystalizaénom ¢ape IPS e.max CAD". Nahradu drzte za krystalizacny ¢ap
IPS e.max CAD. Bezprostredne pred pouZzitim dokladne pretrepte Sprej IPS e.max CAD Crystall./Glaze, kym sa mieSacia gul6cka v
nadobe nebude vol'ne pohybovat (priblizne 20 sekdnd). Ak sprej nebude dostatoéne pretrepany,

bude sa rozprasovat najma hnaci plyn. V désledku toho bude nahrada nedostatocne potiahnuta glazovacim praskom. DodrZujte
vzdialenost 10 cm medzi dyzou a postrekovanym povrchom. Pogas postreku drzte plechovku so sprejom o najblizsie k zvislej
polohe. Nahradu postriekajte zo vietkych stran kratkymi strekmi, pricom ju su¢asne otacajte, aby sa vytvorila rovnomerna prekryvna
vrstva. Plechovku medzi jednotlivymi postrekmi znova pretrepte. Nahradu potom postriekajte zo vietkych stran po druhy raz
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kratkymi strekmi, pricom nahradu sii¢asne otacajte, aby sa vytvorila rovnomerna prekryvna vrstva. Plechovku medzi jednotlivymi
postrekmi znova pretrepte. Chvilu pockajte, kym glazovacia vrstva uschne a nenadobudne belavd farbu. Oblasti, kde vrstva nie je
rovnomerna, sa musia znova prestriekat.

Ndahradu uloZte do stredu kryStalizatnej misky IPS e.max CAD Crystallization Tray. Na vypalovaci zasobnik moZno uloZit maximaine
6 prvkov. Krystalizaénu misku IPS e.max CAD Crystallization Tray uloZte na spekaci zasobnik a vypal'te ju pri stanovenych para-
metroch vypal'ovania. Dodrzujte pokyny uvedené v Casti ,Ako postupovat po vypalovani". V stvislosti s Upravami dodrZiavajte
informacie v Casti Korekéné vypal'ovanie”.

b) Glazovanie pouZitim IPS e.max CAD Crystall./GlazePaste/Fluo
Nahradu umiestnite podla opisu v Casti ,Fixacia ndhrad na krystalizaGnom ¢ape IPS e.max CAD". Nasledne rovnomerne naneste
Stetcom kryciu vrstvu IPS emax CAD Crystall./Glaze Paste/Fluo na celé vonkajsie povrchy nahrady. Glazura pripravena na priame
pouZitie sa pred nariedenim moZe zmie$at s malym mnoZstvom tekutiny IPS e.max CAD Crystall./Glaze Liquid. Vystrihajte sa
nanasaniu prilis hrubej glazovacej vrstvy. Vyvarujte sa ,zlievaniu®, najma na okliznom povrchu. Pri prilis tenkej glazovacej vrstve
moZe byt lesk neuspokojivy. Ak sa pasta IPS e.max CAD Crystall./Glaze Paste/Fluo nahodou dostane na vnitorné strany nahrady, pred
vypalenim ju odstrafte suchym Stetcom s kratkym vlasom. Nahradu uloZte do stredu krystalizacnej misky IPS e.max CAD
Crystallization Tray. Na vypal'ovaci zasobnik sa pri glazovacom vypale méZze umiestnit maximalne 6 kusov. Krystalizagnd misku
IPS e.max CAD Crystallization Tray uloZte na spekaci zasobnik a vypalte ju pri stanovenych parametroch vypal'ovania. Dodrzujte
pokyny uvedené v dasti ,Ako postupovat po vypalovani”. V suvislosti s Upravami dodrZiavajte informacie v Gasti Korekéné
vypal'ovanie".

- Technika farbenia
c) Farbenie a glazovanie systémom IPS e.max CAD Crystall./Glaze Spray v jednom cykle vypalu

Nahradu umiestnite podla opisu v ¢asti ,Fixacia ndhrad na krystalizaGnom ¢ape IPS e.max CAD". VytlaGte zo striekacky odtiene
alebo farby, pripravené na priame pouZitie, a dokladne ich premiesajte. Farby a odtiene sa mézu mierne nariedit pouzitim kvapaliny
IPS e.max CAD Crystall./Glaze. Konzistencia by aj nadalej mala zostat pastovita. Jemnym Stetcom naneste namie3ané odtiene
a farby priamo na nahradu. Nahradu postriekajte IPS e.max CAD Crystall./Glaze Spray zo v3etkych stran, aby sa pokryla rovnomernou
vrstvou. Postupujte podla pokynov bodu a). Nahradu uloZte do stredu kry3talizagnej misky IPS e.max CAD Crystallization Tray.
Na vypal'ovaci zasobnik mozno uloZit maximalne 6 prvkov. KryStalizaénd misku IPS e.max CAD Crystallization Tray uloZte na spekaci
zasobnik a vypalte ju pri stanovenych parametroch vypal'ovania. Dodrzujte pokyny uvedené v ¢asti ,Ako postupovat po vypalovani”.
V stvislosti s Upravami dodrZiavajte informdacie v Casti Korekéné vypalovanie".

d) Farbenie a glazovanie pouZitim IPS emax CAD Crystall./GlazePaste/Fluo v jednom cykle vypalu
Nahradu umiestnite podla opisu v ¢asti ,Fixacia ndhrad na krystalizatnom ¢ape IPS e.max CAD". Nasledne rovnomerne naneste
Stetcom na vonkajsie povrchy nahrady IPS e.max CAD Crystall./Glaze Paste/Fluo. Glazdra pripravena na priame pouZitie sa pred
nariedenim mdZe zmie3at s velmi malym mnoZstvom tekutiny IPS e.max CAD Crystall./Glaze Liquid. Vystrihajte sa nanasaniu prili§
hrubej glazovacej vrstvy. Vyvaruijte sa ,zlievaniu®, najma na okliznom povrchu. Pri prili§ tenkej glazovacej vrstve moZe byt lesk
neuspokojivy. Ak sa poZaduje charakterizacia, nahradu mézete individualizovat odtierimi IPS e.max CAD Crystall./Shades alebo
farbami IPS e.max CAD Crystall./Stains. Vytlatte zo striekaCky odtiene a farby, pripravené na priame pouZzitie, a dékladne ich
premiesajte. Farby a odtiene sa mozu mierne nariedit pouZzitim kvapaliny IPS e.max CAD Crystall./Glaze. Konzistencia by aj nadalej
mala zostat pastovita. Jemnym Stetcom naneste priamo na nevypalenu glazovaciu vrstvu namie$ané odtiene a farby. Nahradu
uloZte do stredu krystalizacnej misky IPS e.max CAD Crystallization Tray. Na vypalovaci zasobnik sa pri glazovacom vypale moze
umiestnit maximalne 6 kusov. Krystalizagnu misku IPS e.max CAD Crystallization Tray uloZte na spekaci zasobnik a vypalte ju pri
stanovenych parametroch vypalovania. DodrZujte pokyny uvedené v ¢asti ,Ako postupovat po vypalovani”. V stvislosti s Gpravami
dodrziavajte informacie v Casti Korekéné vypalovanie".

- Technika lestenia
Dobre vylestené povrchy, najmé v okluzalnej oblasti, pomahaju chranit protilahlé zuby pred neziaducim opotrebovanim. Dbajte, aby bol
povrch brusenych okluzalnych povrchov po funkénej Uprave brusenim starostlivo vyledteny (dodrZiavajte odportéania tykajlce sa
brusnych nastrojov!) a aby sa obnovil pévodny stav. Re3pektujte poznamku v kapitole ,Blokova koncepcia®.

Korekéné vypal'ovanie

Ak budu potrebné dalsie charakterizacie alebo Upravy, na korekéné vypal'ovanie sa mozu pouZit odtiene, farby a glazira IPS e.max CAD
Crystall Glaze. PouZivajte aj krystalizaény zasobnik IPS e.max CAD Crystallization Tray a uloZte ho na spekaci zasobnik pre cyklus
korekéného vypalu. Na mensie Upravy tvaru (napr. proximalnych kontaktnych bodov) pouzite hmotu IPS e.max CAD Crystall/Add-0n aj
s prislusnou mieSacou kvapalinou. Namiesany pridavny material naneste priamo na nevypalenu glazovaciu pastu alebo farby a odtiene
v oblastiach, ktoré sa maju upravit, a vypalte ich. Ak sa pouZiva glazovaci sprej, nanasajte najprv odtiene a farby (Shades a Stains).
Nasledne doplite na chybajuce oblasti hmotu Add-0n. Glazuru v spreji aplikujte ihned' po aplikacii Add-0n a vypal'te. Po naneseni
pridavného materidlu Add-On vykonajte korekény vypal.

Upevnenie nahrad na krystalizaénom ¢ape IPS e.max CAD Crystallization Pin

1. Vyberte najvacsi mozny krystalizaény Gap IPS e.max CAD Crystallization Pin (S, M, L), ktory najlepsie ,vyplni* vnutro ndhrady, ale nepride
do kontaktu s okolitymi stenami korunky.

2. Vnutro nahrady potom vypliite hmotou IPS Object Fix Putty alebo Flow aZ po okraj nahrady.

Po vytlageni hmoty striekacku s IPS Object Fix Putty/Flow okamZite pevne uzavrite. Po vybrati z hlinikového vrecka je idedlne uloZit

striekacku do plastového vrecka alebo nadoby s vihkou atmosférou.

Krystalizacny ¢ap IPS e.max CAD hiboko zatlacte do hmoty IPS Object Fix Putty alebo Flow tak, aby sa dostatocne zaistil.

4. Nedovolte, aby na vonkajsi povrch nahrady prifnuli akékolvek zvy3ky pripravku IPS Object Fix. Stetcom namogenym do vody vygistite
vietky pripadné nedistoty a vysuste.

w

Ako postupovat po vypal'ovani

Nahradu po ukon&eni vypal'ovacieho cyklu vyberte (potkajte na zvukovy signal pece) a nahrady nechajte vychladnut pri izbovej teplote,
chranené proti prievanu. Kovovou pinzetou sa nesmiete dotykat hortcich predmetov. Nahradu vyberte z vytvrdnutého IPS Object Fix Putty/
Flow. Ultrazvukom vo vodnom kupeli alebo pridom pary odstrante vetky zvy3ky. Ak je potrebné prebrusenie nahrady?, nie je pripustné
prehriatie keramiky.
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Tabul'’ky farebnych kombinacii
Individualne charakterizacie a Upravy odtiefiov sa aplikuju systémom IPS e.max CAD Crystall./Shades a Stains.

OdtienA-D BL1 BL2 B3 B4 A1 A2 A3 A5 A4 BT B2 B3 B4 C1 C2 €3 C4 D2

IPS e.max CAD Crystall./
Shade 0

IPS e.max CAD Crystall./

Shade Incisal n 12 1" 12

D3 D4

IPS &.max CAD Crystall/ biela krémova zépadsinka  med' olivova kaki mahagon

Stains

Parametre vypal'ovania
IPS e.max ZirCAD MT Multi a LT
Korekéné/odtiefiové/gtlazovacie vypal'ovanie s hmotami IPS e.max CAD Crystall

Piecka Teplota v Cas Rjchlost Teplota Gas Rychlost Teplota Gas Vékuum 1 Podtlak 2
Programat pohotovostnom  uzatvorenia | zahrievania vypalu vydrie zahrievania vypalu wydrie
refime n pal
B S t” T H t” T2 H2 1 2
[°c] [min] | [°C/min]  [°C] [min] | [°C/min] ~ [°C] [min] [°c] [°c]
Glazira 75 830 00:00
o} - y
CS6! Glaze® 150 700 00:00 309 890w 00:209 50 815
00:00
180« 95 840 0
(N 03:00 60 400 00:00 - -
2301 TBET 45 900 30
S3 403 06:00 90 830 00:10 30 870 03:00  450/830  830/869
S2 403 06:00 90 830 00:10 30 870 03:00 | 450/830 830/869
S 403 06:00 90 820 00:10 30 860 03:00 | 450/820 820/859

IPS e.max ZirCAD MT Multi a LT
Korekéné/odtiefiové/gtlazovacie vypal'ovanie s IPS e.max CAD Crystall./ Add-On

Piecka Teplota v (as Rychlost Teplota (as Rychlost Teplota fas Vakuum 1 Podtlak 2
Programat pohotovostnom  uzatvorenia | zahrievania vypalu vydrie zahrievania vypalu wydre
refime n n
B S t” m H t” T H2 12 2
[°c] [min]  [°C/min] =~ [°C] [min]  [°C/min] =~ [°C] [min] [°c] [°c]
Glazdra y 75 830 00:00
S Slaze 150 700 00:00 30@ 890 00:20¢ 50 815
0S4 - - - - - - - - - - -
S3 403 06:00 90 830 00:10 30 870 03:00 | 450/830 830/869
0S2 403 06:00 90 830 00:10 30 870 03:00 | 450/830 830/869
S 403 06:00 90 820 00:10 30 860 03:00 | 450/820 820/859

= |PS CAD Speed Tray, max. 3 prvky

bl Krystalizacny zasobnik IPS e.max CAD uloZte na spekaci zasobnik, max. 6 kusov
I Parametre predbeZného susenia

- Treti stupeni ohrevu

3 Informacie o bezpeénosti

- Prizavaznych incidentoch suvisiacich s tymto vyrobkom sa obratte na spolognost Ivoclar Vivadent AG, Bendererstrasse 2,
9494 Schaan/Lichten3tajnsko, webové sidlo: www.ivoclarcom, a miestne Urady verejného zdravotnictva.

- Aktudlne ndvody na pouZitie st k dispozicii v sekcii suborov na prevzatie na webovom sidle spolo¢nosti Ivoclar Vivadent AG
(wwwivaclarcom).

- Suhrn parametrov bezpeénosti a klinického vykonu (SSCP) ziskate z Eurdpskej databazy zdravotnickych pomdcok
(EUDAMED) na adrese https://ec.europa.eu/tools/eudamed. ZZakladny UDI-DI: 76152082ACERAD06F2

Upozornenia

Dlhodobé Rychlost
chladenie chladenia

L tl
[°c1  [°C/min]
850 -70
890 -70

0 0

0 0

0 0

Dlhodobé Rychlost
chladenie chladenia

L tl
[°c1  [°C/min]
850 -70

0 0

0 0

0 0

~  Prispracovani blokov IPS e.max ZirCAD vznikd prach, ktory mdZe drazdit pokozku a ogi a spdsobit poskodenie plic. Skontrolujte

bezchybnt funkciu odsavania na vasej frézke a vasho pracoviska. Nevdychujte brdsny prach
pri finalizacii a noste masku proti prachu (Castice triedy FFP2), ako aj ochranné okuliare a rukavice.

— IPS emax CAD Crystall./Glaze Spray: Nevdychujte rozpra$ent hmlu. Nadoba je pod tlakom. Chraite pred priamym sine¢nym Ziarenim

a teplotami nad 50 °C. Plechovku neotvarajte nasilim a nespalujte ani po Upinom vyprazdneni.
~ Dodrziavajte aktualnu Kartu bezpeénostnych Udajov (SBS) (k dispozicii v &asti na stiahnutie na webovom sidle spolognosti
Ivoclar Vivadent AG www.ivoclarcom).



Informacie o likvidacii
Zvy$né zasoby alebo odstranengé vyplne sa musia zlikvidovat v stlade s prislusnymi vnitrodtatnymi pravnymi poZiadavkami.

2Zvyskové rizika
PouZivatelia by si mali byt vedom!, Ze akykolvek dentalny zakrok v Ustnej dutine je spojeny s uréitymi rizikami. Niektoré z tychto rizik su:

5

Odlomenie/lom/destrukeia materialu zubnej nahrady méZze viest k neumyselnému prehltnutiu alebo vdychnutiu materilu, a tym aj
k opatovnému oSetreniu chrupu.

Nadbytok cementu mdZe spdsobit podrazdenie makkého tkaniva/dasien. Progredujici zapal mdZe spdsobit aZ resorpciu kosti alebo
parodontitidu.

€as poutitel'nosti a skladovatel'nost

V p6vodnom baleni
Na suchom mieste
Nevystavujte fyzickym narazom ani vibraciam.

DalSie informacie

Materidl uchovavajte mimo dosahu deti!
Nie v3etky vyrobky st dostupné vo vietkych krajinach.

Material bol vyvinuty vjhradne na pouZitie v zubnom lekarstve. Spracovanie by sa malo uskutognit prisne v silade s ndvodom na pouZitie. Vjrabca nepreberd Ziadnu zodpovednost za $kody, ktoré vzniknd v ddsledku
iného pouZitia alebo neodborného spracovania. Za odskusanie vhodnosti virobkov a za kazdé také pouitie, ktoré nie je wyslovne uvedené v névodoch, zodpoveda pouZivatel’

0

napr. CEREC/inLab, PlanMill. Kompletny zoznam je na adrese www.ivoclar.com.

CEREC/inLab, PlanMill, CEREC SpeedFire sil neregistrované ochranné znamky lvaclar Vivadent AG.

napr. Programat CS6, Programat CS4, CEREC SpeedFire

Postupovy diagram Ivoclar Vivadent ,0dporicané brisne nastroje na extraoraine a intraoralne poufitie”.
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1 Rendeltetésszerii hasznalat

Javasolt felhasznalas
Korondk és hidak az anterior és a posterior régioban

A célcsoportot adé paciensek kore
Maradd foggal rendelkez6 paciensek

Javasolt felhasznaldk / specidlis képzés

- Fogorvosok (egy fazisban térténé [chairside] fogpotlaskészités; klinikai munkafolyamat)
- Fogtechnikusok (fogdszati laboratériumban fogpétlasok elallitasa)

Nincs sziikség specidlis képzésre.

Felhasznalas

Csak fogdszati célu felhasznalasra.

Leiras

Az IPS e.max® ZirCAD egy cirkdnium-oxid blokk régzitett, full-kontur fogpdtldsok készitéséhez a frontfogakon és az ériéfogakon.
Az IPS. emax ZirCAD hitelesitett CAD/CAM berendezésben dolgozhato fel™. A blokk nedves vagy szaraz megmunkalasa utan a

fogpatlasokat szinterezé kemencében szinterezik.? Ezt kdvetden a restaurdciokat polirozzak pl. OptraGloss®-szal, vagy glazirozzak, vagy
karakterizaljak és glaztirozzak IPS e.max CAD Crystall./ anyagokkal.

Miiszaki adatok

IPS e.max ZirCAD IPS e.max ZirCAD
MT Multi LT
Jellemzék Megadott értékek Jellemz6 atlagérték Megadott értékek Jellemz6 atlagérték
CTE (HOTAGULASI EGYUTTHATO) B B
(25-500°C) (10° K" 104205 105205
Hajlitoszildrdsag (biaxidlis) [MPa] =700 850 (de_nt'ir?) 2900 1200
650 (incizalis)
Szakitdszildrdsag [MPa » m*?] - 3,6 (dentin) - 51
Kémiai oldhatésag [ug/em?] <100 - <100 -

Tipus / osztaly II. tipus / 4. osztaly - II. tipus / 5. osztaly -

Az 1S0 6872:2015 szabvanynak megfeleléen

Javaslatok
Részleges foganyagveszteség a frontfogak és az 6rléfogak esetén, részleges foghiany az anterior és posterior régidban (max. 1 hidtest,
max. 3 tagu hidak)

A fogpadtldsok tipusai:
- Korondk
- Hidak (max. 1 hidtest, max. 3 tagu hidak)

Ellenjavallatok
~ Haa paciens allergias a termék barmely Gsszetevjére

A felhasznalast érintd korlatozasok

~ Kezeletlen bruxizmus esetén (a betiltetést kovetden harapasemeld sin viselése javasolt)
- Hibrid abutment és hibrid abutment koronak

- Ideiglenes beiltetés

- ® Ne hasznélja fel Gjra.

Do not re-use

A felhasznalas korlatai

Az aldbbi helyzetekben nem biztos a megmunkalas sikeressége::

- Hanem éri el a minimalisan el6irt falvastagsagot és a konnektorok minimalis méreteit

- Ha a termékkel nem kompatibilis CAD/CAM rendszerben végzi a blokkok maratasat

— Ha nem kompatibilis kemencében szinterezik

- HaazIPS emax CAD Crystall./Glaze, Shades és Stains termékektd| eltéré anyagokkal kombinalja (pl: IPS lvocolor Glaze, Shades és
Essences)

- Ha atermék 6sszeférhetetlen anyagokkal érintkezik vagy azokkal egydttesen hasznalja

IPS e.max CAD Crystall./Glaze Sprays:

— Szdjuregen belili alkalmazas

A rendszerrel kapcsolatos kovetelmények

Az IPS e.max ZirCAD hitelesitett CAD/CAM rendszerben megmunkalhato.”

Mellékhatasok
Jelenleg nincsenek ismert mellékhatasok.

Kolesonhatasok

Jelenleg nincsenek ismert kdlcsénhatdsok.
Klinikai el6nydok

- Aragofunkeid helyredllitdsa

- Esztétikai fogpotlas
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Osszetevsk

Fogaszati keramidk
Cirkonium-oxid (Zr0,)
Ittrium-oxid (Y,0,)
Hafnium-oxid (Hf0,)
Aluminium-oxid (Al,05)

Egyéb oxidok

2 Alkalmazas

A blokk adatai
A blokk méretei/
Atranszlucencia arnyalata®™
(ttetszség)
mértéke
Q1Z B45;
] Arnyalatok: BL1,
1 A1,A2,A3,B1, B2,
C2,D2
LT C17,B45;
o Arnyalatok: BL, A1,

ranslucency A2,A3,B1,B2, 62,

(alacsony transzlucencia) D2

IPS e.max ZirCAD
MT Multi

86,0-935%
>65%-<80%
=<50%
=<10%

<10%

Megmunkalas technikdja

Glazlrozas Festés

IPS e.max ZirCAD

88,0-955%

>45%-<60%

=<50%
=<10%
=<10%
A fogpotlasok tipusai
Polirozas Full-kontur Full-kontdr
koronak 3 tagu hidak

Az elérhet§ arnyalatok a transzlucencia (attetszéség) mértékétdl/ a blokk méretétdl vagy a CAD/CAM géptdl figgben valtozhatnak.

1 Az MT Multi blokk két cirkdnium-oxid nyersanyag keverékét tartalmazza: 4Y-TZP és 5Y-TZP. Ezek felelGsek az optimalis fényességért a

dentinter(leten és a nagyfoku attetsz6ségeért az incizalis terlleten.
Tovabba, a fogarnyalat és az attetsz0ség egységes lesz. Az eloszIds a kovetkez6: 60% dentin zona, 20% atmeneti zona és 20% incizalis
z6na. Ez az eloszlas a dentinrégiotol az incizalis régidig hasonld a természetes fogakéhoz, és élethu esztétikat biztosit.

- Valassza a hosszabb szinterezési programot az adott szinterezé kemencében® a nagyobb attetszéség elérése érdekében.
- Apolirozasi technikdval az drnyalat ltal nydjtott hatds eltérhet az Utmutatdban szerepld drnyalattdl. A polirozads mértékétdl figgden

Ajanlott beragasztasi médok

fokozodik a fogarnyalat hatasa/intenzitasa. Szikség esetén ajanlott a célarnyalatnal egy drnyalattal vildagosabb blokkarnyalatot
valasztani.

Onadheziv beragasztas
pl. SpeedCEM® Plus

Hagyomanyos beragasztas
pl. Vivaglass® CEM,
ZirCAD® Cement

Adheziv beragasztas
pl. Multilink® Automix

Nem retentiv (nem Retentiv preparalas Retentiv preparalas

megtarto) preparalas

Utmutatd a preparaldshoz

Homokfuvas Al;05 25-70 pum, 1 bar vagy Al,05 70—-110 um, 1,6 bar

Tisztitas beprobalas (try-in) utan Ivoclean
60 masodpercen
keresztdl -
Monobond® Plus-szal

Kondicionalas

Koronak

3 tagu hidak

Fogszin-meghatarozas

Fogszin meghatarozas el6tt tisztitsa meg a fogakat. A szint alapvet6en a nedves és nem preparalt fog, illetve a szomszédos fogak
arnyalata hatarozza meg. A preparalt fog szinét a legnagyobb elszinez6d6tt teriilet arnyalata hatdrozza meg a preparalas terdletén.
Az IPS e.max Shade Navigation App segit a leginkdbb megfeleld blokk kivalasztasaban.
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Preparalas

Prepardlja a fogat a teljes kerdmia fogpdtlasok hasznalati Gtmutatasaban leirtak szerint és (igyeljen a minimalis rétegvastagsag betartasara:

- Ne képezzen szogleteket, illetve éleket.

- Vallas preparalas lekerekitett bels§ élekkel és/vagy vajat (chamfer) preparaldsa
- Afeltintetett méretek tlikrozik az IPS e.max ZirCAD fogpdtlasok minimalis vastagsagat.
- Apreparacios élek sugara legaldbb 1,0 mm legyen (mardeszkdz-geometria); ez biztositja a CAD/CAM berendezés optimalis mikodését.

IPS e.max ZirCAD MT Multi

Posterior korona Anterior korona

10 10
1w - 08
W= 1 ~10 08"
0= -10
[ 087 1508

IPS e.max ZirCAD LT

Posterior korona Anterior korona

U= 1 ~06 04
04"

Kiterjedés milliméterben megadva

Minimalis rétegvastagsdg
Posterior régio

Minimélis rétegvastagsag = Konnektorok kiterjedése

mm-ben mm*ben
IPS e.max ZirCAD MT Multi (szinterezett)
Koronak 10 -
3 tagu hidak 10 16©
IPS e.max ZirCAD LT (szinterezett)
Korondk 06 -
3 tagu hidak 06 9

& Magassag: 4 mm, szélesség: 3 mm

3 tagu hidak
Posterior korona hid- Anterior korona hid-
abutmentként abutmentként
10 10
\ 10 , - 10
e | =1 0=
10 - - 10
6° 10 - 1._0 =10
I 10
3 tagu hidak
Posterior korona hid- Anterior korona hid-
abutmentként abutmentként
06 06
| T |
0,6~ 1 - 0,6 =06
06~
06 = - 0,6
&
06% 49 V06
T
Anterior régio A tervezés tipusa
mm-ben mm*ben
Tamasztja a fog
08 - alakjat és/vagy a
foginyt
10 19t (incizélis, okkluzalis és/vagy
' bazélis)
Tamasztja a fog
04 - alakjat és/vagy a
foginyt
06 7 (incizalis, okkluzélis és/vagy

bazalis)

B A konnektor meghatarozott minimalis méretének a korong dentinteriletén kell elhelyezkednie.

Konnektorok méretei

Amennyiben lehetséges, a konnektor, inkabb fligg6leges, mintsem vizszintes kiterjesztésti legyen. Kl

Gsen az anterior hidak esetében

nem mindig lehetséges a konnektorok sziikséges méretének |étrehozasa sagittalis (lingo-vestibuldris) irdnyban. llyen esetekben a
konnektorokat mindig fliggéleges iranyban (incizalis—cervikalis) kell meghosszabbitani

- Akonnektorok megtervezésekor térekedjék a lehetd legnagyobb kiterjesztés kialakitasara.
- Astabilitds szempontjabdl a magassag fontosabb, mint a szélesség. Ha a szélességet megdupldzza, azzal csak duplajara emeli a

stabilitast, mig a magassag megduplazasa négyszeresére noveli azt.

- Minél nagyobb a tavolsdg az abutment fogak kézott, annal nagyobb mechanikai stressz nehezedik a szerkezetre és a ragas altal

kifejtett erdk is fokozodnak.
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CAD/CAM folyamat

- Zsugorodasi tényez6: Mivel az IPS e.max ZirCAD a szinterezés soran korilbelll 17-20%-kal zsugorodik, az adott tétel zsugorodasi
tényezG6jét, amelyet az anyagblokk kodja tartalmaz, be kell olvasni a szoftverbe vagy kézzel kell beirni. A zsugorodasi tényez6 biztositja,
hogy a maratott IPS e.max ZirCAD fogpdtlasok szinterezés utan optimalisan illeszkedjenek.

— Az IPS e.max ZirCAD nedves feldolgozasahoz a keresztszennyez6dés (pl. maratasi por) elkertilése érdekében kilon mardfolyadék-
tartalyt kell hasznalni. Ne Iépje tul a nedves feldolgozasra szant mardfolyadék maximalis mennyiségét. A szennyezédés szinterezés
soran a fogpotlasok elszinez6dését okozhatja.

- Szaraz feldolgozashoz gy6zédjék meg arrdl, hogy minden maradékot eltavolitott a CAM kamrajabal, és arrdl is, hogy a kamra szaraz.

— Az IPS e.max ZirCAD MT Multi fogpétlas poziciondlasa (CAD szoftver): Annak érdekében, hogy az IPS e.max ZirCAD MT Multi termékbl
készUlt fogpdtlasok jol 1athatd zomancfellletet mutassanak, a CAD szoftverben lev blokkban a leheté legmagasabbra kell pozicionaini
Gket. A sz6l6 fogpatlasok esetében ajanlott a fogpatlast koriilbelll 1 mm-rel a blokk felsé széle ala helyezni, hogy jol lathatd
incizalis részt kapjunk. A hidakat ugy helyezze el, hogy a konnektorok nagyrészt a segédvonal alatt vagy a dentinteriileten legyenek.

Incizélis z6na

20% [Incizalis z6na

Atmeneti
A 0na

60% Dentinzona

Dentinzdna

Jel6l6 mélyedés a blokkban: A dentinteriletet (MT réteg) egy mélyedés jeldli a blokkban. Az attetszd incizalis terdlet
O (HT réteg) az ellenkez6 oldalon taldlhato.

Finirozas
Amikor levalasztja a fogpatlasokat a blokkrol, gy6z6djék meg rola, hogy nem szennyezettek zsiradékkal vagy zsiros filmréteggel, mivel ez
negativan befolydsolhatja a kivant fogszint.

- Altaldnos tudnivalok
- Anem sUr(re szinterezett cirkdnium-oxid fogpatlasok sérilékenyek és kdnnyen tornek. Ezt a tényt a teljes munkafolyamat soran
szem el6tt kell tartani.
— Ha lehetséges, minden sziikséges utdkezelési eljdrast akkor kell elvégezni, amikor a fogpdtlas még nem slr(ire szinterezett
allapotban van (vegye figyelembe a csiszoldeszkozokre vonatkozo ajanlasokat™).
Nem stirlre szinterezett allapotban meg kell akadalyozni a nem megfelel6 vagy a cirkdnium-oxidhoz nem jévahagyott
folyadékokkal (pl. szennyezett viz és/vagy hiitéfolyadék) és/vagy kontakt kizegekkel (pl. okkluzalis spray) torténé érintkezést.
- Csak megfelel csiszoldeszkozoket, alacsony fordulatszamot és enyhe nyomast hasznaljon, annak érdekében, hogy kilondsen a
peremeknél elkeriilje a levalast és a forgacsolddast (tartsa be a csiszoloeszkdzokre vonatkozo ajanlasokat™).
- Amég nem sirlre szinterezett fogpatlasokat tilos ultrahangos flird6ben vagy gézborotvaval tisztitani.

- Nedvesen maratott fogpétlasok

— (Ovatosan valassza le a fogp6tiast a tartordl egy szeparalékorong vagy egy, a célnak megfeleld csiszoldeszkdz segitségével™. Simitsa

el a tartérudak érintkezési pontjait a célnak megfeleld csiszoldeszkozzel™.

- Afinirozast kévet6en gondosan tavolitson el a fogpotlasrél minden ottmaradt cirkdniumoxid-port. A nedvesen maratott
fogpadtlasok Gblitését lassan és folyd viz alatt lehet végezni.
Annak érdekében, hogy a szinterezés soran a fogpdtlds ne sériljon, az IPS e.max ZirCAD fogpétlasnak teljesen szaraznak kell lennie.
A nedves fogpotlasok szinterezése tilos.
- Afogpdtiasnak pormentesnek kell lennie és meg kell tisztitani a csiszolashol visszamaradt szennyezédésektdl is.
A Programat CS6 hasznalhato szaritasra (a szinterezési folyamatba integralva). Alternativ megoldasként infravoros Iampat vagy
szaritokamrat is hasznalhat.
- Szdradashoz tegye a fogpotlasokat az okkluzalis felszintkre.
Ne feledje: Infravérgs lampak (250 W) esetén az objektumtol vald tavolsag (5-20 cm) kézvetlenil befolyasolja a targyat ér
hémérsékletet.
— A szaradasi id6 az objektum méretétdl és a hémérséklettdl is fiigg. Alacsonyabb hémérsékleten a szaradasi idék hosszabbra nyulnak.
Nagy objektumok esetén a szaradasi folyamat tébb id6t vesz igénybe.
A 140 °C feletti szaritas hibakat okozhat:
Az ajanlott szaritasi idéket a kovetkez6 tablazat tartalmazza.
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A szdradasi idok a fogpdtlas méretétdl és a hémeérséklettél fiiggenek

Hémérséklet Hémérséklet Programat CS4/CSé
70°C 140°C
Sz616 restaurdtumok =15 perc 5-10 perc

A szinterezési programba
3 tagd hidak =40 perc = 25 pero integraiva

- Szarazon maratott fogpotlasok
- (Ovatosan valassza le a fogpatlast a tartordl egy szeparalokorong vagy egy, a célnak megfeleld csiszoldeszkoz segitségével®. Simitsa
el a tartérudak érintkezési pontjait a célnak megfeleld csiszoldeszkdzzel™.
— Afinirozast kdvetéen gondosan tavolitsa el a fogpatlasral a cirkdniumoxid-port puha ecsettel vagy olajmentes sritett levegével.

- Altaldnos megjegyzések a finirozasrol

— Adurva volframkarbid furdk és/vagy nagy atmér6jli csiszoldeszkozok™ csak bizonyos mértékig alkalmasak erre a célra, mivel a
megmunkalas soran rezgéseket okozhatnak, amelyek forgacsolddast eredményezhetnek. Ezért csak finom volframkarbid
furdszerszamokat és/vagy csiszoldeszkdzoket szabad hasznalni.

- Ahidak konnektor fellleteit ne ,utdlagosan” valassza szét szeparaldkoronggal, mivel ez elére meghatarozott téréspontokhoz vezet.
Ellendrizze, hogy finirozas alatt megmaradt-e a minimalis falvastagsag és a konnektorok minimalis mérete.

- Ugyeljen ra, hogy szinterezés el6tt tavolitsa el a ratapadt cirkdniumoxid-port. Ha cirkénium-oxid részecske marad a fogpétlason,
akkor az a szinterezés soran hozzakétddhet, és pontatlanna teheti az illeszkedést.

- Ne kezelje a fogpatlast homokfuvassal (Al,05-dal vagy polirozo Gvegszemcsekkel).

Szinterezés
A szinterezés® egy olyan termikus folyamat, amelynek sordn az IPS e.max ZirCAD elnyeri végso fizikai és mechanikai tulajdonsagait,
példaul nagy szildrdsagat és fényateresztd képességét.

- Altaldnos tudnivalok

— Atul alacsony vagy tul magas szinterezési hémérséklet és/vagy a tul rovid vagy tul hosszu szinterezési id6 negativ hatdssal van a
fentebb emlitett végso tulajdonsagokra.

- Szintergyongy az Ivoclar Vivadent Programat CS6 szinterkalyhahoz elvileg nem javasolt.

- Aszinterezés alatt a fogpotlasok nem érintkezhetnek egymassal.

- Ugyelni kell a helyes programvalasztasra.

- Aszinterez6 tartozékokat mindig tartsa tisztan és dvja a portdl, hogy semmilyen szennyezddés ne szinterezédjék a fogpotlasokra.

— Afogpdtlasok szinterez6 kemencébe torténd helyes elhelyezéséhez kérjik, vegye figyelembe az adott kemencére vonatkozd
megjegyzéseket.

- EII] Felhasznalas soran be kell tartani a kezelési Gtmutatdnak a szinterezé kemencére'” vonatkozo pontjait.

See Instructions

- Pozicionalas a szinterezdtalcan
Atorzuldsok nélkili szinterezéshez a fogpdtldsokat egyenletesen kell aldtdmasztani a megfeleld terlleten.

helyes ok @ helytelen

$2616 fogpotlasok
Anterior régio

Tegye a fogpdtlasokat a labidlis felsziniikre. | Tegye a fogpotlasokat az ordlis felsziniikre. | Ne tegye a fogpétlasokat a korona éli

részére.
Sz016 fogpotlasok
Posterior régio
Tegye a fogpdtlasokat az okkluzalis Ne tegye a fogpdtldsokat a korona éli
felszinikre. részére.

Haromtagu anterior
hidak

44 p A y 1

Tegye a fogpdtlasokat a labiélis felszinikre | Pozicionélja a fogpotlasokat az incizélis Ne kizérdlag az élek témasszak meg a
s tmassza meg a hidtestet. Ha a szélekre. A hid k szintén a szi 6 Gtlasok

fogpatlas ,dal", akkor keressen egy talcan kell lennie.

alternativ pozicidt.



Haromtagu posterior
hidak

I S SN SN

Tegye a fogptlasokat gorbiletiktdl Ne kizérdlag a korona élei tamasszak mega = Ha a hidtest nem tdmasztja a fogpotidst, a
fiiggden a bukkalis vagy az ordlis fogpdtlasokat. A hidtestet a bazalis oldalan | fogpotlast tilos az okkluzalis felszinre
felsziniikre. Az abutment koronaknak nem kel megtamasztani. pozicionalni.

kell sziikségszer(ien érintkezniik a
szinterezd talcaval. A hidtestet meg kell
tdmasztani.

- Szinterezés Programat CSé felhasznalasaval

Programok IPS e.max ZirCAD MT Multi IPS e.max ZirCAD LT
Gyors szinterezés 55:20* 22:00*
Max. 3 korona Max. 3 korona vagy 1 haromtagu hid
Szinterezés 69:00* 29:50*
Max. 3 korona vagy 1haromtagu hid Max. 3 korona vagy 1 haromtagu hid

*A program id6tartama az elészaritasi idé nélkal

- Szinterezés utani munkafolyamatok

- Mindig hagyja, hogy a fogpétlasok huzattol védett helyen szobahdmérséklettire hiiljenek.

— Ne érintse meg a forrd objektumokat fémbdl készUlt fogoval.

- Ne kezelje homokfuvassal, illetve ne hitse le hirtelen az objektumokat.
- Finirozasi eljaras

A kévetkezé megjegyzéseket be kell tartani:

- Ha gyémant csiszoldeszkozt hasznal a korrekciohoz, akkor a fogpatlasokat le kell hiiteni vizzel. Alternativ megoldasként egyéb

csiszoloeszkozok is hasznalhatok a fogaszati laboratériumi kézidarabbal egytt.
- [E] Kérjik, vegye figyelembe a csiszoldeszkdzre vonatkozd gyartoi javaslatokat.
Seestuctons

A szinterezett fogpotlasok megmunkaldsat a minimumra kell szoritani.
- Mechanikai megmunkalas csak akkor megengedett, ha az feltétlendl sziikséges.
- Ellendrizze az éli terlleteket, és, amennyiben szlikséges, végezzen kisebb utomunkalatokat.
— Az utémunkalatok soran csak alacsony nyomast alkalmazzon.
- Afogpotlasokon végzett utomunkalatok soran kerllje az éles élek kialakitasat; torekedjék a legémbalyitett élekre.
- Az interdentdlis teriletek elvalasztasdhoz ne hasznaljon szeparaldkorongot.
- Ellendrizze, hogy az utémunkalatok végzése alatt megmaradt-e a minimalis falvastagsag és a konnektorok minimalis mérete.
- Kizardlag sériilésmentes csiszoldeszkdzt hasznaljon.
— Feldolgozas el6tt és utan ellendrizze, hogy vannak-e hidnyok vagy repedések a fogpotlason.
— Glazurozas el6tt a fogpotlashoz szinterezett cirkdniumoxid-port el kell tavolitani.
Ezutan folyo viz alatt vagy g6zborotvaval tisztitsa meg a fogpotlast, majd szaritsa is meg azt.

Befejez6 Iépések
Miel6tt folytatna, végezze el a fogpotlds eldfinirozasat vagy finirozdsat. Javasoljuk, hogy gumipolirozokkal simitsa el a konnektorok bazalis
oldalt.

1) El6-finirozas: A teljes felilet finomitasahoz hasznélja az OptraGloss®-t (gyémant eldpolirozd/ sotétkék) alacsony sebességen.
2) Finirozas: Finirozza a funkcionalis teriileteket OptraGloss-szal (gyémant magasfény( polirozd/kék)

- Glazirozas
a) Glazurozas IPS e max CAD Crystall./Glaze Spray felhasznalasaval

Afogpatlast A fogpotlas rogzitése az IPS e.max CAD Crystallization Pin-re" cimi fejezetben leirtak szerint helyezze el. A fogpatlas
stabilizalasara IPS e.max CAD Crystallization Pin-t hasznaljon. Kézvetlenll a felhasznalas el6tt alaposan razza fel az IPS e.max CAD
Crystall./Glaze Spray-t; rdzza addig, amig a flakonban talalhaté kever6labda mozgasa akadalytalannd valik (kérilbelil
20 masodpercig). Ha nem razta fel elégge, akkor a ’
vivdanyag nagy része egyetlen fuvassal tdvozni fog. Igy a glazir sem lesz megfeleld. A lefujni kivant felilet és a flakon fuvokaja
kozott tartson 10 cm-es tavolsagot. Lehetdség szerint fujas kozben tartsa felfelé flakont. Rovid fuvasokkal minden oldalrél fujja le a
fogpdtlast, kozben forgassa, hogy a bevonat egyenletes legyen. Az egyes fuvasok kézott ismételten razza fel a flakont. Ezutan
masodjara is fujja le a fogpatlast rovid fivasokkal minden oldalrdl, kézben forgassa, hogy a bevonat egyenletes legyen. Az egyes
fuvasok kozott ismételten razza fel a flakont. Varjon egy keveset, amig a glazir megszarad és fehéres szine lesz. Azt a teriletet, ahol
aréteg nem egyenletes, fujja le ismét.
Helyezze a fogpotlast az IPS e.max CAD Crystallization Tray kdzepére. Maximum 6 elem helyezhet6 az égetétalcara. Helyezze az
IPS e.max CAD Crystallization Tray-t a szinterez6talcara, majd az eldirt égetési feltételek betartasaval végezze el az égetést. Kovesse
WAz égetést kovetd lépések” cim(i részben taldlhato utasitasokat. A korrekciokra vonatkozoan tovabbi informaciokat talal a
JKorrekcios égetés"” cimU részben.

b) Glazdrozas IPS e max CAD Crystall./Glaze Paste/Fluo felhasznalasaval:
Arestauratumot ,A fogpotlas rogzitése az IPS e.max CAD Crystallization Pin-re" cim( fejezetben leirtak szerint helyezze el. Ezt
kovetden vigyen fel egy IPS e.max CAD Crystall./Glaze Paste/Fluo-t, és egy ecset segitségével egyenletesen oszlassa el a fogpotlas
teljes kuls6 feltletén. Ha a felhasznalasra kész glazurt higitani kivanja, akkor keverjen hozza kis mennyiség(i IPS e.max CAD Crystall./



Glaze Liquid-et. Vigyazzon, hogy a felvitt réteg ne legyen tul vastag. Az objektumnak nem szabad ,aznia" a glazirban; a ragdfelszin
esetében kiléndsen fontos, hogy ne legyen rajta tul sok anyag. Tl vékony glazur esetén el6fordulhat, hogy a kész fogpdtlas nem
lesz elég fényes. Amennyiben az IPS e.max CAD Crystall./Glaze Paste/Fluo véletlendl a fogpdtlas belsd részeire jut, égetés elétt
rovidsz6rl ecsettel tavolitsa el. Helyezze a fogpdtlast az IPS e.max CAD Crystallization Tray kézepére. Fényégetéshez maximum

6 elem helyezhet6 az égetdtalcara. Helyezze az IPS e max CAD Crystallization Tray-t a szinterez6talcara, majd az eldirt égetési
feltételek betartasaval végezze el az égetést. Kovesse ,Az égetést kovetd Iépések” cim(i részben taldlhatd utasitasokat. A
korrekciokra vonatkozdan tovabbi informacidkat taldl a ,Korrekcids égetés" cimii részben.

- Festési technika
c) Festés és glazur IPS e max CAD Crystall./Glaze Spray hasznalataval egyetlen égetési ciklusban

Afogpatlast A fogpotlas rogzitése az IPS e.max CAD Crystallization Pin-re" cimti fejezetben leirtak szerint helyezze el. Nyomja ki a
felhasznaldsra kész arnyalatokat vagy festékeket a fecskend6bdl, majd alaposan keverje 6ssze 6ket. Az arnyalatokat és festékeket
az IPS e.max CAD Crystall./Glaze Liquid-del kis mértékben higithatja. Az dllaga azonban maradjon pépes. Vékony ecsettel kzvetlendl
a fogpdtlas felszinére vigye fel a kikevert drnyalatot és festéket. Minden iranybol fujja le a fogpotlast az IPS emax CAD Crystall./
Glaze Spray-vel, hogy egyenletes bevonatot kapjon. Az eljarast az a) pontban leirtak szerint végezze el. Helyezze a fogpotlast az
IPS e.max CAD Crystallization Tray kzepére.
Maximum 6 elem helyezhet az éget6talcara. Helyezze az IPS e.max CAD Crystallization Tray-t a szinterezGtalcara, majd az eldirt
égetési feltételek betartasdval végezze el az égetést. Kovesse ,Az égetést kovetd Iépések” cimU részben taldlhatd utasitasokat. A
korrekciokra vonatkozdan tovabbi informaciokat taldl a ,Korrekcids égetés” cimdi részben.

d) Festés és glazur IPS e.max CAD Crystall./Glaze Paste/Fluo felhasznalasaval egyetlen égetési ciklusban
Afogpatlast A fogpotlas rogzitése az IPS e.max CAD Crystallizpozicionation Pin-re” cimu fejezetben leirtak szerint helyezze el. Ezt
kévetden ecset segitségével egyenletesen oszlassa el az IPS e.max CAD Crystall./Glaze Paste/Fluo-t a fogpdtlas kiilsé felszinein. Ha a
felhasznalasra kész glazurt higitani kivanja, akkor keverje Gssze nagyon kis mennyiségt IPS e.max CAD Crystall./Glaze Liquid-del.
Vigyazzon, hogy a felvitt réteg ne legyen tul vastag. Az objektumnak nem szabad ,aznia" a glazurban; a ragofelszin esetében
kilonosen fontos, hogy ne legyen rajta tul sok. Tul vékony glazir esetén el6fordulhat, hogy a kész fogpotlas nem lesz elég fényes. Ha
karakterizaciot kivan végezni, akkor a keramiapdtlast kezelje IPS e.max CAD Crystall./Shades és/vagy IPS e.max CAD Crystall./
Stains-szel. Nyomja ki a felhasznalasra kész drnyalatokat és festékeket a fecskend6bdl, majd alaposan keverje 6ssze 6ket. Az
drnyalatokat és festékeket az IPS emax CAD Crystall./Glaze Liquid-del kis mértékben higithatja. Az dllaga azonban maradjon pépes.
Vékony ecsettel kozvetlenll a még nem kiégetett glazirra vigye fel az 6sszekevert drnyalatot és a festéket. Helyezze a fogpotlast az
IPS e.max CAD Crystallization Tray kézepére. Fényégetéshez maximum 6 elem helyezhet6 az égetétalcara. Helyezze az IPS e.max
CAD Crystallization Tray-t a szinterezétalcara, majd az eldirt égetési feltételek betartasaval végezze el az égetést. Kévesse ,Az
égetést koveto lépések” cimU részben taldlhatd utasitasokat. A korrekciokra vonatkozoan tovabbi informaciokat talal a Korrekcios
égetés” cim részben.

- Polirozas
Ajél polirozott felilletek kiilondsen az okkluzélis régioban segitenek megvédeni az antagonista fogakat a nem kivant kopastél. Ugyeljen
arra, hogy az okkluzalis felliletek felszinét a funkcid becsiszolasa utan gondosan polirozza ki, hogy az eredeti dllapotot visszaallitsa
(tartsa be a csiszoldeszkozokre vonatkozo ajanlasokat™ ). Vegye figyelembe a ,Blokk koncepci¢” fejezetben talalhato megjegyzést.

Korrekcids égetés

Ha tovabbi karakterizaciot vagy egyéb igazitast kivan végezni, korrekcios égetésre van sziikség; ehhez hasznaljon IPS e.max CAD Crystall./
Shades és Stains és Glaze-t. Hasznalja az IPS e.max CAD Crystallization Tray-t is, és a korrekcios égetési ciklushoz helyezze azt a szinterezé
talcara. Az IPS emax CAD Crystall./Add-0n és a megfeleld kever6folyadék segitségével végezze el a kisebb korrekciokat a fogpdtlas alakjan
(pl. proximalis kontaktpontok). Az dsszekevert Add-On-t kdzvetlendil vigye fel a ki nem égetett Glaze Paste és/vagy Shades és Stains
anyagokra, illetve a kiigazitott fellletre és utana égesse ki. Amennyiben Glaze Spray-t hasznal, eldszor a Shades és Stains-t vigye fel. Ezt
kévet6en Add-On-nal egészitse ki hidnyzo tertleteket. A Glaze Spray-t kozvetlendl fujja az Add-On-ra, majd égesse ki. Az Add-On
felhordasat kovetéen végezze el a korrekcids égetést.

Rogzitse a fogpodtldsokat egy IPS e.max CAD Crystallization Pin-re

1. Valassza ki a legnagyobb méret(i IPS e.max CAD Crystallization Pin-t (méretek: S, ML), azt, amelyik a legjobban kit6lti" a fogpotlast
belsejét, de még nem érintkezik a koronafallal.

2. Ezutan IPS Object Fix Putty vagy Flow-val tltse ki a fogpatlas belsejét egészen a széléig.

Miutan kinyomta az anyagot az IPS Object Fix Putty/Flow fecskend6b6l, azonnal zarja le ismét. Miutan kivette az aluminiumtartobdl, a

legjobb, ha a fecskendot visszazdrhaté mlanyag tasakban vagy nedves levegdjl tartéedényben tarolja.

Nyomja az IPS e.max CAD Crystallization Pin-t mélyre az IPS Object Fix Putty vagy Flow-ba, hogy kell6képpen stabil legyen.

4. Akadalyozza meg, hogy az IPS Object Fix maradvanyai megtapadjanak a fogpdtlas kilsé fellletén. Megnedvesitett ecsettel tavolitson
el réla minden lehetséges szennyezGdést, majd szaritsa meg.

w

Az égetést koveto lépések

Miutan az égetési ciklus befejez6dott (ezt hangjelzés adja a tudtara), vegye ki a fogpatlast a kemencébdl, majd szobahémérsékleten,
huzattdl védett helyen hagyja kihdini. A forré objektumok ne érintkezzenek a fémfogokkal. Tavolitsa el a kerdmiapotlast a
megkeményedett IPS Object Fix Putty / Flow-rdl. Ultrahangos kadban vagy gézborotvaval gondosan tavolitson el minden visszamaradt
szennyezdést. Amennyiben tovabbi csiszolas sziikséges®, bizonyosodjék meg rdla, hogy a kerdmia nem melegszik tul.

Szinkombinacids tablazat
Az IPS e.max CAD Crystall./Shades és Stains segitségével testreszabott karakterizacio és arnyalatok érhetok el.

A-D szinek BL1 B2 B3 B4 A A2 A3 A5 A4 BT B2 B3 B4 C1 C2 €3 C4 D2 D3 D4

IPS e.max CAD Crystall./
Shade 0

IPS e.max CAD Crystall./
Shade Incisal

IPS e.max CAD Crystall./

St white cream sunset copper olive khaki mahogany
ains
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Egetési paraméterek
IPS e.max ZirCAD MT Multi és LT
Korrekcids/Festék/Fényégetés IPS e.max CAD Crystall./ anyagokkal

Programat Készenléti | Zdrdddsi idd Fiitési Fgetési Héntartasi Flitési Fgetési Héntartasi i Vékuum 1 Vékuum 2 Lass( Hiitési
kélyha hémérséklet sebesség | hdmérséklet idd sebesség | homérséklet dd n 7 hités sebesség
B S t” T Ll t” T H2 1 22 L tl
[ec] [pere]  [°C/perc]  [°C] [perc]  [°G/pere]l = [°C] [perc] [°c] [ec] [°t]  [°C/perc]
. 75 830 00:00
(el - 5] X B
86! Glazdr 150 700 00:00 309 890 00:201 50 815 850 70
00:00
180! 95 840 0
0S4 230% 03500[” 60 400 00:00 459 900 3 - - 890 -70
03:00©
S3 403 06:00 90 830 00:10 30 870 03:00 | 450/830  830/869 0 0
0S2 403 06:00 90 830 00:10 30 870 03:00 | 450/830 830/869 0 0
S 403 06:00 90 820 00:10 30 860 03:00 | 450/820 820/859 0 0

IPS e.max ZirCAD MT Multi és LT
Korrekcids/Festék/Fényégetés IPS e.max CAD Crystall./ Add-On-nal

Programat Készenléti | Zdrdddsi idd Fiitési Fgetési Héntartasi Fiitési Fetési Héntartasi i Vékuum 1 Vékuum 2 Lassd Hiitési
kélyha hémérséklet sebesség | hdmérséklet id6 sebesség | homérséklet dd n pal hiités sebesség
B S t” T H t” 1Y H2 12 2 L tl
[°c] [perc]  [°C/perc] = [°C] [perc]  [°C/perc] = [°C] [perc] [°c] [°¢] [°c]  [°C/perc]
. 75 830 00:00
0S6 - Glazdr® 150 700 00:00 304 8901 00:201 50 815 850 -70
0S4 - - - - - - - - - - - - -
83 403 06:00 90 830 00:10 30 870 03:00 | 450/830 830/869 0 0
082 403 06:00 90 830 00:10 30 870 03:00 | 450/830 830/869 0 0
[ 403 06:00 90 820 00:10 30 860 03:00  450/820  820/859 0 0

[
(
[
[

IPS CAD Speed Tray, max. 3 elemmel

Helyezze az IPS e.max CAD Crystallization Tray-t a szinterez6talcara, max. 6 elemmel
El6-szaritasra vonatkozo értékek

Harmadik f(itési szakasz

3 Biztonsdgi informacid

- Ha barmilyen komoly incidens meriine fel a termékkel kapcsolatban, kérjuk, Iépjen kapcsolatba az Ivoclar Vivadent AG-vel:
Bendererstrasse 2, 9494 Schaan/Liechtenstein, weboldal: www.ivoclar.com, valamint a kompetens hatdsaggal is - 1dsd a Hasznalati
utmutatdban.

- Atermék érvényes Hasznalati Utmutatodja letélthetd az Ivoclar Vivadent AG weboldalarol: (www.ivoclarcom).

- Abiztonségra és a klinikai teljesit6képességre vonatkozd dsszefoglald (Summary of Safety and Clinical Performance — SSCP) lekérhetd
az orvostechnikai eszkdzok eurdpai adatbazisabol (EUDAMED): https://ec.europa.eu/tools/eudamed. Basic UDI-DI: 76152082ACERA006F2

Figyelmeztetések

- Az IPS emax ZirCAD blokkok feldolgozasa soran keletkezd por irritdlhatja a bért és a szemet, tovabba tlidékarosodast is okozhat.
Gy6zddjék meg rdla, hogy a munkahelyén, illetve a marogépben hasznalt szivéberendezés megfeleléen mikédik-e. Ne Iélegezze be a
finirozas sordn keletkezd port és viseljen maszkot (FFP2 részecskeosztaly), védbszemuveget és kesztyt.

~ IPS emax CAD Crystall./Glaze Spray: Ne Iélegezze be a flakonbdl kijuté permetet. A flakonban tulnyomas uralkodik. Ne tegye ki
kozvetlen napfénynek, sem pedig 50 °C feletti hémérsékletnek. Még Ures allapotban sem szabad er6szakosan felnyitni vagy tlizbe
dobni a flakont.

- Tanulmanyozza a termék érvényes Kezelési utmutatojat (SDS), amely elérheté az Ivoclar Vivadent AG weboldalan: (www.ivoclarcom).

Hulladékkezelés
Atermékek maradékat, illetve az eltavolitott fogpdtidsokat a vonatkozé nemzeti jogszabalyi eldirdsoknak megfelelden kell drtalmatlanitani.

Jarulékos kockazatok

Atermék felhaszndlojanak tudataban kell lennie, hogy barmilyen, a szdjlregben végzett fogaszati beavatkozas hordoz bizonyos kockazatokat.

Tobbek kdzt az alabbi komplikaciok fordulhatnak eld:

— Forgacsolodas / térés / a cement kioldddasa kévetkeztében eléfordulhat a fragmentumok véletlen lenyelése vagy belélegzése, ezaltal
tovabbi fogdszati kezelésre lehet sziikség.

- Afeleslegben levd cement a lagyszovetek/gingiva irritaciojahoz vezethet. A progressziv gyulladas csontfelszivdashoz vagy
periodontitishez vezethet.
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4 Eltarthatésag és tarolas

- Eredeti csomagolasaban
- Szdraz helyen
- Ne tegye ki fizikai behatasnak vagy vibracionak.

5 Tovabbi megjegyzések

Gyermekektdl tavol tartando!
Atermékek nem feltétlendl érhet6k el minden orszagban.

Ez a termek kizérolag fogorvosi alkalmazasra készilt. A feldolgozdst szigordan a haszndlati Gtmutatdban leirtak szerint kell elvégezni. Nem véllalhaté feleldsség a karért és kérosoddsért, ha nem tartottak be a
Haszndlati Gtmutatoban szerepld utasitésokat, vagy ha az eldirttdl eltér alkalmazdsban hasznéljak a terméket. A felhasznald felelds a termék alkalmassagénak ellendrizhetdségéért, és minden, a jelen Haszndlati
utasitdsban nem kifejezetten emlitett célra vald felhaszndlésaért.

pl. CEREC/inLab, PlanMill. A teljes lista elérhetd a wwwivoclar.com cimen.

A CEREC/inLab, PlanMill, CEREC SpeedFire az Ivoclar Vivadent AG-nak nem bejegyzett védjegyei.

pl. Programat CS6, Programat CS4, CEREC SpeedFire

0 Ivoclar Vivadent dbra ,Széjiregen kiviili és széjiiregen beliili haszndlatra javasolt csiszoldeszkazok”.



1 HameHa

MpensuheHa HaMeHa
KpyHWLE 1 MOCTOBM Y aHTEPUOPHOM U MOCTEPUOPHOM PErYOHY

LvrbHa rpyna nauujeHata
MaumjeHTn ca cTanHuM 3ybuma

KopvcHUUM KojuMa je Npon3sog HaMerbeH / nocebHa 06yka

~ Crtomatonosw (M3pana pectaypaumja y OpavHaLmiv, ToK pada y KMHuLm)
- 3y6Hu TexHnuapu (M3paga pectaypaumja y 3y6oTexHnuKoj nabopaTtopujn)
Hema notpebe 3a nocebHoM 06YKoM.

MpumeHa
Camo 3a cToMaTonoLLKy ynotpeby.

Onuc
IPS emax® ZirCAD je 610k LMpKOHKjyM 0KCMAa 33 M3pady GUKCHMX pecTaypalimja NyHe KOHTYPe Ha NpearnM 1 60YHUM 3ybuma.

IPS e.max ZirCAD Moxe aa ce 0bpahyje y omobpeHoj CAD/CAM MaLumHu™. HakoH Mokpe unv cyse obpage 6/10Ka, pectaypauuje ce
CUHTEPYjy NoMohy nehu 3a cuHTEpoBarbe.” HakoH CMHTepOBakba, PecTaypaumje ce nonmpajy kopuctehu Hnp. OptraGloss® unv rasvpajy,
0[IHOCHO AedwHULLY v rMa3unpajy noMohy Matepwjana IPS e max CAD Crystall.

TexHUuKM nofaLm

IPS e.max ZirCAD IPS e.max ZirCAD
MT Multi LT
KapakTtepuctuke Cneundukaumje TunnyHa npoceyHa Cneundukaumje TunuuHa npoceyHa
BPeAHOCT BPeAHOCT
CTE
(26-500 °C) [10°K"] 104205 10505
®nekcypanHa cHara (6uakcujanta) 850 (neHTnH)
[MPa] =700 650 (MHUM33NHO) =900 1200
0TnopHoCT Ha nom [MPa » m*2] - 3,6 (neHTUH) - 51
Xemujcka pacTBopbmBocT [ng/em?] <100 - <100 -
Tun/knaca Tun Il / knaca 4 - Tun Il / knaca 5 -

Mpema ctanpapay IS0 6872:2015

WHamnkaumje
HepnocTajyha cTpykTypa npearbix v 604HKX 3y6a, Kpe3ybocT y aHTEPMOPHOM M MOCTEPMOPHOM pervoHy (Makc. 1 BeLuTauku 3y6, Makc.
3-unaHu MoCTOBM)

Tvnoswm pecTtaypaumja:
- KpyHuue
~  MocTosu (Makc. ca 1 BELUTauKuM 3y60M, MaKC. 3-4MaHn MOCTOBM)

KoHTpauHaukauuje
— Tlo3HaTa anepruja naumjeHTa Ha 61No Koju cacTojak MaTepujana

OrpaHuyetrba y Be3u ca ynotpebom
~ HeTtpeTvpatu 6pykcu3sam (ynoTpeba cnnmHTa MHAMKOBAHA je HAKOH LEMEHTMPaba)
= XvbpuaHu abaTMEHTU 1 KpyHULe XMBpUaHMX abaTMeHaTa
- TlpvBpeMeHO LieMeHTUParbe
- @ Hwje npensuheHo 3a BULIEKPATHY ynoTpe6y.
Do not re-use
OrpaHuuerba npy 06paan
Y cnegehuM cuTyauwmjama Huje Moryhe ocurypatyv ycnewHy npoueaypy:
- [lebrbvHa 31aa v AMMeH3mje CNojHULLE Cy Makbe 0[] HEOMXOAHOT MUHMYMa
- (Ope3soBarbe 6n10Ko0Ba Yy HekoMnaTnbunHom CAD/CAM cuctemy
- CuHTEpOBabe Yy HEKOMNATUOWNHOj NERN 33 CUHTEPOBaHbE
~ KombuHoBakbe ca MaTepujanima Koju Hucy IPS e.max CAD Crystall./Glaze, Shades v Stains (Hnp. IPS Ivocolor Glaze, Shades v Essences)
— Ynotpeba HEKOMNaTUBUNHUX MaTepujana UM KOHTaKT Ca HhMa

IPS e.max CAD Crystall./Glaze Sprays:
- WHTpaopanHa npumeHa

3axTeBM y BE3U Ca CUCTEMOM
IPS e.max ZirCAD Mopa fa ce 06paam onobpexnm CAD/CAM cructemom.™

HexxerbeHa aejctea
3a cafla HeMa MO3HATUX HEXESbEHNX [ejcTaBa.

WHTepakuuje
3a cafia HeMa No3HaTUX MHTepaKLMja.

KnuHnuke kopuctu
—  PekoHCTpyKUMja DYHKLMjE XBaKaHa
- PecTtaypauwja ectetuke



CacraB

IPS e.max ZirCAD IPS e.max ZirCAD
CTomMaTonoLKa Kepamuka MT Multi LT
Lupkorujym-okena (Zr0,) 860-935% 880-955%
Wrpujym-okena (Y,05) >65%-=<80% >45%-<60%
XadHujym-okeun (HFO,) <50% <50%
Anymurmnjym-okena (Al,0;) <10% <10%
OcTanu okeunamn <10% <10%
2 HaHowewe
KoHuenT 6noka
Bennuune/ TexHuka obpane TunoBu pecTaypaumja
ji 6noka’®
TexHuka TexHuka bojerba TexHuka KpyHuue ca Tpounanu
rnasuparba nonupaka noTnyHOM MOCTOBMU ca
Crenex KOHTYpOM NoTAyHOM
TpaHcnyLeHumje KOHTYpOM
M C17,B45; HujaHce:
7 BL1, A1, A2, A3, B1, v v v v v
B2,C2,0D2
LT
C17, B45; HujaHce:
ow BL, A1,A2, A3, BT, v v v v v
ranslucency 2 (2 D2
(HucKa TpaHenyeHuMja) e

B

[loCTyNHOCT HMjaHCK MOXE 1@ 3aBMCK O CTeNeHa TpaHcnyueHumnje/BenuuunnHe 6noka nnn CAD/CAM MalumHe.

MT Multi ce cacToju of MeLaBWHe ABa CMPOBa MaTepujana UMPKoHWjyM okeunaa: 4Y-TZP n 5Y-TZP. OHu cy 3acny>XHu 3a ONTUMArnHy
CBETNMHY 061aCTU AEHTUHA W BUCOKY TPAHCNYLEHLM)Y MHLM3anHe 0bnacTu.

Mopen Tora, pa3BujeH je jelHO06Pa3HM Npenas HujaHew 1 TpaHenyueHumje. Anctpubyumja je cneaeha: 60% 30Ha AeHTUHA, 20%
npenasHa 3o0Ha 1 20% MHUM3anHa 30Ha. ncTtprbyumja oa pernoHa AeHTUHA A0 MHLM3ANHUX 0613aCTU CAMYHA je OHOj KoA NPUPOOHMX
3yba v NpoV3BOAN ECTETVKY NPUPOAHOT U3rMeaa.

[

—  W3abepuTe Oyxuv NporpaM 3a CUHTEPOBaLE Y 0AroBapajyhoj nehu 3a cuHTepoBarbe™ fa brcte nocTurv Behy TPAHCAYLEHUM]Y.

~ Y 3aBMCHOCTM 0[] TEXHVKE NOMMPakba, ePeKaT HMjaHCe MOXE [1a Ce PAa3NMKyje 0f] OHOra Y BOAMYY Ca HujaHcaMa. EdekatmMHTeH3nTeT
HWjaHce ce noBehaBa y 3aBWCHOCTY 0f CTEMNEHA Nonnpakba. AKo je To NoTpebHo, Npenopyuyje ce Aa ce n3abepe HujaHca bnoka koja
je 3a jeaHy HujaHcy cBeTnmMja oA XerbeHe HujaHce.

Mpenopy|exe onuuje uemerTupatoa ALXe3MBHO LEMEHTUPake C Y j LeMeHTUpare
HAp. Multilink® Automix LeMeHTUPaHLE HMp. Hp. Vivaglass® CEM,
SpeedCEM® Plus ZirCAD® Cement
3axTeBW y Be3M ca npenapaumnjom HepeTteHumnoHa PeTteHumoHa PeTeHunoHa
npenapauyja npenapauyja npenapauvja
MNeckuparbe Aly03, 25-70 pm, 1 bar nnw Al,03, 70-110 um, 1,5 bar
Yunwhere HakoH npobe Ivoclean
Obpana 60 cekyHam kopuctehun _
Monobond® Plus
KpyHuue v
3-4naHu MOCTOBM v

OapehuBare HUjaHCE

OuncTuTe 3ybe npe oapenmnBatba HKjaHce. HujaHey oapeamTe Ha BNaXkHOM W HENPUNPeMbEHOM 3yby unu cyceaHum 3yomma. HujaHey
npunpemMbeHor 3yba oapeanTe Ha 0cHoBY Hajseher noapyyja avckonopauwje npenapauwje. IPS e.max Shade Navigation App he Bam
nomohu Aa n3abepete HajaaekBaTHUjW BOK.
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Mpenapauuja

MpunpemuTe 3y6 y cKnady ca CMEPHULIAMA 3a NOTMYHO KEPAMUYKE PECTAypaLmje U NOLUTYjTe MUHUMAnNHe Ae6/buHe crojesa:

- TlpunpemuTe TaKo Aa HEMA OLUTPKX YI0Ba 1 MBMLA.

— [punpema cTeneHuka ca 3a06/beHUM MBMLLAMA WMV NpunpeMa xneba
- HasHauyeHe aMMeH3Kje NpeacTaBbajy MUHUManHy Aeb/byHy cnoja 3a pecTaypauvje napaheHe nomohy IPS e.max ZirCAD.
- Papgwjyc uBMua npenpapauuje Mopa aa byae HajMarbe 1,0 mm (reomeTpuja anatke 3a hpe3oBarbe) kako 61 ce 06e3beanna

onTuManHa o6panay CAD/CAM maLumHm.
IPS e.max ZirCAD MT Multi

MocTepuopHa KpyHULIA AHTEPUOPHA KPYHULA

10 10
w1 - 08
W= 1 =10 08
0= -10
¥ 087 1908

IPS e.max ZirCAD LT

MocTepuopHa KpyHULIA AHTEPUOPHA KPYHULA

—o
o

~06 -0

04"
—06

~04

=
=
A

bl =

[nmeH3mnje y mm

MuHumanHe nebrouHe cnojeBa

MocTepnopHu pernoH

MunuMana febrbuia cnoja  [luMen3uje cnojuuue

ymm y mm?
IPS e.max ZirCAD MT Multi (cuHTepoBaHo)
KpyHunue 10 -
3-4YnaHun MoCTOBMU 10 16©
IPS e.max ZirCAD LT (cvHTepoBaHo)
KpyHuue 06 -
3-4naHn MOCTOBK 06 9

&1 BuewHa: 4 mm, wupurHa: 3 mm
(6]

[lMMeH3mje cnojHuue

3-unaHn MocTOBM

MocTepropHa kpyHMLa Kao
abaTMeHT MocTa

AHTEPUOPHa KPYHWLIA Kao
abaTMeHT MocTa

10 10
\ 1 , 10
10 ~— I = 10 10°
10 - - 10
6° 07 w= 10
I

3-unaHn MocTOBM

MocTepropHa KpyHWLA Kao
abaTMeHT MocTa

AHTEPWOPHA KPYHMLA Kao
abaTMeHT MocTa

06 06
0 |
(YT =06 -06
06~
06 = - 0,6
¢
M'E“M
1
AHTEpMOPHU pernoH Tun uspape
MuhuManHa pebibuHa aupa  [lMMen3uje cnojhuue
ymm y mm?
08 - MoapxaBajyhu 06amk
3y6a U/MNu rMHruBy
(MHUVM3anHK, OKNY3aNHH
10 1260 w/wnw 6asantin)
04 - MoapxaBajyhu 0bamk
3y6a WM ruHrusy
(MHUM3aNHM, OKNY38NHN
06 7 w/nnn 6asanm)

WHAMKOBaHW MUHVUManNHN nonpeyHn npecek CFIOjHVlLlS MOpa fa Ce noctaBny 06nacTv AeHTVHa ancka.

Axo je To Moryhe, Am3ajH cnojHuUe MocTa 6u Tpebano noBehaBaTu y BEPTUKANHOM, HE Y XOPM30HTaNHOM cMepy. [locebHo kaaa cy y
NWUTakby AHTEPUOPHM MOCTOBM, HUjE YBEK MOTYNE YCTAHOBUTM HEOMXOAHE AMMEH3MjE COjHWLA Y CaruTanHoM (IMHro-BeCTUByNapHOM)
cMepy. Y TakBMM CyYajeBrMa AVMEH3Mje CrojHMLE YBEK MOPajy 4a Ce NMPOAYXKE Y BEPTUKANHOM (MHUM3AMHO-LEPBIKANHOM) CMEPY.

- Texwute HajsehnM MOrynnM AUMEH3MjaMa NPUAKKOM U3paae CnojHULIE.
- BucwHa cnojHuLe je BaxHMja 3a CTAabWMNHOCT 04 WWpKHe. [JBoCTpyKa WMPUHA A0BOAM CaMO [0 ABOCTPYKE CTabUNHOCTK, LOK

ABOCTPYKa BMCWHA [OBOAV W [0 HYETUPW NyTa 6orve cTabunHocTy.

- W7o je Behe pacTojarbe namehy 3yba abyTMEHT], TO je BENM MEXAHWMUKM NPUTMUCAK Ha KOHCTPYKUMjY ¥ TO he BUTY jaue cune XBakakba.
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CAD/CAM o6pana

DakTop cMarbMBatkba: MowTo ce IPS e.max ZirCAD cMatbyje 3a NpubnmkHo 17-20% TOKOM CUHTEPOBaHba, HaKTOp CMakbKBakba 4aTe
cepvije, Koju je YKrbydyeH y Lindpy Ha 6r1oky MaTepujana, Mopa Aa ce yunTta y codTBep uin pyyHo yHece. DakTop CMarbuBakba 3aTiM
ocvrypaBa aa dppe3osane IPS e.max ZirCAD pecTaypaunje nmajy onTUManHy NPeUM3HOCT Haneraka HakoH CUHTEPOBakba.

Mpw Mokpoj 06paamn MaTepujana IPS e.max ZirCAD Mopa [a ce KOpMCTV HAMEHCKM CNPEMHUK 3a TEYHOCT 3a dpe3oBatbe Kako bu ce
u36erna yHakpcHa KoHTaMiUHaLwvja (HNp. npaLuvHa o Gppe3oBarba). HemojTe [a npemalLyjeTe MakCUMarnHy KONMUiHy TeYHOCTM 33
dpe3oBarbe TOKoM Mokpe 06paje. KoHTamMHaLWja MOXe Aa NPoy3pokyje NpoMeHy 6oje pecTaypaLyja TOKOM CUHTEPOBakba.

Mpu cyBoj 06paam ce yBepuTe [1a Cy CBM OCTaLM YKNOHEHN U3 komMope CAM jeanHuWUE v Aa je Ta KoMopa CyBa.

MNo3zuumonmpatbe IPS e.max ZirCAD MT Multi pectaypauumje (CAD codTeep): Kako 61 ce ocurypasno [a ce Ha pecTaypaumjama
HanpaB/beHUM o MaTepurjana IPS e.max ZirCAD MT Multi jacHo Buau obnact rnehu, oHe Mopajy Aa ce NO3uUMOHMPAjY LUTO je BULLE
Moryhe y 6noky y CAD codTBepy. 3a pecTaypauuje jedHor 3yba, npenopyuyyje ce Aa ce pecTaypaunja nocTasm oko 1 mm mucnom roprse
MBWLE AMCKA KaKOo b1 ce ocurypana jacHo

BU/bMBA VHUM3aNHa NoBpLIKHA. Pectaypaumje MocTa Mopajy Aia Ce NocTaBe Tako Aa Ce CnojHuLa y Behoj Mepu Hanasu ucnog
noMohHe N1HWje UK yHyTap 061acTh AeHTUHA.

Whuv3anka 3oka o, MHuu3ania
20% 30Ha

20% [penasa
30Ha

60% 3o0Ha
fleHTUHA
3oHa fieHTHHa
Yoy6rberbe 3a 03HavaBakbe Ha 6noky: 06nacT aeHtuHa (MT cnoj) 03HaueHa je yaybrberbem Ha 6r1oky. TpaHCNYLEHTHa
O uHUM3anHa obnact (HT cnoj) Hanasw ce ca cynpoTHe CTpaHe.
OuHMWKparbe

Kana pa3asajate pecTaypauvije of 610ka, yBEPUTE Ce A HUCY KOHTaMWUHMPaHe B1no KakBOM MaCHONOM WK 3aMp/baHWM C0jeM jep To
MOXE HEraTWBHO YTULLATV Ha pe3ynTart boje.

Onwre UHpopMaumje

- PecTaypauvje o4 UMPKOHWjyM OKCWUIA KOje HUCY ryCTO CUHTEPOBAHE OCET/bMBE Cy Ha owwTeherba 1 nomoBe. To Tpeba UMaTh Ha yMy
TOKOM Liene pagHe npolezype.

Ako je To Moryhe, cBe npoueaype nocne o6paae Tpebano b1 Aa ce 0baBrbajy 0K je pecTaypaumja jow yBeK y CTakby npe ryctor
CuHTEPOBatba (NPaTUTE MPENOPYKE BE3aHE 3a UHCTPYMEHTE 33 6pyLuerbe™).

— Y cTatby Npe rycTor CUHTEPOBatkba MOpa [1a Ce CMPeyn CBakU KOHTAKT Ca HEOAroBapajynM TeYHOCTUMA U TEYHOCTVIMA Koje HUCY
0006peHE 3a LMPKOHKjyM okeug (HNp. KOHTaMUHUPaHa BOAA W/Mnu CPEACTBO 3a N0AMA3VBatbe/XNaherbe) UMM KOHTAKTHIM
cpeacTsoM (HMp. oKy3anHw crpej).

KopucTuTe vckmbyuriBo ogrosapajyhe MHCTpYMeHTe 3a 6pyLuerbe, Marne Bp3vHe v naraH npuTrcak kako 6UCTe cnpeunny oaBajarbe
11 Kp3atbe, Noce6HO Ha MBMUaMa (MpaTuTe NPenopyke BE3aHe 3a MHCTPYMEHTE 3a OpyLuerbe™).

- PecTaypauwje Koje HUCY ryCTO CUHTEPOBAHE He CMejy [1a Ce YNCTe Y YNTPA3BYYHUM KaanLiama unv ypehajem 3a uniiherbe napom.

PecTaypauuje ca MOKpuM dpe3oBarbeM

- [ax/buBo 0ABOjWUTE pecTaypaumjy oa Apxkada nomohy 3acebHor ancka unm oaroBapajyhux MHCTpymeHaTa 3a 6pyluerse™.
M3paBHajTe Tauke npuyBpLIhnBakba Hocehrx Nnpeykn noMohy o4roBapajyhnx MHCTPyMeHaTa 3a bpyere’.

— HakoH duHULLMPaHba, TEMESbHO 0UMCTITE NPALUMHY Of LMPKOHMjyM OKCMAA Ca pecTaypalivje. PecTaypaumje ca MOKpUM
dbpe3oBarbeM MOry A3 ce vcnepy nog 6narum MNasom BoAe.

- [la 61 ce cnpeunno owTehvBakbe pecTaypalmje TOKOM CHHTEPOBakb], IPS e.max ZirCAD pecTaypaumja Mopa Aa byae noTnyHo cyBa.
BehuHa pecTaypaunja He cMe [a ce CUHTEpYje.

- Ha pecTaypaumju He cMe aa byae NpaLunHe 1 0cTaTaka o bpyLuetrba.

3a cyLuerbe MoXe Aa ce KopucTv Programat CS6 (y okBMpy NpoLieca CUHTepOBatba). YMECTO TOra, Mory a Ce KOpUCTe v

MHdpaLpBeHa naMna unu opmapuh 3a cyllekse.

- [ocTaBwTe pecTaypaLmje Ha OKMy3anHy NOBPLUMHY A3 CE OCYyLUE.

~ HanomeHa: Ko nHdpaupsermnx namnv (250 W), pasaarbuna (5-20 cm) of npeaMeTa AMPEKTHO yTUYE Ha TeMMepaTypy Kojoj ce

npeameT 13naxe.

BpemMe cyLuerba 3aBrcK 0 TEMNEpaType 1 BennumnHe npeameTa. [pu HUCKMM TeMnepaTypa BPEME CyLLerba je ayxe. Behn

npeaMeTV 3axTeBajy Ay>Xu NPOLIEC CyLerba.

— Cywerbe Ha TemnepaTypama u3Hap 140 °C Moxe [a 13a30Be CTBaparbe HeJocTaTaka:
Cneneha Tabena cagpxu NpenopyyeHa BPEMEHA CyLLEHA.
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BpeMe cyluetba 3aBUCH Of BENMUMHE PecTaypaLimje 1 TeMnepaType

Temnepatypa Temnepatypa Programat CS4/CSé
70°C 140 °C
PecTaypauvje nojeamHauyHux . .
3y6a =15min 5-10 min VKrbyUeHo y Nporpam
CMHTEPOBatba
3-4naHn MOCTOBK =40 min =25min

- Pecrtaypauuje ca cyBuM ppe3oBarbeM
- [ax/buBo 0aBOjWUTE pecTaypaumjy oa apxkada nomohy 3acebHor ancka unm oaroBapajyhux MHCTpymeHaTa 3a 6pyLuerbe™.
M3paBHajTe Tauke npuyBpLIhrBatba Hocehyx Nnpeykn noMohy 04roBapajyhnx MHCTpyMeHaTa 3a bpywerse’,
— HakoH PUHULLMPaHa, TEMESBHO 0YMCTUTE NPALLWHY 04 LMPKOHMyM-0KeKaa 6vno nomMohy Meke yeTkuLe, 61no npodyBaBarbeM
pecTaypaLuje noMohy KoMMpecoBaHor Bazayxa 63 yrba.

- OnwTe HanoMeHe 0 GUHULLNPaKLY

- Tpy6w 6opepw o Bondpam-kapbuaa uMmnm MHCTPYMEHTU 3a 6pyLuerse™? ca BENVKUM MPEeYHLMMA NOro4HM CY CaMOo [0 N3BECHE
Mepe, NoLWTO MOry [1a 133308y BMbpaLmje TOKOM GUHMLLIMPAHLA Koje Mory Aa Aosedy A0 Kp3akba. [pema ToMe, Tpebano 6u aa ce
KopwucTe camo duHM 6opepy o4 BondpaM-kapbuaa nmnu UHCTPYMEHTY 3a BpyLLerer™.

- HemojTe 0a HakHaAHO pa3aBajaTe 06M1acT CNOjHULLE KOHCTPYKUMja MOCTa NoMohy AMCKa 3a Pa3/aBajabe jep T A0BOAM A0 yHanpea
ofpeheHrx Tayaka NoMberba. YBepUTe ce 43 Ce TOKOM QUHULLIMPaHba 04PXKaBajy MUHUMaNHa Aeb/buHa 31aa v AUMeH3unje
crnojHuLe.

- 06aBe3HO 0YMCTUTE MpaLLMHY 0[] LMPKOHMjyM OKCWZa Ca PecTaypaLuje npe CMHTepoBakba. [punensbera vectuua
LMPKOHMjyM-0KCMAA MOXE [a Ce CMHTEPYje y pecTaypaLujy v [a A0BeAe A0 HEMPELM3HOCTY NPy LLIEMEHTUPatbY.

- PecTaypauwja He cMe Aa ce npodyBaBa ca Al,0; HUTW Ca 3CTak/NeHUM nepnama.

CuHTepoBatbe
CuHTepoBatbe™ je TEpMMYKM NOCTYNaK TOKOM Kor npou3Boga IPS e.max ZirCAD nobwja cBoja drHanHa Gpr3nyka u MexaH1yka CBOjCTBa,
Kao0 LWTO Cy BE/IMKA CHara u1 TpchnyueHquav

- Onwre nHdpopmaumje

~ [peBuLUE HWCKA MMM NPEBULLIE BUCOKA TEMMEPATYPA CUHTEPOBAFbA UMMM MPEKPATKO UM NPEayro BPEMe CUHTEPOBarba
HeraTMBHO yTW4y Ha ropeHaBeaeHa GyHanHa ceojcTBa.
Y Hayeny, KornuLe 3a CUHTEPOBakbE Ce He Npenopydyjy 3a neh 3a cuHTepoBarbe Programat CS6 nponseohada Ivoclar Vivadent.
- Pectaypauuje He cMejy Aa oohy y A0AMP jedHa Ca APYroM TOKOM CUHTEPOBakHba.
— Mopa ce BoaTY pauyHa 0 U36opy MCNpPaBHOr Nporpama.
[lonatHa onpemMa 3a CHHTepoBarbe MOPa yBek 4a byae uvcTa n 6e3 npalumHe 43 He 6y 4oLWN0 A0 KOHTaMUHaLKje pecTaypaumja
NPWIMKOM CUHTEPOBakbA.
- [la bucTe McnpaBHO NOCTaBWUNM pecTaypaunje y neh 3a cHTepoBatbe, NorneaajTe HanoMeHe 3a ogrosapajyhy neh.
- I:Iil Opnrosapajyha ynyTcTBa 3a paf ca nehu 3a cMHTepoBare™? Koja ce KOpUCTV MOPajy [a Ce NoLwTyjy.

See Instructions

- MocTaBrbarbe Ha NOCyAy 3a CUHTEPOBakbe
[la 61 cuHTEepoBatrbe NpoTekno 6e3 aedopmaumja, pectaypalmje MOpajy Aa UMajy NofjeaHaky noTnopy y oaroBapajyhoj obnactu.

WUCNpaBHO y pegy @ HeucnpasHo
PecTaypauuje jeaHor
3y6a
AHTEP1OPHM PErmoH
locTaswTe pectaypauvje Ha nabujany MocTaswTe pectaypauvje Ha opanHy HeMojTe na nocTagrbate pectaypaumje Ha
NIOBPLUMHY. TIOBPLLMHY. py6oBe KpyHHLa.
Pectaypauuje jeqHor
3y6a
MocTepuopHu pervoH
llocTaBuTe pecTaypauuje Ha okny3anky HeMojTe na nocTabare pecraypauuje Ha
TIOBPLUMHY. py6oBE KpYHHL.



TpounaHu aHTEpMOpHU

MOCTOBU
locTaswTe pectaypauvje Ha nabujany MocTaswTe pecTaypauvje Ha MHUM3aNHE HeMojTe na ocnatbate pectaypaumje
MoBPLUMHY 1 06e36eanTe noTnopy 3a uBuue. BewTauku 3yb Takofe Mopa fia byne | MckrbyuvBo Ha pyGose.
BeLLTauKK 3y6. Ak ce pecTaypaLimja 0CNOtbEH Ha MOCYAY 33 CUHTEPOBAFLE.
HaKpyBrbYje, M3abepuTe Apyrv NONOXaj.
Tpounanu

NoCcTEPUOPHU MOCTOBK

I S S SN

MocTasuTe pectaypaumje Ha bykanHy unu Hemojte ocnatbati pectaypaumje Axo BeLuTaukv 3y6 Hje noTnopa 3a
0PaNHY NOBPLUVHY Y 33BUCHOCTH O} UCK/bYuBO Ha pyboBe KpyHMLe. BewwTaukv | pecTaypauuy, pecTaypauyja He cMe fia ce
3aKpyBrbeHocTL. KpyHuLie abaTMeHTa He 3y6 Mopa 1a Ce 0Cnatba Ha 6a3anky CTPaHy. = NOCTaBM Ha OKN3anHy NOBPLIMHY.

Mopajy 06aBeaHo fa byay y noAvpy ca

1I0CYHIOM 32 CHHTEPOBaKbE. BelwTaukyt 3y6

Mopa 1 UMa noTnopy.

CuHTepoBakbe noMohy ypehaja Programat CS6

Mporpamu IPS e.max ZirCAD MT Multi IPS e.max ZirCAD LT
bp30 cuHTEPOBaHLE 55:20* 22:00*
Make. 3 kpyHuue Makc. 3 kpyHuue nnm 1 TpounaHm Moct
CuHTepoBatbe 69:00% 29:50*
Make. 3 kpyHuLe unm 1 TpoYnaHm MocT Make. 3 kpyHuLe unm 1 TpoYUnaqmn Moct

*Tpajarbe Nporpama mn3ly3umMajyhu Bpeme 3a NpUNpPeEMHO CyLLEHEe

06pafa HaKOH CUHTEPOBatba

- CauekajTe fa ce pecTaypaumje oxnafe Ha COBHOj TeMMNepaTypu Npe Hero LUTO HacTaBuTe.
- HeMojTe fa fnoavpyjeTte 3arpejaHe NpeaMeTe MeTanHUM KnewwTrma.

- He npoayBaBajTe v He xNaanTe 6p30 npeameTe.

06papa pagn GpuHULLMpPaKba

HeonxoaHo je nowToBaTh cneaehe HanoMexe:

- Ako ce 33 GuHULIMPatbEe PecTaypaLivje KOPUCTE ANjaMaHTCKV MHCTPYMEHTH, pecTaypaLivija Mopa [ia ce Xnaav BofoM. [ipyra
onuuja je Aa ce KOPUCTE APYrv MHCTPYMEHTM 3@ HpyLLEHE 3ajeAHO Ca CTOMATOMOLIKIM HAaCaAHWKOM.

- MoLuTyjTe Npenopyke nNpoun3Bohaya MHCTPYMEHTa 3a bpyLueHbe.
See nstructions

- 06papy CMHTEPOBaHYX pecTaypaLimja Tpeba CBECTU Ha MAHUMYM.

- PecTaypalwje Mory MexaHuuky fa ce 06paje ako je 3a1cTa HEONXoaHO.

— [poBepuTe MaprmHanHe NOBPLUMHE U AOPAAMTE UX aKO je NOTPeBHO.

— KopucTuTe camo naraH npuTvcak 3a 4opagy.

- Kapa popahyjeTte pecTaypauwje, n3berasajte 06pa3oBakbe OLITPUX MBULA — TPYAMTE ce Aa byay 3a06/beHe.

- HeMmojTe oa KopMcTUTE AMCK 3a pa3aBajakbe Aa 6VCTe pa3aBojuIM MHTEPAEHTaNHe 06MacTy.

- YBepuTe ce 4a ce TOKOM [0pafe 0apXaBajy MUHUMarHa Ae6/buHa 314a U AMMEH3Mje CrojHULLE.

- KopucTuTe camo uncTe UHCTPYMEHTE 3a 06paay.

— [posepwTe Aa N1 Ha pecTaypaumju nocToje oTenerba U NYKoTUHE NPe 1 HakoH fAarbe obpajae.

- [pe rna3vpatba MopaTe Aa YKNOHWTE NPaLUMHY LMPKOHM)YM-OKCW/a CUHTEPOBaHY Ha pecTaypaLimjy.

3aTVM 0uUMCTUTE pecTaypaumjy TekyhoM BOJOM W M1a30M Nape 1 0CyLUNTE je.

[loBpLiaBare
[pe Hero LWTo HacTaBuTe, 06aBMUTE NPUNPEMHO UHULLMPAHE UK DUHULLMPAjTE pecTaypaumjy. penopyysbuBo je Aa ce 6azanHa
CTPaHa OCHOBE MOCTa M3paBHa NOMONY MyMEHWX MHCTPYMEHATa 3a NONMpakbe.

1

2)

MpUNpeMHo duHMLLIPatbe: YnoTpebuTte cysu OptraGloss® (anjaMaHTCKy MHCTPYMEHT 3@ NPUNPEMHO NOAUPatse / TaMHOMNABK) Npu
Manoj 6p3uHK fa brcTe HanpaBuNW GUHY LIENOKYNHY NOBPLUMHY

OuHULWMparbe: QUHULLMPAjTE GyHKUMOHANHE 06nacTy noMohy HcTpyMeHTa OptraGloss (AnjaMaHTCKM MHCTPYMEHT 3a NONMpakbe 40
BVCOKOr Cjaja / nnasu)

TexHuKa rnasupara

a) Mnasuparbe kopuctehu IPS emax CAD Crystall./Glaze Spray
lMocTaBuTE pecTaypaLujy Kao LWTOo je onucaHo y oaersky ,Dukeuparse pectaypaumja Ha urmu IPS e.max CAD Crystallization Pin®.
[pxute pectaypaumjy 3a urny IPS emax CAD Crystallization Pin. CHaxHo TpecuTe cpenctso IPS e.max CAD Crystall./Glaze Spray
HENocpeaHo npe ynoTpebe, Tako Aa Ce Kyrnuua 3a MeLLatbe y nocyav cnoboaHo kpehe (MpubnuxHo 20 cekyHam). Ako ce
pacnpLUMBaY He NPOTPece [0BOSbHO,
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y Mnasy pacrpLuvsatrba he ce 0cnoboanTy HajBuLe nokpeTay. locneauua Tora je HeJoBOSbHO 0bnarakbe pecTaypaLive Npaxom
3a ma3wparoe. 0apxaBsajTe pacTojakbe of 10 cm 13Mehy MnasHuLE v NOBPLUMHE Ha Kojy ce pacnpLuyje. TokoM pacrnpLunBaksa,
TIMMEHKY Ca PACMpLUMBAYEM APXNTE LUTO je Moryhe yenpasHuje. VicnpekajTe pecTaypaLmjy ca CBUX CTPaHa, y KpaTKiM NOTE3NMa,
0K MCTOBPEMEHO okpeheTe pecTaypaLyy, Tako 4a HACTaHe yjeaHaueH npekpvsajyhv cnoj. Vi3mehy Asa 3acebHa npckakba NoHOBO
npoTpecuTe NMMEHKY. HakoH Tora joLL jedHOM 1CnpCkajTe pecTaypaLvjy ca CBIX CTPaHa, y KpaTKiM NoTe31Ma, 0K MCTOBPEMEHO
okpeheTe pecTaypaumjy, Tako ia HaCTaHe yjeaHaueH npekpuBajyhu cnoj. M3meny aBa 3acebHa npckakba NOHOBO NPOTPeCUTe
nuMeHky. CayekajTe Mano oK ce Cnoj rma3sype He ocylwm 1 He aobuje bennyacTty bojy. Moapyuyja Koja HEMaAjy yjeaHaueHuM cnoj
Mopajy ce oneT UCMPCKaTH.

MocTaBuTe pecTaypauwjy Ha cpeamnHy nocyae IPS e.max CAD Crystallization Tray. Ha nocyay 3a neuerbe MOXe fa ce NocTaBu
HajBwLwe 6 ynaHoBa. MoTom cTasuTe nocyay IPS e.max CAD Speed Crystallization Tray Ha nocyay 3a CUHTEPOBakbE W NeunTe
KopucTenn HaBeeHe napameTpe neverba. lpounTajTe ynyTcTBa y oAesbky ,LLTa UMHUTY HakoH neversa”. 3Mere noTpaxuiTe y
MHbOPMaLWjaMa HaBeAeHVM Y 0erbKy ,KOPEeKTUBHO neYerse”.

b) Mnasuparbe kopucTehu IPS e.max CAD Crystall./Glaze Paste/Fluo
lMocTaBuTE pecTaypaLmjy Kao LWTO je oM1caHo y odersbky ,Dukeuparse pectaypaumja Ha urmu IPS emax CAD Crystallization Pin".
HakoH Tora, YeTKMLIOM PaBHOMEPHO HaHECUTE NPEKPUBHI CNoj cpeacTsa IPS e.max CAD Crystall./Glaze Paste/Fluo Ha koMnneTHe
Crosballkbe NOBPLUMHE pecTaypaLimje. Ako je noTpe6Ho pas3bnaxunTy Beh NpunpemMbeHy mMasypy, MoXeTe je NoMeLLaTt ca ManoMm
KonuumHoM TeyHocTm IPS emax CAD Crystall./Glaze Liquid. M36eraBaje HaHowetbe Npeaebenor cnoja masype. V36erasajte
LHaKYN/bake", HaPOUMTO Ha OKNYy3anHoj NOBPLUMHW. [IpeTaHkK Coj rasype MoXe a NPou3Beae He3aa0Bo/baBajyh cjaj. Ako
cpenctso IPS e.max CAD Crystall./Glaze Paste/Fluo cnydajHo Aocne y yHyTpalutbe 4en0Be pecTaypaumje, Npe neyerba ra yknoHuTe
CYBOM YETKMLIOM Ca KpaTKMM Anauvuama. [loctaBuTte pecTaypauwjy Ha cpeauHy nocyae IPS e.max CAD Crystallization Tray. Ha
rocyfy 3a nevyerbe MOXe Aia Ce NOCTaBM HajBMLE 6 UNaHOBa Kada ce neve rnasypa. Motom ctaeute nocyay IPS e.max CAD Speed
Crystallization Tray Ha nocyay 3a CHHTEPOBatbE 1 NeLnTe kopucTehn HaBedeHe napameTpe neverba. [pounTajTe ynyTcTBa y
oneroky ,LLUTa umHUTK HakoH Neversa”. M3mMeHe noTpaxwuTe y MHGOpMaumMjaMa HaBeaeHUM Yy ofierbKy ,KopekTnBHo neyerse”.

TexHuka 6ojerba

¢) Bojerbe 1 rnasuparbe kopuctehn IPS e.max CAD Crystall./Glaze Spray y jeHoM LMKAYCY neyerba
MNocTaBuTe pecTaypauujy Kao LTO je onuncaHo y oaerbky ,Dukeuparbe pectaypaumja Ha urnu IPS e.max CAD Crystallization Pin”.
VcTUCHWTE NPETX0AHO NPUMPEMIbEHE HMjaHCE MK 6oje U3 LINPULLA U TEMESbHO X NoMeLlajTe. HujaHce 1 6oje je Moryhe bnaro
pa36naxwTu nomohy TeyHocTy IPS e.max CAD Crystall./Glaze Liquid. MehyTum, Hrjarce v 60je 1 farbe Mopajy 4a uMajy
KOH3UCTeHUMjy nacTe. DMHOM YeTKMLIOM HaHeCKTe NoMeLLaHe HUjaHce 1 6oje AMPEKTHO Ha pecTaypaumjy. Micnpekajte
pecTaypaumjy cpeacteom IPS emax CAD Crystall./Glaze Spray ca cBux cTpaHa Aa bucTe je 06n10XX1nu yjeAHaueHnM Cojem.
HacTaBuTe y cknaay ca ynyTcTeuMa nof TaukoM a). NlocTasuTe pectaypaumjy Ha cpeamHy nocyae IPS emax CAD Crystallization
Tray.
Ha nocyny 3a neyerbe MOXe Aa Ce NMOCTaBM HajBuMLLEe 6 YnaHoBa. [ToTom ctaswTe nocyay IPS emax CAD Speed Crystallization Tray
Ha nocy/y 3a CMHTEPOBakbE U MeLuTe KopucTehn HaBeaeHe NapaMeTpe neyetba. TpounTajTe ynyTeTBa y oferky ,LLTa unHuti
HaKOH neverba”. Vi3MeHe noTpaxuTe y MHGopMaumjamMma HaBeAEHUM y 0ferbKy ,KopekTBHO neverbe”.

d) Bojerbe 1 rnasmpatbe koprctehu IPS emax CAD Crystall./Glaze Paste/Fluo y jeaHoM uyknycy neuverba
lMocTaBuTE pecTaypaLmjy Kao LWTO je on1caHo y odesrsky ,Dukeuparse pectaypauuja Ha urmu IPS emax CAD Crystallization Pin".
HakoH Tora, YeTKMLIOM paBHOMEPHO HaHecuTe cpeacTso IPS e.max CAD Crystall./Glaze Paste/Fluo Ha cnosballtbe NOBpLIMHE
pecTaypauuje. Ako je noTpebHo pa3bnaxuTy Beh NpunpemMbeHy rnasypy, MoOXeTe je NoMeLaTV ca BEOMa MafnoM KOMUYMHOM
TeuHocTH IPS e.max CAD Crystall./Glaze Liquid. V36eraBajTe HaHowere npeaebenor cnoja rmasype. U3berasajte ,Hakynibarbe",
HapOUMTO Ha OKNY3anHoj NOBPLUMHK. [peTaHKK CNoj rMasype MoXe Aa NPOM3BEAE HE3340BObaBajyhu Cjaj. Ykonvko noctoju
noTpe6a 3a kapaKTepK3aLmjoM, pecTaypaLnja MoXe [1a Ce MHaMBKOyanu3yje nomohy cpeacrtasa IPS e.max CAD Crystall./Shades v/
unn IPS emax CAD Crystall./Stains. McTUCHUTE MPETXOAHO NPUMPEMIbEHE HUjaHCE 1 60je M3 LINPUUA U TEMEbHO UX MOMELLIAjTe.
HujaHce v 60je je Moryhe 6naro pa36naxuti nomohy TeuHocTy IPS emax CAD Crystall./Glaze Liquid. MeRyTum, HujaHce 1 6oje u
[flarbe Mopajy fia UMajy KoH3ucTeHUujy nacTe. DUHOM YETKULIOM HaHECUTE NOMELLAHE HWjaHCe W 60je ANPEKTHO Ha HEMeYeHu coj
rnasype. lloctaBuTe pectaypaunjy Ha cpeaunHy nocyze IPS e.max CAD Crystallization Tray. Ha nocyay 3a neyerbe Moxe fa ce
MOCTaBM HajBuWLLIE 6 YNaHOBA Kaaa ce neve rasypa. Motom ctasuTe nocyay IPS emax CAD Speed Crystallization Tray Ha nocyay 3a
CVHTEPOBakbe 1 neuuTe kopucTehn HaBefeHe napameTpe neverba. [IpounTajTe ynyTeTBa y 0Aesbky ,LLTa UMHUTY HakoH neverba”.
V3MeHe noTpaxwuTe y HGopMaumjaMa HaBeaeHUM y oferbky ,KopekTUBHO neverbe”.

TexHuka nonvpara

[l06po 1cnonmpaHe NoBPLLMHE, HAPOUMTO Y OKIY3a/HOM PErVOHY, AOMPUHOCE 3aLUTUTK HACNPaMHWX 3y6a o HexerbeHor xabakba.
Kapa To paguTe, yBepuTe ce [a Cy NoBPLUMHE HPYLLEHMX OKMY3a/HMX NOBPLUMHA NaX/bIBO MCMONMPaHEe HAKoH GYHKLMOHAMHOT
noAeLIaBarba 6pyLuerbeM (MpaTuTe NPEnopyke BE3aHE 3a MHCTPYMEHTE 3a 6pyLuerse™), Kao v 4a je NPBOBKTHO CTakbe NOHOBO
nocturHyTo. lNorneaajte KOMeHTap y nornassby ,KoHuenT 61oka".

KopekTuBHO nevetbe

YKonwko cy noTpebHe [oAaTHE KapakTepy3auuje nnm n3MeHe, MoxeTe a 0baBuTe KOPEKTUBHO Neyerse nomohy cpeacTea IPS e.

max CAD Crystall./Shades u Stains 1 Glaze. 3a KOpeKTUBHU LMKNYC Nevetba Takohe kopucTtute nocyay IPS e.max CAD Crystallization Tray 1
NOCTaBUTE j& Ha NOCY/Y 33 CUHTEPOBAtbE. 3a Marbe U3MeHe 0671ka (HMP. IPOKCUMArHE KOHTAKTHE Tauke) ynoTpebute cpeactso IPS
e.max CAD Crystall./Add-On ca ogrosapajyhom TeuHoLuhy 3a Meluarbe. HaHecuTe 3aMeLliaHi MaTepujan 404aTKa AMPEKTHO Ha HEMeYeHe
matepujane Glaze Paste u/mnu Shades u Stains y 06nacTvMa Koje Tpeba aa ce nogece v neumte. Ako kopucTute Glaze Spray, npso
HaHecwTe Shades v Stains. HakoH Tora gonyHuTe 06nacTu ca HefocTtaumma cpeacTsoM Add-0n. HaHecwTe Glaze Spray ogMax HakoH
HaHoLLEeHa MaTepujana 3a Masne [odaTtke 1 neunTe. HakoH LUTO HaHeceTe MaTepwjan 3a Mane [oAaTke, 06aBUTE KOPEKTUBHO NEYEHE.

Dukcupatbe pectaypaumja Ha urny IPS e.max CAD Crystallization Pin

1.

w

3abepuTe Hajsehy Moryhy urmy IPS e.max CAD Crystallization Pin (S, M, L) koja Haj60rbe ,McnyraBa" yHYTpaLLH0CT pecTaypaLimje, anu
He [10M1a31 y [OAMP Ca OKOMHWM 3M0BUMA KPYHNLE.

[loToM HanyHMTe yHyTPaLWHOCT pecTaypaunje cpeactsom IPS Object Fix Putty unm Flow no pyba pectaypaumje.

0[Max HaKoH MCTUCKMBaHba MaTepujana noHoso 3aTeopuTe IPS Object Fix Putty/Flow wnpuu, HakoH WwTo ce u3saam us
anymuHujymeke Bpehue, Lunpuu, 61 Tpebano YyBaTH y NIacTUYHOj BpEhWLM v Nocyau Koje je Moryhe noHoBO 3aTBOPUTY, Ca
BNXHWUM OKPYXEHbEM.

[ly6oko ytucHuTe nrny IPS emax CAD Crystallization Pin'y matepujan IPS Object Fix Putty nnm Flow kako 61 ce nobpo npuyspctvna.
CnpeuwnTe Oa ce octaum cpeactsa IPS Object Fix 3anene 3a cnosbHy NoBpLUKHY pecTaypaumje. 0uncTuTe CBy NOTEHUMjANHyY
KOHTaMMHaLMjy YETKOM HaBMaXEHOM BOZIOM, Na MOTOM OCYLUMTE.



LLITa YUHMTM HAKOH Neyvera

HakoH neverba n3BaauTe pectaypauvjy u3 nehm (cadexajte 4a ce 0rnacy 3sydHu cUrHan nehn) u cadekajte da ce CTPYKTYpa oxnaaum 4o
co6He TeMnepaType Ha MecTy Koje je 3alwTuheHo of cTpyjakba Bazayxa. Hemojte [oavpyBaTyi Bpene npeaMeTe METanHOM M1HLETOM.
N3BaguTe pecTaypaumjy n3 ouspcnor cpeacTaa IPS Object Fix Putty / Flow. YknoHuTe cBe ocTaTke yNTpas3sykoM Y BOAEHO] KynKu Uu
nomohy nape. Ako je noTpebHo Aa nogecuTe pectaypaumje bpylersemM’, nasnte 4a He Aofhe 40 NperpeBarba KEPaMUKE.

Tabena koM6MHaumja HUjaHCK
MpunaroheHe kapakTepu3aumje v NodeLLlaBakba HujaHce HaHoce ce kopucTehu IPS e.max CAD Crystall./Shades u Stains.

A-D hujarca BL1 BL2 B3 B4 A1 A2 A3 A5 A BT B2 B3 B4 C1 C2 € C4 D2 D3 D4

IPS e.max CAD Crystall./
Shade 0 1 2 s 4

IPS e.max CAD Crystall./
Shade Incisal n 12 1" 12

‘SPtS?-maX CAD Crystall./ white cream sunset copper olive khaki mahogany
ains

MapaMeTpu nevetba
IPS e.max ZirCAD MT Multi n LT
MNeuetbe paay kopekumja/HujaHeUparba/masuparba kopycTehy Matepujane IPS e.max CAD Crystall./

Meh Temnepatypay Bpeme bpauxa Temneparypa  Bpeme papa bpaura Temneparypa  Bpeme papa Bakyym 1 Bakyym 2 [lyrotpajio bpaura
Programat NPUIPABHOCTH  3aTBapata [pejatba neverba Tpejatba neverba 1 il Xnafjerbe Xnafjetba
B S t” T H t” 2 H2 1 2 L tl
[°c] [ww]  [°C/mmw]  [°C] [waw]  [°C/mmw]  [°C] [Mu] [°cl [°cl [°C1  [°C/mmu]
75 830 00:00
al - (c1 X B
CS6! [nasypa 150 700 00:00 309 890w 00:209 50 815 850 70
00:00
]
o5 ao0w 0300% 60 400 oo00 o MO D - - 80 -7
03:00¢
S3 403 06:00 90 830 00:10 30 870 03:00 | 450/830 830/869 0 0
S2 403 06:00 90 830 00:10 30 870 03:00 | 450/830 830/869 0 0
S 403 06:00 90 820 00:10 30 860 03:00 | 450/820 820/859 0 0
IPS e.max ZirCAD MT Multi u LT
Neyuetrbe paam Ko / /T a kopucTehu IPS e.max CAD Crystall./kopekunoHn gopatak
Meh Temnepatypa y Bpeme bpauta Temnepatypa = Bpeme papa bpauHa Temnepatypa | Bpeme papa Bakyym 1 Bakyym 2 [lyroTpajHo bpauHa
Programat NPUNPABHOCTH  3aTBapamwa | [pejatba neyerba Tpejarba neyerba 1 il xnafjetbe Xnafjetba
B S t” m H t 1 H2 12 2 L tl
[°c] [wwn] | [°C/muu] | [°C] [wwn] | [°C/muu] | [°C] [Mun] [°c] [°c] [°C]  [°C/muu]
75 830 00:00
- (] N -
CS6 [nasypa 150 700 00:00 300 890 | 0020 50 815 850 70
0S4 - - - - - - - - - - - - -
S3 403 06:00 90 830 00:10 30 870 03:00 | 450/830 830/869 0 0
0S2 403 06:00 90 830 00:10 30 870 03:00 | 450/830 830/869 0 0
S 403 06:00 90 820 00:10 30 860 03:00 | 450/820 820/859 0 0

= |PS CAD Speed Tray, Makc. 3 unaHa

' MoctaswuTe nocyay IPS emax CAD Crystallization Tray Ha nocyay 3a CUHTEPOBaHbe, MaKe. 6 YnaHoBa
1 BpeHOCTM 33 MPUNPEMHO CyLLIEHE

Tpeha dasa rpejarba

[

3 be3beaHOCHe HanoMeHe

= Y cnyyajy 036UrbHMX MHUMOEHATA y Be3M ca NPoM3BOA0M, 06paTuTe ce koMmnaHujy Ivoclar Vivadent AG, Bendererstrasse 2,
9494 Schaan/Liechtenstein, 8e6 nokauuja: www.ivoclarcom 1 oarosapajynMm HaanexH1M opraHuMa.

- Baxeha ynytcTBa 3a ynoTpeby cy A0CTYNHa Y 0AesbKy 3a Npey3vnMarbe Beb-nokaumje komnawje Ivoclar Vivadent AG
(wwwivoclarcom).

~  Pe3ume 6e36enHocTu 1 knnHuukux nepdopmaney (SSCP) Moxe aa ce npey3me 13 EBporcke 6a3e noaaTaka 3a MeavUmMHeKka
cpeactea (EUDAMED) Ha agpecw https://ec.europa.eu/tools/eudamed. OcHosHu UDI-DI: 76152082ACERAQ06F2



Ynosopera

- 06pahuBatbe IPS e.max ZirCAD 6nokoBa Npomn3BoamM NPALLUMHY Koja MOXE [1a MPUTMPA KOXY M 04M 1 MOXe [a AoBefe [0 owTeherba
nnyha. YBepute ce 4a 0npema 3a acnupaLujy Ha MaluMHK 33 hpe30Batbe 1 Ha BaLLeM PaIHOM MECTY paav ncnpasHo. HemojTe Aa
yauvLleTe NPaLUKHY HAcTany bpyLleHem
TOKOM DUHWLLMPAFba HOCWTE 3ALUTUTHY MAcKy 3a NpaLumHy (knaca yecTvua FFP2), Kao 1 3aLUTUTHE HA0Yape W PyKaBULIE.

~ IPS emax CAD Crystall./Glaze Spray: HemojTe fa yauwete pacnplieHy uamarnuuly. llocy/a je noa nputMckoM. 3aliTUTUTE O AUPEKTHE
CyHuYeBE CBETNOCTM 1 TeMnepaType Buwe o 50 °C. HemojTe Ha cuny [a oTBapaTe NOCyAy, HATU 3 je cnarbyjeTe, Yak v HakoH LITO ce
NOTMYHO MCMPa3HK.

- Moctynajte y cknagy ca MHGOpMaLmjaMa HaseaeHnM y 6e36eaHocHoM nucty (SDS) (mocTynaH je y onerbky 3a npeysuMarbe Be6-
nokauvje koMnanwje lvoclar Vivadent AG (www.ivoclarcom)).

Opnaratbe y oTnag
[lpeocTtane 3anuxe v yknokeHe pectaypaLmje Mopajy ce 04N0XKMTV Y 0TNaA Y CKNaay ca 04ArosapajyhuM HaLMOHANHWUM 3aKOHCKUM
3axTeBnMa.

3aoctanu pusnum

KopucHuum Mopajy Aa vMajy Ha yMy [ia CBE CTOMATOMOLLKE MHTEPBEHLMjE Y YCHOj Ayn/by noapasymeBajy oapeneHe pusuke. Heku og tnx

pY3ViKa Cy HaBeAEHM y HAaCTaBKy:

- 0Oanamarbe/bpakType/rybuTak LieMeHTa MaTepujana 3a pectaypauujy MoXe [a A0Befe 0 Cy4ajHOr ryTarba Unu yaucarba
MaTepujana 1 TMe 40 NOHOBHOT CTOMATO/OLLKOT MOCTYMKa.

— Bulwak LemeHTa MoXe Aa 13a30Be MPUTALWy MeKor TKUBa/MHrBe. HanpeaoBarbe 3anarberba Moxe Aa A0BeAe [0 pecopnumje
KOCTW N NEPUOOOHTUTUCA.

4 PoK Tpajatba M CKNaguwuTee

— Y opurviHanHoM nakoBaky
- HacysoM MecTy
— HemojTe n3naratv GU3NYKMM yaapuMa unm snbpaumjama.

5 [lopaTHe uHdopmaumje

YyBajTe MaTepWjan BaH AoMallaja geue!
Hucy cBv Npon3BoaV LOCTYMHM Y CBUM 3eM/baMa.

08aj NPOU3BOA j& PasBMjeH UCKby4MBO 3a ynoTpeby y cromatonorvju. 06paga Mopa Aa ce 0Bagrba CTPOro pema ynyTcTy a ynorpedy. pou3sofjay He npeyauMa OATOBOPHOCT 3a LWTETE Koje MOrY a HaCTakHy for
HENoLLTOBa3 YNYTCTBa 33 YnOTPEBY Nk HaBeaeHe 061acTH npuiene. KODUCHHK je AyXaH 03 UCnUTa NOAECHOCT NPOM3BONA M CHOCH OOBOPHOCT 38 YNOTPEGY NPOM3B0La Y B1N0 Kojy CBPXY Koja Hije UpHUMTO
HaBefleHa y ynyTcrey 3a ynorpety.

1 Hnp. CEREC/inLab, PlanMill. Lienokynka nucTa je 4ocTynHa Ha appec www.ivoclar.com
CEREC/inLab, PlanMill u CEREC SpeedFire Hucy perucTpoBaty xurosw koMnatuje Ivoclar Vivadent AG.
@ unp. Programat CS6, Programat CS4, CEREC SpeedFire
- Ivoclar Vivadent rpakok Toka ,Ipenopyyey MHCTPYMERTY 3a BpyLLetbe 3a eXCTPAOPANHY U MKTPAoPanHy ynoTpedy".
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1 MNpepBugeHa ynotpe6a

MpeasuaeHa HaMeHa
KOpOHKM 11 MOCTOBM BO aHTEPUOPHHMOT U MOCTEPUOPHUOT PETVIOH

LlenHa rpyna Ha nauueHTn
MaumeHTn co TpajHK 3abu

Npeasuaexmn kopucHuum / CneumjanHa obyka

~ Cromatonosw (M3paboTka Ha PecTaBpaLMm Kaj CTOMATONOrOT, KNMHUYKM PABOTEH MPOLEC)

- CTOMATONOLLKM N1abopaTopucku TexHuuapu (M3paboTka Ha pecTaBpaLliv BO CTOMATONOLLKA 1abopaTopuja)
He e noTtpebHa cneumnjanHa obyka.

Ynotpeba
CaMo 3a CTOMATONOLLIKA ynoTpeba.

Onuc
IPS emax® ZirCAD e 610K 0 UMPKOHUYM OKCUA 33 M3paboTka Ha GUKCHWM PECTaBPALIMKM CO LLENOCHA KOHTYPA Kaj aHTEPUOPHU 1
NoCTEPVOPHY 336M.

IPS e.max ZirCAD Moxe aa ce 06paboTysa Bo 0a06peHa MatumHa CAD/CAM!™. Mo BnaxHa Unm cysa 06paboTka Ha 6/10K0T, pecTaBpaLmmTe
CE CUHTEPMPAAT BO NEYKa 33 CUMHTEPMParbe.” 0TKAKO Ke CE CHHTEPMPAAT, pecTaBpaumMuTe Ce MOAMPAaT co, Ha np., OptraGloss® nnn
rNa3vpaaT UK ce KapakTepu3npaaT 1 rMasvpaaTt co Matepujanm IPS emax CAD Crystall.

TexHWUuKM nopaToun

IPS e.max ZirCAD IPS e.max ZirCAD
MT Multi LT
Kapaktepuctuku Cr ¢ Boo! Cr ¢ Boo6uuaeHa
npoceyHa BpesHoCT npoceyHa BpesHoCT

CTE

+ - + -
(25-500°) [10 K] 10405 10505
0TnopHocT Ha drekcuja 850 (meHTuH)
(6uakcujanta) [MPa] =700 650 (MHUM3aNHO) =900 1200
0TnopHocT Ha dpakTypy [MPa - m¥/] - 3,6 (neHTUH) - 51
Xemucka pactBopnmeocT [pg/cm?] <100 - <100 -
Tun / Knaca Tun Il / Knaca 4 - Tun Il / Knaca 5 -

CornacHo IS0 6872:2015

Wnaukauum
HepocTaTok Ha Aen of 3ab0T Ha aHTEPUOPHU 1 MOCTEPUOPHY 336w, AenyMHa 6e33a60CT BO aHTEPUMOPHUOT M MOCTEPUOPHMOT PEFUOH
(MaKc. 1 4neH, MOCTOBM CO MaKe. 3 eauHMLM)

Turosu pecTaspaLmm:
- KopoHku
~  MocTosu (MaKkc. T 4/eH, MOCTOBM CO MaKC. 3 EAUHMLM)

KoHTpanHauKauum
— [lokoriKy Ce 3Hae [ieka NaLMeHTOT e anepriyeH Ha Koj 1o o4 COCTOjKUTE Ha MaTepujanoT

OrpaHuyyBatba Ha ynotpe6ara

~ HetpeTupaH 6pykcusam (yrotpebata Ha LUKHA Ce MHAMLMPA MO NOCTaByBakbe)

= XvbpuaHM 3BATMEHTU U XMOPUAHU KOPOHKM Ha AbaTMEHTHM

- [puBpemeHo nocTaByBarbe

- ® [la He ce ynoTpebyBa NOBTOPHO.
Do not re-use

OrpaHuyyBatba 33 06paboTkaTa

Bo cnenHuTe CUTYaLWmK, He MOXE Aa Ce rapaHTVpa ycreLlHa nocTanka:

- HeucnonHyBarbe Ha NoTpebHaTa MUHMMaNHa AebenrHa Ha SUAoT U MUHMMANHUTE AUMEH3WUW Ha KOHEKTOPOT

- [nopatbe Ha 6110KoBUTE BO HEKOMMNATMOMNEH cuctem CAD/CAM

- CuHTEpupatrbe BO HEKOMMATMOMIHA NEYKa 33 CUHTEPUPatbe

~  KombuHuparbe co apyrv Matepujanu Lo He ce IPS e.max CAD Crystall./Glaze, Shades v Stains (Ha np. IPS Ivocolor Glaze, Shades n
Essences)

—  KopucTekbe Unm KOHTaKT CO HEKOMNATUBUHM MaTepujanit

IPS e.max CAD Crystall./Glaze Sprays:

- WHTpaopanHa npuMeHa

CucTteMcku bapara

IPS e.max ZirCAD Mopa [a ce 06paboTyBa co 0BNacTeH cucteM CAD/CAM.1

Hecakanu edektn
[locera He ce NO3HATK HecakaHW edekTH.

WHTepakummn
[locera He ce No3HaT! MHTEPaKLMN.
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KnuHnuka noBonHocT
— PekoHCTpyKUMja Ha yHKUM|aTa 33 LiBaKatbe
- PecTaBpauuja Ha ecTeTvkaTa

Cocras
[leHTanHa kepamuka IPS e.max ZirCAD MT Multi IPS e.max ZirCAD LT
Lnpkoruym okena (Zr0,) 860-935% 88,0-955%
Wrpuym okema (Y,03) >65%-=80% >45%-<60%
XadHnym okeung (HFO,) <50% <50%
Anymurnym okena (Al,0,) <10% <10%
[pyru okcnam <10% <10%

2 HaHecyBawe
KoHuenT Ha 6nok

Tonemunn/ TexHuka Ha 06paboTka Tunoswu pectaBpaumm
HUjaHCH Ha
6nokoBuTe™ TexHukaHa  TexHuka Ha 6oetbe  TexHuka Ha KopoHku co MocTosu og Tpu
CreneH Ha rnasupare nonmpatrbe LIeNIoCHa KOHTYpa €MHNLM COo
NposMpHoCT LiefIocHa KOHTYpa
M C17,B45; HujaHcu:
T BL1, A1,A2, A3, B1,
B2,C2,D2

LT
C17,B45; HujaHcu:
ow BL, A1, A2, A3, B,
ranslucency g2 2, D2
(Hucka Mposuprocr)

[locTanHocTa Ha HUjaHCUTe MOXe A Bapypa BO 3aBUCHOCT O/ CTEMEHOT Ha MPOSMPHOCT/FONEMUHATA Ha BIIOKOT UMM MaLunHaTa CAD/
CAM.

1 BnokoT MT Multi conpxu MewwaB1Ha 0 ABa CYPOBUHCKM MaTEPUWjanmn Ha UMPKOHWUYM okena: 4Y-TZP v 5Y-TZP. Tue ce 0aroBopHu 3a
ONTWUMarHaTa 0CBETNEHOCT BO 06/1aCTa Ha AGHTMHOT 1 33 BUCOKATa MPOSUPHOCT BO MHLM3anHaTa 061acT.

OcBeH T03, pa3BueHa e yHMdOPMHa NPOrpecwja Ha HUjaHcaTa 1 NPosMpHocTa. ucTprbyumjaTa e kKako WTo cneaysa: 60 % 30Ha Ha
neHTuH, 20 % 30Ha Ha TpaH3uumja 1 20 % MHUM3anHa 3oHa. 0Baa AMcTpubyumja o PeroHoT Ha AEHTUHOT 40 MHUM3ANHUTE 06n1acTu
€ CMIMYHA Ha OHaa Ha NpUPoAHNTE 3abu 1 Pe3yNTypa co ecTeTVKa LUTO MUK Ha peanHaTa.

- V\BﬁEDSTe ja noaonrata Nporpama 3a CUHTepuUparbe BO COOABETHATA NeYka 3a CVIHTE‘DVIDa}-bEm 3a [la Ce NoCcTUrHe noBMcoka
MNPOSWPHOCT.

- Co TexHuKaTa Ha nonupare, erbeno'r Ha HmjchaTa MOXe [ia Ce pa3/InKyBa 04 OHaa Ha BOOAMYOT 3a Hl/ljaHCM. 3aBwucHO 0f CTeNneHoT Ha
nonuparbe, ePEKTOT/MHTEH3UTETOT Ha HWjaHCaTa ce 3rofeMyBa. Ako e NoTpebHo, ce NPenopavysa aa ce n3bepe HUjaHea Ha 6ok LWTo
€ e[jHa HWjaHca NocBeTNa 0/ LIeNHaTa HujaHca.

I'IpenopauaHVl 0nuuu 3a LeMeHTUpame

ATXE3MBHO LieMEHTUpakbe CaMoaTxe3nBHO KoHBeHuWoHanHo
Ha np. Multilink® Automix LeMEHTUPakbe Ha np. LeMEeHTUpakbe Ha np.
SpeedCEM® Plus Vivaglass® CEM, ZirCAD®
Cement
baparba 33 npenapauuja HepeTteHTvBHa PeTeHTVBHA PeTeHTUBHA
npenapauuja npenapaumja npenapauuja
[eckapetrbe Al,03,256—-70 um, 1 bar unm Al,03, 70110 um, 1,5 bar
YucTerse no npoba Ivoclean
KoHanumoHuparee 60 cekyHaw co _

Monobond® Plus
KopoHku
MocToBu co 3 eauHnLM
0papepyBakbe HUjaHCa
WcumncTeTe rv 3abute npea oapenyBakbe Ha HWjaHcaTa. 0apeaeTe ja H1jaHcaTa 6p3 OCHOBA Ha BNAXHOCTA U HEMPENapVPaHWOT 3ab nnn

cocenHMoT 3a6. 0apeneTe ja HWjaHCcaTa Ha NPENapMpaHnoT 3ab BP3 OCHOBA Ha Hajronemata 06e36oeHa 061acT Ha NpenapaumjaTa.
Annukauwjata IPS e max Shade Navigation nomara Bo M360poT Ha HajnoroAHMOT 610K.
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Mpenapauuja

Mpenapypajte ro 3a60T BP3 0CHOBA Ha YNATCTBATA 3a LIENOCHO KEPAMUYKMTE PECTABPALIAM U1 NOTPUXETE CE A3 ja NounTyBaTe

MUHUMaNHaTa aebenrHa Ha cnojoT:

lpenapupajte 6e3 arnu unu pabosw.

Mpenapauuja co cTanasnka co 3a06/1eHM BHATPELLHM PaboBM U/Mnu npenapaumja Ha xneb
HasHaueHWTe AMMeH3MM ja 0TCVKYBaaT MHMManHaTa Aeben1Ha Ha ciojoT 3a pecTaBpauuy Ha

o6e3beay onTManHa obpaboTka 8o MalumHaTa CAD/CAM.
IPS e.max ZirCAD MT Multi
MoctepnopHa KopoHKa AHTEpMOpHa KOPOHKA

locTepropHa KOPOHKa Kako
abaTMeHT Ha MoCT

10 10
10 10 ' f
| 10 - 08 \ 10 ,
10~ 1 =10 08° 10—~ | - 10
10 = -0 10 = - 10
& 087 10 ~u8 °
I 08

IPS e.max ZirCAD LT
MoctepuopHa KopoHKa AHTep1OopHa KOPOHKa

TocTepropHa KOPOHKa kako
abaTMEHT Ha MOCT

06 06 06 06
I ooe I | YR |
0,6 =~ 1 =006 =04 0,6 =~ 1 - 0,6
04
06 = -06 06 = -06
6 ¢
04% 1 ~04
1

[1MeH3mMn Bo mm

MuHuManHa ne6envHa Ha cnoj
MocTepuopeH pernoH

n n

Ha KOHeKTopoT

AHTEPUOPEH PErMOH

IPS e.max ZirCAD.

PaauycoT Ha paboBuTe Ha npenapauujata Mopa aa buae Hajmarky 10 mm (reomeTpuja Ha anaTkata 3a CTPYXerbe) 3a [1a ce

MocToBu co 3 eanHMLM

AHTEPUOPHA KOPOHKA Kako
abaTMeHT Ha MocT

=10
1.0

MocToBu co 3 eanHMLM

AHTEpPUOPHa KOPOHKA KaKo
abaTMEHT Ha MOCT

=006
06”

Tvn Ha An3ajH

Ha cnojoT Bo mm BO mm? Ha SHEOT BO MM
IPS e.max ZirCAD MT Multi (cuHTepupaH)
KopoHku 10 - 08
MocTosm co 3 10 160 10
eavHULM
IPS e.max ZirCAD LT (cvHTepUpaH)
KopoHkw 06 - 04
MocToBm co 3 06 9 06

eauHALM

L ByeuHa: 4 mm, WwnpmHa: 3 mm

C]

nmeHsumn Ha KOHEeKTopoT

Ha KOHeKTopoT
B0 mm*

Janonapxysa
opMarta Ha 3a6ot u/
UMV TUHIMBaTa

(Huw3anHa, oknysusHa u/

1960
Wi 6asanta)

Ja nooapxysa
hopmaTa Ha 3ab0T 1/
WV MHIMBaTa

(HuM3aNHa, 0KNy3uBHa u/
W 6asana)

HasHaueHnTe MUHUMaNHW AMMEH3MM Ha KOHEKTOPOT MOPa [a 61MaaT NOCTaBEHM BO 06/1aCTa Ha AEHTUHOT Ha 6MOKOT.

AKO € MOXHO, JJVBajHOT Ha KOHEKTOpPOT Tpeﬁa a ce NpoAo/ku BO BEPTUKaNHaTa HacokKa HAMECTO BO XOPW30HTaIHaTa Hacoka. OcobeHo
Kaj aHTEPMOPHM MOCTOBM, HE € CEKOralll MOXHO [1a CE BOCMNOCTaBaT HEONXOAHWUTE AUMEH3UM Ha KOHEKTOPOT BO CarnTanHata (ﬂMHI’O’
BecmﬁyﬂapHa) Hacoka. Bo TakBM cnyyan, AMMEH3UUTE Ha KOHEKTOPOT MOPa CEeKOoralll a Ce NPOA0/IXKaT BO BEPTUKANHATA (VIHLM3al'IHO’

LiepBYKanHa) Hacoka.

HacoueTe ce KOH HajroneMmnTe MoXHW AVMEH3UM NPU AN33jHNPaHE Ha KOHEKTOPUTE.

ByCKHaTa Ha KOHEKTOPOT € NOBAXHA 33 CTabMMHOCTa OTKOMKY LUMPUHATA. YABOjyBakbe Ha LUMPUHATA PE3YNTUPA CaMo CO YABOjyBaHbe

Ha CTabunHocTa, Aoaeka y,uBoijaH;em Ha BUCWHATa pe3ynTipa co YeTnpu natu noronema cTabunHocT.




- KOJ’IK)/ € noronemMo DaCTOjaHMeTO nomel‘y NMNNAHTUPAHNTE 3abw, TOMKY € NOro/IEMo MEXaHMYKOTO HaMnperame Ha KOHCprKuMJaTa n
TONKY Ke 6uaat noronemu NPUMEHETUTE CUMN Ha LIBaKaHbe.

06pabotka co CAD/CAM

- (akTop Ha cobuparbe: buaejku IPS emax ZirCAD ce cobupa npubnvkHo 17 4o 20 % npu cuHTepUparbe, GakTopoT Ha cobrpatbe Ha
coofBeTHaTa cepuja, LUTo e 0be3beneH Bo KOAOT Ha B/10KOT, Mopa [a Ce BUMTa BO COMTBEPOT UM A Ce BHECE payHo. DakTopoT Ha
cobupakbe NOToa 0CUrypyBa [eKa UCTPYXeHWUTe pectaBpaumnu oa IPS e.max ZirCAD Ke MMaaT onTUManHa npeumnsHocT Ha
NOCTaBYBAH-ETO N0 CUHTEPUPAHHE.

- 3aBnaxHata 06paboTka Ha IPS e.max ZirCAD, Tpeba Aa ce KopUCTM Ha3HaYeH Cafl 3a TEYHOCTa 3@ CTPYXeHe 3a A3 ce u3berHe
BKPCTEHa KOHTaMWHauuja (Ha np., Npas o[ CTPyXerse). He HaAMUHYBA]TE ja MAKCMMATIHATa KOIMUMHA TEYHOCT 3@ CTPYXEeHe 3a
BnaxHara obpaboTka. KoHTaMmHauwmjaTa MoXe [a pe3ynTupa co 06e360jyBarbe Ha pecTaBpaumMmTe NPy CUHTEPUPAHETO.

- 3acyBara 06paboTka, MOrpUXeTe Ce A M OTCTPAHWUTE CUTE 0CTATOLWM Off KOMOPaTa Ha eauHuLaTa CAM u norpikeTe ce koMopaTa
[a e cyBa.

~ MocTaByBatbe Ha pecTaBpaumja of IPS e.max ZirCAD MT Multi (CAD-codTeep): 3a 4a ce ocurypuTe feka pectapaummre
n3paboTteHu o IPS e.max ZirCAD MT Multi nokaxyBaaT jacHo B1AMBA 0611aCT Ha rMer, TMe MOpa [a Ce NOCTaBaT LUTO € MOXHO
noswcoko Bo 6110koT Bo CAD-codTBepOT. 3a pecTaBpaLmm co efeH 3ab, ce npenopayysa Aa Ce NoCTaBW PECTaBPaLVMjaTa NPUBANKHO
1'mm nof ropHyoT pab Ha 6110KoT 3a Aa ce Aobue jacHo
BWANMBA MHUM3aMHa 061acT. PecTaBpaummTe Ha MOCT MOPa Aa CE MOCTaBaT Ha TakoB HaUMH LUTO NOBP3yBatbaTa Ke ce NocTaBaT
71aBHO MO/ NOMOLLIHATA NIMHMja UK BO 0611aCTa Ha AGHTUHOT.

WHuusanxa 3oHa 20 % WHumsana
30Ha

20% 3oHaHa
TpaHauLKja

60 % 3oHa Ha
LEHTHH

30Ha Ha IEHTHH

03HauyBatbe co BANa6HaTUHA Bo 6nokoT: 06nacTa Ha AeHTuHoT (MT-crioj) e 03HaueHa co BOMabHATVHA BO B10KOT.
O MposvpHaTa uHum3anHa obnact (HT-cnoj) e noumpaHa Ha CnpoTMBHATa CTPaHa.

OuHuwMpatbe
Mpy ofaenysatbe Ha PECTaBPALIMNTE 04 BIOKOT, OCHIYPETE CE [EKA TUE HE CE KOHTAMUHUPAHW CO KakBO GW/0 MACcmo UV APYr 3aMaukaH
CN10j 3aT0a LUTO TOA MOXE HEraT1BHO A BNWjae Ha PE3YNTaToT Ha HMjaHCaTa.

- OnwTH MHbopMauumn

— PecTaBpaunnTe 0 LMPKOHUYM OKCUT LLITO HE CE MYCTO CUHTEPMPAHK Ce MOLMOXHW Ha OLUTETYBarbe W GpakTypu. 0B0j dakT Tpeba
[la ce 3eMe Npe/aBK/ 33 BPEMe Ha LienaTta nocTanka Ha paboTerbe.

— AKO e MOXHO, CEKOja HEOMX0AHA NOCTanka no obpaboTkaTta Tpeba Aa ce M3BeAe A0AEKa PECTaBpaLyjaTa Cé yLWTe e BO HE ryCTo
CUHTEpUpaHa cocToj6a (MorneaHeTe rv MPEnopPakm1Te 3a MHCTPYMEHTUTE 33 CTPYXEHbe!Y).

- Bo He rycTo cuHTEpMpaHa cocTojba, Mopa [1a Ce CNpeyn KOHTaKTOT CO HECOOABETHU TEYHOCTM UMM TEYHOCTU LUTO HE CE 00OPeHN
33 UMPKOHWYM okeua (Ha np., KOHTAMKUHUPAHA BOAA W/MNW TEUHOCT 3a pa3nadyBarbe) UMnu KoHTakTHY Meanymu (Ha np.,
OK/1y3MCKY CPE)).

— KopucTeTe caMo COOABETHU MHCTPYMEHTY 33 CTPYKEH:E, HUCKA BP3KHA 1 cnab NPUTMCOK 3a A Ce Cpeun AenaMuHaLma v
KPLLUEHE AENUNHA 0COBEHO Kaj MaprHuTe (MorneaHeTe ri NPenopakmnTe 3a MHCTPYMEHTUTE 33 CTPYXere!™).

- He rycTo cuHTepupaHaTa pecTaBpaLyja He CMee 4a Ce YMCTM BO YNTPa3ByyHa b6akba Unv co KOMMPEecop Ha napea.

- PecTaBpaumu co BIaXHO CTPYXetbe
— BHuMaTenHo ofiBojTe ja pecTaBpaLivjaTa 0 APXa4oT CO AVCK 3@ OAENYBaFbE WM COOABETHN MHCTPYMEHTY 3@ CTPyXere'”.
/3Ma3HeTe r ToUKWTE Ha NPUKaYyBakbe Ha PaukuTe 3a APXKEeHe CO COOABETHM MHCTPYMEHTY 3a CTPYXerbel.
- [lo GUHNLLIMPatbE, TEMENHO UCUMCTETE TO MPABOT 0/ LIMPKOHMYM OKCWI LLTO € 3aneneH Ha pecTaBpaLvjaTa. PectaBpaummuTe co
BNaXHO CTPYXEHbE MOXE [1a CE UCMNAKHAT CO cnab Mnas Ha Boga.
— 33 [a ce cnpeyu oLWTEeTyBatbe HA pecTaBpauymjaTa Npy CHHTEPMParLETO, pecTaBpaumjaTa of IPS e.max ZirCAD Mopa fa buae
LienocHo cyBa. He cMee Aa ce neckapaT BNaXHy pectaBpaLmm.
— PecTaBpauujaTta Mopa Aa e 6e3 npaLuvHa v 0CTaToLM 0f] CTPYXKEHETO.
- Programat CS6 Moxe [ia Ce KopuCTH 3a cyluerbe (MHTErprpaH Bo MPOLIECOT Ha CUHTEPUPatbe). Kako anTepHaTuea, Moxe Aa ce
KOPUCTAT W MHOPaLPBEHa NamMba 1M KOMOPA 33 CYLLIEHSE.
- [ocTaBeTe r1 pecTaBpaLMm1TE Ha OK/y3anHaTa NOBPLUMHA 3a CyLUeHse.
- Wmajte npeagua; Kaj uidpaupsernte namnu (250 W), pactojaHmeto (5 —20 cm) 10 NpeaMeToT AMPEKTHO BNvjae Bp3
TeMnepaTypaTa Ha KOjaLLTo & U3M10XeH NpeaMeToT.
BpemeTo Ha cyLerbe 3aB1CH 0, TEMMepaTypaTa Vi rofieM1HaTa Ha npeameToT. [Ipy HACKV TeMrepaTypy, BPEMETO Ha CyLUeHe e
nononro. fonemMuTe NpeaMeT ro MPOLOKyBaaT NPOLECOT Ha CYLLEHE.
- CywereTo Ha TeMnepaTypu Haa 140 °C Moxe Aa pe3ynTupa co AehekTu:
CnennaTa Tabena rv coapku NPenopayaHnTe BpeMUHba Ha CyLLIEHE.
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BpeMutba Ha CyLuetbe 3aBUCHO Of rofleMUHaTa Ha pecTaBpauMjaTa U TemnepaTypara

Temnepatypa Temnepatypa Programat CS4/CSé
70°C 140 °C
PecTaBpauuv co eneH 3a6 =15min 5-10 min

VIHTerpvpax Bo nporpamata
MocToBm co 3 eanHNLn =40 min =25 min 3a CWHTEPUPaHbE

- PecTaBpaumu co CyBO CTPYXetbe
~ BHMMaTenHo 04BojTE ja pecTaBpaLmjaTa 04 APKAY0T CO AMCK 33 0AAENYBAFLE UMM COOLBETHM MHCTPYMEHTH 3a CTPYXKerber,
M3Ma3HeTe rv TOUYKMTE Ha NPYKaYyBakbe HA PAUKUTE 3a APXKEHE CO COOABETHM UHCTPYMEHTU 3a CTPYXeHe™.
= T10 GUHULINPaHbE, TEMENHO UCUMCTETE FO MPABOT O LIMPKOHMYM OKCUA CO MEKA YETKa UMK CO AyBarbe Ha pecTaBpaLyvjaTa co
6e3MaceH KOMMPUMMPAH BO3AYX.

= OnwTH1 HaNOMeHM 33 GUHULLMPAHLETO

- Tpy6uTe Bondpam-kapbuaHy 60pepy nmmm MHCTPYMEHTUTE 3a CTPY>XXerbe™¥ co ronemu AnjameTpy Ce COOABETHM CaMo 40
ofpefeH cTeneH, buaejku Moxe [a NPeau3BrKaaT BUBPALIMKM 33 BpeMe Ha DUHULLMPAHLETO, LLITO MOXE [1a PE3YNTNPa CO KpLUeHe
nenuukba. 3atoa Tpeba [a ce KopUCTaT caMo hUHM BONGPaM-KapbuaHn 60pepy 1/Mnm MHCTPYMEHTU 3@ CTPYXeHsel.

- He ,0aBojyBajTe ja oTnocne” 0bnacTa Ha NOBP3yBakbe Ha KOHCTPYKLMMTE HA MOCTOT CO AMCK 3@ OAeNyBatbe O1aejKi 0Ba MOXe A
[loBefe [0 0AHanNpes oapeaeHn ToUKM Ha kpLuerbe. OcurypeTe ce Aeka MUHUManHuTe ebenvHm Ha SUAoT U AUMEH3UUTE Ha
KOHEKTOPOT Ce 0ApXyBaaT 3a BpeMe Ha QVHULLMPaHETO.

- McuuncTeTe ro HaneneH1oT NpaB 0/ LMPKOHUYM OKCWT MPe[ CUHTEPVParbe. HaneneruTe YecTUUKM 0/ LUMPKOHUYM OKCWL, MOXe [a

Cce CMHTepUpaaT Ha pecTaBpaLvjaTa U Aa Pe3ynTupaaT Co HeNnpeLM3Ho NocTaByBakbe.
PecTaBpauwjaTa He cMee Aa ce neckapy co Al,0; Unu co 3pHa 3a NoMparbe CTakmo.

CuHTepupatbe
CuHTepyBarbeTo™ € TEPMUUKM NpoLec Npu Koj IPS e.max ZirCAD rv [o6uBa cBOMTE GUHANHM DU3NYKM U MEXAHWUKM CBOjCTBA, KakKo LITO
Ce HerosaTta BUCOKa jal«WIHa N NPOSUPHOCT.

= OnwTH nHdopmauumn

- TeMnepaTypuTe Ha CUHTEPMPAKbE LUTO CE MPEHNCKM UMV NPEBUCOKM M/ BPEMETO Ha CUHTEPUPAFLE LLTO € MPEKPATKO UM
NPeaonro HEraTWBHO BNWjae Ha ropecrnoMeHaTuTe GyYHaNHM CBOjCTBA.
Bo 0cHOB3, 3pHaTa 3a CMHTEPUPatbe HE Ce NPenopaYyBaaT 3a NeykaTta 3a cuHTepupatrse Programat CSé oa Ivoclar Vivadent.
PecTaBpauvmTe He CMeaT Aa [0j4aT BO KOHTAKT eHa CO ApPYyra 3a BDEME Ha CUHTEPVPAFLETO.
- Mopa aa ce 3anasum 1360poT Ha TOYHATa Nporpama.
- [logatounTe 33 CMHTEPUPatkbe cekorall Tpeba Aa buaat ymcTv 1 6e3 Npas 3a 43 He [0j4e 40 CHHTEPUPArbE HAa KOHTaMMHaUMjaTa
Ha pecTaBpaLyjaTa.
3a npewun3Ho NocTaByBakbe Ha PeCTaBpaLMUTE BO NeYKaTa 3a CUHTEPVPatbe, NOrMeaHeTe M HaNoMeHUTe 3a COoABETHaTa Neyka.
- Mopa fia ce nounTyBa COOABETHOTO YNATCTBO 33 PaboTa Ha NeuykaTa 3a CUHTEpUPatbe™ LITO Ce KOPUCTU.

See Instuctions

- TocTaByBatbe Ha MOAOraTa 3a CUHTEPUPatbE
3a CUHTEpPUPaHbe 6e3 NCKpMBYBaHba, PECTaBpauUMmMTe MOpa fa Ce NoTNPeHn NoAeaHAaKBO BO TOYHATa obnacT.

NpaBunHoO BO pen @ HenpaswuiHo

PecTtaBpauuu co
efeH 3a6

AHTEPUOPEH PErNOH

MocTasete rm pecTaBpaLunTe Ha HUBHaTa MocTasete pecTaBpaLunTe Ha HUBHATA He HDCTHB‘/BBJTE W pecTaBpaLunTe Ha

nabujanta noBpLIMHa. 0panHa noBpLLKHA. MapriHUTE Ha KOPOHKATa.
PecTtaBpauuu co
efeH 3a6
MocTepuopeH pervox
llocTaseTe r1 PecTaBPaLMHTE Ha HUBHATA He noctasysajte r1 pecTapaLuuTe Ha
0KNy3aHa MOBPLUMHA. MapriHUTE Ha KOPOHKATa.

AHTEPUOPHU MOCTOBM
€O TP €AUHULMN

t1 ppt p A

MlocTaBeTe r1 PECTaBPaLMATE Ha HuBHATa  l0CTABETE M PECTABPALMMTE Ha He noTnupajTe rv pecTaspauMmTe Camo Kaj
" Te paboBy. YneHoT ucTo Taka MapritHanHuTe pabosu.

N0TNOPA Ha YNEHOT. AKO PECTaBpaLMjaTa Ce | MOpa 1a NeXM Ha NOQ0raTa 3a

JHakpueu', uabepeTe apyra nonoxba. CUHTEPHPatbE.
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MocTepuopHu MOCTOBM
€O TPU €AMHULMN

I S SN SN

MocTasete rm pecTaBpaLmnuTe Ha HUBHaTa He HUTHMFH]TE W pecTaBpauuuTe camo Kaj Ako unewoT He faBa notnopa Ha
ﬁyKﬂﬂHa WNw opanta noBpLUKHa, 3aBUCHO MapruHUTE Ha KOpoHKaTa Unetor Mopa fa DEDTBB[JBLLM]HTH‘ Taa He cMee fia ce
0[] 3aKpuBeHocTa. He e Heonxono bune NoTNPeH Ha 6asanxata CTpaHa. Ha Ta
HaBNakuTe Ha abaTMEHTUTE [a e BO

KOHTAKT CO M0AN0raTa 3a CUHTEPUPAtLE.

UUnexoT Mopa fia bupe noTnpeH.

CuHTepuparse co Programat CS6

Mporpamu IPS e.max ZirCAD MT Multi IPS e.max ZirCAD LT
Bp3nHa Ha cMHTEpUpatbe 55:20* 22:00*

Make. 3 KopoHkmM Mak. 3 KOpOHKM 1K 1 MOCT CO TPW YNeHa
CuHTepupare 69:00* 29:50*

Mak. 3 KOPOHKM MM 1 MOCT O TP YneHa | Mak. 3 KOPOHKM MAK 1 MOCT CO TpM YneHa

*Tpaerbe Ha Nporpamata 6e3 BPEMETO Ha NPETXOHO CyLUeHe

Mpouec no cuHTepupatbe

— Cexoralu ocTaBeTe r1 pectaBpaLmm1Te a Ce U3M1afaT Ha CobHa TemnepaTypa npef Aa NpoaoIKMUTE.
- He ponvipajTe r BpenuTe NpeaMeTy Co MeTasHu KNeLwTy.

- He nyBajTe r1 1 He naaeTe rvi 6p30 NpeaMeTHTE.

Mpouec Ha duHULWIKMpatbe

Mopa [a ce no4ynTyBaaT CregHUTe HanoMeHwu:

— AKo ce KopucTaT AnjaMaHTCKM MHCTPYMEHTY 3a CTPYXXEHE 3a NpucnocobyBatbe, pecTaBpaumjaTa Mopa [a ce naam co Boaa. Kako
QANTEePHATUBA, MOXE [a Ce KOPUCTAT APYr1 MHCTPYMEHTU 3a CTPY>XEeHE 3aeH0 CO HAaCaAHWK 04 CTOMATO/M0LLIKa naﬁopa'ropwja.

- I:E MounTyBajTe rv NPenopakuTe Ha NPOU3BOAMTENOT 338 MHCTPYMEHTOT 33 CTPYXXeHbe.

Se

struetions

- 06paboTkaTa Ha CUHTEPMPaHWTE pecTaBpaLmMM Tpeba 43 Ce APXKM HA MUHUMYM.

— PecTaBpaumjata Tpeba Aa ce 06paboTyBa MEXAHWMYKM CAMO KO € anCOMYTHO HEOMXOAHO.

— [poBepeTe rv MapruHanH1Te 061acTu 1 Manky 4OpaboTeTe r1 ako e NoTPedHO.

- KOpMCTSTB CaMO0 Man NpuTUCOK 3a ,ﬂODaﬁOTKa.

- [pu gopaboTka Ha pecTaBpaumunTe, M3berHyBajTe An3ajHuparbe 0CTPM paboBM 1 HAcoMeTe Ce KOH CO3[aBakbe Ma3HW pabosu.
- He KOpucTeTe AUCK 3a oaaenyBarbe 3a Aa rv ogaenute MHTepaeHTanHuTe obnacTu.

- OcvrypeTe ce Aeka MUHUMANHWTE Ae6ENMHIN Ha SMOOT U AUMEH3UWUTE Ha KOHEKTOPOT Ce 0APXyBaaT 3a BpeMe Ha [opaboTkaTa.
— KopvcTeTe camo LLenoCcHO MCNPaBHU MHCTPYMEHTY 33 CTPYXKEHE.

- ”DOBSDBTS nann nmMa ,D.S(ileKTl/l W NYKHATUHU Ha pecraBpaquaTa npea v nocne NnoHaTaMoWwHaTa 06DaﬁOTKa.

— [IpaBoT 04 UMPKOHUYM OKCW CUHTEPMPAH Ha pecTaBpaumjaTa MOpPa [4a Ce 0TCTPaHW Npea rMa3unparbeTo.

MoToa, ncumcTeTe ja pecTaBpaumjaTa co Ma3 BOAa UM MMa3 o Napea v ucylleTe ja.

3aBpLuyBare
Mpen oa NnpononxuTe, n3BpLUETe NpeadUHULLMPaHE AV GUHULLIMPA]TE ja pecTaBpaumjaTa. Ce npenopavysa A3 ja U3MasHuTe
6a3anHaTa cTpaHa Ha KOHEKTOPUTE Ha paboTHaTa paMKa CO ryMEHM NOMpPayUn.

1) NpeaduHunwmparse: KoprcTeTe OptraGloss® (anjaMaHTCKy NPETMONMPaY/TeMHO CUH), UCYLLIETE Ha Marna Bp3vHa 3a [1a Ce Co304aMe

1Ha LIENoCHa NoBPLLUMHA

2) Ounnwmparse: OvHULWLMPajTE 1 BYHKUMOHANHUTE 06nacTu co OptraGloss (avjamMaHTCK1 Nonmpay co BUCOK Cjaj/cuH)

TexHuKa Ha rnasupatbe

a) Mnaswuparbe co IPS e max CAD Crystall./Glaze Spray
lMocTaBeTe ja pecTaBpaLmjaTa kako LWTO e onuLiaHo Bo ,Dukcuparbe Ha pectaBpauuuTe Ha IPS e.max CAD Crystallization Pin".
[pxeTe ja pectaspaumjata co IPS e.max CAD Crystallization Pin. EHepruuHo npotpecerte ro IPS emax CAD Crystall./Glaze Spray
HenocpeaHo nped ynotpebaTa AoAeKa TONYETO 3a MeLLatbe BO CaA0T He MOYHE 3 ce ABUXM n1o60aHO (MprbvKHO 20 cekyHam).
[lokorky pacnpckyBayoT He e J0BOMHO NPOTPECEH, MaBHO
racoT Ce UcryLUTa CO PacnpckyBayko nykakse. Kako pe3ynTat, pectaBpaumjaTa He ce 06/10XyBa [A0BOHO CO NPaB 3a [Ma3nparbe.
0apxyBajTe pacTojaHue oa 10 cm Mery MNa3HWLaTa M NOBPLUMHATA LUTO Tpeba da ce npcka. [JpxeTe ja nMMeHkaTa Ha
pacnpckyBayoT KosIKy LUTO MOXeTe NMoVCrpaBeHo Npu NpckarbeTo. VicnpekajTe ja pecTaBpaLmjaTa o4 cUTe CTPaHM Co KpaTku
npckakba MCTOBPEMEHO POTMPAjKY ja pecTaBpaLivjaTa 3a 4a MOXe [a Ce CO30a/€ eOHaKoB NOKpMBEH croj. [lpoTpeceTe ja
NMMEHKaTa NOBTOPHO Mery NoeanHeYH1Te Npckakba. NlocneaoBaTenHo, MCNPCKajTe ja pecTaBpaLyjaTa no BTOp naT o cuTte
CTPAHW CO KPATKM NPCKakba MCTOBPEMEHO POTMPAjKM ja pecTaBpaLmjaTa 3a 43 MOXe [ CE CO34a/4e eAHAKOB NOKPUBEH COj.
lMpoTpeceTe ja NMMeHKaTa NOBTOPHO Mery NoeayHeYHUTe Npckarba. KpaTko noyekajTe AoAeka He Ce MCyLM CnojoT of rmasypaTa u
[nofeka He nocTurHe 6eny3naea 60ja. 06nacT1Te WTO HEe NOKaXyBaaT eHAKOB cNoj Tpeba NOBTOPHO [a Ce UCrpCKaaT.
MocTaBeTe ja pecTaBpauyjaTa Bo LeHTapoT Ha IPS e.max CAD Crystallization Tray. Moxe [a ce NocTaBaT HajMHOTY 6 eAMHULIM HA
noanorata 3a nevetbe. MoctaseTe ja IPS e.max CAD Crystallization Tray Ha noanoraTa 3a CUHTEPUPALE U NEYETE CO KOPUCTEHE HA
NponuLLaH1TE NapamMeTpu 3a neverse. Cneaete ru HacokuTe Bo ,Kako Aa ce Npoaomku No neyerbero”. 3a npucnocobyBatba,
cnenete rm nHdopMaumumnTe Bo llederse 3a kopekumja“.
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6) Mnasuparbe co IPS emax CAD Crystall./Glaze Paste/Fluo
MocTaBeTe ja pecTaBpaLmjaTa Kako WTO e onuiuaHo Bo ,Dukcuparbe Ha pectaBpauuute Ha IPS e.max CAD Crystallization Pin".
MocnenosaTenHo, paMHOMEPHO HaHeceTe nokpuseH c¢noj o IPS e.max CAD Crystall./Glaze Paste/Fluo Ha LenvTe HaaABOPELLIHN
NOBPLUVHM Ha pecTaBpaLMjaTa co YeTka. AKO ra3ypaTa LWTo e NoAroTBeHa 3a KopucTerbe Tpeba Aa ce paspe/an, MoxXe [a ce
M3MELLA CO Mana KonuumHa TeuHocT IPS exmax CAD Crystall./Glaze. He HaHecyBsajTe npemHory aeben cnoj masypa. He
[103BO/NYBajTE [1a ce cobepe TeUHOCTa, 0CO6EHO Ha OK/Ty3arHaTa NoBpLUMHA. [IPEMHOrY TEHOK C10j rMa3ypa MoXe Aa [oBefe 40
He3a00BonmMTeneH cjaj. Ako IPS exmax CAD Crystall./Glaze Paste/Fluo cryyajHO CTUrHE 10 BHATPELLHMTE acnekT Ha
pecTaBpaLjaTa, OTCTPAHETE o CO CyBa YeTKa CO KpaTkyv BakHa npeq neyerbeTo. [locTaBeTe ja pecTaBpaLmjaTa Bo LIEHTapoT Ha
IPS e.max CAD Crystallization Tray. Moxe [a ce NoCTaBaT HAjMHOTY 6 eAMHULM HA NOAMI0raTa 33 NeYEHE NPV NeYerbe Ha rMasypaTa.
MocTaseTe ja IPS e.max CAD Crystallization Tray Ha nognorata 3a CUHTEPMParbE U NEYeTe CO KOPUCTEHE HA MPONULLIAHNTE
napaMmeTpu 3a neyerse. CnedeTe rv HacoknTe Bo ,Kako Aa ce npofoxu No neyerbeto". 3a nprcnocobyBatba, creaete r
nHbopmaumuTe Bo Meverbe 3a kopekumja”.

- TexHuka Ha 6oere
B) boetbe u rnasupatbe co IPS emax CAD Crystall./Glaze Spray Bo efieH LMKITyC Ha Neverbe

lMocTaBeTe ja pecTaBpaLmjaTa kako LWTO e onuLiaHo Bo ,Dukcuparbe Ha pectaBpauuuTe Ha IPS e.max CAD Crystallization Pin".
McTrcHeTe ru HujaHeuTe M BouTe LUTO Ce NOArOTBEHM 3@ KOPUCTEHE 0/ LIMPULIOT U U3MELLAjTe rv TeMeNHO. HujaHeuTe 1 boute
MOXe MasKky [ia ce pa3peaar co kopucTerse IPS e.max CAD Crystall./Glaze Liquid. Cenak, ryctuHata Tpeba [ia 0CTaHe nennvea.
HaHeceTe rvi uameLLaHnTe H1jaHCK 1 6ov AMPEKTHO Ha pecTaBpaLmjaTa co duHa yeTka. MicnpekajTe ja pectaBpaumjata co IPS e.
max CAD Crystall./Glaze Spray of cuTe CTpaHu 3a 4a ja 06110XUTE CO eaAHakoB ¢/oj. [PoaoIKeTe crnopea ynaTcTeoTo A3AeH0 BO
TouKa a). [locTaBeTe ja pecTaBpaumjaTa Bo LEeHTapoT Ha IPS e.max CAD Crystallization Tray.
Moxe fa ce NocTaBaT HajMHOry 6 eMHMUM Ha NoAoraTa 3a neverse. MocTaseTe ja IPS emax CAD Crystallization Tray Ha
NOA/0raTa 3a CUHTEPMPAtbE U NeYeTe CO KOPUCTEHE Ha NPONULLAHUTE NapaMeTpy 3a nedekse. CneaeTe rv HacokuTe Bo ,Kako aa
ce NpoaoMkuM No neverbeTo”. 3a NpucnocobyBatba, cneaete rm nHdopMaumumTe Bo leyerse 3a Kopekumja“.

r) Boerbe 1 rnasupatse co IPS emax CAD Crystall./Glaze Paste/Fluo 8o efeH UMKIYC Ha neverbe
MocTaBeTe ja pecTaBpaLmjaTa Kako WTo e onuwiaHo Bo ,DuKkeuparbe Ha pectaspauuuTe Ha IPS e.max CAD Crystallization Pin".
MocnenosartenHo, HaHeceTe paMHoMmepHo IPS e.max CAD Crystall./Glaze Paste/Fluo Ha HaaBOpPELWHWTE NOBPLIMHM Ha
pecTaBpaLyjaTa Co KOPUCTeHE YeTka. AKO rMa3ypaTa LUTO € NOAroTBeHa 3a KopucTerbe Tpeba [a ce pa3pean, Moxe Aa ce
13MeLLa CO MHOTY Mana konnumHa TeuHocT IPS emax CAD Crystall./Glaze. He HaHecyBajTe npemHory aeben croj masypa. He
[103BO/NYBajTE [1a ce cobepe TeUHOCTa, 0COBEHO Ha OKTy3arHaTa NoBpLUMHA. [IPEMHOrY TEHOK C10j rMa3ypa MoxXe Aa [oBefe 40
He3an0BonuUTeNeH cjaj. [lokonky ce nocakyBaaT kapakTepr3aLuy, pecTaBpaLmjata Moxe Aa Ce MHAMBMAYanM3npa co KopucTere
IPS e.max CAD Crystall./Shades u/nu IPS e.max CAD Crystall./Stains. McTucHeTe ri HujaHcuTe v 6ouTe WTO Ce NOAroTBEHM 3a
KOPUCTEHE Of LUNPULLOT M M3MEeLLajTe r1 TeMenHo. HujaHcuTe 1 bovTe MoXe Manky 43 ce pa3pedat co kopucTterse IPS emax CAD
Crystall./Glaze Liquid. Cenak, rycTvHaTa Tpeba Aa 0cTaHe nennmsa. HaHeceTe ri N3MeLaHUTe HUjaHCK 1 60W AMPEKTHO HA
HeVCNEeYeHMOT Coj rMasypa co KopucTerbe GKHa YeTka. MocTaBeTe ja pecTaBpaumjaTa BO LeHTapoT Ha IPS emax CAD
Crystallization Tray. Moxe fa ce NocTaBaT HajMHOry 6 eAMHWLM Ha NOANO0raTa 3a neYerbe Npu neverbe Ha rmasyparta. NoctaseTe ja
IPS e.max CAD Crystallization Tray Ha nofnoraTa 3a CUHTEPUPAtLE W NeYeTe CO KOPUCTEHE HA NPONULLIAHWTE NapaMeTpu 3a
neyverse. Cneaete rv HacokuTe Bo ,Kako 4a ce Npoaosxy no neyerbeTo". 3a npucnocobysarsa, crenete r HdopMauunTe Bo
Jeyerbe 33 kopekumja”.

- TexHuKa Ha nonupatbe
[106po nonmpaHNTe NOBPLLMHM 0COHEHO BO OK/Y3MBHMOT PErMOH NOMaraaT [ja Ce 3aLUTUTV CNPOTUBHMOT 3ab 0/ HecakaHo aberbe.
Mpv 0B3, NOrpyXeTe ce Aeka [A0MHUTE OKNY3WBHY NOBPLUMHY CE BHUMATENHO MCMONAMPaHK No GyHKLMOHANHOTO NpucnocobyBakse co
cTpyxetbe (NOrneaHETe M1 Npenopak1Te 3a MHCTPYMEHTUTE 3a CTPYKerbe™) 1 ieka OpUriHanHaTa cocToj6a e NoBTOPHO NOCTUrHATa.
MorneaHeTe ro KOMEHTAPOT BO Nornaejeto ,KoHuenT Ha 61ok".

KopekTuBHO nevetbe

[lokonky ce NoTPpebHM [ONOMHNTENHN KapaKTepU3aLmMm U MprUcnocobyBarba, MOXE 1a Ce M3BPLUM KOPEKTUBHO neyerbe co IPS e.

max CAD Crystall./Shades u Stains 1 Glaze. KopucTete ro 1 IPS emax CAD Crystallization Tray 1 NocTaBeTe ro Ha Noa41oraTa 3a
CUHTEPUPAHbE 3@ LMKIYCOT Ha KOPEKTMBHO neverbe. KopucTete ro IPS e.max CAD Crystall /Add-0n BkyuyyBajKku ja U COOABETHATA TEUHOCT
33 MeLLatbe 33 BPLUEHE Manv NpunarodyBatba Ha hopmarta (Ha np. NPOKCUMANHUTE KOHTAKTHI TOYKM). HAHECETE ro M3MeLLaH1oT
[l00aTeH MaTepujan AMPEKTHO Ha HenedennTe Glaze Paste n/mnu Shades v Stains Bo 06nacTuTe WTo Tpeba 4a ce Nprucnocobart v nevar.
Axo ce kopucTu Glaze Spray, npeo HaHeceTe rv Shades v Stains. [1oToa, gononHeTe rn 06nacTUTE WTO HedocTacyBaaT co Add-0n.
HaHeceTe ro Glaze Spray BeaHall No HaHecyBareTo Ha Add-0n 1 neyeTe. Mo HaHECYBarbETO Ha [OAATHUOT MaTepujan, n3seneTe
neyerbe 3a KopekLyja.

(Dukcupatbe Ha pecTaBpauuuTe Ha IPS e.max CAD Crystallization Pin

1. W3b6epere ja Hajronemarta MoxHa IPS e.max CAD Crystallization Pin (S, M, L) WwTo Hajao6po ja ,McnonHyBa” BHAaTPELIHOCTa Ha
pecTaBpaLmjaTa, Ho He [oara Bo KOHTAKT CO SMA0BWTE Ha OKOMHATa KOPOHKA.

2. locnenoBaTenHo, HanonHeTe ja BHaTpeLwwHocTa Ha IPS Object Fix Putty nnum Flow no paboT Ha pectaBpaumjata.
BenHaww 3anevareTe ro wnpuuor IPS Object Fix Putty/Flow no uctucHyBarbeTo Ha MaTepwjanoT. 0TKako Ke ce 13Baau 04
anyMUHWyMcKaTa Topbryka, LUNPULIOT MAeanHo Ce CKNaampa BO NacTUYHa Topbryka LUTO MOXe [a Ce 3anevaTyBa Uv BO Caf Co
BNaXHa aTMocdepa.

3. MpwutucHeTe ja n3bpaHaTa IPS e.max CAD Crystallization Pin anaboko Bo maTepujanoT IPS Object Fix Putty unu Flow 3a na ce 3auspctu
CO0ABETHO.

4. He po3ssonysajTe octatoun oA IPS Object Fix Aa ce 3anenat Ha HaaBopeLUHaTa NoBPLUKHA Ha pecTaBpaumjaTa. McuncTeTe ja cekoja
MOXHa KOHTaMVHaLWja Co YeTka HaBNaXHeTa Co BOAa 1 NoToa 1CyLLETE ja.

Kako Aa ce Npoao/mKK No neYyewHeTo

0TcTpaHeTe ja pectaBpaumjaTa 0[] NeykaTa 0TKaKo Ke 3aBpLuM LMK/YCOT Ha neverbe (NOYeKajTe ro 3ByYHUOT CUrHaM Ha neykaTta) u
[no3BoneTe Aa ce U3naam Ao cobHa TeMnepaTypa Ha MECTO 3alUTUTEeHO 04 NPOBEB. Kewkute npegMeTy He cMeart Aa ce Jonupaart co
meTanHu knewTu. OTCTpaHeTe ja pecTaspauvjata of cTepaHaToTo IPS Object Fix Putty / Flow. OTcTpaHeTe ro cexkoj 0CTaTok Co yNTpassyk
BO BoAeHa barba unv co Mnas o4 napea. [lokonky pectaBpaumjata Tpeba Aa ce npunaroam co 6pycerbe’, NorpuxkeTe ce Aa He 4ojae 40
nperpesarbe Ha KepaMuKaTa.
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Tabenu co KOMBMHALMM HA HUjaHCK
MprcnocobeHn kapakTepu3aLmm 1 NPUCNocobyBakba Ha HMjaHcaTa ce npumeHyBaat co IPS emax CAD Crystall./Shades v Stains.

Hujatca A-D BL1 B2 B3 B4 A1 A2 A3 A5 A4 BT B2 B3 B4 C1 C2 € C4 D2 D3 D4

IPS e.max CAD Crystall./
Shade 0

IPS e.max CAD Crystall./
Shade Incisal

‘SPtS?-maX CAD Crystall./ white cream sunset copper olive khaki mahogany
ains

MapaMeTpu 3a nevetbe
IPS e.max ZirCAD MT Multi n LT
Neuetbe 3a Kopekumja/HujaHca/rmasypa co Matepujanm IPS e.max CAD Crystall.

Meyka Temnepatypa | Bpeme Ha bpauiata | Temneparypa | Bpewme Ha bpaniaxa | Temneparypa | Bpeme Ha Bakyym 1 Bakyym2 | [lonrorpajHo | bpauHa Ha
Programat BOMMDYBAKE = 3aTBODAME | 3arDEBAKE | HAMEWEHE | 3aAPKYBaRe  3arpeBare | HaMevewe | 3alpXysare 1n il nafete nafierse
B N t” T H t” 2 H2 12 22 L tl
[°¢] [min]  [°C/min]  [°C] [min] ~ [°C/min]  [°C] [min] [°c] [°c] el [°C/min]
75 830 00:00
al - (s1 ¥ B
CS6! [nasypal 150 700 00:00 301 8901 00:20 50 815 850 70
00:00
180 95 840 0
o] -00(! X - - B
04 23w | 0300 60 400 | 0000 4o gogn | gw 890 70
03:00
S3 403 06:00 90 830 00:10 30 870 03:00  450/830  830/869 0 0
S2 403 06:00 90 830 00:10 30 870 03:00 | 450/830 830/869 0 0
S 403 06:00 90 820 00:10 30 860 03:00 | 450/820 820/859 0 0

IPS e.max ZirCAD MT Multi n LT
MNeuetbe 3a Kopekumja/HujaHca/rnasypa co IPS e.max CAD Crystall./ Add-On

Meuka Temnepatypa | Bpewme Ha bpautata | Temnepatypa = Bpeme Ha bpaurana | Temnepatypa = Bpeme Ha Bakyym 1 Bakyym 2 llonrotpajo | BpavHa Ha
Programat BOMADYBAKE | 3ATBODAME | 3AIEBAE | HAMEYeHe | 3aAPKYBAKE  3ATDEBAKE | HAMEUEHE | BALDXYBaHE 1 il napere nagerbe
t” T H t T H2 12 2 L tl
Fe] [minl  [Cmin) | [6) [l [PCmin) | 6] [minl g el €] [°C/min]
75 830 00:00
- (2] N -

CS6 [nasypa 150 700 00:00 300 800 | 00:20 50 815 850 70
0S4 - - - - - - - - - - - - -
S3 403 06:00 90 830 00:10 30 870 03:00 | 450/830 830/869 0 0
0S2 403 06:00 90 830 00:10 30 870 03:00 | 450/830 830/869 0 0
S 403 06:00 90 820 00:10 30 860 03:00 | 450/820 820/859 0 0

= |PS CAD Speed Tray, MaKc. 3 eanHmum

e CraBerte ja IPS e.max CAD Crystallization Tray Ha nofnorata 3a CMHTEPUPatbe, MAKe. 6 eanHULM
BpeaHocT 3a NpeTeyLuerbe

Tpeta dasa Ha 3arpeBarbe

B

Ir

3 MHUudbopmauum 3a 6e3begHocT

- Bo cnyyaj Ha Cepro3HM MHLMOEHTM NOBP3aHM CO NPOM3BOLOT, KOHTaKTUPajTe co Ivoclar Vivadent AG, Bendererstrasse 2, 9494 Schaan/
Liechtenstein, Be6-cTpaHuua: www.ivoclar.com 1 BalMOT OArOBOPEH CTPYYEH OpraH.

- TekoBHOTO YNaTcTBO 3a ynoTpeba e [0CTamnHo Bo [eNoT 3a Npe3eMarbe Ha Be6-cTpaHuLaTa Ha Ivoclar Vivadent AG (www.ivoclarcom).

- Pe3umeTo Ha 6e36e4HOCT U KMHIUKa n3Bea6a (SSCP) Moxe Aa ce npeseme of EBponckara 6a3a Ha NOAATOLM 3@ MEAMLMHCKM
ypeau (EUDAMED) Ha https://ec.europa.eu/tools/eudamed. OcHoseH UDI-DI: 76152082ACERAD06F2

MpenynpenyBatba

- (06paboTkaTa Ha 6nokosuTe Ha IPS e.max ZirCAD npon3seayBa NpaLllMHa LUTO MOXE A3 M1 MPUTMPA KOXATa U 0YMTE 1 MOXE Ad
pesynTupa co oWwTeTyBarbe Ha benunte Apobosu. OcurypeTe ce [eka acnupaLvjaTa Ha MallMHaTa 3a CTPYXerbe 1 Ha paboTHOTO
MecTo paboTu becnpekopHo. He BAWLLYBajTe ro NPaBOT 04 CTPYXeHEeTo
3a BpeMe Ha GUHULLMPAFLETO W HOCETE 3aLUTUTHA Macka 3a NPaB (Knaca Ha YecTiukn FFP2), Kako v 3aLUTUTHM 04MNa 1 PaKaBULM.

— IPS emax CAD Crystall./Glaze Spray: He BauwyBajTe ja Marnata of pacnpckysayqot. CafoT e nod nputucok. [1a ce 3alTuTv oa
[OMPEKTHA COHYEBa CBETNMHA W TeMnepaTypy Haa 50 °C. He 0TBOPAjTE ja NMMMEHKATa CO CMMA U HE FOPETe ja, Py M 0TKaKo LENOCHO
Ke Ce 1Cnpa3Hu.

- TlounTyBajTe ro NNCTOT co He3beaHocHu nogatoum (SDS) (nocTaneH Bo AeNoT 3a Npe3eMarbe Ha Be6-CTPaHMLATa Ha
Ivoclar Vivadent AG www.ivoclarcom).



WHdopmaumm 3a dpnatbe Bo oTnag,
lpeocTaHaTUTe 3aMKX1 UK OTCTPAHETWTE PecTaBpaLii Mopa [a ce GPnaT cropeL COOABETHUTE HALIMOHAMHM 3aKOHCKM Bapatba.

OcTaHaTn pusuum
KODMCHMHMTS Tpeﬁa 03 6unat cBecHu Aeka kaksa 6110 CTOMaTonoLka WHTEPBEHLM}a BO YCHATa NPa3HMHA BKy4yBa 04peaeHN PU3ULIN.
Hekow of oBKe pu3numM ce HaBeaeHn nogony:

5

MoTkpLUyBatbe / GPakTypa / ALEMEHTUPAHE HA MATEPU]ANOT Ha PECTaBPaLIMjaTa MOXE 3 A0BEAE [0 CryYajHO roNTakbe un
BAVLLYBAtbE 1 CO T0A A0 NOBTOPEH CTOMATOMOLLKM TPETMaH.

BYLLOKOT LiEMEHT MOXe Aa [0Bee A0 MpUTaLMja Ha MEKOTO TKMBO / TUHIMBATA. [IporpecuBHaTa MHdNaMaUmja Moxe A [oBede [0
KOCKEHa Pecoprumja 1im nepuosoHTHT.

Pok Ha ynotpe6a u uyBate

Bo opurnHanHoTo nakysarbe
Ha cyBo mMecTo
[1a He ce U3n0XyBa Ha GY3NYKK BAWjaHKja nu Bubpaumu.

LononHutenHn nHdopmaummn

YysajTe ro MmaTepujanoT HaaBop oa AodaT Ha aeua!
He ce cuTe Npon3Boam AOCTaMNHY BO CUTE 3EMj.

TIpou3BOfI0T & pasBHeH MoKkny4MBo 3a ynoTpe6a 8o cToMaTonorvjara. 06paGoTkata Tpeba fa oe U3BeAYBa CTPOTO CNOPEA YaTeTBOTO 3a ynoTpeBa. Hema na oe MPUGATH OATOBOPHOCT 3a LUTETa LUTO PE3yNTUPana o
Heyenex f1a Ce CMIeAn YnaTeTBOTO Nt Of) HEYCIEX a Ce 3anasit 3alipTaHaTa 06MacT Ha HaHeoyBakse. KOPUCHHKOT € OIf0BOPEH 3a TECTUDAkbE Ha NPOU3BOAIOT BO BPCKA GO HToBATa CTAGMAHOCT M ynoTpeta 3a Buno
K0ja LLEf WTO HE & U3PEUHO HaBefiena B0 YnaTcTaoTO.

[

o

a np. CEREC/inLab, PlanMill. Lienoctuor cnucok e focTaner Ha www.ivoclar.com.

CEREC/inLab, PlanMill, CEREC SpeedFire e ce perucTppany Tprogeky Mapku Ha Ivoclar Vivadent AG.

Ha np. Programat CS6, Programat CS4, CEREC SpeedFire

[padukaH Ha lvoclar Vivadent ,Mpenop: 33 Opycerbe 3a " ynotpeda”
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1 MNpepBugeHa ynotpe6a

I'IpenHa3HaueHV|e
KODDHV] 1 MOCTOBE BbB (DDDHTSI'IHBT& W OncTanHaTta obnact

MNauueHTcka Lenesa rpyna
MaumeHTV ¢ NoCToAHHM 36K

Lienesu notpe6utenu/Cneunanto obyyexue

~ Jlekapv no AeHTanHa MeanumHa (13paboTka Ha Bb3CTaHOBABAHWS B KABUHETA; KNMHUYEH NPOTOKON Ha paboTa)
~  3bboTexHMum (M3paboTka Ha Bb3CTaHOBSABAHMA B 3bO0TEXHUYECKATA NabopaTopua)

be3 HeobxoaMMOoCT 0T crieunanto obyyeHue.

Ynotpeba
Camo 3a eHTanHa ynotpeoba.

Onucanue
IPS emax® ZirCAD e 6nok4e 0T LMPKOHMEB OKCKA 33 M3PaboTBAHE HA HECHEMAEMV Bb3CTaHOBABAHWSA C LSNOCTEH aHATOMUYEH KOHTYP
npvt GPOHTANHW Y ANCTANHN 3b6K.

PS e.max ZirCAD Moxe aa ce 06paboTsa B oTopusnpaH CAD/CAM anapat'. Cnea Mokpa Ui cyxa 06paboTka Ha 6110K4eTo,
Bb3CTaHOBSABAHWSATA CE CYHTEPOBAT C MOMOLLITA Ha el 3a cuHTepoBaHe.” Cnef KaTo ce CYHTepPOBaT, Bb3CTaHOBABAHMATA Ce NonmMpaTt
Hanp. ¢ OptraGloss® Wi ce rMa3upar, U ce XxapaKTepusmnpart v masmpart ¢ IPS e.max CAD Crystall.MaTtepuanu.

TexHnueckn faHHn

IPS e.max ZirCAD MT Multi IPS e.max ZirCAD LT

XapakTepuctuku Cr [0} T cpegHa Cneuudukaumu TunuyHa cpepHa
CTOMHOCT CTOMHOCT

KTP
(26-500°C) [10°K'] 10405 10505
AkocT Ha orbeaHe (6uakcuanHo) 850 (neHTUH)
[MPa] =700 650 (MHUM3an) =900 1,200
AkocT Ha dpakTypupare [MPa - m"] - 3,6 (neHTuH) - 51
XvMmuyHa pasteopuMocT [ug/em?] <100 - <100 -
Tun/Knac Tun Il/Knac 4 - Tun l1/Knac 5 -

CbrnacHo IS0 6872:2015

MNoka3aHus
JIMNCBaLLYM 3bOHW CTPYKTYPU Ha DPOHTAMHM U AMCTANHM 361, YaCTMYHO 06€33bOsBaHE BbB GPOHTaNHATa U AncTanHaTa 06nact (Makc.
1 MOCTOBO TSN, MAKC. 3-Y/EHHW MOCTOBE)

BuaoBe Bb3CTAHOBSIBAHMS:
- KopoHu
~  MoctoBe (MaKc. 1 MOCTOBO TANO, MaKC. 3-4MeHHU MOCTOBE)

npOTMBOHOKEBaHVIﬂ
= AKO NaUMEHTLT MMa U3BECTHM aNeprum KbM HAKOM OT CbCTaBKMUTE Ha MaTepuana

OrpaHuuyeHus npu ynotpeba

~  HenekyBaH 6pykcn3bM (ynoTpebaTa Ha LWiHa € NoKa3aHa cnef UMMEHTMPAHE Ha Bb3CTaHOBABAHETO)

= XvbpuaHM aBBTMBHTU U XMBPUOHW 3B BTMBHT-KOPOHK

- BpeMeHHo nocTaBsiHe Ha Bb3CTaHOBABaHE

- @ [la He ce U3non3sa NOBTOPHO.
Do not re-use

OrpaHuyeHus npu o6paboTka

B cneHnTe cuTyaLmMm He MoXe Aa Ce rapaHTVpa ycneLlHa npoueaypa:

- HepocTaTbyHM HeO6X0AMMA MUHUMANHa febennHa Ha CTeHaTa M pa3Mepy Ha KOHEKTopKTE

- (Ope3oBaHe Ha bnokyeTaTa B HecbaMecTMa CAD/CAM cuctemMa

- CuHTepoBaHe B HECbBMECTUMA MeLL| 33 CUHTEPOBaHE

~  KoMbuHMpaHe Ha rasypata, UBeTH1Te Macw v 6ouykute IPS e.max CAD Crystall./Glaze, Shades v Stains ¢ apyru Matepuany (Hanp. IPS
Ivocolor Glaze, Shades v Essences)

— W3non3BaHe ¢ UM KOHTaKT C HECbBMECTUMM MaTepuani

IPS e.max CAD Crystall./Glaze Sprays (cnpeiose):
- WHTpaopanHo npunoxetue

WU3unckBaHWs KbM cucTeMaTa
IPS e.max ZirCAD Tpsibsa aa ce 06paboTsa ¢ oTopusmparHa CAD/CAM cuctema.™

CTpaH1yHM edekTn
[l0 TO31 MOMEHT He Ca U3BECTHM CTPAHUYHK EPEKTU.

B3aumMopgencTeus
[lo TO31 MOMEHT He Ca U3BECTHM B3aUMOLeNCTBYS.

KnuHnunm nonsmn
— Bwb3cTaHoBsABaHe Ha AbBKaTeNHaTa GyHKUMA
- Bb3cTaHoBABaHE Ha ecTeTvKaTa




CbeTas

IPS e.max ZirCAD IPS e.max ZirCAD
[leHTanHa kepamuka MT Multi LT
UmpkoHues okeup (Zr0,) 860-935% 880-955%

Urpues okena (Y,05)

>65%-=80%

>45%-=60%

XadHwes okeng (HFO,) <50% <50%
Anymunmes okenp (Al,05) <10% <10%
[Lpyrvi okevam <10% <10%

2 MpunoxeHue
KoHuenuus Ha 6nokyetata

Pazmepu/ TexHuKa Ha 06paboTka BupoBe Bb3CTaHOBABAHUA
u| Ha
6rokuyerara® TexHuka Ha TexHuka ¢ TexHuka 3a KopoHu ¢ uzusno 3-uneHnn
CeneH Ha rnasupaxe oupeTaBaHe nonvpaxe AHaTOMMYEH  MOCTOBE C U3LAM0
TPaHCNYLEHTHOCT KOHTYp aHaTOMMueH
(ceetnonponycknueocT) KOHTYp
C17,B45;
M LiseTose: BL1, A1, v
1 A2,A3,B1,B2,C2, v v v v
D2
LT C17,B45;
LseTose: BL, A1,
ow v v v v v
ranslucency A2,A3,B1,B2,C2,
(ucka TparcnyuekThoer) | D2

a
G

obnactTa Ha HNEHTUHAa N BUCOKaTa TPAHC/NYLEHTHOCT B obnactTa Ha pexewms p'bﬁ.
OcBeH ToBa € pa3pa601eHa PaBHOMEPHA Nporpecus Ha UBAT U TPAHCYLIEHTHOCT. PaanpeneneHmeTo €, KaKTo cneaga: 60% OEeHTUHOBaA
30Ha, 20% npexoaHa 30Ha 1 20% MHUM3anHa 30Ha. ToBa pasnpeaeneHue ot 06n1acTTa Ha AEHTUHA KbM UHLIM3ANHKTE 30HM € N0A06HO

Ha TOBA HAa €CTECTBEHUTE 3b6K 1 NoMara 3a M3paﬁOTBaHETO Ha €CTETUYHN Bb3CTAHOBABAHUA.

[amaTa 0T LIBETOBE MOXE /13 & Pa3INYHA B 3aBMCUMOCT OT CTEMEHTa Ha TPAHCYLIEHTHOCT/pa3Mepa Ha 6nokyeto v CAD/CAM anaparta.
BnokyeTto MT Multi cbabpxa cMec 0T ABe CYpPOBWHM OT UMPKOHWEB okeuna: 4Y-TZP 1 5Y-TZP. Te ca 0TroBOPHM 3@ ONTUMANHAaTa ApPKoCT B

- 3bepeTe No-Abnrata nporpama 3a CUHTEPOBAHE B CbOTBETHATA MNeLL 3a CMHTepoBaHe'”, 3a 1a NOCTUrHeTe No-BUCOKa

TPAHCNYUEHTHOCT.

- C TexHwkaTa Ha nonupaHe edJeKTbT Ha UBEeTa MOXe fa Ce pa3nnyaBa OT TO3M HA pa3uBeTKaTa. B 3aBucymocT oT cTeneHTa Ha
nonvpaxHe elDEKTbT/VIHTEHBMTGTbT Ha LBeTa Ce yBenM4yaBa. Ao e Heobxoaumo, ce npenopbyBa Aa M368{)6TE 6nokye ¢ LBAT, KoTO €&
€0MH HH0AHC No-APbK OT UENeBus LUBAT.

MpenopbynTenHn BapmaHTy 3a LUMEHTUPaHe

AAXe3MBHO UMMEHTUpaHe
Hanp. Multilink® Automix

C

UMMEHTUPAHE Hanp.

Ke 0
LMMEHTUPaHE Hanp.

SpeedCEM® Plus Vivaglass® CEM, ZirCAD®
Cement
VIHCTpYKUMK 33 Npenapaumata HepeTeHumMoHHa PeTeHuMOHHa PeTeHuMoHHa
npenapauus npenapauus npenapaums

MAcbkocTpyHa 06paboTka

Aly03,25-70 um, 1 bar unm Al,03, 70-110 um, 1,5 bar

MoyncTteaHe cneq npoba Ivoclean

KoHanumoHmpaxe 60 cekyHav ¢ _
Monobond® Plus

KopoHu v

3-uneHHn MocToBe v

OnpepensiHe Ha uBeTa

I'Ipej:un onpegensHe Ha UBETa No4YMucTeTe 3b6uTE. Onpenene're LUBETA Ha BM1aXXeH 1 HenpenapupaH 3b6 UK Ha cbcegHuTe 3b6U.
OnpefeneTe LiBeTa Ha NPenapupaHys 36, kaTo Ce N030BaBaTe Ha Hali-NpeoLBeTeHaTa 30Ha Ha NpenapaunaTa. MpunoxenureTo IPS e.
max Shade Navigation App nomara 3a 1360p Ha Hall-NoAXoAsLLO BoKYe.
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Mpenapauusa

MpenapvipaiiTe 3b6a, BOAENKM Ce OT HACOKUTE MPY U3LAN0 KEPAMUYHW Bb3CTAHOBSIBAHWSA U CE YBEPETE, Ye Ca CMa3eHN MUHUMATHUTE

nie6enuHy Ha croeseTe:

- [penapwupainTe 6e3 brav unm prbose.

~ Tpenapauus ¢ npasobrbieH npar (shoulder) cbe 3a06neHK BbTPELWHM PbEOBE UMM Npenapaums ¢ AbrosuaeH npar (chamfer)

- TlocouyeHuTe pa3Mepn 0TPa3ABaT MUHUMANHATa Ae6envHa Ha Cnos 3a Bb3cTaHoBsABaHMA oT IPS e.max ZirCAD.

~ PapvycbT Ha pbboBETE Ha NpenapauusTa Tpabaa da e Hait-Manko 1,0 mm (reoMeTpus Ha GPe30BaLLMA MHCTPYMEHT), 33 Aa ce
ocurypu ontumanHo dpesosaHe B CAD/CAM anapara.

IPS e.max ZirCAD MT Multi

[lucTanHa KopoHa DpoHTanHa kopoHa 3-uneHHn MocToBE
[lncTanHa KopoHa KaTo (DpoHTanHa KopoHa KaTo
MOCTOHOCHTEN MOCTOHOCHTEN
10 10 10 10
\ wo|
w0 - 08 -10
10~ 1 =10 08° 10—~ | - 10 0°
1,0 - 1,0 10 == - 10
& U,B’w-ﬂs 6° 1’0’1_0-10
I 08 I 10

IPS e.max ZirCAD LT

[vcTanHa kopoHa (DpoHTanHa KopoHa 3-uneHHu MocToBe
[lncTanHa KopoHa KaTo (DpoHTanHa KOPoHa KaTo
MOCTOHOCHTEN MOCTOHOCHTEN
06 06 06 06
I oo | 04
0,6~ 1 =06 =04 0,6~ 1 =06 =06
04% 06”
0,6 - -0 06 = - 0,6
[ 6.,
L d L4
04 1 ~04 06 1 ~06
1 1

Pa3mepu B mm

MunnmManuu pe6enuhm Ha cnoeseTe
DvcranHa obnact ®poHTanHa o6nact Bup ausai

Munumanta pebenuia Ha | Pasmepu Ha puTE B
cnos B mm mm? CTeHUTE B MM

Ha  Pa3Mepw Ha KOHEKTOpHTE B
mm*

IPS e.max ZirCAD MT Multi (cuHTepoBaH)

KaTo ocHoBa 3a
KopoHu 10 - 08 - bopmara Ha 3b6a
W/Mnu rHruBata

(WHuUM3anHa, okny3anHa

3-UneHHU MocToBE 10 16© 10 12001
W/unu 6asanta)

IPS e.max ZirCAD LT (cvHTepoBaH)

KaTo ocHoBa 3a
KopoHu 06 - 04 - topMarTa Ha 3b6a
nMnu ruHrveaTta

3-4/IEHHN MOCTOBE 06 9 06 7 (munsana, oknysania
/unu 6a3anta)

1 BucounHa: 4 mm, WnpoumHa: 3 mm

" Tloco4YeHOTO M HMMANHO CeYeHE Ha KOHEKTopa TpAbBa Aa 6bae N03MLMOHMPaHO B AEHTUHOBATa 0611acT Ha 6oKYeTo.

Pa3Mepu Ha KOHeKTopUTE

AKO € Bb3MOXHO, AU3aMHBT Ha KOHEKTOPHATa BPb3Ka TPAOBA A3 € Pa3LluvpeH BbB BEPTUKANHA, @ HE B XOPK30HTasnHa nocoka. 0cobeHo
Npu GPOHTANHM MOCTOBE, HE BUHATY € Bb3MOXHO [1a Ce NOCTUTHAT HEOBXOANMIUTE PA3MEPU HA KOHEKTOPUTE B carnTanHa (MMHrBanHo-
BECTUBYNapHa) Nocoka. B T3 cryyan pa3mepuTe Ha KOHEKTOPWTE BIHAr TPSAGBA [a Ce Pa3LnpsBaT BbB BepTukanHa (MHUM3anHo-
LiepB1KanHa) nocoka.

— CTpeMeTe ce KbM Bb3MOXHO Halt-ronemMuTe pasmMepy npu 0hoPMAHETO Ha KOHEKTOPUTE.
—  BucoumHaTa Ha KOHEKTOPA € N0-BaXHa 3@ CTABUNHOCTTA, OTKOMKOTO LUMPOYMHATA. YABOSAIBAHETO Ha LUMPOYMHATA BOAM A0 YABOSBaHE
Ha CTaBWMHOCTTA, a YABOABAHETO Ha BICOYMHATA BOAM A0 YETUPU MBTH NO-ToNAMa CTAaBUHOCT.




- KonkoTo no-ronsmo e Pa3CTOAHWETO MeXAy MOCTOHOCWUTENNTE, TO/IKOBA NO-r0/1iM0 € MEXaHUYHOTO HAaTOBApPBaHE BbpXy
KOHCTPYKUMATA W TONKOBA NO-ronemMu e 6boat YNPaXXHSABAHNTE OAbBKATENHN CUIN.

CAD/CAM o6pa6oTka

- KoeduumeHT Ha cBuBaHe: Tbi1 kaTo IPS emax ZirCAD ce cBuBa ¢ Npubnmsntento 17 — 20% no BpeMe Ha CUHTEPOBAHE, KOEDUUMEHTBT
Ha CBMBaHe Ha CboTBETHATa NapTMA], KOWTO € BK/TOUEH B kofa Ha 610K4eTo oT MaTepuarna, TpsibBa Aa ce npoyeTe oT cobTyepa nnn
a ce BbBee pbyHo. KoedbunUMEHTHT Ha CBMBAHE Cef TOBA rapaHTupa, ye dpe3oBanuTe IPS e.max ZirCAD Bb3CTaHOBABAHWSA
[IeMOHCTPUPAT ONTUMArHa TOYHOCT Ha NPUNATaHe Cred CUHTEpPOBaHe.

- 3a Mokpa 06paboTka Ha IPS e.max ZirCAD TpsbBa Aa ce W3MoM3Ba creunaneH KoHTenHep 3a dnyvaa 3a dpesosaHe, 3a 4a ce
u3berHe KpbCTOCaHO 3aMbpesiBaHe (Hanp. npax oT hpe30BaHe). He NPeBNLIaBaIATE MaKCUMAaNHOTO KONMYECTBO TEYHOCT 33
¢dpe3oBaHe Npy Mokpa 06paboTka. 3aMbpCcABaHETO MOXE [a A0BeAE A0 MPOMsHA Ha LIBETa Ha Bb3CTaHOBABAHMATA M0 BPEME Ha
CHHTEPOBAHETO.

- 3acyxa obpaboTka ce yBepeTe, Ye BCUUKM 0CTATbLM Ca OTCTPaHeH! oT kamepaTta Ha CAM Moayna v Ye kamepara e cyxa.

- Mo3unumonmpaHe Ha IPS e.max ZirCAD MT Multi Bb3cTaHossiBaHe (CAD codtyep): 3a na ce rapaHTVpa, Ye Bb3CTaHOBABAHMATA,
HanpaseHu oT IPS e.max ZirCAD MT Multi, noka3BaT ACHO BUAMMA 30HA HA EMaiiNa, Te Tps6Ba Aa 6bAAT Pa3noNoXeH Bb3MOXHO
Hall-B1COKO B 61okueTo B codTyepa CAD. 3a Bb3CTAHOBABAHUA HA €AMHWYHM 3b6M € NPENopPbYNTENHO KOHCTPYKLMATA Aa CE NOCTaBn
Ha 0komMo 1 mm nog, ropHust pbb Ha 6110KYETO, 33 A CE rapaHTVPa sICHO BUAVMMA MHUM3asHa 061acT. MocToBUTE KOHCTPYKLMK TPsibBa
[fa 6bAaT NoCTaBsAHM N0 TakbB HAaUMH, Ye NO-ToNIAMaTa YacT OT KOHEKTOPa [1a € Pa3nonoxeHa nof pedepeHTHaTa NMHUA U B
[leHT/HOBaTa 06nacT.

WHum3anxa 3oHa o, WHuM3anua
20% 30Ha

MpexopHa
202 30Ha

60% [lenurosa
30Ha

[leHTMHOBA 30Ha

MapkupoBbyHa BAMbEHATMHA B 610KYeTO: 30HaTa Ha AeHTHA (MT cnoit) e MapkupaHa ¢ BANb6HATMHA B 6110KYETO.
O TpaHcnyUeHTHaTa MHLUM3anHa o6nact (HT cnoit) e pa3nonoxeHa oT NPoTMBOMNONOXHATa CTPaHa.

DuHnpaHe
Korato oTaenste Bb3CTaHOBABAHMATA OT B/I0KYETO, CE YBEPETE, Ye TE HE Ca 3aMbPCEHM C DUIM OT MasHWMHU MV 3aLLaNBaHKUs, Tbil KaTo
TOBa MOXE 713 OKaXE OTPULIATENHO BNNSHME NO OTHOLLIEHME Ha LBETa.

- 06wa nHdopmaums
— HenmbTHO CMHTEPOBAHM Bb3CTAHOBSBaHMS OT LMPKOHWEB OKCWL Ca NOAAT/IMBM Ha NOBPEAX v cuynBaHus. To3u GakT TpsbBea fa ce

IMa NpeABuMA No BPEME Ha Lienusi paboTeH NpoLiec.

AKO e Bb3MOXHO, BCSIKa HE06x0AMMa NpoLiedypa 3a nocneasalla 06paboTka TpsbBa Aa ce 13BbPLLK, [LOKATO KOHCTPYKLMATA € BCE

OLLie B HEMMBTHO CUHTEPOBAHO CbCTOsHWE (CNa3BaliTe NPEMNOPBKATE OTHOCHO MUAUTENUTER).

— B HenMbTHO CMHTEPOBaHO CbCTOsHME TPsbBa [1a Ce NPEA0TBPATU KOHTAKTBT C HEMOAXOAALLM TEUHOCTH W TEYHOCTH, KOUTO He ca
0006pEHN 3a LMpKoHKes okeud (HaNpUMep HENPeUYMCcTEHa BOAA M/MNM 0XNaXAALLA TEYHOCT) UMV KOHTakTHa cpeaa (Hanpumep
cnpeit 3a okny3us).

— M3non3BaiiTe camMo NOAXOASLLM NMUNKUTENN, HACKA CKOPOCT W NIEK HATWCK, 33 Aa NPeLOTBPATUTE PA3CONBAHE U OTIHICTBAHE
no-cneumanto no pbbosete (CnasgaiTe NPenopbKUTE OTHOCHO NUAMTENNUTE™).

— HennbTHO cMHTEPOBaHO Bb3CTaHOBSBAHE He TPsI6BA [1a Ce NOUMCTBA B YNITPA3BYKOBA BaHa Vv MapoCTpyiiHO.

- (pe30BaHN Ha MOKPO Bb3CTaHOBABaHMUA
— BHuMaTenHo otaeneTe Bb3CTaHOBABAHETO OT AbPXaya C NOMOLLTA Ha OTCenapvpaLL, AMCK Uy NoaxoasLum nuamtennt.
3arnageTe TOUYKMTE Ha 3akpernBaHe Ha 3aAbPXKaLLUMTe eNeMEHTH C NOAXOAALLWM nunuTennt.
- Cnen 3aBbpLUBaHETO OTCTPaHeTe [o6pe NONenHanwvst Npax oT LMPKOHWEB OKCUA OT Bb3CTaHoBsBaHeTo. (Dpe30BaHUTE Ha MOKPO
Bb3CTaHOBSIBaHWS MOraT a CE W3NNakHaT ¢ 6aBHO Tevalla Boda.
— 3a [ace NpenoTBPaTV NOBPELa N0 Bb3CTaHOBABAHETO M0 BPEME HA CUHTEPOBAHE, KOHCTPYKUMATA 0T IPS e.max ZirCAD TpsbBea fa
€ HaMb/HO CyXa. BnaxHy Bb3CTaHOBABaHWA He TpsIbBa [1a Ce CUHTEepOBaT.
— Bb3cTaHoBsBaHeTO Tps6Ba Aa HbAe NOUMCTEHO OT MPax v OTMUIKM.
- Programat CS6 Moxe fia Ce U3M0n3Ba 3a cylueHe (MHTerpupaHe B NPOLLECA HAa CUHTEPOBAHE). KaTo anTepHaTyBa 3a CyLueHe Moxe
[la ce M3M0n3Ba MHMPaYepBEHa NaMna Un CyLLMMEH LLKad.
- MocTaBeTe Bb3CTaHOBABAHMATA BbPXY TAXHATA OKMy3a/iHa NOBbPXHOCT 3 CYLLEHE.
— Mons, B3eMeTe nof BHUMaHKe: Mpy uHdpayepsermn namnu (250 W) pasctosHmeto (5-20 cm) 0o 06ekTa Npsiko BNAE BbPXY
TeMnepaTypaTa, yrpaxHsiBaHa Bbpxy 06ekTa.
BpemeTo 3a cylueHe 3aBMCH OT TemriepaTypaTa 1 pa3mepa Ha 0bekTa. [Ipy HUCKV TeMriepaTypy BDEMETO 3a CyLLEHE C€ yab/KaBa.
[onemuTe 06eKTV 3a6aBAT NPOLIECa Ha CYLLEHE.
CyweHeTo npu TemnepaTypu Hag 140 °C moxe Aa aosene A0 AedekTy:
CnenHata Tabnvua cbabpka NpenopbunTenHaTa NPOABIKUTENHOCT HA CYLLEHE Ha PA3NINYHWTE KOHCTPYKLMN.
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BpEMe 3a CyweHe B 3aBUCMMOCT OT pa3Mepa Ha Bb3CTAHOBABAHETO U TeMnepaTtypaTta

Temnepatypa Temnepatypa Programat CS4/CSé
70°C 140°C

Bb3CTaHOBABAHMSA Ha 15 mi 10 mi
SAVHUYHM 3b6K = 1o min min JIHTerp1paHe B Nporpamara

. . 33 CYHTEpOBaHe
3-4neHHn MoCToBE =40min =25min

- tDpesoBaHM Ha CyX0 Bb3CTaHOBABAHUA.
- BHuMaTenHo otoeneTe Bb3CTaHOBABAHETO OT Abp>Xaya C NOMOLLTa Ha 0TCenapupaLl AncK namn noaxoaatun nunutenn™,
3arnafeTe TOUKMTE Ha 3aKPENBaHE Ha 334bPXKaLLNTE eNEMEHTU C NOAXOAALLM NuanTenn®.
— Cnefd 3aBbplWBAHETO OTCTPAHETE A06PE Npaxa OT UMPKOHWEB OKCKA C MeKa YeTKa U cnef ToBa 06ayxaiTe Bb3CTAHOBABAHETO CbC
crocTeH 06e3MacneH Bb34yx nod HansaraHe.

- 06wy 6enexxku 3a GuHUpaHe

- TpybuTe BondpamoBo-kapouany 6opepu nmmv nunnteny™ ¢ ronemn AuameTpy ca NoaxoaaLM CaMo A0 ONpeaeneHa CTeneH, Tbil
KaTo Te MoraT Aa nNpean3BMKaT BUBPaLIMK MO BpEME Ha BUHMPAHETO, KOEeTo MoXe Aa AoBefe [0 oTnocnBate. ETo 3alo Tpsbea Aa
ce U3non3sat huHM KapbuaHn 6opepu nmnu nunutenn™.

- He ,0TcenapvpaiiTe” 30HaTa Ha KOHEKTOPA Ha MOCTOBM KOHCTPYKLMM C MOMOLLITA Ha 0TCENapMpaLL, AMCK, Thbit KaTo ToBa BOAMW [0
npeaBapuTeNHO ONpeaeneHn ToYKM Ha cUynBaHe. YBepeTe ce, Ye MHMManHaTa [eben1Ha Ha CTeHUTe 1 pa3MepuTe Ha
KOHEKTOpUTE Ce 3ana3Ba Mo BpeMe Ha GUHUPaHETO.

- Cnen 3aBbpLUBaHETO OTCTPaHeTe [o6pe NonenHanus Npax oT LMPKOHWEB OKCUA NPeau CUHTepoBaHe. onenHany YacTvum ot
LMPKOHMEB OKCW/ MOXE [la Ce CMHTEPOBAT KbM Bb3CTaHOBABAHETO 1 TOBA [a A0BEAE A0 HETOYHOCTY NPY MOCTABAHETO My.

- Hukora He NouNCTBalTE Bb3CTAHOBABAHETO CbC CTPYs OT Al,05 UMW CTHKEHM NEP/IN 3@ NOMMPaHe.

CuHTepoBaHe
CvHTepoBaHeTo™ NpeacTaBnsaBa TEMNEPATYPEH NPOLEC, MO BpeMe Ha KoiTo IPS e.max ZirCAD npuaobrBa OKOHYATENHUTE CU U3NYHN 1
MEXaHMYHW Ka4eCTBa, KaTo ronamMa 3apaBuMHa U TDAHCNYLEHTHOCT.

- 06wa nHdpopmaums

~ TBbPAE HUCKNATE UM NPEKANEHO BUCOKUTE TEMNEPATYPU HA CUHTEPOBAHE U/MNW NPeKaneHo KbCUTe UMW NPEKaneHo AbnruTe
BPEMeHa Ha CUHTEPOBaHE BNMAST 0TPMLLATENHO Ha rOPECNIOMEHATHTE CBOVCTBA.
o NpUHLKMN, CUHTEPOBBYHMTE NEP/V HE Ce NPEMNOPBbYBAT 3a NeLl 33 CMHTepoBaHe Programat CS6 ot Ivoclar Vivadent.
- Bb3cTaHoBABaHMATA HE TPSIBBA [1a BNN3AT B KOHTAKT MOMEXY CY MO BPEME Ha CMHTEPOBAHE.
— TpsbBa fa ce cna3Ba NpaBWIHMAT M360p Ha NporpaMa.
BuHary cbxpaHsiBaiiTe akcecoapuTe 3a CMHTEPOBAHE YMCTM 1 Be3 npax, Taka Ye Aa HAMa 3aMbpCsBaHe Ha CUHTEPOBaHUTE
Bb3CTaHOBSABAHWS.
- 3anpaBWIHOTO NOCTaBsHE HA Bb3CTaHOBABAHMATA B MELLTa 3@ CUHTEPOBaHE, MOSIs, CNa3BaiiTe yka3aHWATa 3a CbOTBETHATA MeL.
- I:Iil WHCTpYKUMWTE Ha CbOTBETHYSI NPOM3BOAMTEN Ha NeELLTa 3@ CMHTepoBaHe!” TpabBa fa ce Cna3Bar.

See Instructions

- MMo3uumoHMpaHe BbPXY NOAN0XKATa 38 CUHTEPOBAHE
3a CuHTEpPOBaHe 63 N3KPMBABAHWS, Bb3CTAHOBABAHMATA TPAGBA Aa GbAAT PABHOMEPHO 3aKPENeHW B NpaBuiHaTa 06nacT.

npasunHo oK @ HenpasunHo

Bb3cTaHoBsBaHMA Ha
eaVHWUYHY 3b6Kn
(DpoHTanHa obnact

MocTasete KOHCTPYKUMUTE BbPXY TAXHATA MocTasete KOHCTPYKLUWHUTE BbPXY TAXHATA He ocTaBsiiTe Bb3CTaHOBABaHNATA na

nabuanka noBbPXHOCT. 0panHa NoBLPXHOCT. NEXaT BbPXY KOPOHKOBUTE PbOoBe.
Bb3cTaHoBsBaHMSA Ha
eAVHWNYHU 3b6Kn
OwucTanHa obnact
TlocTaBeTe KOHCTPYKLMUTE BbPXY TAXHATA He ocrasiiTe Bb3cTaHOBABAHNATA 1a
0KNy3aHa MOBbPXHOCT. NIEXaT BbPXY KOPOHKOBUTE pbioBe.
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TpuuneHxu
aHTepUOpHM MoCToBE

A4 p A y 1

llocTaBeTE KOHCTPYKLMUTE BBPXY TAXHATA | [l0CTABETE KOHCTPYKLMMTE BbPXY He onwpaiiTe KOHCTPYKUWMTE CaMo MpH
nabuana noBbPXHOCT ¥ OCHIYPETE OMOPA | WHLM3ANHKTE pboBe. MocToBOTO TANO nparoBuTe phlose.

Ha MOCTOBOTO TANO. AKO KOHCTPYKUMATE C& | CbLL{0 TPABBA 18 € ONPAHO BbPXY

HaKnoHw'", u36epeTe anTepHaTUBHa MIOANOKKATA 33 CHHTEPOBAHE.

NO3MLMA.

TpuuneHHu guctantu
MocToBe

I S S SN

MocTaBeTe Bb3CTaHOBABAHMATA BbPXY He onvpaiite Bb3cTaHOBABAHUATA CaMO Ako MOCTOBOTO TANO HE 0CHTYPABA ONOpa

6ykanHaTa unu 0panHaTa NOBLPXHOCTH B npy pp60BETE Ha KopoHkata. MocToBOTO Ha KOHCTPYKLUMAT, Bb3CTAHOBABAHETO HE
33BUCMMOCT OT KpUBIHATA. KOPOHKATE HA | TANO CbLL|0 TPABBA fa Obe ¢ onopa oT TpABBa 1 C& NOCTABA BLPXY OKNY3aNHaTa
MOCTOHOCHTENHTE HE & HYXHO a BNM3aT B 6a3anHaTa cTpaHa. M0BbPXHOCT.

KOHTAKT C NOANOXKATa 38 CUHTEPOBAHE.
MoctosoTo TANO TDHﬁBB [1a uMa onopa.

- CwuHTepoBaHe ¢ U3non3saHe Ha Programat CS6

Mporpamu IPS e.max ZirCAD MT Multi IPS e.max ZirCAD LT
CKOpOCTHO CMHTEPOBaHe 55:20* 22:00*
Makc. 3 KopoHu Makce. 3 KopoHu Ui 1 TpudneHeH MocT
CuHTepoBaHe 69:00% 29:50*
Make. 3 KopoHu nnu 1 TpruYnNeHeH MocT Makc. 3 kopoHu unu 1 TprYnNeHeH MocT

*MpOABAXMTENHOCT HA NporpaMaTta 6e3 BpEMETO 3a NPELBAPUTENHO CyLLEHE

- 06paboTka cnep CUHTEPOBaHe
- BuHarv ocTaBsiTe Bb3CTaHOBABAHWATA A CE OXNAAAT [0 CTalHa TeMnepaTypa Npeam 4a ce NPOAbIKM HATAThK.
— He [oKOCBalTE rOPELLNTE ENEMEHTY C METAMHM MUHCETH.
— He 06paboTBaiiTe NECHKOCTPYINHO W HE M3BBPLUBANTE AOMBAHUTENHA TEPMUYHA 06PABOTKA Ha ENEMEHTUTE.

- OwuHupaHe
TpsibBa 43 ce Cna3BaT CNeaHUTE YKa3aHws:
- AKO Ce M3M0on3BaT AnaMaHTeHV MUAUTENY 3a KOPEKLMY, TO M3NUNSBAHETO TPAbBa [1a Ce M3BbPLLUBA NoA BOAHO oxnaxaaHe. Kato
anTepHaTVBa MOXE [1a Ce U3M0N3BaT APYri NUAUTENN 33eAHO CbC 3b6OTEXHNYECKM HAKOHEUHMK.
- EIE:I Mons, cna3BsaiiTe NPenopbKi1Te Ha NPO3BOAWTENS HA NUNTENUTE.
See nstructions
- 06paboTkaTa Ha CUHTEPOBAHW Bb3CTaHOBABaHWA TPSAIGBA A3 CE CBEAE [0 MAHUMYM.
- Bb3cTaHoBsBaHETO TPsibBa [a ce 06paboTBA MEXAHUYHO CaMO ako € abCOMOTHO HEOBX0AVMO.
- [poBepeTe MapruHanH1Te 06nacT 1 06paboTeTe NeKo, ako e HeobXoaMMo.
— M3non3BaitTe camo nek HaTUCK Npy 06paboTBaHETO.
~ Korato 06paboTBaTE Bb3CTAHOBABAHMATA, M30ArBaiTe 4a 0OpMATE OCTPU PbOOBE, CTPEMETE CE KbM 3306MEHN TaKMBA.
- He n3non3BgaiiTe oTcenapumpall AUCK 3a oTcenapupaHe Ha Mexay3bOHUTe 30HN.
- YBepeTe Ce, Ye MMHUMarHaTa AebennHa Ha CTEHUTE U pa3MepuUTe Ha KOHEKTOPWTE Ce 3ana3BaT no BpeMe Ha 06paboTBaHeTo.
- M3non3BaiiTe camo YACTV MUAUTENN.
- TpoBepeTe Bb3CTaHOBABAHETO 3a AeEKTM U NyKHATWHW Npeau 1 Cneq no-HaTaTbluHa 06paboTka.
- Mpean rasnpaHeTo 0TCTPaHeTe Npaxa OT UMPKOHWNEB OKCWL, CUHTEPOBaH M0 Bb3CTaHOBSABAHETO.
Cnep ToBa M3BbPLLETE NMOYMCTBAHE HA Bb3CTAHOBABAHETO N0/ TeYaLla BOAA WM NapoCTPYWHO ¥ NoACyLLeTe.

3aBbpLUBaHe
Mpeay fa NPoAbXMTE HATaTbK, HANPaBETe NPEABAPUTENHO DUHUPAHE UK HUHUPaIiTE Bb3CTaHOBABAHETO. [penopbyuBame
13N0M13BAHETO Ha YMUYKa 33 NoNMpaHe 3a 3arax/aaHe Ha 6a3anHaTa cTpaHa Ha KOHEKTOPWTE OT CKeneTa.

1) NpensaputenHo duHMpare: N3nonssaiite OptraGloss® (AnamaHTeHa ryMmnyKa 3a NpensapuTentHo NoMpaHe/TbMHO CUHBO) Ha CYX0
MpW HXCKa CKOPOCT, 3a fa Cb3AaaeTe UANoCcTHa ¢lllea MOBBPXHOCT
2) OwuHvpane: OuHMpaiiTe GyHKUMOHAMHMTE 30HM ¢ noMoLUTa Ha OptraGloss (aMamMaHTeHa ryMUYKa 3@ BUCOKa CTEMEH Ha BNACHK/CMHBO)

= TexHuKa Ha rnasvpaHe
a) MnasupaHe c n3non3sare Ha IPS e.max CAD Crystall./Glaze Spray (cnpeit)
lMocTaBeTe Bb3CTaHOBABAHETO, KAaKTO € OMMCaHO BbB ,DUKCHPaHe Ha Bb3CTaHOBABaHMS BbPXY LUMGT 3a kprcTanusaums [PS emax
CAD Crystallization Pin". 3aabp>aHe Ha Bb3CTaHOBSABAHETO BbpXy WMOT 3a kpucTanm3aums IPS e.max CAD Crystallization Pin.
®nakombT ¢ IPS emax CAD Crystall./Glaze Spray Tpsi6Ba fia ce pa3kiaTi eHepruyHo HeNocpeacTBEHO Npeay ynoTpeba, 10KaTo
TOMYETO 3a Pa3bbpKBaHe B Cba 3anoyHe Aa ce ABMxM c8060aHO (0kono 20 cekyHan). AKO CNIPEAT HE & A0CTATbYHO Pa3KNaTeH,
npv NpbckaHe ce 0cB060X/AaBa MaBHO NPOMNENaHT. B pesynTaT Ha T0Ba, Bb3CTaHOBABAHETO HE & OCTaTbyHO 406pe NOKPUTO C
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rnasypex npax. MogabpxaitTe 10 cm pa3cToaHue Mex .y [r03aTa M 06paboTBaHaTa NOBbPXHOCT. [pbXTe (akoHa Bb3MOXHO Haii-
BEPTVKA/HO, 1OKATO MpbekaTe. HanpbekaliTe Bb3CTaHOBABAHETO OT BCUUKM CTPAHM Ha KPATKM MPbCKaHWS, KaTo CbLLEBPEMEHHO o
33BbPTaTE, 33 Aa CE MOMYYM PABHOMEPEH MOKPUBALL, CMOM. Pa3knalLaliTe 0THOBO hriakoHa Mex/y 0TAeNHWUTE NpbeKaHus. Cneq,
TOBa HaﬂDbCKa;ITe Bb3CTAaHOBABAHETO MOBTOPHO OT BCUYKM CTPAHWU C KPATKM MPbCKaHMA, KaTO CbLLEBPEMEHHO M0 3aBbpPTaTeE, 33
[la Ce Nomyyy paBHOMEPEH NOKPUBALLL CM1oi. Pa3knallaiiTe 0THOBO GriakoHa Mex/y 0TAENHWTE NpbekaHws. V3uakaiite Manko,
[10KaTO IMa3vpaLLyST Cnoit n3cbxHe U Npuaobre 6enesHikas UBAT. AKo ce 3abens3BaT 0651acTi ¢ HepaBHOMEPEH Croii, Te TpsbBa
[1a Ce HanpbcKaT 0THOBO.

MocTaBeTe Bb3CTAHOBABAHETO B Cpe/daTa Ha NoAnoxkaTta 3a kpuctanusmpate IPS e.max CAD Crystallization Tray. Hait-MHoro 6
eneMeHTa MoraT Aia Ce MoCTaBsAT Bbpxy NOA0XKaTa 3a M3nuyaHe. MocTaBeTe NoaAnoXKaTa 3a kpuctanusauws IPS e.max CAD
Crystallization Tray Bbpxy NOAN0XKKATa 338 CUHTEPOBAHE M U3neYeTe Npu NpeasuaeHnTe napameTpu. CnassaiTe ykasaHuaTa ot
,Kak aa npoueanpame cnea usnuyareTo”. py axycTMPaHETO, MO, CNa3BaiiTe MCTPYKLMMTE, NOCOYEHM B pasaen ,Kopuripallo
n3nuyaxe".

6) MnasupaHe c n3non3sare Ha IPS e.max CAD Crystall./Glaze Paste/Fluo (nacra)
locTaBeTe Bb3CTaHOBABAHETO, KAaKTO € OMMCaHo BbB ,DMKCHpPaHe Ha Bb3CTaHOBABaHWS BbpXY LUMGT 3a kprcTanusaums [PS emax
CAD Crystallization Pin". Cnen ToBa HaHeceTe nokpusaL, ol ot IPS e.max CAD Crystall./Glaze Paste/Fluo paBHoMepHO Mo ugnaTta
BbHLLIHA MOBbPXHOCT Ha Bb3CTAHOBSABAHETO, KATO M3MON3BATE YeTKa. AKO MMa HyXAa OT Pa3pexaaHe, roToBUAT 3a ynoTpeta
rMasupaLl MaTepuan Moxe [1a Ce CMecK C Masiko KonmyecTso TeyHocT IPS e.max CAD Crystall./Glaze Liquid. M36arsaitte
HaHacAHeTOo Ha TBbpae Aeben rmasupaly cnoit. U36arsaiiTe cTpynBaHe Ha MaTEPKas, 0C06EHO BbpXY OK/y3anHaTa NoBbpPXHOCT.
AKO r1a3MPaLLIMAT COV € MHOTO ThHBK, BIACHKBT MOXE Aa 6b/ae HE3340BONMUTENEH. AKO MaTePUAN®T 3a rasupate IPS e.max CAD
Crystall./Glaze Paste/Fluo 4OCTUIHE BBTPELLHWTE MOBBPXHOCTM Ha KOHCTPYKLUMSATA, MOXKETE a r0 MPEMAXHETe CbC Cyxa
KbCOKOCMECTa YeTka Npe/ay u3nuuaHeTo. [locTaBeTe Bb3CTaHOBABAHETO B CPedaTa Ha MoAnoxkaTa 3a kpucTtanusmupate [PS e.max
CAD Crystallization Tray. Halt--MHOro 6 enemMeHTa MoraT [la Ce NocTaBAT BbPXy MOAMOXKATA 33 M3MMYAHE 33 U3MMYAHETO Ha
rnasyparta. llocTaBeTe NoAnoXKaTa 3a kpucTanusaums IPS e.max CAD Crystallization Tray Bbpxy NoanoxkaTa 3a CUHTEPOBAHE U
n3nedeTe nNpv npeasuaeHnUTe napameTpu. CnassaiiTe ykasaHusTa ot ,Kak Aa npoueaupame cned usnuyareto”. Mpu
@XYCTUPAHETO, MO/, Cra3BaiiTe MHCTPYKLMMTE, MOCOYeHM B pasgden ,Kopuripalio n3nuyaHe".

- TexHuka c ouBeTsBaHe
c¢) OuseTaBaHe u rnasupate c IPS e.max CAD Crystall./Glaze Spray, nocneasaHm oT U3nNMYaHe B euH eTan

locTaBeTe Bb3CTaHOBABAHETO, KAKTO € OMMCaHo BbB ,DMKCHPaHe Ha Bb3CTaHOBABaHMS BbPXY LUMGT 3a kprcTanusaums [PS emax
CAD Crystallization Pin". EkcTpyanpaiiTe 0T LWnpuuaTa roToBUTE 3a ynoTpeba LiIBETHW Mack M BoMUKM 1 T pa3bbpkaiiTe nobpe.
LiseTHUTE Macw 1 6OMUKM MOraT [a Ce Pa3pexaat neko ¢ TeuHocT IPS emax CAD Crystall./Glaze Liquid. KoHcucTeHumsTa obaye
TpsibBa i 0CTaHe NacToo6pasHa. HaHeceTe pa3bbpkaHWTE LBETHU MACcH 1 GOWNYKM AMPEKTHO BbPXY Bb3CTaHOBABAHETO C TbHKa
ueTka. HanpbekaliTe Bb3CTaHOBABAHETO OT BCUUKY CTpaHy ¢ IPS e.max CAD Crystall./Glaze Spray Taka, ye fa ce nonyuu
paBHOMepEH Crol. MpoLieanpaiiTe CbIMACHO MHCTPYKLMKTE B TOYKa ). [l0CTaBeTe Bb3CTaHOBABAHETO B CPeAaTa Ha NoANoxKaTa
3a kpuctanmavpaxe IPS emax CAD Crystallization Tray.
Hait-MHoro 6 enemeHTa MoraT [la Ce NOCTaBAT BbpXy NOAI0XKKATa 3a M3nuyaHe. llocTaBeTe NoAnoxXkaTa 3a kpucTanusaums
IPS e.max CAD Crystallization Tray Bbpxy NonoxkaTta 3a CUHTEPOBaHE W 13neyeTe Npu NpeasuaeHnTe napaMetpu. Cnassaire
yKasaHusTa oT Kak fia npoLeavipame cnep n3nuuaHeTo". Npu axycT1paHeTo, Monsl, CNa3BaiTe YKka3aHuATa, NaAEH B pa3aen
Kopvrupaluo nsnuyane".

d) OuseTsiBaHe 1 rnasupaHe ¢ u3nonssaxe Ha IPS e.max CAD Crystall./Glaze Paste/Fluo B equH eTan Ha U3nuyaHe
MocTaBeTe Bb3CTAHOBABAHETO, KAKTO € 0NMCaHO BbB ,DMKCHPaHe Ha Bb3CTAHOBABAHUSA BbPXY WMAT 3a KpucTanusaums IPS emax
CAD Crystallization Pin". Cneg ToBa HaHeceTe IPS e.max CAD Crystall./Glaze Paste/Fluo paBHOMEPHO MO LisiNaTa BbHLHA NMOBBPXHOCT
Ha Bb3CTaHOBSIBAHETO, KaTO V3M0M13BaTe YeTka. AKO MMa Hyx[a 0T pa3pexxaaHe, roTOBUAT 3a ynoTpeba rmasupall MaTepuan Moxe
[1a Ce CMECHK C Mafko KonnuecTso TeuHocT IPS emax CAD Crystall./Glaze Liquid. M36arsaiite HaHacAHETo Ha TBbpae Aeben
rnasvpaL cnoit. M36srsaiite cTpynBaHe Ha MaTepuarn, 0co6eHO BbpXy OK/y3anHaTa NoBbPXHOCT. AKO Ma3npaLLmMaT Coit € MHOro
TbHbBK, BIIACHKBT MOXe [a Ob/ie He33[0BoNUTENEH. AKO UMa HYX/a 0T XapakTepu3vpaHe, Bb3CTaHOBABAHETO MOXE [1a Ce
MHAMBUAYaNU3Mpa ¢ UuBeTHM Mack IPS e.max CAD Crystall./Shades unu 6omukm IPS e.max CAD Crystall./Stains. EkcTpyavpaiite ot
LuNpvLUaTa roToBKTe 3a yrnoTpeba LUBETHM Macu 1 6ouuku 1 rv pasbbpkaiiTe Aobpe. LiBeTHUTe Macy v 6ouuku MoraT aa ce
pa3pexaart neko ¢ TeyHocT IPS emax CAD Crystall./Glaze Liquid. KoHcucTeHuusITa 06ade TpsibBa 4a 0cTaHe nactoobpasHa.
HaHeceTe pa3bbpkaHWTE LBETHU Macy 1 BOMYKY AVIPEKTHO B HEM3MNEUYEHMS Ma3unpalLL CIoi ¢ TbHKa YeTka. llocTaBeTe
Bb3CTaHOBABAHETO B CPEAATa Ha NOANOXKaTa 3@ KpucTanuaupare IPS e.max CAD Crystallization Tray. Hait-mMHoro 6 enemeHTa
MOraT [1a Ce NoCTaBAT BbpXy NOAN0XKATa 33 M3MMYaHE 33 M3MUYAHETO Ha rMa3ypaTa. locTaBeTe NOAN0XKKATA 3@ KpUCTaNM3aLms
IPS e.max CAD Crystallization Tray Bbpxy No4n0XKaTa 3a CUHTEPOBAHE W M3NeYeTe Npu NpeaBuaeHNTe napaMeTpy. CnasgaiiTe
yka3aHwusaTa oT Kak Aa npoueanpame cne usnnyaneTo". 1py axycTMPaHETo, MONsA, CNa3BaiiTe MHCTPYKUMKUTE, JafeHV B pa3aen
Kopvrvpaluo v3nuyane”.

- TexHuka 33 nonupaxe
[lobpe nonvpaHnTe NOBLPXHOCTH, 0COBEHO B OKITy3anHaTa 0611acT, noMaraT 3a U3bsrsaHe Ha HeXenaHo 3HOCBaHe Ha
QHTAroOHWUCTUTE. YBEPETE CE, Ye MOBLPXHOCTTA Ha U3NUNEHWUTE OKYy3a/HM MOBbPXHOCTY € BHUMATE/NHO NOMMpaHa cneq
(DYHKLMOHAMHO aXyCTupaHe Ype3 n3nunssaxe (CNasBaiiTe NpenopbKuTe OTHOCHO NMUANTENUTE™) 1 Ye MbPBOHAYANHOTO CbCTOAHE
€ Bb3CTaHOBeHO. 06bpHeTe BHUMaHWe Ha KOMeHTapa B MaBa ,KoHuenums Ha 6noka”.

Kopurupaluo usnuyaHe

Ako ca HeobxoAMMW [OMbIHUTENHM XapakTePU3VPaHUS UK KOPEKLIMK, MOXE [1a CE M3BbPLLIM KOPUTUPALLO M3NKMYaHe C LUBETHU Macu 1
6onukm IPS e.max CAD Crystall./Shade, Stain v Glaze. KopurupalloTo n3nuyaHe cbLo TPA6Ba [a Ce 0CHLIECTBABA BbPXY NOANOXKKATA 3a
kpucTanusmpaxe IPS e.max CAD Crystallization Tray, kosTo ce NoCTaBa BbpXy NOAN0XKKATA 338 CUHTEPOBaHe. 3a ApebHM KOpeKUMmM no
opMaTa (HanpuMep Ha anpoKCUMATHUTE KOHTaKTHM TOUKM) ce u3non3sa IPS e.max CAD Crystall /Add-0n, BKNOUMTENHO K CLOTBETHA
TEYHOCT 33 CMecBaHe. HaHeceTe cMeceHuns MaTepuan add-on AMPEeKTHO BbPXy HemsneyeHaTa rMasypHa nacta Glaze Paste n/mnu Shades
1 Stains B 30HWTE, KOUTO TPSIOBA [a Ce KOPUrMpaT 1 n3neyete. AKo ce n3non3ea Glaze Spray, nbpBo HaHeceTe 6omukuTte Shades 1 Stains.
Brnocnencteue fonbnHeTe nuncealLmTe 06nacTy ¢ nomollta Ha Add-On. HaHeceTe cnpes 3a rnasypa BefiHara cref HaHacsHETO Ha
MaTepwana Add-0n v n3neyvete. Cnea kato cTe HaHecnn MaTepuana Add-0n, NnpoBeaeTe KOPUrMpaLLo M3nnyaHe.

(DuKcupaHe Ha Bb3CTAHOBABAHETO BbpXY LUMAT 33 KpucTanusauus IPS e.max CAD Crystallization Pin

1. M36epeTe Bb3MOXHO Hal-ronemus WMdT 3a kprctanusupare IPS emax CAD Crystallization Pin (S, M, L), Koi1To Halt-nobpe ,13nbnsa”
BbTPELIHOCTTa Ha Bb3CTaHOBSIBAHETO, HO HE OMMPa B OKOMTHWTE CTEHW Ha KOPOHKaTa.

2. Mocne 3anb/HeTe BbTPELUHOCTTA Ha Bb3CTaHOBABAHETO [0 Herosus pbb ¢ Maca 3a dukcupare IPS Object Fix Putty (tecTonono6Ha)
unu Flow (Teunvsa).
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HesabaBHo 0THOBO 3aneuvataiTe WwWnpwnuata IPS Object Fix Putty/Flow cnen ekcTpyavpare Ha Matepuana. Cref Kato ce U3Baam ot
anyMUHMeBaTa 0MakoBKa, LUNPMLIATa € Hali-A06pe Aa Ce CbXpaHsiBa B 3aTBaPsiLL, Ce NMAaCTMACOB MUK UK Cb/ C BaXHa
atMocdepa.

3. MpuTucHeTe n3bpaHusa WMDT 3a kpucTanusmpaHe IPS e.max CAD Crystallization Pin obnboko B MaTeprana 3a dukcvpane IPS Object
Fix Putty unm Flow, Taka Ye Toi ga e Ao6pe 3akpeneH.

4. TpenoTtBpaTeTe NnonensaHeTo Ha ocTaTbum oT IPS Object Fix no BbHWHATa NOBbPXHOCT Ha Bb3CTAHOBABAHETO. [louncTeTe BCUYKM
3aMbpCABaHMA C YETKa, HABNAXHEHa ¢ BOA, 1 NOCre NoAcyLLeTe.

Kak ga np cneg TO

C/’Ie,[l NPUKNHYBAHE Ha LUMKbNA Ha U3nnyaHe (VBHBKB;\TE 3BYKOBMS CUrHAM Ha HEU_LTB), n3BageTe Bb3CTAaHOBABAHETO OT NewiTa U ro
0CTaBeTe [1a Ce 0X/13y 10 CTaliHa TeMnepaTypa Ha MsCTO, 3aLLMTEHO 0T TeueHue. lopeLLnTe enemMeHTy He b1Ba fa ce 40KOCBaT ¢
METanH1 NHceTU. V3BadeTe Bb3CTaHOBABAHETO OT BTBbpAEHaTa Maca 3a dwvkcupaHe IPS Object Fix Putty/Flow. MouncTeTe Bouykm
0CTaTbLM B YNTPa3BYKOBa BaHa WM NapoCTPYMHO. AKO Ca HE06X0aMMY KOPEKLMM MO Bb3CTaHOBABAHETO Ype3 U3NW/ABaHe’, BHMMaBaliTe
[1a He ce Monyum nperpsiBake Ha KepamykaTa.

Tabnnua 3a KOM6MHMpPaHE Ha LIBETOBE
WHOMBMBAYaNU3MPaHNTE XapaKTEPU3MPaHMA M KOPEKLMM Ha LIBETa CE MPMAaraT ¢ nomoLLTa Ha IPS e.max CAD Crystall./Shades u Stains.

Ligerose A-D BL1 B2 B3 B4 A A2 A3 A5 A4 BT B2 B3 B4 C1 G2 €3 C4 D2 D3 D4

IPS e.max CAD Crystall./
Shade 0

IPS e.max CAD Crystall./
Shade Incisal

IPS e.max CAD Crystall./ white

! cream sunset copper olive khaki mahogany
Stains

MapameTpy 3a UsnuuaHe
IPS e.max ZirCAD MT Multi n LT
Kopurupaluo usnuyawe/c 60nukm/3a rnasvpaxe ¢ matepuanu IPS e.max CAD Crysall./

Meuy Temnepatypa | Bpewme Ha CkopocT Ha TemnepaTypa 3a  Bpeme Ha CkopocT Ha TemnepaTypa 3a  Bpeme Ha Bakyym 1 Bakyym 2 basHo CkopocT Ha
Programat HArOTOBHOCT | 3aTBADAHE | 3aTDABAHE M3NMYaHE  3afbPKaHE | 3arpABaHe | WMAMAdaHe | 3aHbpXaHe 1 il OUIaKIaHe | OXNaxfaHe
B t” m H1 t” n H2 1 2 L tl
[°c] [min]  [°C/min]  [°C] [min]  [°C/min]  [°C] [min] [°c] [°¢] [°e]  [°C/min]
! - ; ' 75 830 0000 B
[N [nasypa'”! 150 700 00:00 304 8901 00:201 50 815 850 70
00:00
c]
0S4 %ggm 03:00¢ 60 400 00:00 4955& 9%%?“] 3%] - - 890 -70
03:00©
0S3 403 06:00 90 830 00:10 30 870 03:00 | 450/830 830/869 0 0
0S2 403 06:00 90 830 00:10 30 870 03:00 | 450/830 830/869 0 0
S 403 06:00 90 820 00:10 30 860 03:00 | 450/820 820/859 0 0

IPS e.max ZirCAD MT Multi u LT
Kopurupalyo usnuyate/c 60nuku/3a rnasmpatec Matepuanu IPS e.max CAD Crysall./ Add-On

Meuy Temnepatypa | Bpeme Ha CkopocT Ha TemnepaTypa3a  Bpeme Ha CkopocT Ha TemnepaTypa3a  Bpeme Ha Bakyym 1 Bakyym 2 basHo CkopocT Ha
Programat HarOTOBHOCT | 3aTBaDAHE | 3arDABAHE MINMYaHE  3afbPXaHe | 3arpABaHe | MaMWdaHe | 3ajbpXaHe 1 il OUIaKIaKe | OXnaxfaHe
B t” m H1 t” n H2 1 n L tl
[°c] [min]  [°C/min]  [°C] [min]  [°C/min]  [°C] [min] [°c] [°c] [e]l  [°C/min]
. y 75 830 00:00 ~
CS6 - [nasypa'®! 150 700 00:00 30 800w 00209 50 815 850 70
0S4 = = = = = = = = = = = =
083 403 06:00 90 830 00:10 30 870 03:00 | 450/830 830/869 0 0
082 403 06:00 90 830 00:10 30 870 03:00  450/830 830/869 0 0
[ 403 06:00 90 820 00:10 30 860 03:00 | 450/820 820/859 0 0

&1 |PS CAD Speed Tray, MakcuMyM 3 eneMeHTa

Bl TocTaBeTe NoAN0XKaTa 3a kpucTtanusauws IPS emax CAD Crystallization Tray Bbpxy N0AM0XKaTa 3@ CUHTEPOBAHE, MaKC. 6 eNeMeHTa
) CTOMHOCTYM 33 NPeaBapuUTENHO CyLLeHe

9" TpeTa TonnuHHa dasa



3 Und 3

~ B cnyyait Ha cepro3eH MHUMOEHT BbB Bpb3Ka C NpoayKTa, Mons, CBbpxeTe ce ¢ Ivoclar Vivadent AG, Bendererstrasse 2,
9494 Schaan/Liechtenstein, ye6caiT: www.ivoclar.com 1 0TroBOPHWTE KOMMNETEHTHW MHCTUTYLIAN.

— AKTyanHwTe VHCTpyKuMM 3a ynoTpeba ca HanuyHv B pasaen M3ternaHe Ha nHdopMauma” Ha yebealTa Ha Ivoclar Vivadent AG
(wwwivaclarcom).

~ 0606LieHMETO Ha 6830MaCHOCTTa U KNUHMYHKTE pesyntatu (SSCP) Moxe na 6bae nonydyeHo ot EsponelickaTta 6a3a [aHHM 33
MeanumnHcknte usnenusa (EUDAMED) Ha agpec https://ec.europa.eu/tools/eudamed. Basic UDI-DI: 76152082ACERAQ06F2

MpepynpexaeHus

— 06paboTkaTa Ha 6nokyeTaTa IPS e.max ZirCAD cb3aBa npax, KOMTO MOXE [a Pa3apasHy KOXaTa 1 04UTE M KOWTO MOXe Aa [0Bede
[0 yBpexzaHe Ha benuTe apo6oBe. YBepeTe Ce, Ye acnmpaumsTa Ha Gpe30BbyHaTa MalUMHA 1 Ha BaLLIETo paboTHO MACTO paboTu
6e3ynpeyHo. He BOMLIBaNTE NPaxa OT NU/EHETO N0 BPEME Ha GUHUPAHE W HOCETE NPOTMBOMNPAXoBa Macka (KNac Ha YacTuunTe
FFP2), KakTo 1 NpeanasHy 04MNa U PbKasuLn.

~ IPS emax CAD Crystall./Glaze Spray (cnpeit): He BoMLBaiATe aep0o30NHIUTE M3NapeHus. KOHTENHEPBT e Noa Hanarake. [la He ce u3nara
Ha Npsika cnbHYeBa cBeTMHA U TemnepaTypu Hag 50 °C. [1a He ce 0TBaps HACWICTBEHO MW 1@ HE Ce M3raps METANHATa OMakoBka,
[10pU ¥ cnef KaTo € HaMmb/IHO U3Npa3HeHa.

- AxtyaneH VHdopMaumoreH nveT 3a 6eonacHocT (SDS) e HanuueH B pazaen M3ternsHe Ha nHdopMauns” Ha yebealiTa Ha
Ivoclar Vivadent AG (www.ivoclar.com).

NHdopMaLms 0THOCHO 06€3BPEXXAAHETO Ha OTMAAbLM
OcTaTbyHaTa CKMaLoBa HaNMYHOCT TPABBA Aa Ce AENOHMPA 3a 0TNAAbLM ChINACHO HALMOHAMHUTE 3aKOHOBM Pa3nopeadv.

0CTaTbyHU pUCKoBE

MoTpe6utenuTe TpAGBA f1a 3HAAT, Ye BCAKA AEHTANHA MHTEPBEHLMSA B YCTHATA KyXMHa KpUE ONpeaeneHm prckose. Crvchbk Ha Te3u

PWCKOBE € NOCOYEH NO-A01Y:

- OtntocnBare / dpakTypa / pasuUMMEHTUPaHe Ha MaTepUana 3a Bb3CTaHOBSBaHE MOXe Aa [0BeAaT A0 NOMbLUAHe UMW acnupupaHe
Ha MaTepuana v Toea Aa HanoXw NOBTOPEHUE U HA AEHTANHOTO NEYeHMe.

~  M3NWLWBKBT OT LMMEHT MOXe [a A0Be/e A0 APA3HEHE HA MEKUTE TbKaHM / MMHrvBaTa. IpOrpecrpaLLoTo Bb3naneHye Moxe Aa
[£i0Befe [0 KOCTHA Pe30p6LMA UK NAPOLACHTUT.

4 CpoK Ha rofHOCT U CbXpaHeHue

- B opuruHanHaTa onakoska
- Ha cyxo mMacTo
- [la He ce n3nara Ha G13nyeckun yaap nnuv subpaumm.

5 [onbnHuTenHa nHdpopmaums

CbxpaHaBaliTe MaTepMana Ha MACTO, HELOCTBIHO 3a Aeua!
He Bcuukm npoaykTn ce npeanaraTt BbB BCUYKM CTPAHU.

MatepuantT e paapaboTes camo 3a fienTanka ynoTpeba. 06paboTkata TpAGBa Na ce U3BBPLIBA NPH TOUHO CNa3BaHE Ha Te 3 ynoTpesa, He HooH 33 WeTH, p
o7 Ha [0 obnact Ha ynoTpea. HOGH 33 MpoBEpKa Ha Npi Ta Ha NPORYKTUTE NP YNOTPEDa 3 LIEMW, KOUTO He Ca 3DUUHO OMUCaHH
B MHCTPYKUMATE.

Hanpumep CEREC/inLab, PlanMill. TTbnHmaT Civcbk e Hanuyer Ha wwwivoclar.com.

CEREC/inLab, PlanMill, CEREC SpeedFire He ca pervcTpupany Thproseky Mapku Ha lvoclar Vivadent AG.

% wanpumep Programat CS6, Programat CS4, CEREC SpeedFire

bnok cxema Ha Ivoclar Vivadent ,Mpenop NMAUTENK 33 [ ynoTpeda".
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1 Pérdorimi i synuar

Qéllimi i synuar
Kelleéfét dhe urat né pjesén pérpara dhe mbrapa

Grupi i synuar i pacientéve
Pacientét me dhémbé té pérhershém

Pérdoruesit e synuar / trajnim i posagém

- Dentistét (krijim restaurimesh gjaté punés né poltrong; cikli klinik i punés)

- Teknikét e laboratoréve dentaré (krijim i restaurimeve né laboratorin dentar)
Nuk nevojitet trajnim i posagém.

Pérdorimi
Vetém pér pérdorim stomatologjik.

Pérshkrimi
IPS emax® ZirCAD éshté njé bllok oksidi zirkoni pér krijimin e restaurimeve fikse, me konture té plota né dhémbét anterioré dhe posterioré.

IPS e.max ZirCAD mund té procesohet né njé aparaturé té autorizuar CAD/CAM™. Pas procesimit té bllokut né té thaté apo té njomé,
restaurimet aglomerohen duke pérdorur njé furré aglomerimi.”’ Pas aglomerimit, restaurimet lustrohet duke pérdorur p.sh. OptraGloss®
ose té glazuruar, ose té karakterizuar dhe té glazuruar duke pérdorur materiale/IPS e.max CAD Crystall./.

Té dnénat teknike IPS e.max ZIrCAD IPS e.max ZirCAD
MT Multi LT

Karakteristikat Specifikimet Vlera mesatare Specifikimet Vlera mesatare

tipike tipike
CTE
(25-500°C) [10¢ '] 104+05 105+05
Rezistenca né pérkulje (biaksiale) 850 (denting)
[MPal =700 650 (incizal) =900 1200
Rezistenca ndaj thyerjes [MPa « m"’] - 3,6 (denting) - 51
Tretshméria kimike [ug/cm?] <100 - <100 -
Tipi/kategoria Type Il / Kategoria 4 - Tipi Il / Kategoria 5 -

Sipas IS0 6872:2015

Indikacionet
Mungesé strukture dhémbi né dhémbét e parmé dhe té pasmg, edentulizém i pjesshém né regjionin anterior dhe posterior (maks. 1 trup
ure, maks. ura 3-njési)

Llojet e restaurimeve:
- Kellefét
- Urat (maks. 1kolong, maks. ura me 3 njési)

Kundérindikacionet
- Nése pér pacientin dihet se ka alergji ndaj cilitdo prej pérbérésve té materialit

Kufizimet e pérdorimit

~ Bruksizém i patrajtuar (pérdorimi i njé splinti indikohet pas vendosjes)
- Kolonat hibride dhe kélléfét e kolonave hibride

- Vendosja e pérkohshme

- ® Mos e ripérdorni.

Do not re-use

Kufizimet e pérpunimit

Né situatat e méposhtme nuk mund té garantohet njé proceduré e suksesshme:

- Mangésia né trashésiné minimale té kérkuar t& murit dhe né pérmasat minimale té bashkuesit

- Frezimiibllogeve né sisteme té papérputhshme CAD/CAM

- Aglomerim né furré aglomerimi gé nuk pérputhet

~ Kombinimi me materiale t& ndryshme nga "IPS e.max CAD Crystall./Glaze, Shades and Stains" (p.sh. IPS Ivocolor Glaze, Shades and
Essences)

- Pérdorimi ose kontakti me materiale té papajtueshme

IPS e.max CAD Crystall./Glaze Sprays:

= Aplikimi intraoral

Kérkesat e sistemit

IPS e.max ZirCAD duhet té pérpunchet me njé sistem té autorizuar CAD/CAM.M

Efektet anésore
Deri mé sot nuk ka efekte anésore té njohura.

Bashkéveprimi
Deri mé sot nuk bashkéveprime té njohura.

Pérfitimet klinike
- Rikonstruktim i funksionit té té pértypurit
- Restaurim estetik
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Pérbérja

IPS e.max ZirCAD IPS e.max ZirCAD
Qeramiké dentare MT Multi
Oksid zirkoni (Zr0,) 860-935% 880-955%
Oksid itriumi (Y,05) >6,5% - <80% >45% - =6,0%
Oksid hafniumi (Hf0,) =50% =50%
Oksid alumini (Al,03) <10% =<10%
Okside té tjera <10% <10%
2 Vendosja
Koncepti i bllogeve
Pérmasat/ Teknika e pérpunimit Llojet e restaurimeve
nuancat e 5 § § —
bllogeve® Teknika e Teknika e Teknika e lustrimit  K&lléfé me kontur Ura
Shkallae glazurimit ngjyrosjes té ploté 3-elementéshe
tejdukshmérisé me kontur té ploté
M C17, B45; Shades:
7 BL1,A1,A2, A3, B1,
B2,02,D2
L C17,B45; Shades:
ow BL, A1,A2, A3, B1,

ranslucency | B2,02 D2

1 Disponueshméria e nuancave mund té variojé sipas shkallés sé madhésisé sé tejdukshmérisé/bllokut ose makinerisé CAD/CAM.

" Blloku MT Multi pérmban njé kombinim té dy Iéndéve té para oksidi zirkoni: 4Y-TZP dhe 5Y-TZP. Ato jané pérgjegjése pér ndrigimin
optimal né zonén e dentinés dhe pér tejdukjen e larté né zonén incizale.
Pér mé tej éshté zhvilluar njé progresion uniform i ngjyrés dhe i tejdukjes. Shpérndarja éshté si mé poshté: 60% zona e dentinés, 20%
zona ndérmjetése dhe 20% zona incizale. Kjo shpérndarje nga regjioni i dentinés te zonat incizale éshté e ngjashme me até té
dhémbéve natyralé dhe rezulton né estetiké té ngjashme me natyralen.

- Zgjidhni programin e aglomerimit mé té gjaté né furrén pérkatése té aglomerimit” pér té arritur transparencé mé té larté.

~  Me teknikén e lustrimit, efekti i ngjyrés mund té ndryshojé nga ai i udhézuesit pér ngjyrén. Né varési té shkallés sé lustrimit, efekti/
intensiteti i ngjyrés rritet. Nése éshté nevoja, rekomandohet té zgjidhni njlé ngjyré blloku gé éshté njé nivel mé i shndritshém se ngjyra
€ synuar.

Opsionet e rekomanduara té cementimit

Cementimi ngjités p.sh. Cementimi veténgjités Cementimi konvencional
Multilink® Automix p.sh. SpeedCEM® Plus p.sh. Vivaglass® CEM,
ZirCAD® Cement
Kérkesat e pérgatitjes Pérgatitje jo-mbajtése Pérgatitja mbajtése Pérgatitja mbajtése
Pastrim me presion Al,03,25-70 um, 1 bar ose Al,03, 70110 um, 1,5 bar
Pastrim pas futjes Ivoclean
Parapérgatitja 60 sek me Monobond® _
Plus

Kellgfet

Urat me 3 njési

Pércaktimi i nuancés

Pastrojini dhémbét pérpara pércaktimit té nuancés. Pércaktoni nuancén bazuar né dhémbin e lagur dhe té€ papérgatitur ose dhémbin
ngjitur. Pércaktoni nuancén e dhémbit té pérgatitur bazuar né zonén mé té madhe té gngjyrosur té pérgatitjes. Aplikacioni “IPS e.max
Shade Navigation App" ndihmon té zgjidhni bllokun mé té pérshtatshém.



Pérgatitja

Pérgatisni dhémbin bazuar né udhézimet pér restaurimet plotésisht geramike dhe sigurohuni té respektoni trashésing minimale té

shtresés:
- Pérgatiteni pa kénde apo buzé.

— Pérgatitja e supeve me buzé té brendshme té rrumbullakosura dhe/ose pérgatitja e smusove
- Pérmasat e indikuara pasqyrojné trashésiné minimale té shtresés pér restaurimet me "IPS e.max ZirCAD".
- Rrezja e buzéve té pérgatitura duhet té jeté té paktén 1,0 mm (gjeometria e veglés sé frezimit) pér té garantuar procesim optimal né

aparaturén CAD/CAM.
IPS e.max ZirCAD MT Multi

Keéllgfi posterior Kellgfi anterior

10 10
w1 - 08
W= 1 - 10 08
0= -10
¥ 087 1908
I 08

IPS e.max ZirCAD LT

Kelléfi posterior Kelléfi anterior

U= 1 ~06 04
04"

04 4g =04

Pérmasat né mm

Trashésité minimale té shtresés
Regjioni posterior

Trashésia minimale e

shtresés né mm’
né mm
IPS e.max ZirCAD MT Multi (e aglomeruar)
Kellefet 10 -
Urat me 3 njési 10 16
IPS e.max ZirCAD LT (e aglomeruar)
Kéllgfét 06 -
Urat me 3 njési 0,6 9

B Lartésia: 4 mm, gjerésia: 3 mm

Pérmasat e bashkuesit

Urat me 3 njési

Kelléfi posterior si koloné ure Kelléfi anterior si koloné ure

10 10
\ 1 , 10
10 =~ I - 1,0 10"
10 - - 10
6° 07 0 =10

Urat me 3 njési

Kelléfi posterior si koloné ure Kellgfi anterior si koloné ure

06 06
0 |
0,6~ 1 = 0.6 =06
06~
06 = - 0,6
¢
06% 49 V06
T
Regjioni anterior Lloji i dizajnit
Trashésité minimale té Pérmasat e bashkuesit
murit né mm’
né mm
Mbéshtet edhe
08 - formén e dhémbit
edhe/ose formén e
gingivés
10 12060 (incizale, okluzale dhe/ose
bazale)
Mbéshtet edhe
04 - formén e dhémbit
edhe/ose formén e
gingivés
06 7 (incizale, okluzale dhe/ose

bazale)

b Pérmasat e indikuara minimale té konektorit duhen pozicionuar né zonén e dentinés sé bllokut.

Pérmasat e konektorit

Nése éshté e mundur dizajni i konektorit duhet té zgjatet né drejtim vertikal dhe jo né até horizontal. Sidomos né urat anteriore nuk éshté
gjithnjé e mundur té pércaktohen pérmasat e nevojshme té konektorit né drejtimin sagital (lingo-vestibular). Né raste té tilla pérmasat e
konektorit duhet té zgjaten gjithnjé né drejtimin vertikal (incizal-cervikal).

- Synoni pér pérmasat mé té médha té mundshme kur dizajnoni konektorét.

- Lartésia e konektorit &shté mé e réndésishme pér géndrueshmériné se sa gjerésia. Dyfishimi i gjerésisé sjell vetém dyfishim té
stabilitetit, ndérsa dyfishimi i lartésisé sjell deri né katérfishimin e stabilitetit.

- Samé e madhe distanca midis dhémbéve kolongé, ag mé i larté do té jené mbi konstruksion tensioni mekanik dhe forcat e ushtruara

pértypése.



Pérpunimi CAD/CAM

- Faktori i tkurrjes: Duke gené se "IPS e.max ZirCAD" tkurret me afro 17-20% gjaté aglomerimit, faktori i tkurrjes i grupit pérkatés, qé
pérfshihet né kodin mbi bllokun e materialit, duhet lexuar né softuer ose duhet futur manualisht. Faktori i tkurrjes né vijim siguron gé
restaurimet e frezuara me "IPS e.max ZirCAD" té shfaqin saktési optimale né pérshtatje pas aglomerimit.

— Pér procesimin né té njomé té "IPS e.max ZirCAD", duhet pérdorur njé ené e dedikuar Iéngu frezimi pér té evituar kontaminimin e
ndérsjellé (p.sh. pluhurin e frezimit). Mos e tejkaloni sasiné maksimale té léngut té frezimit pér procesimin né té njomé. Kontaminimi
mund té sjellé gngjyrosje té restaurimeve gjaté aglomerimit.

- Pér procesimin né té thaté sigurohuni gé mbetjet e mundshme té higen nga foleja e njésisé CAM dhe qé foleja té jeté e thaté.

- Pozicionimi i restaurimit me "IPS e.max ZirCAD MT Multi" (softueri CAD): Pér té garantuar gé restaurimet prej "IPS e.max ZirCAD MT
Multi" té shfagin njé zoné gartésisht té€ dukshme té smaltit, ato duhen pozicionuar sa mé lart té jeté e mundur né bllok né softuerin
CAD. Pér restaurimet njedhémbéshe rekomandohet gé restaurimi té vendoset rreth 1 mm nén skajin e sipérm té bllokut pér té marré
njé pjesé
incizale gé duket garté. Restaurimet e urés duhet té vendosen né ményré té tillé qé lidhjet té pozicionohen mé sé shumti nén vijén
ndihmése ose né zonén e dentingés.

Zona incizale 20% Zona incizale
o, L0Na
20% ndérmjetése
60% Ionae
dentinés
Iona e dentinés

Kryerja e recesit né bllok: Zona e dentinés (shtresa MT) shénohet me njé reces né bllok. Zona incizale e tejdukshme
O (shtresa HT) ndodhet né anén e kundért.

Lémimi
Kur vegoni restaurimet nga blloku, sigurohuni gé té& mos jené kontaminuar me graso apo membrané njollosése pasi kjo mund té cenojé
rezultatin e ngjyrosjes.

- Informacion i pérgjithshém

— Restaurimet me oksid zirkoni t€ paaglomeruar né dendési mund té pésojné démtime dhe thyerje. Ky fakt duhet marré parasysh
gjaté gjithé procedurés sé punés.

- Nése éshté e mundur, procedurat e mundshme té pasprocesimit duhen kryer kur restaurimi éshté ende né gjendje té paaglomeruar
né dendési (ndigni rekomandimet né lidhje me instrumentet e frezimit™).

- Né gjendjen e paaglomeruar né dendési duhet parandaluar ¢do kontakt me I&ngje té papérshtatshme, me Iéngje té pamiratuara
pér oksid zirkoni (p.sh. ujé i kontaminuar dhe/ose 1éng ftohés) dhe/ose me materiale kontakti (p.sh. spérkatés okluzioni).

- Pérdorni vetém instrumente frezimi me shpejtési té ulét dhe presion té lehté pér té parandaluar delaminimin dhe ciflosjen sidomos
né margjina (ndigni rekomandimet né lidhje me instrumentet e frezimit®).

- Restaurimi i paaglomeruar né dendési nuk duhet té pastrohet né banjé me ultratinguj apo me avull me presion.

- Restaurimet me frezim né té njomé
- Vegojeni me kujdes restaurimin nga mbajtésja duke pérdorur njé disk vegues ose instrumente té pérshtatshme frezimi®®. Smusoni
pika e bashkimit té shufrave mbajtése me instrumente té pérshtatshme frezimit.
Pas [émimit, largoni ¢farédo pluhuri té mbetur oksidi zirkoni nga restaurimi. Restaurimet me frezim né té njomé mund té shpélahen
me ujé me rriedhje té ngadalté.
— Pér té parandaluar démtimin e restaurimit gjaté aglomerimit, restaurimi me "IPS e.max ZirCAD" duhet té jeté krejtésisht i thaté.
Restaurimet e njoma nuk duhen aglomeruar.
Restaurimi duhet té jeté pa pluhura dhe mbetje frezimi.
- "Programat CS6" mund té pérdoret pér tharjen (integruar né procesin e aglomerimit). Si alternativé, mund té pérdoret dhe njé
llambé infrakuge apo dollap tharjeje.
Vendosini restaurimet mbi sipérfagen okluzale pér tharje.
= Vini re: Me llambat infrakuge (250 W), distanca (5-20 cm) nga objekti ndikon drejtpérdrejt né temperaturén gé ushtrohet mbi
objektin.
Koha e tharjes varet nga temperatura dhe madhésia e objektit. N& temperatura té uléta kohét e tharjes zgjaten. Objektet e médha
vonojné procesin e tharjes.
- Temperaturat e tharjes mbi 140°C mund té rezultojné né defekte:
Tabela e méposhtme pérmban kohét e rekomanduara té tharjes.
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Kohét e tharjes varen nga madhésia e restaurimit dhe temperatura

Temperatura Temperatura Programat CS4/CSé
70°C 140°C
Restaurime njédhémbéshe =15min 5-10 min Integruar né programin e
Urat me 3 njési > 40 min =25 min aglomerimit

- Restaurimet me frezim né té thaté
- Vegojeni me kujdes restaurimin nga mbajtésja duke pérdorur njé disk vegues ose instrumente té pérshtatshme frezimi®®. Smusoni
pika e bashkimit té shufrave mbajtése me instrumente té pérshtatshme frezimi®.
— Pas [Emimit, pastrojeni miré pluhurin e oksidit té zirkonit me njé furgé té buté ose duke i fryré me ajér t& kompresuar pa pérmbajtje

vajore.

~ Shénime té pérgjithshme pér Iémimin

- Frezat/instrumentet e frezimit prej karbiti volframi t€ ashpér'® me diametra t&€ médhenj jané té pérshtatshme vetém deri né
njéfaré mase, pasi mund té shkaktojné dridhje gjaté lémimit, gka mund té sjellé ciflosje. Ndaj duhen pérdorur vetém freza/
instrumente frezimi karbiti volframi t& imét™®.

- Mos e "pasveconi” zonén e konektorit té konstruksioneve té urave duke pérdorur disk vegimi pasi kjo shkakton pika té paracaktuara
thyerjeje. Sigurohuni gé té ruani trashési minimale té mureve pérmasat e restaurimeve gjaté Iémimit.

— Sigurohuni gé té largoni pluhurin e mundshém té mbetur té oksidit té zirkonit pérpara aglomerimit. Grimcat e mbetura té oksidit té
zirkonit mund té ngjiten me restaurimin dhe té sjellin pasaktési né pérshtatje.

- Restaurimi nuk duhet té€ bombardohet me Al,0; ose rruaza lustrimi xhami.

Aglomerimi
Aglomerimi®? éshté procesi termal gjaté té cilit "IPS. e.max ZirCAD" merr karakteristikat e tij pérfundimtare fizike dhe mekanike, si pér
shembull fortésiné e larté dhe tejdukjen.

- Informacion i pérgjithshém
— Temperaturat tepér té larta ose tepér té uléta dhe periudhat tepér té gjata ose tepér té shkurtra té aglomerimit do té kené ndikim
negativ te karakteristikat pérfundimtare té pérmendura mé sipér.
- Né parim, rruazat e aglomerimit nuk rekomandohen pér furrén e aglomerimit "Programat CS6" nga "lvoclar Vivadent"
Restaurimet nuk duhet té bien né kontakt me njéri-tjetrin gjaté aglomerimit.
Duhet té pérdoret programi i duhur.
— Aksesorét e aglomerimit mbajini gjithnjé té pastér dhe pa pluhura, gé té mos aglomerohet dhe kontanimimi né restaurim.
— Pérvendosjen e sakté té restaurimeve né furrén e aglomerimit, ndigni shénimet e furrés pérkatése.
- EII] Duhen ndjekur "Udhézimet pérkatése té pérdorimit" té furrés sé aglomerimit'” qé pérdoret.

See Instructions

- Pozicionimi i lugés sé aglomerimit
Pér aglomerim pa shtrembérime, restaurimet duhet té mbéshteten né zonén e duhur.

e duhur| né rregull @ e gabuar

Restaurime
njédhémbéshe
Regjioni anterior

Vendosini restaurimet mbi sipérfagen e tyre | Vendosini restaurimet mbi sipérfagen e tyre | Mos i vendosni restaurimet mbi margjinat e

labiale. orale. kelleféve.

Restaurime

njédhémbéshe

Regjioni posterior
Vendosini restaurimet mbi sipérfagen e tyre Mos i vendosni restaurimet mbi margjinat e
okluzale. kelleféve.

Ura anteriore
treelementéshe

44 p A y 1

Vendosini restaurimet mbi sipérfagen e tyre | Pozicionojini restaurimet né anét incizale. | Mos i mbéshtesni restaurimet ekskluzivisht
labiale dhe jepini mbéshtetje trupit té urés. | Trupii urés duhet té qéndrojé gjithashtu né skajet margjinale.

Nése restaurimi "anohet", zgjidhni njé mbi lugén e aglomerimit.

pozicion tjetér.



Ura posteriore
treelementéshe

Pttt

Vendosini restaurimet né sipérfaget gojore
ose orale, né varési té harkimit. Kgllgfet
koloné nuk éshté e domosdoshme té bien
né kontakt me lugén e aglomerimit. Trupi i
urés duhet té keté mbéshtetje.

(S S Y S

Mos i mbéshtesni restaurimet ekskluzivisht
né margjinat e kellgféve. Trupi i urés duhet
& mbéshtet mbi anén bazale.

Nése trupi i urés nuk e mbéshtet
restaurimin, restaurimi nuk duhet
pozicionuar né sipérfagen okluzale.

Aglomerimi duke pérdorur "Programat CS6"

Programet IPS e.max ZirCAD MT Multi IPS e.max ZirCAD LT

55:20*%
Maks. 3 kélléfe

22:00*
Maks. 3 kélléfé ose 1 uré treelementéshe

Aglomerimi i shpejté

69:00*
Maks. 3 kéllefé ose 1 uré treelementéshe

29:50*
Maks. 3 kélléfé ose 1uré treelementéshe

Aglomerimi

* Kohézgjatja e programit duke pérjashtuar kohén e paratharjes

Procesi pas aglomerimit

- Lérini gjithnjé restaurimet té ftohen né temperaturé ambienti pérpara se té vazhdoni mé tej.

— Mos i prekni objektet e nxehta me masha metalike.

— Mos i pastroni me presion dhe mos i ftohni me ujé objektet.

Procesimi i [émimit

Duhen zbatuar vérejtjet e méposhtme:

- Nése pér rregullim pérdoren instrumente frezimi me diamant, restaurimi duhet ftohur me ujé. Pérndryshe mund té pérdoren
instrumente té tjera frezimi sé bashku me njé pjesament dentar.

- Ju lutemi, ndigni rekomandimet e prodhuesit té veglés sé frezimit.

See nstructions

Procesimi i restaurimeve té aglomeruara duhet mbajtur né minimum.

Restaurimi duhet té pérpunohet mekanikisht vetém nése éshté absolutisht e nevojshme.

— Kontrolloni zonat margjinale dhe ripunojini lehté nése éshté nevoja.

— Ushtroni vetém presion té Iehté pér ripunimin.

- Kur ripunoni restaurimet, evitoni projektimin e skajeve té mprehta, synoni pér té rrumbullakosura.

- Mos pérdorni disk vegimi pér té veguar zonat ndérdhémbore.

- Sigurohuni té ruani trashésité minimale té murit dhe pérmasat minimale té konektorit gjaté ripunimit.

- Pérdorni vetém instrumente gérryese gé nuk kané asnjé té meté.

- Kontrollojeni restaurimin pér defekte dhe plasaritje pérpara dhe pas pérpunimit té métejshém.

— Pluhurii oksidit té zirkonit i aglomeruar né restaurim duhet té higet pérpara glazurimit.

- Pastaj pastrojeni restaurimin me ujé té rrjedhshém ose me avull me presion dhe thajeni.

Pérfundimi

Pérpara se té vazhdoni mé tej, paralémojeni ose Iémojeni restaurimin. Rekomandohet ta smusoni anén bazale té konektoréve té skeletit

duke pérdorur lustrues gome.

1) Paralémimi: Pérdorni OptraGloss® (paralustrues diamanti/blu i errét) té thaté né shpejtési té ulét pér té krijuar njé sipérfage té imét né

térési

2) Lémimi: LEmajini zonat funksionale duke pérdorur OptraGloss (lustrues shkélgimi té larté diamanti/blu)

- Teknika e glazurimit

a) Glazurimi duke pérdorur "IPS e.max CAD Crystall./Glaze Spray"
Poziciononi restaurimin sig pérshkruhet te "Fiksimi i restaurimeve né IPS e.max CAD Crystallization Pin". Mbajeni restaurimin nga
"IPS e.max CAD Crystallization Pin". Tundeni "IPS e.max CAD Crystall./Glaze Spray" me forcé menjéheré pérpara se pérdorimit derisa
sfera miksuese né kontejner té lévizé lirshém (rreth 20 sekonda). Nése spérkatési nuk tundet mjaftueshém,
me spérkatjen glirohet kryesisht Iénda shtytése. Si rezultat, restaurimi nuk mbulohet mjaftueshém me pluhur glazure. Respektoni
njé distancé prej 10 cm mes grykézés dhe sipérfages gé do té spérkatet. Mbajeni kutiné e spérkatjes sa mé drejt qé té jeté e
mundur gjaté spérkatjes. Spérkateni restaurimin nga té gjitha anét me spérkatje té shkurtra duke e rrotulluar restaurimin né
ményré gé té krijohet njé shtresé mbuluese e njétrajtshme. Tundeni pérséri kutiné mes spérkatjeve individuale. Mé pas, spérkateni
restaurimin pérséri nga té gjitha anét me spérkatje té shkurtra duke e rrotulluar restaurimin né ményré qé té krijohet njé shtresé
mbuluese e njétrajtshme. Tundeni pérséri kutiné mes spérkatjeve individuale. Prisni pak derisa shtresa e glazurés té jeté tharé dhe
té keté marré njé ngjyré té bardhé. Zonat qé nuk shfagin njé shtresé té njétrajtshme duhet té spérkaten pérséri.
Vendoseni restaurimin né mes té "IPS emax CAD Crystallization Tray". Mund té pozicionohen maksimumi 6 njési né lugén e djegies.
Pozicionojeni "IPS emax CAD Crystallization Tray" né lugén e aglomerimit dhe ndizeni me parametrat e pércaktuar té djegies.
Respektoni udhézimet né "Si té vazhdojmé pas djegies". Pér rregullime, ju lutemi respektoni informacionin te "Djegia korrigjuese".

b) Glazurimi duke pérdorur "IPS e.max CAD Crystall./Glaze Paste/Fluo"
Poziciononi restaurimin sig pérshkruhet te "Fiksimi i restaurimeve né IPS emax CAD Crystallization Pin". M& pas, vendosni njé shtresé
mbuluese "IPS e.max CAD Crystall./Glaze Paste/Fluo" né ményré té njétrajtshme né té gjitha zonat e jashtme té restaurimit duke
pérdorur njé furgé. Nése duhet té hollohet glazura e gatshme, ajo mund té pérzinet me njé sasi té vogél "IPS e max CAD Crystall./
Glaze Liquid". Evitoni vendosjen e njé shtrese shumé té trashé glazure. Evitoni grumbullimin, veganérisht mbi sipérfagen okluzale.



Njé shtresé tepér e hollé mund té sjellé shkélgim té pakénagshém. Nése "IPS e.max CAD Crystall./Glaze Paste/Fluo" arrin
aksidentalisht aspektet e brendshme té restaurimit, higeni me njé furgé té thaté fijeshkurtér pérpara djegies. Vendoseni
restaurimin né mes té "IPS e.max CAD Crystallization Tray". Mund té pozicionohen maksimumi 6 njési né lugén e djegies sé glazurés.
Pozicionojeni "IPS e.max CAD Crystallization Tray" né lugén e aglomerimit dhe ndizeni me parametrat e pércaktuar té djegies.
Respektoni udhézimet né "Si té vazhdojmé pas djegies". Pér rregullime, ju lutemi respektoni informacionin te "Djegia korrigjuese".

- Teknika e ngjyrosjes
¢) Ngjyrosja dhe glazurimi duke pérdorur "IPS e.max CAD Crystall./Glaze Spray" né njé cikél djegieje

Poziciononi restaurimin sig pérshkruhet te "Fiksimi i restaurimeve né IPS e.max CAD Crystallization Pin". Pérhapni nuancat ose
ngjyrosjet e gatshme nga shiringa dhe pérziejini ato plotésisht. Nuancat dhe ngjyrosjet mund té jené disi té holluara duke pérdorur
"IPS e.max CAD Crystall./Glaze Liquid". Megjithaté, konsistenca duhet té mbetet né formé paste. Vendosni nuancat dhe ngjyrosjet e
pérziera direkt né restaurim duke pérdorur njé furgé té imét. Spérkateni restaurimin me "IPS e.max CAD Crystall./Glaze Spray" nga té
gjitha anét pér ta mbéshtjellé me njé shtresé té njétrajtshme. Vijoni sipas udhézimeve té pérdorimit sipas a). Vendoseni restaurimin
né mes té "IPS e.max CAD Crystallization Tray".
Mund té pozicionohen maksimumi 6 njési né lugén e djegies. Pozicionojeni "IPS e.max CAD Crystallization Tray" né lugén e
aglomerimit dhe ndizeni me parametrat e pércaktuar té djegies. Respektoni udhézimet né "Si té vazhdojmé pas djegies". Pér
rregullime, ju lutemi respektoni informacionin te "Djegia korrigjuese".

d) Ngjyrosja dhe glazurimi duke pérdorur "IPS e.max CAD Crystall./Glaze Paste/Fluo" né njé cikél djegieje
Poziciononi restaurimin sig pérshkruhet te "Fiksimi i restaurimeve né IPS e max CAD Crystallization Pin". Mé pas, aplikoni “IPS e.max
CAD Crystall./Glaze Paste/Fluo" né ményré té njétrajtshme né zonat e jashtme té restaurimit duke pérdorur njé furgé. Nése duhet té
hollohet glazura e gatshme, ajo mund té pérzinet me njé sasi shumé té vogél "IPS e.max CAD Crystall./Glaze Liquid". Evitoni
vendosjen e njé shtrese shumé té trashé glazure. Evitoni grumbullimin, veganérisht mbi sipérfagen okluzale. Njé shtresé tepér e
hollé mund té sjellé shkélgim té pakénagshém. Nése déshirohen karakterizime, restaurimi mund té individualizohet duke pérdorur
"IPS e.max CAD Crystall./Shades" dhe/ose "IPS e.max CAD Crystall./Stains". Pérhapni nuancat dhe ngjyrosjet e gatshme nga shiringa
dhe pérziejini ato plotésisht. Nuancat dhe ngjyrosjet mund té jené disi té holluara duke pérdorur "IPS e.max CAD Crystall./Glaze
Liquid". Megjithatg, konsistenca duhet té mbetet né formé paste. Aplikoni nuancat dhe ngjyrosjet e pérziera direkt né shtresén e
glazurés sé padjegur duke pérdorur njé furgeé té imét. Vendoseni restaurimin né mes té "IPS e.max CAD Crystallization Tray". Mund té
pozicionohen maksimumi 6 njési né lugén e djegies sé glazurés. Pozicionojeni "IPS emax CAD Crystallization Tray" né lugén e
aglomerimit dhe ndizeni me parametrat e pércaktuar té€ djegies. Respektoni udhézimet né "Si té vazhdojmé pas djegies". Pér
rregullime, ju lutemi respektoni informacionin te "Djegia korrigjuese".

- Teknika e lustrimit
Sipérfaget e mirélustruara sidomos né regjionin okluzla ndihmojné né mbrojtjen e dnémbéve pérballé njéri-tjetrit nga konsumimi i
padéshiruar. Kur e béni kété sigurohuni gé sipérfaget e poshtme okluzale té lustrohen me kujdes pas rregullimit funksional duke
Iémuar (ndigni rekomandimet né lidhje me instrumentet e frezimit™) dhe qé té rikthehet gjendja fillestare. Zbatoni komentin né
kapitullin "Koncepti i bllokut".

Djegia korrigjuese

Nése kérkohen karakterizime ose rregullime shtesgé, mund té kryhet njé djegie korrigjuese duke pérdorur "IPS e.max CAD Crystall./Shades
and Stains" dhe "Glaze". Pérdorni gjithashtu “IPS e.max CAD Crystallization Tray" dhe pozicionojeni né lugén e aglomerimit pér ciklin e
djegies korrigjuese. Pérdorni "IPS e.max CAD Crystall./Add-0n" duke pérfshiré Iengun pérkatés miksues pér té kryer rregullime té vogla té
formés (p.sh. pikat proksimale té kontaktit). Vendoseni materialin e pérzier shtesé drejtpérdrejt né "Glaze Paste" dhe/ose "Shades and
Stains" té padjegur né zonat pér t'u rrequlluar dhe djegur. Nése pérdoret "Glaze Spray", vendosni "Shades and Stains" pérpara. Né vijim
shtoni zonat e pakapura duke pérdorur Add-0On. Vendoseni "Glaze Spray" menjéheré pas vendosjes sé "Add-0n" dhe digjeni. Pas vendosjes
sé materialit shtesé, kryeni djegien korrigjuese.

Fiksimi i restaurimeve né njé "IPS e.max CAD Crystallization Pin"

1. Zgjidhni "IPS e.max CAD Crystallization Pin" mé té madhe té mundshme (S, M, L) gé "mbush" mé miré pjesén e brendshme té
restaurimit, por gé nuk bie né kontakt me muret rrethuese té kélléfit.

2. Mé pas, mbushni pjesén e brendshme té restaurimit me "IPS Object Fix Putty" ose "Flow" deri né marzhin e restaurimit.
Riizolojeni menjéheré shiringén "IPS Object Fix Putty/Flow" pas nxjerrjes sé materialit. Pas hegjes sé geses prej alumini, shiringa né
ményré ideale ruhet né njé gese plastike ose kontejner té rimbyllshém me atmosferé té lagésht.

3. Shtypni "IPS e.max CAD Crystallization Pin" té zgjedhur né materialin e "IPS Object Fix Putty" ose "Flow" né ményré té tillé qé té jeté e
siguruar né ményré té mjaftueshme.

4. Parandaloni mbetjet e mundshnme té "IPS Object Fix" nga ngjitja né sipérfagen e jashtme té restaurimit. Pastroni ¢do kontaminim me
njé furgé té njomur me ujé dhe thajeni.

Si té vazhdojmé pas djegies.

Higni restaurimin nga furra pasi té keté pérfunduar cikli i pjekjes (prisni pér sinjalin akustik té furrés) dhe Iéreni té ftohet né temperaturé
dhome né njé vend té mbrojtur nga korrentet e ajrit. Objektet e nxehta nuk duhet té preken me masha metalike. Higni restaurimin nga
"|PS Object Fix Putty / Flow" e forcuar. Higni mbetjet me ultratinguj né njé banjé me ujé ose me avull me presion. Nése restaurimi duhet té
pérshtatet me gérryerje’, sigurohuni gé té€ mos ndodhé mbinxehja e geramikés.

Tabela e kombinimeve té nuancave
Karakterizimet e personalizuara dhe rregullimet e ngjyrés vendosen duke pérdorur "IPS e.max CAD Crystall./Shades and Stains".

Ngjyra A-D BL1 B2 B3 B4 A1 A2 A3 A5 A4 BT B2 B3 B4 C1 C2 €3 C4 D2 D3 D4

IPS e.max CAD Crystall./
Shade

PS e.max CAD Crystall./
Shade Incisal

IPS &.max CAD Crystall./ white

S cream sunset copper olive khaki mahogany
ains



Parametrat e djegies

IPS e.max ZirCAD MT Multi dhe LT

Djegie korrigjuese/ngjyrosjeje/glazurimi me materiale "IPS e.max CAD Crystall./"

Furra Temperatura né. Koha e Norma e Temperatura Koha e Norma e Temperatura Koha e Vakuum 1 Vakuum 2 Ftohja
"Programat” gjendje pasive mbylljes nxehjes e pjekjes mbajtjes nxehjes e pjekjes mbajtjes n pal afatgjaté
B S t” T Ll t” T H2 12 2 L
[ec] [min]  [°C/min] [°c] [min]  [°C/min] [°c] [min] [ec] [°c] [°c1
75 830 00:00
(el - o] X
86! Glazura 150 700 00:00 309 890 00:201 50 815 850
00:00
180! 95 840 0
0S4 . 03:00© 60 400 00:00 - - . - - 890
230 03:009 45 900! 3
S3 403 06:00 90 830 00:10 30 870 03:00 | 450/830  830/869 0
0S2 403 06:00 90 830 00:10 30 870 03:00 | 450/830 830/869 0
S 403 06:00 90 820 00:10 30 860 03:00 | 450/820 820/859 0
IPS e.max ZirCAD MT Multi dhe LT
Djegie korrigjuese/ngjyrosjeje/glazurimi me "IPS e.max CAD Crystall./" Add-On
Furra Temperatura né Koha e Norma e Temperatura Kohae Norma e Temperatura Koha e Vakuum 1 Vakuum 2 Ftohja
"Programat” gjendje pasive mbylljes nxehjes e pjekjes mbajtjes nxehjes & pjekjes mbajtjes n pal afatgjaté
B S t” T H t” 1Y H2 12 2 L
[°c] [min] ~ [°C/min] [°c] [min] ~ [°C/min] [°c] [min] [°c] [°c] [°c]
: y 75 830 00:00
0S6 Glazura™ 150 700 00:00 304 8901 00:201 50 815 850
0S4 - - - - - - - - - - -
83 403 06:00 90 830 00:10 30 870 03:00 | 450/830 830/869 0
082 403 06:00 90 830 00:10 30 870 03:00 | 450/830 830/869 0
[ 403 06:00 90 820 00:10 30 860 03:00  450/820  820/859 0

[

IPS CAD Speed Tray, maks. 3 njési

Vendosni "IPS e max CAD Crystallization Tray" né lugén e aglomerimit, maks. 6 njési
Vlerat pér paratharjen

Stadi i treté i ngrohjes

v

[

d

3 Informacioni i sigurisé

- Nérastincidentesh té rénda né lidhje me produktin, kontaktoni me "Ivoclar Vivadent AG, Bendererstrasse 2, 9494 Schaan/
Liechtenstein”, fagja né internet: www.ivoclarcom, dhe autoritetin tuaj pérgjegjés kompetent.

- Udhézimet aktuale té pérdorimit ofrohen né seksionin e shkarkimeve té fages sé internetit té "lvoclar Vivadent AG" (www.ivoclarcom).

~  Pérmbledhja pér siguriné dhe performancén klinike (SSCP) mund té gjendet nga baza evropiane e té dnhénave pér pajisjet mjekésore
(EUDAMED) né fagen https://ec.europa.eu/tools/eudamed. UDI-DI bazé: 76152082ACERAQ06F2

Paralajmérime

- Procesimiibllogeve "IPS e max ZirCAD" prodhon pluhur, i cili mund té irritojé Iékurén dhe syté, dhe gé mund té shkaktojé démtim té
mushkérive. Sigurohuni gé aparati i thithjes i frezés né ambientin e punés punon si¢ duhet. Mos e thithni pluhurin e gérryerjes
gjaté Iémimit dhe mbani njé maské pluhurash (kategoria e grimcave FFP2) si dhe syze mbrojtése dhe doreza.

~ "IPS emax CAD Crystall./Glaze Spray": Mos e thithni vesén e spérkatéses. Ena éshté nén presion. Mbrojeni nga drita e drejtpérdrejté e
diellit dhe temperaturat mbi 50°C. Mos e hapni me forcé ose digjni kuting, edhe nése éshté zbrazur plotésisht.

- Zbatoni dokumentin e té dhénave té sigurisé (SDS) (gjendet te seksioni i shkarkimit i fages sé internetit té "lvoclar Vivadent AG",
www.ivoclarcom).

Informacion i hedhjes

Stoget ose restaurimet e mbetura duhet té hidhen sipas kérkesave ligjore kombétare pérkatése.

Rreziget né vijim

Pérdoruesit duhet té diné se ¢do ndérhyrje dentare né gojé pérmban rrezige té caktuara. Disa prej kétyre rrezigeve listohen mé poshté:

~ Ciflosja / krisja / decementimi i materialit té restaurimit mund té sjellé gélititien ose thithjen aksidentale dhe késisoj trajtim té ri
dentar.

~ Teprica e cementit mund té shkaktojé acarim té indeve té buta/gingivave. Inflamacioni progresiv mund t€ shkaktojé resorbim kocke
ose periodontit.

4 Jetégjatésia né paketim dhe magazinimi

- Neé paketimin origjinal
- Nénjé vend té thaté
- Mos e ekspozoni ndaj goditjeve fizike ose dridhjeve.
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5 Informacion i métejshém

Mbajeni materialin larg fémijéve!
Jo té gjitha produktet ofrohen né té gjitha shtetet.

Produkti éshté zhvilluar vetém pér pérdorim né stomatolagji. Pérpunimi duhet té kryhet duke ndjekur rreptésisht Udhgzimet e pérdorimit. Nuk mbajmé pérgjegjési pér démet e shkaktuara nga mosrespektimi i
udhézimeve apo i fushés sé pércaktuar té pérdorimit. Pérdoruesi éshté pérgjegjés pér testimin e produktit pér pérshtatshmériné dhe pérdorimin e tij pér géllimet e tjera gé nuk pércaktohen shprehimisht tek
udhézimet

[ p.sh. CEREC/inLab, PlanMill. Lista e ploté ofrohet te www.ivaclar.com.
"CEREC/inLab", "PlanMill" dhe CEREC SpeedFire" nuk jané marka t€ regjistruara té "Ivoclar Vivadent AG"
@ psh. Programat CS6, Programat CS4, CEREC SpeedFire
" Grafiku "Instrumentet e rekomanduara t€ gérryerjes pér pérdorim ekstra- dhe intraoral” nga “Ivoclar Vivadent".
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1 Domeniu de utilizare

Scopul prevazut
Coroane si punti pe zona frontala si laterald

Grupul tintd de pacienti
Pacienti cu dinti permanenti

Utilizatori vizati / Instruire speciald

- Medici dentisti (fabricarea restaurdrilor in cabinet; procedura clinica)
- Tehnicieni dentari (fabricarea restaurarilor in laboratorul dentar)

Nu este necesard instruire speciald.

Utilizare
Numai pentru uz stomatologic.

Descriere
IPS emax® ZirCAD este un bloc din oxid de zirconiu pentru realizarea restaurdrilor complet anatomice fixe ale dintilor frontali si laterali.

IPS e.max CAD poate fi prelucrat intr-o unitate CAD/CAM autorizatd™. Dupd prelucrarea umeda sau uscata a blocului, sinterizati
restaurdrile intr-un cuptor de sinterizare.” Dupd sinterizare, puteti sa lustruiti restaurdrile folosind, de ex., OptraGloss® sd le glazurati sau
sa le caracterizati si glazurati cu materialele IPS e.max CAD Crystall./.

Date tehnice

IPS e.max ZirCAD IPS e.max ZirCAD
MT Multi LT

Caracteristici Specificatii Valoarea medie Specificatii Valoarea medie

tipica tipica
CTE
(26-500°C) [10°K'] 104205 10505
Rezistenta la Incovoiere (biaxiald) 850 (dentind)
[MPa] =700 650 (incizale) =900 1200
Rezistenta la fisurare _ - _
[MPa - ] 3,6 (dentind) 51
Solubi\itate chimica <100 _ <100 _
[ng/em?]
Tip/clasa Tip ll/clasa 4 - Tip ll/clasa 5 -

Conform IS0 6872:2015

Indicatii
Lipsa structurii dentare a dintilor frontali si laterali, edentatie partiald pe zona frontald si laterald (punti cu max. 1 corp de punte,
max. 3 elemente)

Tipuri de restaurdri:
- Coroane
~Punti (max. 1 corp de punte, max. 3 elemente)

Contraindicatii
- Dacad pacientul are o alergie cunoscutad la oricare dintre ingredientele materialului

Limitari in utilizare

- Bruxism netratat (este indicatd utilizarea unei gutiere ocluzale dupa fixare)
- Bonturi hibride si coroane hibride

- Fixare temporara

- @ Nu refolositi.

Do not re-use
Restrictii de procesare
Tn urmétoarele situatii nu poate fi garantata reusita procedurii:
- Nerespectarea grosimilor minime necesare ale peretilor si a dimensiunilor minime ale conectorilor
- Frezarea blocurilor intr-un sistem CAD/CAM necompatibil
- Sinterizarea intr-un cuptor de sinterizare necompatibil
~ Amestecarea cu alte materiale decat IPS emax CAD Crystall./Glaze, Shades si Stains (de ex. IPS Ivocolor Glaze, Shades si Essences)
- Utilizarea sau contactul cu materiale necompatibile

IPS e.max CAD Crystall./Glaze Sprays:

- Aplicarea intraorald

Cerinte privind sistemul

IPS e.max ZirCAD trebuie prelucrat cu un sistem CAD/CAM autorizat.™

Reactii adverse
Nu existd efecte secundare cunoscute pana in prezent.

Interactiuni
Nu existd interactiuni cunoscute pand in prezent.



Beneficiul clinic
- Restaurarea functiei de masticatie

- Restaurarea esteticd
Compozitie
IPS e.max ZirCAD IPS e.max ZirCAD
Ceramica dentara MT Multi LT
Oxid de zirconiu (Zr0,) 860 -935% 88,0 - 955%
Oxid de yttriu (Y,05) >65%-=<80% >45%-<60%
Oxid de hafniu (Hf0,) <50% <50%
Oxid de aluminiu (Al,03) <10% <10%
Alti oxizi <10% <10%
2 Aplicare
Conceptul blocului
Dimensiunile/ Tehnica de prelucrare Tipuri de restaurari
nuantele 5 5 5 X
coloristice ale Tehnica de Tehnica de Tehnica de Coroane complet  Punti complet
Grad de blocurilor® glazurare pigmentare lustruire anatomice anatomice cu 3
transluciditate elemente
C17,B45
Nuante coloristice: v
BL1,A1,A2, A3, B1, v v v v
B2,C2,D2
LT 17,845
Nuante coloristice:
ow BL, AT, A2, A3, BY, v v v v v
ranslucency B2, C2,D2

1 Disponibilitatea nuantelor coloristice poate varia in functie de gradul de transluciditate/dimensiunea blocului sau de unitatea CAD/
CAM.

® Blocul MT Multi contine un amestec format din doua materii prime pe baza de oxid de zirconiu: 4Y-TZP si 5Y-TZP. Acestea sunt
responsabile pentru opacitatea optima in zona dentinard si transluciditatea ridicatd in zona incizald. In plus, a fost dezvoltaté o
gradatie uniforma a nuantei coloristice si a transluciditatii. Distributia este dupd cum urmeaza: 60% zona dentinard, 20% zona de
tranzitie si 20% zona incizald. Aceasta distributie pornind de la zona dentinard pana la zona incizald este similard celei intalnite la dintjii
naturali si duce la obtinerea unui aspect estetic natural.

- Selectati programul de sinterizare adecvat in cuptorul de sinterizare respectiv?, pentru a atinge o transluciditate ridicata.

- In functie de tehnica de lustruire, nuanta coloristica poate diferi de cea a cheii de culori. In functie de gradul de lustruire, nuanta
coloristicd/intensitatea culorii este accentuatd. Daca este necesar, se recomandd selectarea blocului in nuanta coloristicd imediat
mai deschisa decat cea vizata.

Metode de cimentare recomandate " e A 3 q q x
Cimentarea adeziva Cimentare autoadeziva  Cimentare conventionala
de ex. Multilink® Automix de ex. SpeedCEM® Plus de ex. Vivaglass® CEM,
ZirCAD® Cement
Cerinte privind preparatia Preparatie neretentiva Preparatie retentiva Preparatie retentiva
Sablare Al,03,25-70 um, 1bar sau
Al,03 70-110 pm, 15 bar
Curatarea dupa proba Ivoclean
Conditionare 60 s cu Monobond® Plus -
Coroane v
Punti cu 3 elemente v

Determinarea nuantei coloristice

Tnainte de a stabili nuanta coloristic, curdtati dintii. Determinati nuanta coloristic pe baza dintelui umed si nepreparat sau a dintilor
invecinati. Determinati nuanta coloristicd a dintelui preparat pe baza celei mai mari zone de culoare modificatd a preparatiei. Aplicatia
IPS e.max Shade Navigation ajuta la selectarea celui mai adecvat bloc.
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Prepararea

Preparati dintele pe baza recomandarilor pentru restaurdrile integral ceramice si asigurati-va cd respectati grosimile minime ale

straturilor:
- Preparati dintele fard unghiuri sau muchii.

~ Prepararea pragului cu muchii interioare rotunjite si/sau prepararea canelurii
— Dimensiunile indicate reflectd grosimile minime ale straturilor pentru restaurdrile din IPS e.max ZirCAD.
- Raza muchiilor preparatiei trebuie sd fie de cel putin 10 mm (geometria instrumentului de frezat) pentru a asigura prelucrarea

optima in unitatea CAD/CAM.
IPS e.max ZirCAD MT Multi

Coroana laterald Coroana frontald

10 10
w0 - 08
10 =~ 1 =10 08°
10 = -10
& 087 1008
I 08

IPS e.max ZirCAD LT

Coroana laterald Coroana frontala

=
o
—o
o

0,6 = 1 =006 =04

04"
06 = =06

&
Dimensiuni in mm

Grosimile minime ale straturilor

Regiunea laterald

Coroand laterald ca bont de

Coroand laterald ca bont de

Punti cu 3 elemente

Coroand frontala ca bont de

punte punte
10
10
| | -1
- 10 10”
=10
6 0 T 10
I 10

Punti cu 3 elemente

Coroand frontald ca bont de

punte punte
06
06 |1
1 =06 -0
06”
-0
©
06% 1 ~06
1

Regiunea frontald Tip de proiectare

Grosimea minima a stratului| Dimensiunile conectorilor Grosimea minima a peretelui  Dimensiunile conectorilor

in mm in mm?

IPS e.max ZirCAD MT Multi (sinterizat)

Coroane 10 -

Punti cu 3 elemente 10 16
IPS e.max ZirCAD LT (sinterizat)

Coroane 0,6 -
Punti cu 3 elemente 06 9

= néltime: 4 mm, 13time: 3 mm

in mm

08

04

0,6

in mm?
B Sustine forma dintelui
si/sau gingia
19t (incizal, ocluzal si/sau bazal)
B Sustine forma dintelui
si/sau gingia
7 (incizal, ocluzal si/sau bazal)

&I Dimensiunile minime specificate ale conectorilor trebuie sd fie pozitionate in zona dentinard a blocului.

Dimensiunile conectorilor

Daca este posibil, proiectarea conectorilor trebuie extinsa in directie verticald, nu in directie orizontala. Tn special in cazul puntilor
anterioare, nu este intotdeauna posibild stabilirea dimensiunilor necesare ale conectorilor in directia sagitald (lingual-vestibulard). In
astfel de cazuri, dimensiunile conectorilor trebuie extinse intotdeauna in directie verticala (incizal-cervicald).

- Cand proiectati conectorii, incercati sa atingeti cele mai mari dimensiuni posibile.

- In&ltimea conectorului este mai important pentru stabilitate decat Iatimea. Prin dublarea I&timii se obtine doar dublarea stabilitatii,
in timp ce prin dublarea indltimii se obtine o stabilitate de pana la patru ori mai mare.

- Cu cat este mai mare distanta dintre bonturile dentare, cu atat creste tensiunea mecanicd asupra constructiei si cresc fortele de

masticatie exercitate.
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Prelucrarea CAD/CAM

Factorul de contractie: Deoarece IPS e.max ZirCAD se contracta cu aproximativ 17-20% in timpul sinterizarii, factorul de contractie al
lotului respectiv, care este inclus in codul blocului de material, trebuie sa fie citit de software sau introdus manual. Factorul de
contractie garanteaza ca restaurarile frezate din IPS e.max ZirCAD vor demonstra precizia optimd a adaptarii dupd sinterizare.
Pentru prelucrarea umeda a IPS emax ZirCAD, trebuie sa utilizati un recipient de lichid de frezare dedicat, pentru a evita
contaminarea incrucisata (de ex. prin praful de frezare). Nu depdsiti cantitatea maxima de lichid de frezare pentru prelucrarea
umedd. Contaminarea poate duce la modificarea culorii restaurdrilor in timpul sinterizarii.

Pentru prelucrarea umeda, asigurati-va ca eliminati orice reziduuri din camera unitatii CAM si aveti grijd ca aceasta sd fie uscatad.
Pozitionarea restaurdrii din IPS e.max ZirCAD MT Multi (software-ul CAD): Pentru a vd asigura cd restaurdrile realizate din IPS e.max
ZirCAD MT Multi releva o zond de smalt vizibila clar, acestea trebuie pozitionate cat mai inalt posibil in interiorul blocului in software-ul
CAM. In cazul restaurdrilor unidentare, se recomanda pozitionarea restaurarii cu aproximativ 1 mm sub muchia superioara a discului,
pentru a asigura o zond incizald vizibila clar. Restaurdrile prin punti trebuie pozitionate astfel incat conectorii sa fie pozitionati lejer
sub linia auxiliard sau in zona dentinard.

Tona incizald 20% 7ona incizald
209 Lonade
tranzit
60% Zona
dentinard
Zona dentinara
Locasul de marcaj al blocului: Zona dentinara (stratul MT) este marcata de un locas la nivelul blocului. Zona incizald
O translucidd (stratul HT) este plasatd pe fata opusa.
Finisare

Cand separati restaurdrile de bloc, asigurati-va cd acestea nu sunt contaminate cu grdsimi sau pelicule murdare, deoarece acest lucru
poate influenta negativ rezultatul nuantei coloristice.

Informatii generale

— Restaurdrile din oxid de zirconiu sinterizate non-dense se pot distruge sau se pot fisura. Acest fapt trebuie luat in considerare in
timpul intregului proces de lucru.

— Dacd este posibil, orice procedurd post-prelucrare trebuie efectuata in timp ce restaurarea se mai afla in starea sinterizatd non-

densa (respectati recomandarile cu privire la instrumentele de slefuit®).

Tn starea sinterizat3 non-dens3, trebuie evitat orice contact cu lichide neadecvate si lichide neaprobate pentru oxidul de zirconiu

(de ex. apé si/sau lichid de racire contaminate) si/sau medii de contact (de ex. spray de ocluzie).

- Folositi numai instrumentele de slefuit adecvate, la viteza scazutd si cu presiune usoard, pentru a evita delaminarea si ciobirea in
special a marginilor (respectati recomanddrile cu privire la instrumentele de slefuit™).

- Restaurarea sinterizata non-densa nu trebuie curdtata intr-o baie cu ultrasunete sau cu jet de abur.

Restaurari realizate prin frezare umedd

- Separati cu grijd restaurarea din suport, utilizand un disc de separare sau instrumentele de slefuit adecvate'”. Neteziti punctele de
atasare ale barelor de sustinere cu instrumentele de slefuit adecvate™.

- Dupé finisare, indepartati bine praful de oxid de zirconiu aderent de pe restaurare. Restaurdrile realizate prin frezare umeda pot fi
spdlate sub jet de apd care curge incet.

— Pentru a evita deteriorarea restaurdrii in timpul sinterizdrii, restaurarea din IPS e.max ZirCAD trebuie sa fie complet uscata.
Restaurdrile umede nu trebuie sinterizate.

— Restaurarea trebuie curatata de praf si reziduuri de slefuire.

- Pentru uscare se poate utiliza Programat CS6 (integrat in procesul de sinterizare). Alternativ, se poate utiliza o lampa cu infrarosii
sau o0 etuva.

- Pentru uscare, asezati restaurdrile pe suprafata lor ocluzala.

- Retineti: In cazul 13mpilor cu infrarosii (250 W), distanta (5-20 cm) fat3 de obiect influenteaz in mod direct temperatura
indreptatd asupra obiectului.

- Timpul de uscare depinde de temperatura si de dimensiunea obiectului. La temperaturi joase, timpii de uscare se prelungesc.
Obiectele de dimensiuni mari incetinesc procesul de uscare.

- Uscarea la temperaturi de peste 140°C poate cauza defecte:
Tabelul urmdtor contine timpii de uscare recomandati.
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Timpii de uscare depind de dimensiunea restaurdrii si de temperaturad

Temperatura Temperatura Programat CS4/CSé
70°C 140°C
Restaurdri singulare =15 min 5-10 min

Integrat in programul de
Punti cu 3 elemente =40min =25 min sinterizare

- Restaurdri realizate prin frezare uscatd
- Separati cu grijd restaurarea din suport, utilizdnd un disc de separare sau instrumentele de slefuit adecvate™. Neteziti punctele de
atasare ale barelor de sustinere cu instrumentele de slefuit adecvate™.
- Dupa finisare, indepdrtati bine praful de oxid de zirconiu, fie cu o pensuld moale, fie prin sablarea restaurdrii cu aer comprimat fard
ulei.

- Observatii generale privind finisarea

- Frezele din carburd de tungsten si/sau instrumentele de slefuit aspre™ cu diametru mare sunt adecvate doar in unele situatii,
deoarece pot cauza vibratii in timpul finisérii, ceea ce poate duce la ciobire. Prin urmare, trebuie utilizate freze din carbura de
tungsten si/sau instrumente de slefuit fine™.

- Nu efectuati ,post-separarea” zonei conectorilor in cazul constructiilor cu punte cu ajutorul unui disc de separare, deoarece
aceasta duce la aparitia unui puncte de rupere predefinite. Asigurati-va cd grosimea minima a peretelui restaurdrii si dimensiunile
conectorilor sunt mentinute in timpul finisarii.

- Tndepértati praful de oxid de zirconiu aderent inainte de sinterizare. Particulele de oxid de zirconiu aderente pot fi sinterizate pe

restaurare si astfel afecteazd precizia adaptarii.
Nu este permisa sablarea restaurarii cu Al,05 sau cu bile pentru lustruire din sticld.

Sinterizare
Sinterizarea'” este un proces termic in timpul caruia IPS e.max ZirCAD atinge proprietatile sale fizice si mecanice finale, cum ar fi gradul
ridicat de rezistentd si transluciditate.

- Informatii generale
- Temperaturile de sinterizare care sunt prea scdzute sau prea mari si/sau timpii de sinterizare care sunt prea scurti sau prea lungi
vor avea un efect negativ asupra proprietatilor finale mentionate mai sus.
- Tn principiu, in cuptorul de sinterizare Programat CS6 de la Ivoclar Vivadent nu se recomanda bilele de sinterizare.
- Restaurarile nu trebuie sa vind in contact unele cu altele in timpul sinterizarii.
- Trebuie selectat programul corect.
- Pastrati in permanenta accesoriile de sinterizare curate si fara praf, astfel incat s& nu provoace contaminarea restaurarilor
sinterizate.
- Pentru asezarea corectd a restaurdrilor in cuptorul de sinterizare, respectati instructiunile cuptorului respectiv.
- Trebuie respectate instructiunile de utilizare ale cuptorului de sinterizare™ respectiv utilizat.

See Instuctions

- Pozitionarea pe tava de sinterizare
Pentru o sinterizare fara deformari, restaurarile trebuie sa fie sustinute uniform, in zona corecta.

corect ok @ .
incorect

Restaurari unidentare
Regiunea frontald

Asezati restaurdrile pe suprafata lor labiald. = Asezati restaurdrile pe suprafata lor orald. | Nu asezati restaurarile pe marginile
cervicale coroanelor.

Restaurari unidentare
Regiunea laterald

Asezati restaurdrile pe suprafata lor Nu asezati restaurrile pe cervicale ale
ocluzald. coroanelor.

Punti frontale cu trei
elemente

t1 p At p 4

Asezati restaurdrile pe suprafata lor labiald = Asezati restaurdrile pe muchiile incizale. De |~ Nu sustineti restaurarile exclusiv prin
si sustineti corpul de punte. Dacé asemenea, corpul de punte trebuie s fie muchiile marginale.
restaurarea ,se inclind", selectati alta asezat pe tava de sinterizare.

pozitie.

N
N
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Punti laterale cu trei
elemente

I S SN SN

Asezati restaurdrile pe suprafata lor bucald | Nu sustineti restaurrile exclusivla nivelul  Tn cazulin care corpul de punte nu sustine
sau orald, fn functie de curbura. Coroanele  coletelor coroanelor. Corpul de punte restaurarea, aceasta nu trebuie agezata pe
agregate in punte nu trebuie neaparat sa trebuie s fie sustinut pe fata lui mucozald. = suprafata ocluzald.

vind in contact cu tava de sinterizare.

Corpul de punte trebuie sé fie sustinut.

Sinterizarea cu Programat CS6

Programe IPS e.max ZirCAD MT Multi IPS e.max ZirCAD LT
Sinterizare rapida 55:20% 22:00*
Max. 3 coroane Max. 3 coroane sau 1 punte cu trei
elemente
Sinterizare 69:00% 29:50*
Max. 3 coroane sau 1 punte cu trei Max. 3 coroane sau 1 punte cu trei
elemente elemente

*Durata programului, excluzand timpul de preuscare

Prelucrarea dupa sinterizare

- L3asati intotdeauna restaurdrile sa se raceascd la temperatura camerei inainte de a efectua pasii urmatori.
- Nu atingeti obiectele fierbinti cu clesti din metal.

- Nu sablati si nu stingeti obiectele cu apa.

Finisare

Respectati urmatoarele indicatii:

- Daca pentru ajustare folositi instrumente de slefuit diamantate, restaurarea trebuie racitd cu apd. Alternativ, puteti folosi alte
instrumente de slefuit impreund cu o piesa de mand de uz stomatologic.

- D’jjl Respectati recomandadrile producatorului instrumentelor de prelucrat.
See ntructions

- Prelucrarea restaurdrilor sinterizate trebuie sd fie redusd la minimum.

— Restaurarea trebuie prelucratd exclusiv mecanic, in cazul in care acest lucru este absolut necesar.

Verificati zonele marginale si refinisati-le usor, dacd este necesar.

- Efectuati refinisarea doar la presiune scazuta.

- Cand refinisati restaurdrile, nu proiectati muchii ascutite, ci incercati sd realizati muchii rotunjite.

- Nufolositi un disc de separare pentru separarea zonelor interdentare.

- Asigurati-vd ca grosimea minima a peretelui restaurdrii si dimensiunile conectorilor sunt mentinute in timpul reprelucrarii.

— Utilizati numai instrumente de slefuit impecabile.

- Tnainte si dup reprelucrare, asigurati-va c3 restaurarea nu are defecte si crap&turi.

Tnainte de glazurare, indepartati praful de oxid de zirconiu sinterizat pe restaurare.

Dupd aceea, curdtati restaurarea cu jet de apd sau cu jet de abur si uscati-o.

Finalizare
Inainte de a continua, prefinisati sau finisati restaurarea. Se recomanda utilizarea unui instrument de lustruit din cauciuc pentru a netezi
latura bazald a conectorilor pentru suportul metalic.

1) Prefinisare: Utilizati OptraGloss® (instrument de prelustruit diamantat/albastru inchis) uscat la vitezd micd, pentru a crea o suprafatd

de ansamblu find

2) Finisare: Finisati zonele functionale cu ajutorul OptraGloss (instrument de lustruit diamantat pentru un grad de luciu ridicat/albastru)

Tehnica de glazurare

a) glazurarea cu ajutorul IPS e.max CAD Crystall./Glaze Spray
Fixati restaurarea conform descrierii din paragraful ,Fixarea restaurdrilor pe IPS e max CAD Crystallization Pin". Fixati restaurarea pe
un pin de cristalizare IPS e.max CAD Crystallization Pin. Agitati puternic IPS emax CAD Crystall./Glaze Spray imediat inainte de
utilizare, pané ce bila de amestecare din recipient se miscd liber (aproximativ 20 de secunde). Daca nu agitati suficient tubul de
spray, la pulverizare va fi eliminat mai mult gaz propulsor. Drept rezultat, restaurarea va fi insuficient acoperita cu pulbere de
glazurare. Respectati o distantd de 10 cm intre duza si suprafata care trebuie pulverizata. Atunci cand pulverizati, tineti tubul de
spray in pozitie verticald, in masura in care este posibil. Pulverizati restaurarea din toate directiile, in etape scurte, in timp ce o rotiti
simultan, pentru a obtine un strat de acoperire uniform. Agitati din nou tubul de spray inainte de a pulveriza din nou. Dupd aceea,
pulverizati restaurarea a doua oara din toate directiile, in etape scurte, in timp ce o rotiti simultan, pentru a obtine un strat de
acoperire uniform. Agitati din nou tubul de spray inainte de a pulveriza din nou. Asteptati putin pana ce stratul de glazurare se
usucd si capata o culoare albicioasa. Zonele care nu prezintd un strat uniform trebuie pulverizate din nou.
Asezati restaurarea in centrul suportului de cristalizare IPS e.max CAD Crystallization Tray. Pe tava de ardere pot fi asezate
maximum 6 unitdti. Asezati IPS e.max CAD Crystallization Tray pe tava de sinterizare si efectuati arderea utilizand parametrii de
ardere indicati. Respectati indicatiile din paragraful ,Ce trebuie sa faceti dupa ardere". Pentru ajustari, consultati paragraful ,Ardere
de corectie".

b) glazurarea cu ajutorul IPS e.max CAD Crystall./Glaze Paste/Fluo
Fixati restaurarea conform descrierii din paragraful ,Fixarea restaurdrilor pe IPS e.max CAD Crystallization Pin". Dupd aceea, aplicati
IPS e.max CAD Crystall./Glaze Paste/Fluo in strat uniform pe intreaga suprafatd exterioard a restaurarii, folosind o pensuld. Dacd
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materialul pentru glazurare gata de utilizare trebuie diluat, il puteti amesteca cu o cantitate mica de IPS e.max CAD Crystall./Glaze
Liquid. Evitati aplicarea unui strat de glazura prea gros. Nu lasati lichidul s se ,acumuleze”, in special pe suprafata ocluzala. Un strat
de glazura prea subtire poate duce la obtinerea unui luciu nesatisfacator. Daca IPS e.max CAD Crystall./Glaze Paste/Fluo atinge
accidental aspectele interioare ale restaurdrii, indepdrtati-o nainte de ardere cu o pensuld uscata, cu perii scurti. Asezati
restaurarea in centrul suportului de cristalizare IPS e max CAD Crystallization Tray. Pentru arderea glazurii, pe tava de ardere pot fi
asezate maximum 6 unitati. Asezati IPS e max CAD Crystallization Tray pe tava de sinterizare si efectuati arderea utilizand
parametrii de ardere indicati. Respectati indicatiile din paragraful ,Ce trebuie s& faceti dupa ardere". Pentru ajustari, consultati
paragraful ,Ardere de corectie".

- Tehnica de machiaj
¢) Machiajul si glazurarea cu ajutorul IPS emax CAD Crystall./Glaze Spray intr-un singur ciclu de ardere

Fixati restaurarea conform descrierii din paragraful ,Fixarea restaurdrilor pe IPS e.max CAD Crystallization Pin". Extrageti pastele de
Shade sau Stain gata de utilizare din seringd si amestecati-le bine. Pastele de Shade si Stain pot fi diluate usor cu IPS e.max CAD
Crystall./Glaze Liquid. Cu toate acestea, consistenta trebuie sd ramand pastoasd. Aplicati materialele de nuantare si pigmentare
amestecate direct pe restaurare, cu o pensuld find. Pulverizati restaurarea cu IPS emax CAD Crystall./Glaze Spray din toate
directiile, pentru a obtine un strat de acoperire uniform. Urmati instructiunile de la punctul a). Asezati restaurarea in centrul
suportului de cristalizare IPS e.max CAD Crystallization Tray. Pe tava de ardere pot fi asezate maximum 6 unitati. Asezati IPS e.max
CAD Crystallization Tray pe tava de sinterizare si efectuati arderea utilizand parametrii de ardere indicati. Respectati indicatiile din
paragraful ,Ce trebuie sa faceti dupd ardere". Pentru ajustari, consultati paragraful ,Ardere de corectie".

d) Machiajul si glazurarea cu ajutorul IPS emax CAD Crystall./Glaze Paste/Fluo intr-un singur ciclu de ardere
Fixati restaurarea conform descrierii din paragraful ,Fixarea restaurdrilor pe IPS e.max CAD Crystallization Pin". Dupd aceea, aplicati
IPS e.max CAD Crystall./Glaze Paste/Fluo in mod uniform pe suprafata exterioard a restaurdrii, folosind o pensuld. Daca materialul
pentru glazurare gata de utilizare trebuie diluat, 1l puteti amesteca cu o cantitate foarte mica de IPS e.max CAD Crystall./Glaze
Liquid. Evitati aplicarea unui strat de glazura prea gros. Nu Idsati lichidul s se ,acumuleze”, in special pe suprafata ocluzala. Un strat
de glazura prea subtire poate duce la obtinerea unui luciu nesatisfacator. Daca se doreste caracterizarea, puteti individualiza
restaurarea cu IPS emax CAD Crystall./Shades si/sau IPS e.max CAD Crystall./Stains. Scoateti pastele de shade si stain gata de
utilizare din seringd si amestecati-le bine. Shade-urile si stain-urile pot fi diluate usor cu IPS e.max CAD Crystall./Glaze Liquid. Cu
toate acestea, consistenta trebuie sd rdmand pastoasd. Aplicati materialele de nuantare si pigmentare amestecate direct pe
stratul de glazurd nearsa, cu o pensuld find. Asezati restaurarea in centrul suportului de cristalizare IPS e.max CAD Crystallization
Tray. Pentru arderea glazurii, pe tava de ardere pot fi asezate maximum 6 unitati. Asezati IPS e.max CAD Crystallization Tray pe tava
de sinterizare si efectuati arderea utilizand parametrii de ardere indicati. Respectati indicatiile din paragraful ,Ce trebuie sa faceti
dupad ardere". Pentru ajustdri, consultati paragraful ,Ardere de corectie”.

- Tehnica de lustruire
Suprafetele bine lustruite, in special in zona ocluzald, ajutd la protejarea dintilor opusi impotriva uzurii nedorite. 7n timpul acestei
operatiuni, lustruiti cu atentie suprafetele ocluzale slefuite dupd ajustarea functionald prin slefuire (respectati recomandarile cu
privire la instrumentele de slefuit®) si asigurati-va cd acestea revin la starea initiald. Respectati observatia din capitolul ,Conceptul
blocului".

Arderea de corectie

Daca sunt necesare caracterizari sau ajustari suplimentare, se poate efectua o ardere de corectie cu IPS e.max CAD Crystall./Shades si cu
materialele Stains si Glaze. De asemenea, pentru ciclul de ardere de corectie folositi IPS e max CAD Crystallization Tray si pozitionati-o pe
tava de sinterizare. Pentru ajustari minore ale formei (de ex. puncte de contact proximale), folositi IPS e.max CAD Crystall./Add-On,
impreund cu lichidul de amestecare corespunzator. Aplicati materialul de completare amestecat direct pe materialul Glaze Paste si/sau
Shades si Stains nears, in zonele pe care le doriti ajustate, si efectuati arderea. Daca folositi Glaze Spray, aplicati mai intai materialele
Shades si Stains. Dupd aceea, suplimentati zonele lipsa cu material Add-0n. Aplicati Glaze Spray imediat dupa aplicarea materialului
Add-0n si efectuati arderea. Dupd aplicarea materialului de completare, efectuati arderea de corectie.

Fixarea restaurdrilor pe un pin de cristalizare IPS e.max CAD Crystallization Pin

1. Selectati cel mai mare pin de cristalizare posibil IPS e.max CAD Crystallization Pin (S, M, L) care ,umple" cel mai bine interiorul
restaurdrii, insd nu vine Tn contact cu peretii coroanei.

2. Dupa aceea, umpleti interiorul restaurdrii cu IPS Object Fix Putty sau Flow pand la marginea restaurdrii. Resigilati imediat seringa
IPS Object Fix Putty/Flow dupd extragerea materialului. Dupd scoaterea din punga de aluminiu, seringa se pdstreaza ideal intr-o punga
de plastic resigilabild sau un recipient cu atmosferd umeda.

3. Apadsati pinul de cristalizare IPS e.max CAD Crystallization Pin selectat pentru a patrunde adanc in materialul IPS Object Fix Putty sau
Flow, astfel incat sa fie securizat in mod adecvat.

4. Evitati ca reziduurile de IPS Object Fix sa adere la suprafata exterioara a restaurdrii. Curatati orice urma posibild de contaminare cu o
perie umezita cu apa si apoi uscati.

Ce trebuie sa faceti dupa ardere

Dupd incheierea ciclului de ardere (asteptati semnalul sonor al cuptorului), scoateti restaurarea din cuptor si ldsati-o sd se rdceascd la
temperatura camerei, intr-un loc ferit de curenti de aer. Nu atingeti obiectele fierbinti cu clesti din metal. Extrageti restaurarea din
IPS Object Fix Putty/Flow intdrit. Eliminati toate reziduurile cu ultrasunete in baie de apa sau cu jet de abur. Dacd restaurarea necesita
ajustarea prin slefuire?, asigurati-vd ca ceramica nu este supraincalzita.

Tabel cu combinatii de nuante coloristice
Efectuati caracterizarile personalizate si ajustarile nuantei coloristice prin aplicarea IPS e.max CAD Crystall./Shades si Stains.

Nuante A-D BL1 B2 B3 B4 A A2 A3 A5 A4 BT B2 B3 B4 C1 G2 €3 C4 D2 D3 D4

IPS e.max CAD Crystall./
Shade

IPS e.max CAD Crystall./
Shade Incisal

IPS &.max CAD Crystall./ white

! cream sunset copper olive khaki mahogany
Stains



Parametrii de ardere
IPS e.max ZirCAD MT Multi si LT
Arderea de corectie /a pigmentului/ a glazurii cu materialele IPS e.max CAD Crystall./

Cuptor Temperaturade.  Timp de Ratd de Temperaturd Timp de Ratd de Temperaturd Timp de Vid 1 Vid 2 Récire pe
Programat ardere Tnchidere incélzire de ardere mentinere incélzire de ardere mentinere n 21 termen lung
B S t m H t T H2 12 2 L
[°cl [min]  [°C/min] [°c] [min] ~ [°C/min] [°c] [min] [°c] [°c] [°cl
75 830 00:00
(el - (c] X
86! Glaze 150 700 00:00 300 8909 00:209 50 815 850
00:00
1]
o5 e O w oom g M0 - - 890
03:00%!
S3 403 06:00 90 830 00:10 30 870 03:00 450/830 | 830/869 0
0S2 403 06:00 90 830 00:10 30 870 03:00 450/830 | 830/869 0
S 403 06:00 90 830 00:10 30 870 03:00 450/820  820/859 0

IPS e.max ZirCAD MT Multi si LT
Arderea de corectie /a pigmentului/ a glazurii cu materialul Add-0n IPS e.max CAD Crystall./

Cuptor Temperaturade.  Timp de Ratd de Temperaturd Timp de Ratd de Temperaturd Timp de Vid 1 Vid 2 Récire pe
Programat ardere inchidere incalzire de ardere mentinere incalzire de ardere mentinere n 21 termen lung

B S t” T H t 1Y H2 12 2 L

[°c] [min]  [°C/min]  [°C] [min]  [°C/min]  [°C] [min] [°c] [°c] [°cl
. y 75 830 00:00

0S6 - Glaze™ 150 700 00:00 300 8901 00209 50 815 850/1562
0S4 - - - - - - - - - - - -
83 403 06:00 90 830 00:10 30 870 03:00 450/830  830/869 0
0§2 403 06:00 90 830 00:10 30 870 03:00 450/830  830/869 0
[ 403 06:00 90 820 00:10 30 860 03:00 450/820 | 820/859 0

[
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[

IPS CAD Speed Tray, max. 3 unitati

Asezati IPS e.max CAD Crystallization Tray pe tava de sinterizare, max. 6 unitati
Valori pentru preuscare

Al treilea stadiu de incdlzire

3 Informatii privind siguranta

- Tn cazul unor incidente grave asociate produsului, adresati-va Ivoclar Vivadent AG, Bendererstrasse 2, 9494 Schaan/Liechtenstein,
site-ul web: www.ivoclar.com, si autoritatilor competente responsabile locale.

- Instructiunile de utilizare actualizate sunt disponibile in sectiunea de descarcare a site-ului web Ivoclar Vivadent AG (www.ivoclar.com).

- Rezumatul sigurantei si performantelor clinice (SSCP) poate fi descarcat din Baza de date europeand referitoare la dispozitivele
medicale (EUDAMED) la https://ec.europa.eu/tools/eudamed. UDI-DI de baza: 76152082ACERAO06F2

Avertizari
— Prelucrarea blocurilor IPS emax ZirCAD produce un praf care poate irita pielea si ochii si poate cauza vatamarea pldmanilor.

Asigurati-vd cd echipamentul de aspirare de la masina dumneavoastra de frezat si de la locul de munca functioneazd impecabil. Nu

inhalati praful de slefuire in timpul finisarii si purtati o masca de praf (clasa de particule FFP2) precum si ochelari de protectie si
manusi.

~ IPS emax CAD Crystall./Glaze Spray: A nu se inhala vaporii. Recipient sub presiune. A se proteja de lumina directd a soarelui si de
temperaturi peste 50°C. Nu deschideti fortat si nu ardeti recipientul, nici chiar dupa golirea completa.

~ Aserespecta Fisa cu date de securitate (SDS) (disponibild in sectiunea de descdrcare a site-ului web Ivoclar Vivadent AG
www.ivoclarcom).

Informatii privind eliminarea
Materialele rémase sau restaurdrile indepdrtate trebuie eliminate conform reglementdrilor legale nationale corespunzdtoare.

Riscuri reziduale
Utilizatorii trebuie sa aiba in vedere faptul cd orice interventie dentard Tn cavitatea orald implicd anumite riscuri. Cateva dintre aceste
riscuri sunt specificate mai jos:

- Ciobirea/fisurarea/decimentarea materialului restaurativ pot duce la inghitirea sau inhalarea accidentald a materialului si, astfel, la un

nou tratament dentar.
- Surplusul de ciment poate duce la iritarea tesutului moale/gingiei. Inflamatia progresiva poate duce la resorbtie osoasa sau
parodontita.

Rat de
récire
tl
[°C/min]

-70

-70

Ratd de
récire
tl
[°C/min]

-70



4 Perioada de valabilitate si conditiile de depozitare

- Tn ambalajul original
- Laloc uscat
- Nu expuneti laimpact fizic sau vibratii.

5 Informatii suplimentare

Nu I3sati materialul la indemana copiilor!
Nu toate produsele sunt disponibile in toate tarile.

Produsul a fost conceput numai pentru uz stomatologic. Prelucrarea trebuie efectuatd in strictd cu i de utilizare. Producatorul nu isi asumé pentru daunele rezultate in
urma nerespectarii instructiunilor sau domeniului de utilizare stipulat. Utilizatorul are obligatia de a testa produsul in ceea ce priveste adecvarea i utilizarea sa in orice alte scopuri care nu sunt prezentate explicit
‘ininstructiunile de utilizare.

0

de ex. CEREC/inLab, PlanMill. Lista completd este disponibil la adresa www.ivoclar.com

CEREC/inLab, PlanMill, CEREC SpeedFire nu sunt marci comerciale inregistrate ale Ivoclar Vivadent AG.

de ex. Programat CS6, Programat CS4, CEREC SpeedFire

Diagrama de flux Ivoclar Vivadent ,Instrumente de prelucrat recomandate pentru utilizare extra- si intraorala”.
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LlinboBe NpusHayeHHsa
KopoHKu Ta MOCTH Y hPOHTanbHOMY Ta BiYHOMY Bigainax

LlinboBa rpyna nauieHTis
MNaLieHT 3 NOCTINHUMK 3ybamMn

LlinboBi KopucTyBaui Ta crewjanbHe HaBYaHHA

~  Cromatonoru (BUroToBNEHHA PecTaBpaLii Ha MicLi; pPo6ouNiA NPOLIEC Y KMiHiKax)

~ TexHiuni cneuianicTvt 3y6oTexHiuHyx nadopatopiit (BUroToBNEHHS PECTaBpaLLiil y 3y6oTexHiuHii nabopatopii)
CneuianbHe HaBYaHHS He NOTPiBHE.

BukopucTaHHa
TinbKkv AN CTOMATONOrYHOr0 BUKOPUCTaHHSA!

Onuc
IPS emax® ZirCAD — ue 610K 3 oKeuay UMPKOHiKO 415 BUrOTOBNEHHS IKCOBAHWX MOBHOAHATOMIYHUX pecTaBpaLiit 3y6iB hpoHTanbHOro i
6iyHoro BigAQinis.

IPS e.max ZirCAD MoxHa 06p0obsiTu B yxBaneHiit MatuvHi CAD/CAM™. Micns Bonoroi abo cyxoi 06po6ku 61oka pecTaBpaLLii crikatoTbes B
arnoMepauinHin neyi”. Biopasy nicns crikaHHsa pecTaBpaLii nonipytoTbes 3a 4OMOMOroto, Hanpuknag, OptraGloss® abo rnasypytoTbes,
360 HabyBatoTb XapaKTEPHWX 0COBNMBOCTEN i IMa3ypyroTbes i3 3acTocyBaHHAM MaTepianis IPS emax CAD Crystall./

TexHiuHi paHi

IPS e.max ZirCAD IPS e.max ZirCAD
MT Multi LT
BnactusocTi TexHiuHi Tunose cepegHe TexHiuHi Tunose cepegHe
XapaKTepuUCTUKN 3HAYEHHS! XapaKTepuUCTUKN 3HAYEHHS!
KOEQILIEHT TENNOBOr0
PO3LUMPEHHS: 104+05 - 105+05 -
(25-500 °C) [10 K]
MiuHicTb Ha BuruH (asi oci) [MMal 850 (aeHTMH)
=700 650 (pisuesa =900 1200
06nactb)
TpiwmHocTinkicTb [MMa-m"2] - 3.6 (OEHTMH) - 51
XiMiuHa po3unHHicTb [MKr/om?] <100 - <100 -
Tun/knac Tun Il /knac 4 - Tun I/ xnac 5 -

BianosiaHo no IS0 6872:2015

MNoka3saHHs Ans 3aCTOCYBaHHS
BiacyTHs CTPYKTYpa 3y6i8 hpOHTaNbHOrO 1 6iYHOr0 BiAAINIE, YaCTKOBA BIACYTHICTb 3y6iB y GPOHTANbHOMY i1 6iuHOMyY Biadinax (Makc.
1 NPOMiXHa NaHKa, MOCTM 3 MaKC. 3 0AMHMLb)

Tunuv pecTaBpaLiiHux KOHCTPYKUIM:
- KopoHku
~  MocTv (MaKc. 1 TpOMiXHa KOPOHKa, MaKC. MOCTY 3 3 0AMHMLb)

MpotnnokasaHHs
~ HasBHicTb y NauieHTa BigoMoi aneprii Ha Byab-AKUiA i3 KOMNOHEHTIB MaTepiany

06MexXEHH: BUKOPUCTaHHS

~  HeBwnikoBHUI 6pyKen3M (MOKa3aHO BUKOPVCTaHHS CIHTA MiCNs BCTAHOBNEHHS)
— TibpwaHi abaTMEHTU 1 ribpuaHi abaTMEHT-KOPOHKM

- TuMYacoBe BCTaBMEHHS

- ® He BuKOpWCTOBYBATV NOBTOPHO.

Do not re-use
06MexeHHs 06pobkin
Y 333HaUeHMX HIKYE CUTYaLlisX yCniLLUHe NPOBEAEHHS NPOLELyPY He rapaHTYETbCS:
- HenocTaTHA MiHiManbHa TOBLUMHA CTIHKM 11 MiHIManbHi po3mipu 3'eAHyBaYa
~ 06po6ka 6/10KiB 3a JONOMOrOK CUCTEMM, HE CyMicHoi 3 CAD/CAM
~  CwHTepw3allid B HECYMICHIl arnoMepaLinHii nevi
~  BuKopucTaHHs pa3oM i3 MaTepianamu, kpiM IPS e.max CAD Crystall./Glaze, Shades i Stains (sk-oT IPS Ivocolor® Glaze, Shades i Essences)
- BuKopuCTaHHS abo KOHTAKT i3 HECYMiCHUMM MaTepianamm

IPS e.max CAD Crystall./Glaze Sprays:

- IHTpaopanbHe 3acToCyBaHHs

CuneTtemHi BuMoru

IPS e.max ZirCAD noTpi6Ho 06p06naTV 338 40NOMOroto yxBaneHoi cuctemu CAD/CAM™.

MNobiuHi fABMLLA
Mo6iyHi epekTn Hapa3i HEBIAOMI.

B3aeMogia 3 iHWKMMKM NpenapaTamMu
IHdopMaLii Npo B3aeMofito 3apa3 HeMae.
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KniHiuHi nepeBarn
—  BiaHoBNEHHs XyBanbHOT dyHKUT
- EctetnuHe BiaHOBNEHHA

Cknag
IPS e.max ZirCAD IPS e.max ZirCAD
[leHTanbHa kepamika MT Multi LT
Okewna umpkoHito (Zr0,) 86.0-935% 88.0-955%
Okeua itpito (Y,04) =65—=<80% =245—<60%
Okewg radHito (HFO,) <50% =50%
Okewg antomitiio (Al,05) <10% <10%
IHWi okcman <10% <10%
2 3acTocyBaHHs
bnokoBa KoHuenuia
Po3mipu/ TexHonoris 06po6ku Tunu pecTaBpaLitHUX KOHCTPYKLH
BiATIHKM 6noKiB™
TexHonoris TexHika TexHonoris MNoBHoaHaToMiuHi  [loBHOAHATOMiuHI
CTyniHb CBIT- rnasypy dapby nonipy MOCTH 3
NONPOHUKHOCTI 3 oAMHULb
C17,B45;
M y BigTiHkax: BL1,
T A1,A2, A3, B1, B2,
C2,D2
LT C17,B45;
ow y BiATiHKax: BL,

ranslucency | A1-A2A3.B1,B2,

(HW3bKa CBITNONPOHUKHICTL) C2,D02

&

[ocTynHicTb 6apBHIKIB 3aNEXNTb Bifl CTYNEHIO CBITNONPOHWKHOCTI / po3Mipy 61oka abo MalumHu CAD/CAM.

Bnok MT Multi MicTUTb CyMilLl ABOX CUPOBMHHMX MaTepianis 3 okeuay UMPKOHito: 4Y-TZP i 5Y-TZP. BoHu 3a6e3ne4ytoTb onTUMansHy
ACKPaBICTb Y AEHTWUHOBIM 06M1aCTi Ta BUCOKY CBITNIONPOHUKHICTb B 06/1aCTi pisus.

Kpim Toro, 3a6e3neyuyeTbes PiBHOMIPHE 3MIHEHHS BIATIHKY ¥ CBITNONPOHWKHOCTI. MolumpeHHs: 60 % — 30Ha AeHTUHY, 20 % — 30Ha
nepexoay Ta 20% — pi3uesa 30Ha. [oWwnpeHHs i3 30HM AEHTUHY A0 Pi3LEBMX 30H BiAOYBAETHCA TaK CaMo, K i HA HAaTypanbHWX 3y6ax,
i NpV3B0ANTL 40 NPMPOAHLOrO ECTETUYHONO BiAHOBMEHHS.

[

~  BwbepiTb nporpamy binbLL TPMBANOI CUHTEPU3ALT Yy BIANOBIAHIM arnoMepauiiHii nevi” ana 36inbWweHHS CBITNONPOHUKHOCTI.
- Tlicna nonipysaHHa eekT BiATIHKY MOXe BiAPI3HATUCA Bifl LUKANM BIATIHKIB. 3aEXHO Bif CTYNeHs NonipyBaHHA edekT/iIHTEHCHUBHICTb
BifTIHKY 36inbLUYETbCA. PEKOMEHOYETHCA BUOPATY BIATIHOK 610Ka HA OAMH BIATIHOK ACKPaBILLIE 3@ LiNboBUI, AKLLO HE0bXiAHO.

PeKoMeHA0BaHi BapiaHTH LieMeHTauil

Afre3vBHa LEMeHTaUif, CamoagresmeHa 3BMYaiiHa LeMeHTaLif,
Hanpuknag ueMeHTauis, Hanpuknaga  Hanpuknag Vivaglass® CEM,
Multilink® Automix SpeedCEM® Plus ZirCAD® Cement
Bumorun oo npenapyBaHHs MpenapyBaHHaA 6e3 [penapyBaHHs 3i [penapyBaHHs 3i
36epexeHHsa 36epexXeHHAM 36epexXeHHAM
CTpyMeHeBE YMLEHHS YacTuHkamu Aly04, po3mipom 25—70 Mkm nia Trckom 16ap abo YacTuHkamu Al,O,,

po3mipom 70—110 MkM nig TMckoM 15 bap
OUMLLIEHHA NicNsa NPUMIpKK Ivoclean®
KoHauLioHyBaHHS 60 ¢ i3 Monobond® Plus -
KopoHkw
MocTu 3 3 oanHULL
Bu3HaueHHs BiATIHKY
Mepen BU3HAYEHHAM BIATIHKY CMif 04nCTUTK 3y6. BU3HAUTE BiATIHOK Ha OCHOBI HaWBIMbLL BOMOTOro M HENpenapoBaHoro 3y6a abo

cyciaHix 3y6iB. BU3HauTe BiATIHOK NpenapoBaHoro 3yba Ha 0CHOBI HalbiNbLLOi 3He6apBneHoi obnacTi npenapysaHHs. IPS e max Shade
Navigation App fonomarae BU6paTH HaNbiNbLL NiaXoAALLMiA 6okK.



MpenapyBaHHa

MpenapyiTe 3y6 3riQHO 3 yKasiBkaMu A8 NOBHICTH KEPaMiYHUX PeCcTaBpaLLiiHMX KOHCTPYKLIN. 0608'A3K0BO 3a6e3neyTe MiHiManbHy

TOBLLWHY LUApY:
- TligroToBka 3a BiACYTHOCTI KyTiB ab0 KPOMOK.

~ TligroToBKa nne4voBoi MacH i3 3aKPYrMeHMI BHYTPILLHIMU KpOMKaMK Ta/abo niaroToska hacku
~ Po3Mipyv HaBedEHO 3 ypaxyBaHHAM MiHIManbHOT TOBLUMHM LUAPY ANA PECTaBPaLifHMX KOHCTPYKUI IPS e.max ZirCAD.
- Papiyc kpais npenapyBaHHs Mae 6yTu WwoHaiMeHLe 1.0 MM (reoMeTpisa dpe3epHoro iHeTpyMeHTa). Lie HeobxiaHo Ans onTuManbHoT

06p0obKy B MaLLHi CAD/CAM.

IPS e.max ZirCAD MT Multi

KopoHka B 6iuHoMy Bigaini KopoHka y dpoHTanbHoMy
Binaini
10 10
w ! - 08
We 1 =10 08°
1.0 == - 1.0
6 087 1p =08
I 08
IPS e.max ZirCAD LT
KopoHka B 6iuHoMy Bigaini KopoHka y dpoHTanbHoMy
Binaini
0.6 0.6
I ooe |
0.6~ 1 =06 -04
04%
0.6 = - 0.6
6
L4
04 10 ~04
1
Po3mipy B MM
MiHiManbHa TOBLUMHA LWapy
Biunni Binain

MiHiManbHa ToBLMHa
wwapy B MM y MM

IPS e.max ZirCAD MT Multi (y cieueHomy cTaHi)

KopoHku 10 -

MocTu 3 3 oguHnLb 10 16®
IPS e.max ZirCAD LT (y cnieueHomy CTaHi)

KopoHkn 0.6 -
MocTu 3 3 oanHULL 06 9

& BucoTa: 4 MM, LUMPUHA: 3 MM

Po3mipu 3'enHyBavis

MocTu 3 3 oanHMLB

KopoHka B 6i4HoMy Bigaini
BUKOPUCTOBYETLCS B PO
0rMopHoro 3y6a

KopoHka y dpoHTanbHoMy
Bioaini BUKOPUCTOBYETHCA B
poni onopHoro 3y6a

10 10
10

\ oo -10
e | - 10 10°
10 - - 10

6 107 910
I 10
MocTy 3 3 oguHMLb
KopoHka B 6iyHoMy Bigaini KopoHka y dpoHTanbHoMy

BiA4iNi BUKOPUCTOBYETLCA B
poni onopHoro 3y6a

BUKOPMCTOBYETLCSA B PO
OMopHOro 3yba

0.6 06
[T |

06~ 1 =06 =06

06%
06 = -06

w©

0.6'1‘_0'0»6

1

DpoHTanbHuit BipAin Twn KoHCTPYKLUT

MiniManbHa ToBLMHA Po3wmipu 3'epHyBavis

CTiHKM B MM y MM
08 - Dikcalis popmu 3yba
Ta/abo AceH
(piauiesoi, okntoaiiiHoi i/abo
10 1208 BasanbHol ofnacti)
04 - Dikcallia opmu 3yba
Ta/abo siceH
(piauesoi, okntoaiiixoi i/abo
06 7 BasanbHoi obnacr)

1 3a3HaueHi MiHIManbHi po3Mipu 3'eAHYBaYa NOBWHHI PO3TALLOBYBATUCS B AEHTUHOBIM 06nacTi 61oka.

Po3Mipu 3'egHyBava

KoHcTpykuito 3'eAHyBaviB MOCTa MOXHa NOLOBXMUTY Y BEPTUKANIbHOMY HAMpPSAIMKY, @ HE B TOPU30HTasIbHOMY, SIKLLO MOX/MBO. 0c06NMBO Ha
nepeaHix MOCTax He 3aBXaM MOX/IMBO 3a6e3neunTy HeobxiaHi po3MipK 3'e4HyBaYa B caritanbHOMy (A3MYHO-LLIYHOMY) HaNPAMKY. Y
TakUX CUTYaLiaX PO3MIpK 3'€HYBaYa 3aBX.AW HEOBXIAHO NOAOBXYBATU Y BEPTUKANbHOMY (Pi3LEBO-MPULLMIKOBOMY) HAMPAMKY.

~ [ig yac BUroToBNEHHA 3'eAHYBauiB HaMaranTecd 3a6e3neunTi HanbinbLUi MOXINBI PO3MIPH.
- Bucora 3'eHyBaYa 6inbLL BaXMBa A1 CTIMKOCTI, HiX LUMPWHA. [0ABOEHHS LUMPUHM NPU3BOAMTL NULLIE A0 NOABOEHHS CTIKOCTI, a B

pe3ynbTaTi NOABOEHHSA BUCOTM CTINKICTb 30iMblLLYETLCSH BYETBEPO.
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YuM Binblua BiACTaHb MiX 3y6amMn abaTMEHTA, TUM BifnbLUE MexaHiYHe HaBaHTaXeHHS! Ha KOHCTPYKLiK Ta CMNa 3MUKAHHA 3yOHMX
psqis.

BukopuctanHs gnsa CAD/CAM

KoediuieHT ycagku: Ockinbku nid Yac cuHTepm3alii BiabyBaeTbes ycaaka IPS e.max ZirCAD npnbnmsHo Ha 17—20 %, HeobxiaHo
3a3HauMTL B NPOrpamMHoMy 3abe3neveHHi abo BBECTU BPYYHY KoedilliEHT ycaaKku BianoBiaHO! NapTii, yka3aHuil y Koai Ha broui
Matepiany. KoedilieHT ycaaky rapaHTye onTyManbHY TOYHICTb NOCaaKV hpe3epoBaHyX PEeCTaBPaLifHIX KOHCTPYKLIT 3 MaTepiany
IPS e.max ZirCAD nicnga cuHTepu3adlii.

[lns Bonoroi 06po6ku IPS e max ZirCAD noTpibHO BUKOPVUCTOBYBATU EMHICTb 3i CNeLianbHOK PiANHOK AN GPE3EPHUX CUCTEM, LLLOD
YHUKHY TV NEpPexpecHoro 3abpyaHerHs (Hanpukiag, munom, Lo yTBOPIETLEA Mif vac dpe3epysarHs). Mig yac nposeneHHs Bonoror
06p0o6KKM He NepeBuLLYINTe MaKCUMAnbHY KinbKicTb pianHu Ans dpe3epHux cucteM. 3abpyaHeHHs MoXe NPU3BECTM A0 3HEBAPBNEHHS
pecTaBpaLliH1X KOHCTPYKLIM Nifd Yac crHTepu3aLii.

Mig yac cyxoi 06pobKM nepekoHainTecs, Lo kamepa 6roka CAM cyxa i He MiCTUTb ByOb-AKMX 3aMMULLIKIB.

Po3TawyBaHHsa pecTaspauii IPS e.max ZirCAD MT Multi (nporpamHe 3a6e3neuenns ans CAD): [1ns Toro o6 Ha pecTaspaLlisax

IPS e.max ZirCAD MT Multi 6yno 4itko BUAHO AiNsHKY eMani, ix HeobXiaAHO PO3MICTUTY IKOMOra BYLLE B 610U B MPOrPaMHOMY
3abe3neuerHi ana CAD. [lna pecTaBpaLiit 04HOro 3y6a PeKOMEHA0BAHO PO3TALLIOBYBATH PECTABPALINHY KOHCTPYKLitO MPUBIN3HO Ha
1 MM HW>XYe Bif BEPXHBOrO Kpato 6710Ka, W06 3abe3neunTy Yitko

BUOMMY [iNAHKY Pi3LEeBoi 06nacTi. PecTaBpauiiiHi MOCTY HEOBXiAHO BCTAHOBMOBATH TakUM YMHOM, W06 3'€AHAHHA B OCHOBHOMY
PO3TALLIOBYBANMCA HAXKYE 3a [0MNOMIXHY fliHiko ab0 B AEHTUHOBIN 06MaCTi.

Pi3uesa 30Ha 20 % Piayesa 3oHa
o, 30Ha
A nepexopy
60 % 3oHa
TEHTHHY
30Ha feHTHHY
Mo3HauTe 3arnnbneHHs B 6noui: [leHTMHOBa 06nacTb (wap MT) nosHavyeHa 3arubneHHsM y 6noui. Npo3opa pisuesa
O o6nacTb (wap HT) po3TaLuoBaHa Ha NPOTUIEXHIN CTOPOHI.

OcraToyHa 06pobka
Mig yac BiAOKPEMEHH:A PECTaBPALINHMX KOHCTPYKLI BiA 6510Kka NEPEKOHANTECS, LLIO BOHM HE 3abpyaHeHi Byab-AKUM XUPHUM
MaTepianoM i He MiCTATb NNSM 6pyAY, OCKINbKY Lie MOXE HEraTUBHO BMIMHY TV Ha PE3YNbTYIOUMIA BIATIHOK.

3aranbHa iHbopMauis

— HewwinbHi pecTaBpaLliiHi KOHCTPYKLLT 3i CneYeHoro okCuay LMPKOHIt0 CXMNbHI 40 NOLLKOAXEHb | nepenomis. Ha Lo 06¢TaBuHy cnig
3BaXATW NPOTAroM ycix eTanis poboTu.

— 3a MOXnMBOCTI Byab-siKy HEOBXigHY HAcTynHy 06p06Ky cnid NPOBOAMTH, MOKM PECTaBPALiHA KOHCTPYKUIA Le nepebyBae B
HELLibHOMY CieYeHOMY CTaHi (A0TPUMYNTECH PEKOMEHALIM WO LWidYBaNbHUX IHCTPYMEHTIB™).

— Y HelwinbHoMy cneYyeHoMy CTaHi cnig 3anobiraT KOHTAKTY 3 HEBIANOBIAHWUMM PiaAMHAMK a60 piaMHaMK, He CXBANeHnMmM ana
oKeuay UMpKoHito (Hanpuknag, i3 3abpyaHEeHO BOLOK Ta/abo 0X0MOMLKYHU0H0 PiAVHO), Ta/ab0 3 KOHTAKTHUMM CEPESoBULLAMM
(Hanpwvknag, 3i CIPeeEM 4N OKM03iIMHUX NOBEPXOHD).

— BuikopwcTOBYITE NWLLE BIANOBIAHI WAIGYBaNbHI IHCTPYMEHTW, HU3bKY LUBWAKICTb | NErkuii TUCK, LLOB 3an06irTn po3LuapyBaHHH i
BiAKO/OBAHHIO, 30KpeMa Ha Kpasix (LOTPUMyITeCS PeKOMEHAALN LLOAO WidyBabHUX iHCTPYMEHTIB™).

— HelwinbHy crieyeHy pecTaBpaLiilo He MOXHa 0UMLLYBaTK 3a [JONOMOr010 YbTPa3BYKOBOI BaHHV abo CTPyMeHs napw.

Bonori dpe3epoBaHi pecTaBpauiiHi KOHCTPYKLT

— 06epexHo BiAOKPEMTe pecTaBpaLliiiHy KOHCTPYKLLIO Bif TPMMAya 33 ONOMOrok0 CenapaLlinHoro avcka abo BianoBigHWX
LWNidyBanbHUX iHCTPYMEHTIB™. 3arnaabTe TOUKM KPINAeHHs yTPUMYOUMX CTPUXKHIB 33 A0MOMOrot0 BiANOBIAHMX WAidyBanbHWUX
iHCTpyMeHTIB™.

Mo 3aBepLUEHHI NpoLefypy peTenbHO BUAANITb Byab-aki 33NULLIKK NUNY OKCKUAY LMPKOHIO 3 pecTaBpaLiiiHoi KOHCTpYKUIT. Bonori
hpe3epoBaHi pecTaBpauiiHi KOHCTPYKLIT MOXHA NPOMUTY Nig cnabkuM CTPYMEHEM NPOTOYHOT BOAM.

— o6 3an06irt1 NOLWKOAXEHHO pecTaBpaLli Nid Yac cvHTepw3aLlil, pecTaBpaLiiiHa KoHCTpyKUis IPS e.max ZirCAD mae 6yTn
NOBHICTHO CyX0t0. Bomori pecTaBpaLiiiHi KOHCTPYKLUIT He MOXHa MiaAaBaTVi CUHTEPU3aL.

Ha pecTaBpauiiHiit KOHCTPYKLIN He NOBMHHO BYTI MUY Ta HANbOTY Bid LWNihyBaHHA.

Programat CS6 MoXHa BUKOPUCTOBYBATH N1 CYLIiHHA (BK/MHOYEHO B NPOLIEC CUHTEPM3aUil). fK anbTepHATUBHNI BapiaHT MOXHa
BUKOPMCTOBYBATV iHHPAYEPBOHY NaMny abo CyLUUbHY Wady.

— Po3TaluyiTe pecTaBpaLiiHi KOHCTPYKLUIT Ha OKMIO3iNHIM NOBEPXHI ANS CYLLIHHS.

3BepHiTb yBary: 1ia Yac BUKOpUCTaHHS iHGpadepsoHux namn (250 BT) siactaHb (5—20 cM) 0o 06'ekTa 6e3nocepenHbo BNMBaE
Ha TeMNepaTypy, fika y CBOK Yepry BM/MBae Ha 06'eKT.

- TpvBanicTb CyWiHHS 3aNeXuTb Bid TeMNepaTypu Ta po3Mipy 06'ekTa. 3a HU3bKUX TEMNEPATYp TPUBANICTb CYLUiIHHA 36inblwyeTbes.
Benuki 06'eKTv NpU3BOASATb 10 3aTPMMKM NPOLECY CYLLIHHS.

CywiHHs 3a Temnepatypu noHag 140 °C Moxe BUKAMKATV YTBOPEHHS AedeKTiB:

Y HaBeaeHiN HXYe Tabnuui 3a3HaueHa PEKOMEHL0BaHA TPUBANICTb CYLLiHHS.



TpMBanicTb CYLLIHHA 3aNeXWTb Bif TEMNEpaTypu Ta PO3Mipy pecTaBpaLiiiHoi KOHCTPYKLT

Temnepatypa Temnepatypa Programat CS4/CSé
70°C 140 °C
PecTaspauii onHoro 3y6a =15x8 5—10x8 BK/04EHO B NPOrpamy
MocTv 3 3 oauHULb >40x8 =258 CUHTEpU3aLTl

Cyxi dpe3epoBaHi pecTaBpaUiiHi KOHCTPYKLT

06epexHo BiaokpeMTe pecTaBpaLliiHy KOHCTPYKLO Bifl TPMMAyYa 3a [0NOMOro cenapaLinHoro amcka abo BianosigHMx
WinicyBanbHWUX IHCTPYMEHTIB™. 3arnaabTe TOUKM KPINAEHHS yTPUMYIOUMX CTPUXHIB 33 AONOMOr0K BiANOBIAHMX WAIDYBANbHUX
iHCTpyMeHTiB®.

Mo 3aBepLUEHHi Npoueaypy PeTenbHO BUAANITL MM OKCKAY UMPKOHIK M'AIKOHO LLITKOK abo NpoayiiTe pecTaBpaLiiHy KOHCTPYKLit0
CTMCHEHMM NOBITPAM 63 A0MILLOK ofii.

3aranbHi BKa3iBKku 3 06po6ku

Ipy6i kapbin-BonbhpaMosi 60py Ta/abo WidyBanbHI IHCTPYMEHTH™ 3 BEMKMM AiaMeTPOM MiAXOAATh NMLLE AESAKOK0 MiPOLo,
0CKiNbKM BOHW MOXYTb BUKMKATW BibpaLii nig Yac ocTaTouHoi 06pobky, o MoXe NPU3BOAMTM A0 BiAKONKBaHHS. ToMy cnia
BUKOPMCTOBYBATY NULLIE APIBHO3EPHCTI Kap6ia-BonbdhpamMosi 60pu Ta/abo wnidyBanbHi iIHCTPYMEHTU™.

He BigokpemntoiiTe 06nacTb 3'e4HYBaYa MOCTOBUX KOHCTPYKLI 3@ 4OMNOMOr00 CenapaLiiHoro AMCKa, OCKifbKY Lie NPU3BOAUTL A0
nonepeaHb0 BU3HAYEHNX TOUOK pO3pUBY. TepeKoHanTECs, LU0 Nia Yac 0CTAaTOYHOT 06p06KM He MOPYLUYIOTBCS MiHIMAaNbHA TOBLUMHA
CTiHKM 1 PO3MipK 3'€HyBaYa PecTaBpaLliHUX KOHCTPYKLIN.

MNepekoHaiTecs y BiACYTHOCTI ByaAb-AKWX 3aNMLLKIB MUY OKCKAY UMPKOHI0 Nepea cuHTepu3alieto. MpucTani YacTouky okeuay
LIMPKOHIK MOXYTb NPUNIKaTUCA [0 PecTaBpaLii i N(pM3BOAMTM 10 HETOYHOI NOCAAKM.

PecTaBpaLiiiHy KOHCTPYKLito He MOXHa 06pobnaTh cTpyMeHeM Al,0; 360 CKASHUMU NONIPYBaNbHUMM KYNbKaMmu,

CuHTepu3auis
CuHTepwm3auia® — ue TepMiyHMi Npouec, nig vac akoro IPS e.max ZirCAD HabyBa€e CBOiX 0CTAaTOYHUX Di3NKO-MEXaHIYHWX BNACTMBOCTEN,
30KPEMA BMCOKOT MiLLHOCTi Ta HaniBNpo30poCTi.

3aranbHa iHbopmauis

3aHaaTo Mani abo 3aHaATO BENMKI 3HAUYEHHA TEMNEePaTypy Ta Yacy CYHTEpU3aLlii HEraTMBHO BNIMBAKOTb Ha BULLIE3radaHi
0CTaTOYHi BNACTUBOCTI.

B 0CHOBHOMY arnoMepaLliinHi Kynbkv He peKOMeHOyeTbCA BUKOPUCTOBYBATM B arnoMepaLliiHiin nedi Programat CS6 Big kKoMnaHii
Ivoclar Vivadent.

Mig Yac cMHTEPU3aUi YHUKANTE KOHTAKTY PECTaBpPaLliit 0AHA 3 OAHO.

MNoa6aiTe Npo BUGIp NPaBUIbHOT NPOrpaMu.

3aBxaum TpUMaiiTe NpUNaaas Ans CUHTEPU3aLlii YACTUM | He3anuUNeHNM, OB YHUKHYTU NpuUnikaHHA 3abpyaHeHb A0 pecTaBpaLii.
[1ns NpaBMNbHOO PO3TaLLYBAaHHA PECTaBPaLliit B arnoMepaLtiiHii nedi 4oTPUMYMTECA 3ayBaXeHb LLIOAO BiANOBiAHOT Neyi.
I:E Cnig noTpyMMyBaTMCA BiANOBIAHOI IHCTPYKLIT 3 ekcnnyaTauii arnoMepauinHoi neyi®, 1o 3acTocoByETHCA.

Se

structions

Po3TalluyBaHHs Ha arnoMepauiitHoMy NoTky
[ins cvHTepw3alii 6e3 aedopMalliin NoTpibHO piBHOMIPHO 3adikcyBaTK pecTaBpaLii B NpaBubHi 06nacTi.

npaBUNbHO ok @ HenpaBuIbHO

PecTaBpaLii ogHoro
3y6a
DpoHTanbHwil Biggin

PosrawwyiTe pecTaspaLii Ha ixuiit ry6Hiit PosraLyitte pecTaspaLlii Ha NoBEpXH He posTatwoyiite pecTaspaLiitti

MOBEPXH. DPOTOBOI MOPOXHMHM. KOHCTPYKLT Ha Kpasix KOPOHOK.
PecTaBpaLii ogHoro
3y6a
Biunuit BipAin

PoaTaluyiite pectaspaLii Ha ixHilt He poaTatwosyiite pecTaspalliitHi

OKNHO3iiAHil noBepxHi. KOHCTPYKLT Ha Kpasix KOPOHOK.



MepeaHi MOCTH 3 TPbOX
eneMeHTiB

A4 p A y 1

Posralwyiie pecTaspaii Ha ixHiit ry6Hiit PosTaluyiiTe pecTaspalliiii koHcTpyKuii Ha  He dikcyiiTe pecTaBpaLiti KoHCTpyKLiT

1oBepxHi Ta 3abeaneute dikcavito Kpasix piaueBoi 06nacri. lIpoMixHa KOPOHKa | BUKTHOYHO Ha KPOMKaX MapriHanbHux
NPOMiXHOT KopoHkw. fIKLLO pecTaBpaLis T8KOX NOBUHHA CUPATHCA Ha finsHoK.

HaXUNAETLCS, BUOEPITL UBHE an iiHMi NOTOK.

NONOXEHHS.

BokoBi MOCTH 3 TPbOX
eNnemeHTiB

I S YN SN

PosraLuyiite pecTaspaLlii Ha ixHiit Wil He dikcyiite pecTaspaLliiHi KoHCTpyKuiT fIKLLIO MPOMiXHa KOPOHKA He NigTpuMye
1oBepxHi abo Ha noBepxHi poToBoi BUKIHOYHO Ha KPasX KOPOHOK. IpOMiXHY PECTABPALliliHY KOHCTPYKLto, Taky
MOPOXHUHM 3aNEXHO Bifl KDUBU3HM. KOPOHKY NOTPIGHO 3achiKcyBaTM Ha HUXHIA | KOHCTPYKLito NOTPIBHO PO3TALLYBATH Ha
ABATMEHT-KOPOHKM HE 060B'A3KOBO MOBMHHI | CTOPOHI. OKNI03iiiHil NoBEPXHI.

KOHTAKTYBATH 3 aIMOMEPALIHIM NOTKOM.
[IpoMixHy KOpOHKY NoTpibHO 3adikcyBaTy.

CuHTepu3aLis 3a gonomMoroto Programat CS6

Mporpamu IPS e.max ZirCAD MT Multi IPS e.max ZirCAD LT
lBnaka cuHTepu3auisa 55:20* 22:00%
Make. 3 KopoHKM Makc. 3 KOpoHKM abo 1 MiCT i3 TpbOX
€NemMeHTiB
CuHTepu3auis 69:00*% 29:50*
Makce. 3 kKopoHkmM abo 1 MicT i3 TpboX Makc. 3 KOpoHKM abo 1 MICT i3 TPbOX
eNeMeHTIB €NeMeHTiB

* TpMBanicTb NPOrPaMK 33 BUHATKOM NONEPEAHBOMO CYLLIHHSA

Mpouec nicns cuHTepuauii

- Mepen TMM sk NPOLOBXWTY, 0BOB'A3KOBO AaiTe PECTaBPALHAM KOHCTPYKLISM MOBINIbHO OXOMOHYTU [0 KIMHATHOI TEMNEPaTypy.
- He TODKaMTSCﬂ KOMMOHEHTIB METANEBNMU wmnuaMm.

- He nignaBaiTe 06'eKTU CTPYMEHEBOMY YMLLIEHHIO UM LLIBUOKOMY OXONOAXKEHHIO BOAOHO.

Mpouec octaTouHoi 06po6Ku

Heo6xiaHO LOTPUMYBATUCS 3a3HAUEHX HUXKYE 3ayBaXKEHD:

— Y pasi 3acTocyBaHHA anMa3sHux WnidyBanbHUX iIHCTPYMEHTIB ANA KOPUryBaHHSA NOTPIGHO 0XOMOAMTM PECcTaBpaLliiiHy KOHCTPYKLIK
3a onoMoroto Boan. A6 MOXHa BUKOPWUCTOBYBATH iHLLI WAihyBaNbHi iHCTPYMEHTW B NMOEAHAHHI 3 HAKOHEYHUKOM CTOMATONOMYHOT
naboparopii.

- [loTpumyitTECS pEKOMeHdaLin BUPO6HMKa WoAo WwiidyBanbHOro iHCTPYMeHTa.

See Instructions

Cnia MiHiMi3yBaTK 06p06KY CrieYeHUX pecTaBpaLiiHUX KOHCTPYKLUIN.

~ MexaHiyHa 06po6Ka pecTaBpaLiiHOi KOHCTPYKLT A0MYCKAETLCA NMMLWE 3a KParHbOi HE0BXIAHOCTI.

~ TepeBipTe MapriHanbHi AiNAHKM 1 BUKOHATE HE3HAYHY MOBTOPHY 06P06KY, AKLLO HE06XiaHO.

[1ns noBTOPHOT 06P0O6KM 3aCTOCOBYITE NNLLIE NETKMIA TUCK.

Min Yac noBTOPHOT 06P06KM PecTaBPaLLiMHMX KOHCTPYKLIM YHUKANTE YTBOPEHHS rOCTPMX KPaiB, HaMaranTecs, Wwob BoHW bynu

3aKpyrMeHnMu.

— He 3acTocoByiTe cenapauiitnii aMck Ans BiAOKPEMNEHHS MiX3YBHMX 4iNAHOK.

MNepekoHaiTecs, WO Nid Yac NOBTOPHOI 06PO6KM HE MOPYLLYIOTHCS MiHIMabHA TOBLUMHA CTiHKM 1 pO3Mipu 3'eaHyBaYa

pecTaBpaLifHMX KOHCTPYKLLIN.

~ BUKOpMCTOBYITE BUKMIOYHO YMCTI WANI(YBANbHI IHCTPYMEHTU.

- [epeBipTe pecTaBpaLliitHy KOHCTPYKLiH Ha HAasBHICTb AedekTiB i po3puBiB A0 Ta Nicna NoaanbLoi 06pobku.

Mepen rnasypyBaHHAM HE0bXiAHO BUAANUTY 3aAULLIKV MUY OKCWAY LMPKOHItO, NpUneYyeHi 4o pecTaBpaLii.

— ToTiM 04MCTbTE pecTaBpaLliiiHy KOHCTPYKLtO Nif NPOTOYHO BOAOH 360 BUCYLLITb CTUCHEHUM NOBITPAM.

3aBepLueHHa
Mepem TUM AK NPOAOBXMUTY, BUKOHAMTE NonepeaHro abo 0CTaTouHy 06p06KY pecTaBpaLiiHoi KOHCTPYKLUIT. [N 3raaxkyBaHH:A HKHLOT
CTOPOHM 3'€4HYBAYIB kapkaca PEKOMEH0BAHO BUKOPUCTOBYBATM ryMOBI MOMIpU.

1) NonepeaHs 06pobka: BukopucTosyiTe OptraGloss® (anMasHuin nonip Ans nonepeaHboro NonipyBaHHs / TEMHO-CUHBOTO KOMbOPY)

CYXUM Ha HU3bKIl LUBMAKOCTI ANA CTBOPEHHA AKICHOT 3aranbHoi NoBepXHi

2) OcTaTouHa 06po6Ka: BukoHaiiTe ocTaTouHy 06p06Kky hyHKLIIOHaNbHKX 06nacTen 3a aonomoroto OptraGloss (anMasHoro

N

BMCOKOMMAHLIEBOr0 MoAipy / 6nak1THOro KOnbopy)



- TexHonoris rnasypyBaHHs
a) TnasypyBaHHs 33 0NOMOroI0 CNPeto Ana masypysanHs IPS e.max CAD Crystall./Glaze Spray

Po3TaluyiiTe pecTaBpaLiiiHy KOHCTPYKLIH, K 0NMcaHo B po3aini «ikcyBaHHA PecTaBpaLiiiH1X KOHCTPYKLIM Ha KpUcTaniauitHoMy
WwndTi IPS e.max CAD Crystallization Pin>. 3adikcyite pecTtaBpauiiHy KOHCTPYKLHO 33 LONOMOrOK KpMUCTani3aLiiHoro wivdTa
IPS e.max CAD Crystallization Pin. lo6pe notpycitb IPS e.max CAD Crystall./Glaze Spray 6e3nocepeaHb0o nepes BUKOPUCTAHHAM,
TOKM 3MiLLyBaribHa KyrbKa B KOHTEMHEPI HE MoYHe BinbHO pyxatucs (MpnbnnsHo 20 cekyHa). KO Crpeit HEA0CTAaTHLO CTPYCHTY,
CTPYMiHb, LLO BUXOOWTb,
MICTUTVME B OCHOBHOMY PYLLIiiHY PE4YOBMHY. YHACNiAOK LbOr0 PECTaBPaLLiiHa KOHCTPYKLLSt HEAOCTaTHbO NOKPUETHCS MOPOLLKOM
nna rnasypysaxHs. Conno Mae byTu Ha BiAcTaHi 10 cM Bif NOBEPXHI, Ha AKY PO3NMAATL peyoBwHy. [ia Yac po3nuneHHs
HamaranTecs TPUMATU EMHICTb BEPTMKanbHO. PO3NMNtoiTe peyoBMHY Ha pecTaBpaLliiHy KOHCTPYKLILO 3 yCix 60KIB KOPOTKMMM
nopuisMM, 0AHOYACHO NOBEPTAHOYM PECTABPALLiMHY KOHCTPYKLHO, LLIO6 YyTBOPUBCA PIBHOMIPHWIA Lap NOKPUTTS. CTPYLLYATE EMHICTD
MiX OKPEMMMM CTPYMEHAMM PO3NUMIOBAHHS. M0TIM PO3nuiTb PEYOBMHY HA PECTABPALiHY KOHCTPYKLtO Le pas3 3 ycix 6okiB
KOPOTKVIMM MOPLSIMY, 0HOYACHO NOBEPTalouM pecTaBpaLliiiHy KOHCTPYKLHO, LL06 YTBOPMBCS PIBHOMIPHWI LLAP NOKPUTTS.
CTpyLLYiTe EMHICTb Mi>k OKPEMUMM CTPYMEHSIMU PO3MUMIOBAHHS. 3aueKaliTe TPOXM, NOKY LLap ra3ypi BUCOXHE i CTaHe GinyBaTuM.
FKLLO Ha AeskuX AiNsHKax He BUAHO PIBHOMIPHOMO LWapy, NOTPIGHO PO3MUANTU Ha HUX PEYOBMHY LLiE pas.
Po3TaluyiiTe pecTaBpaUiiHy KOHCTPYKLUIO B LLeHTpi N0TKa Ans KpucTaniauii IPS emax CAD Crystallization Tray. Ha noTky ans
BUMany MOXHa PO3TalyBaTV MaKCUMYM 6 0AMHWLUDL. Po3TallyitTe NOTOK Ans kpucTanizauii IPS e.max CAD Crystallization Tray Ha
arnomepaLliiHoMy N0TKy Ta BUKOHalTe BMMa, BYKOPVCTOBYIOUM 3a3HaueHi napamMeTpy Bunany. [LoTpumyiiTecs BKasiBok,
HaBefeHuWX y po3aini «Mpoueaypu nicns Bunany>. Mig Yyac KOpMryBaHHa 6epiTb 40 yBarv iHhopmaLllito, HaBedeHy B po3aini
«KopuryBanbHui BUNan».

b) MnasypyBsaHHs 3a gonomoroto IPS emax CAD Crystall./Glaze Paste/Fluo
Po3TaluyiiTe pecTaBpaLiiiHy KOHCTPYKLIH, AIK 0NmcaHo B po3aini «ikcyBaHHA PECTaBPaLiiHNX KOHCTPYKLIM Ha KpUcTani3auitHoMy
wTmdTi IPS e.max CAD Crystallization Pin>. icns Lboro pisHOMIpHO HaHeCiTb wap nokputTa IPS e.max CAD Crystall./Glaze Paste/
Fluo Ha BCHO 30BHILLIHIO MOBEPXHIO PECTABPALLIMHOT KOHCTPYKLLT 3@ 40NOMOrot neH3ns. AKLWo HeobxiAHo po36aBUTH FOTOBY 40
BVKOPWCTAHHS r1a3yp, I MOXHA 3MILLATH 3 HEBEMMKOO KinbkicTio pianHy IPS emax CAD Crystall./Glaze Liquid. He HaHocbTe rmasyp
3aHaATO TOBCTMM LLAPOM. He 10MyCKanTE YyTBOPEHHS <MOTbOKIB>, 0COBMMBO Ha OKMHO3iMHI NOBEPXHI. 3aHAATO TOHKWIA LLAp
Masypi MOXe NPM3BECTH [0 HE3a/0BiNbHOro 6nucky. ko IPS e.max CAD Crystall./Glaze Paste/Fluo BUNaaKoBo NOTPaNMThL Ha
BHYTPILLHI CTOPOHM PECTaBPaLiHOT KOHCTPYKLII, Nepea BUnanoM B1aanith i 33 4OMNOMOroH0 CyXoi LLLITKM 3 KOPOTKAM BOPCOM.
Po3TaluyiTe pecTaBpaLliiiHy KOHCTPYKLIO B LiIeHTPI N0TKa Ans kpucTanizauii IPS e.max CAD Crystallization Tray. Ha notky ans
BUNany rasypi MOXHa PO3TaLLYBaTV MAaKCUMYM 6 0AUHWLb. PO3TaLLyiiTe noTok Ans kpucTanisauii IPS e.max CAD Crystallization
Tray Ha arnomepaLliiHoMy N0TKy Ta BUKOHaI1Te BYMan, BMKOPUCTOBYIOUM 3a3HaueHi napaMeTpu Bunany. [JoTpumyiTecs Bkasisok,
HaBeneHWX y po3aini «Mpoueaypu nicns Bunany>. Mig yac KOpMryBaHHa 6epiTb 40 yBarv iHpopmallito, HaBeaeHy B po3aini
«KopuryBanbHui BUNan».

- TexHika dapbyBaHHs
8) DapbyBaHHs Ta rnasypyBaHHs 3 BUKOpUCTaHHAM IPS e.max CAD Crystall./Glaze Spray B oHOMy UMKni BUNany

Po3TaluyiiTe pectaBpaLliiiHy KOHCTPYKLItO, Ak 0nucaHo B po3aini «MikcyBaHHSA pecTaBpaLlifiHiX KOHCTPYKLIM Ha
KpucTanisauinHomy wtndTi IPS e.max CAD Crystallization Pin>. BuaaBiTb roToBi [0 BUKOPUCTaHHA 6apBHUKM i1 hapbu 3i lwinpuua
Ta peTenbHo ix NepeMilLiaiite. bBapBHUKK i1 Gapbu MOXHa 4eLLo po36aBuTV 3a fonoMoroto pianHu IPS emax CAD Crystall./Glaze
Liquid. MpoTe KOHCWCTEHLIA Ma€E 3anMLIaTMCA NacTonodibHo. HaHeCiTb 3MiLLaHi 6apBHUKM i1 hapbu 6e3nocepeaHbo Ha
pecTaBpaLiiiHy KOHCTPYKLIK TOHKMM neH3nem. Po3nuniTs Ha pectaspaLliiHy KoHcTpykuUito IPS e.max CAD Crystall./Glaze Spray 3 ycix
60KiB, LLI06 NOKPUTW PIBHOMIPHUM LLAPOM. [IPOA0BXYITE AIATY BIANOBIAHO [0 NYHKTY a). Po3TallyiiTe pecTaBpaLifHy KOHCTPYKLO
B LEHTPi NoTKa Ans kpucTanisauii IPS e.max CAD Crystallization Tray.
Ha noTky Ans BUNany MoxHa po3TalLlyBaTv MakCMMyM 6 0AMHWLb. Po3TallyiTe NoToK Ansa kpucTtanizauii IPS e.max CAD
Crystallization Tray Ha arnoMepaLiiHoMy N10TKY Ta BUKOHaWTe BUMan, BUKOPUCTOBYHOYM 3a3HAYUeHi napaMeTpu Bunany.
[loTpumy¥iTECA BKa3iBOK, HaBedeHMX y po3aini «[pouedypw nicnsa Bunany». Mig yac KopuryBaHHs 6epiTb 40 yBary iHhopMaLito,
HaBedeHy B po3Mini «KopuryBanbHuin BUnan».

d) Map6ysaHHs Ta rasypy 3a fonoMoroto IPS e.max CAD Crystall./Glaze Paste/Fluo B ogHoMy uvkni Bunany
Po3TaLuyiiTe pecTaBpaLliiiHy KOHCTPYKLtO, ik 0mvcaHo B po3aini «MikcyBaHHsA pecTaBpaLliiHiX KOHCTPYKLIM Ha
KpucTanizauiHomy Wi IPS e.max CAD Crystallization Pin». Micns LUboro pisHoMipHO HaHeciTb IPS e.max CAD Crystall./Glaze
Paste/Fluo Ha 30BHiLLHi NOBEPXHI PECTaBPALLIMHOT KOHCTPYKLT 3@ [10MOMOroK NeH3ns. SIKLLO HeobXiaHO PO36aBMTU roToBY A0
BUKOPMCTAHHSA 1a3yp, il MOXKHa 3MILLIATM i3 30BCIM HEBEMUKOH KifbKicTo piamHu IPS e.max CAD Crystall./Glaze Liquid. He HaHocbTe
rNa3syp 3aHaATO TOBCTUM LApoM. He AonyckaiiTe yTBOPEHHS «MnoTbOKIB>, 0C06/IMBO HA OKMO3iMHIN NOBEPXHI. 3aHAATO TOHKMIA
LLIAP 11a3ypi MoXe NPU3BECTYW [0 HE3340BINbHOMO BrMCKY. SIKLLLO NOTPIGHO CTBOPUTY iHAMBIAYaNbHI 0CO6MMBOCTI, PECTaBPALliHY
CTPYKTYPY MOXHa KopurysaTty 3a gonomoroto IPS emax CAD Crystall./Shades i/abo IPS e.max CAD Crystall./Stains. BuaasiTs rotosi
[10 BUKOPUCTaHHA 6apBHMKM 11 hap6u 3i Lnpuua Ta peTenbHo ix nepeMiluaite. bBapsHUKM i hapbu MOXHa Aello po36aBuTv 3a
[nonomoroto pianHn IPS e.max CAD Crystall./Glaze Liquid. MpoTe KOHCUCTEHLIA MAE 3aNMLLIATUCA NAcTONOAi6HO. HaHECITb 3MiLLaHi
6apBHUKM 11 papbu besnocepeaHbO Ha HEBUMANEHMIA LUAp rMa3ypi TOHKWUM NeH3neM. Po3TaluyiiTe pecTaBpaLliiiHy KOHCTPYKLO B
LieHTpi noTka Ansa kpucTtanisauii IPS e.max CAD Crystallization Tray. Ha noTky Ans Bunany rnasypi MoXHa po3TallyBaT MaKCUMyM
6 0avHWUb. Po3TaluyiiTe noTok Ans kpuctanizauii IPS emax CAD Crystallization Tray Ha arnoMepauiiHoMy N0TKy Ta BUKOHalTe
BUNan, BMKOPUCTOBYIOUM 3a3HaueHi napaMeTpu Bunany. [JoTpuMyiTeCs BKa3iBOK, HAaBEAEHUX Y po3aini «[poueaypw nicns
Bunany». Mg yac kopuryBaHHsa 6epiTb [0 yBary iHbopMaLlito, HaBeaeHy B po3aini «KopuryBanbHWii BUNan».

- TexHonorisi nonipyBaHHs
[o6pe BianonipoBaHi NoBepxHi, 0COBNMBO B OKMHO3ilHI 06MaCTi, 4ONOMAratoTb 3aXMCTUTW NPOTUNEXHI 3y61 Bif HEBaxXaHOoro
3HOLLYBAHHS. MpK LbOMY NEePeKOHANTECH, LLIO OKMH3iMHI NOBEPXHI PeTenbHO BiAnoniposaHi nicnsa hyHKUIOHaNbHOro KOPUryBaHHs 3a
[0NOMOroKo LWNidyBaHHs (OTpUMYTECS pekoMerdaLii Woao WwidyBanbHUX iIHCTPYMEHTIB™ ) i L0 NepBiCHWIA CTaH BiAHOBEHO.
BpaxoByiTe KOMEHTAP, 3a3HaYEHNI Y MaBi «<bnokoBa KoHLenwis».

KopuryBanbHuit Bunan

$IKLLI0 NOTPIBHO HaAaTV 404ATKOBMX XapakTePHUX PYC abo CKOPUryBaTH KOHCTPYKLLiIO, MOXHA BUKOHATX KOPUTYBanbHWA BUNan i3
BUKOPMCTaHHAM 6apBHUKiB, dapb i rna3ypi IPS e.max CAD Crystall./Shades and Stains and Glaze. [ins KopuryBanbHoro uvkny sunany
CKOPUCTAMTECA TaKoX NOTKOM A5 KpucTanizadii IPS e.max CAD Crystallization Tray i po3TaluyiiTe Moro Ha arnoMepaLiiHoMy noTky.
BukopucTosyitTe IPS e.max CAD Crystall./Add-0n Bkt0YHO 3 BIAMNOBIAHOK PiAUHO ANS 3MilLYBaHHA ANA HE3HAYHOMO KOPUIYBaHHS




dopmu (Hanprknag, NPOKCUMAarbHUX TOUOK AOTUKY). HaHECITb 3MiLLaHMIA [OAATKOBMI MaTepian 6e3n0cepeaHb0 Ha HEBMUMANeHy
rnasypHy NacTy Ta/abo 6apBHUKK it apbu Ha AiNAHKY, sIKi HEOBXIAHO CKOPWryBaTY, Ta BUKOHAITE BUNan. Y pasi BUKOPWUCTaHHS Cripeto
019 [Na3ypyBaHHsA CNoYaTKy HAHECITb BapBHUKK i1 hapbw. [oTiM aoaaiTe BigcyTHI AinaHKM 3a qonomoroto Add-0n. HaHeciTb cnpei
NS ra3ypyBaHHA BiApasy nicns HaneceHHs Add-0n i BukoHaiTe Bunan. Micns HaHeceHHs [o4aTKOBOr0 MaTepiany BUKOHaTe
KOPUryBanbHuiA BUNar.

(DikcyBaHHA pecTaBpaL|iiiHUX KOHCTPYKLIM Ha KpucTanizauiiHoMy wndTi IPS e.max CAD Crystallization Pin
Bubepitb HaMBinbLMiA MoxXMBMIA WTMGT IPS e.max CAD Crystallization Pin (S, M, L), Akuil HalkpalLe <3amnoBHI0E> BHYTPILLHIO
YaCTWHY pecTaBpaLiiHol KOHCTPYKLI, ane He TOPKAETbCA HABKOMMLLIHIX CTIHOK KOPOHKM.
2. TloTiM 3aM0BHITb BHYTPILUHIO YaCTMHY pecTaBpaLliiHOT KOHCTPYKLtO 3aco6oMm IPS Object Fix Putty abo Flow oo Mexi pectaBpalii.
Micns BUOABNOBaHHA MaTepiany NoTPi6HO BiApasy repMeTnyHo 3akpuTu wnpuw IPS Object Fix Putty/Flow. Micns BUitMaHHA 3
antoMiHiEBOro NakeTa WNpuL Halikpatlle 36epiraTv B NAaCTUKOBOMY NaKeTi i3 3acTibkoto abo B KOHTEWMHEPI 3 BOMOro0 aTMOCHEPOLO.
BTWCHITb BUBpaHMin IPS e.max CAD Crystallization Pin rnm6oko B MaTepian IPS Object Fix Putty a6o Flow ans HagiiHoi dikcauii.
4. YHuKaitTe npunikaHHe 3anuwkis Matepiany IPS Object Fix 00 30BHiLLHLOT NOBEPXHI PECTABPALINHOT KOHCTPYKLUI. YCi 3abpyaHeHHs, aki
MOXYTb BUHUKHYTU, BUAANSANTE LLITKOK, 3MOYEHOH) Y BOA, @ NOTIM BUCYLLYITE NOBEPXHHO.

@w

Npoueaypw nicnsa Bunany

Nicns 3aBepLueHHs Likny Bunary (KO NponyHae 3BYKOBUI CUrHar) BUAMITH i3 Nedi peCcTaBpaLliiHy KOHCTPYKLIO Ta 3anmwiTe
0X0M0AXKYBaTMCA A0 KIMHATHOI TEMNEPATYpPK B MiCLli, 3aXMLLEHOMY Bi NPOTAriB. 3360POHAETHCA TOPKATMUCA rapayvx NpeaMeTis
METaNeBMMM LLMNUAMIA. SHIMITb pecTaBpaLiiHy KOHCTPYKLto i3 3aTBepainoro matepiany IPS Object Fix Putty/Flow. Buaanits yci 3anviuku
YNbTPA3BYKOM Y BOASAHIM BaHi abo cTpyMeHeM napw. AKLLO PECTaBPALiHY KOHCTPYKLO NOTPIGHO KOPUryBaTK 33 10MOMOr0t0
LNipyBaHHS’, CTEXTE 33 TUM, 0O KepaMika He neperpinacs.

Tabnuusa kombiHauil 6apBHUKIB
IHavBioyanbHi 0COBNMBOCTI Ta KOPUTyBarbHI Gapbu 3aCTOCOBYHOTLCA 3a [0MOMOror 6apBHIKIB | hap6 IPS e.max CAD Crystall./Shades
and Stains.

Biritiku A =D BL1 B2 B3 B4 A1 A2 A3 A5 A BT B2 B3 B4 C1 C2 € C4 D2 D3 D4

IPS e.max CAD Crystall./
Shade 0

IPS e.max CAD Crystall,/
Shade Incisal

‘Spts’e.max CAD Crystall./ white cream sunset copper olive khaki mahogany
ains

MapameTpu Bunany

IPS e.max ZirCAD MT Multi i LT
Bunan ans kopurysaHHs/bap6yBaHHs/rnma3ypyBaHHs i3 30CToCYBaHHAM MaTepianis IPS e.max CAD Crystall./

Miy Temnepatypa Yac (UsnpkicTs | Temnepatypa Yac |UsnakicTs | Temnepatypa Yac Bakyym 1 Bakym2  [flosrotpusane  LUBuakicTs
Programat 0uikyBaHHA | 3aKDUTTA | HArpiBaHHA | BANaNioBaKA |~ BUTDMMKM | HADIBaHHA | BUMANKOBAHHA BATPHMKA kil il OXOMOIXEHHS | OXOMOJXEHHA
B S t” T H t” 2 H2 12 2 L tl
[°c] [xs] [°C/xe] [°c] [xs] [°C/xe] [°c] [xe] [°c] [°¢] [°cl [°C/xe]
75 830 00:00
Gl — el X _

086! Inasyp 150 700 00:00 309 890w 00:209 50 815 850 70

00:00
0]

o5 e o000 0 400 ooo0 | o MO D - - 80 70
03:00¢

083 403 06:00 90 830 00:10 30 870 03:00 | 450/830 830/869 0 0

S2 403 06:00 90 830 00:10 30 870 03:00 | 450/830 830/869 0 0

[ 403 06:00 90 820 00:10 30 860 03:00 | 450/820 820/859 0 0

N
.



IPS e.max ZirCAD MT Multi i LT

Bunan ans kopurysaHHa/bapbyBaHHs/rnasypyBaHHA i3 30cToCyBaHHsAM mMaTepianis IPS e.max CAD Crystall./ Add-On

Niy Temnepatypa Yac \UBnakicTs | Temnepatypa Yac \UswakicTs | TemnepaTypa Yac Bakyym 1 Bakyym2  [losrotpusane = LUsuakicth
Programat OuikyBAHHA | GAKPATTA | HADIBAHHS | BUNGMIOBAHHA ~ BMTDMMKW HAIDIBAHHA | BMMANIOBAHHS  BHTDUMK 1 n OXOMOXEHHS! | OXOMOIKEHHS
B S t” n H t” i H2 12 2 L tl
[°c] [xe] [°C/xe] [°C] [xe] [°C/xe] [°c] [xe] [oc] [ec] [°c] [°C/xe]
' ' 75 830 00:00 _
CS6 [nasyp" 150 700 00:00 30 8901 00:20% 50 815 850 70
0S4 - - - - - - - - - - - - -
083 403 06:00 90 830 00:10 30 870 03:00 | 450/830 830/869 0 0
02 403 06:00 90 830 00:10 30 870 03:00  450/830 830/869 0 0
[N 403 06:00 90 820 00:10 30 860 03:00 | 450/820 820/859 0 0

1 |PS CAD Speed Tray, Makc. 3 oamHuui

) Po3TaluyiTe NOToK Ana kpucTaniauii IPS e.max CAD Crystallization Tray Ha arnoMepauiHoMy N10TKy, Makc. 6 0AUHULb
[ 3HauyeHHA NonepeaHbOro CyLWiHHSA

W1 TpeTiit eTan HarpiBaHHA

3 IHdopMauin wono 6esneku

— Y pasi cepio3Hux iHUMAEHTIB, NOB'A3aHWX i3 BUPOHOM, 3BEPHITLCS B KOMMaHito Ivoclar Vivadent AG 3a aapecoto
Bendererstrasse 2, 9494 Schaan/Liechtenstein (JlixTeHLWTeNH), Be6CaT: www.ivoclar.com, a Takox [0 BiAnoBifaibHUX KOMNETEHTHUX
OpraHis.

—  YyHHa IHCTPYKLIA 3 BUKOPUCTaHHA [OCTYNHA B PO3/iNi 3aBaHTaxeHb Ha BebcaltTi lvoclar Vivadent AG (www.ivoclarcom).

- AkTyanbHa Bepcis 3BiTy Npo 6e3MeuHicTb Ta kNiHiuHy edekTusHicTb (SSCP) nocTynHa B EBponeiicbkiit 6a3i AaHUX MEAUYHUX BUPOGIB
(EUDAMED) 3a agpecoto https://ec.europa.eu/tools/eudamed. basosuit UDI-DI: 76152082ACERAQ06F2.

MNMonepepxeHHs

- Mig yac 06pobkm 6nokis IPS e.max ZirCAD yTBOPHOETLCS N, LLIO MOXE NOAPA3HKOBATY LLKIPY 1 04i, @ TAKOX ypaxaTu nereHi.
MNepekoHaiTecs B 6€340raHHil poboTi BCMOKTYBaMbHOr0 0611aAHaHHsA Ha Gpe3epHilt cucTeMi Ta Ha poboyomy Miclli. He BauxaiTe
I, WO YTBOPKOETLCA Mif Yac WAidyBaHHA Mif Yac 0CTaTOYHOT 06P06KM. BMKOPUCTOBYITE NPOTMNMAOBY MacKy (A1 YaCTUHOK Knacy
FFP2), a Takox 3ax1CHi OKynapu Ta pyKaBuuku.

- IPS emax CAD Crystall./Glaze Spray: He BavxaiiTe aepo30/bHWiA TyMaH. EMHICTb Mifl TUCKOM. 3aXMLLAITE Bifl NPAMUX COHAYHMX
npomeHiB i TemnepaTtypu BuLLie 50 °C. 3a60pOHAETLCA CNANtoBaTU EMHICTb a60 BIAKPUBATY 1i 3 HAAMIPHOK CUMOKD HABITb Nicna
NOBHOM0 BUMOPOXHEHHS.

~  [oTpumyitTecs BuMor nacnopta 6e3neku (SDS) (gocTynHoro B po3aini 3aBaHTaxeHb Ha Be6canTi Ivoclar Vivadent AG www.ivoclarcom).

IHpopMaLia wopao yTunisauir
3anuwkosi 3anacyv abo B1AaneHi pecTaBpaLlii NOTPIOHO YyTUNI3yBaTH 3MiAHO 3 BiANOBIAHMMMW BUMOraMn HALIOHANbHOMO 3aKOHOA3BCTBA.

3anuLLIKOBi pU3nKK

KopucTyBauam cnif 3HaTw, Wo byab-ske CTOMATONOrYHE BTPYYAHHS B MOPOXHMHI pOTa NOB'A3aHe 3 NEBHUMYM pu3nkamu. [eski 3 Takux

PU3KKIB NepeniyeHi HUXYE:

- Biokonw/TpilumHn/neueMeHTyBaHHa MaTepiany pectaspaii MoXyTb MPU3BECTY [0 BUMAAKOBOTO KOBTaHHSA abo BOMXAHHA MaTepiany
11 NOBTOPHWX CTOMATOMNOrYHMX NpoLieadyp.

- HapnuLiku LeMeHTy MoXyTb NPU3BECTM [0 NOAPA3HEHHS M'AKOT TKaHUHY / iceH. porpecytoye 3ananeHHst MoXe Npyu3BecTy 4o
pe3op6uii KicTkv abo NepiofoHTUTY.

4 TepMiH NnpupaTHOCTI M YMOBM 36epiraHHs

~ B opuriHanbHii ynakosLi
= Y cyxomy Micui
- bepertv Bia ynapis Ta Bibpaii.

5 [lopatkoBa iHpopMauis

36epiraTi MaTepian y HegoCTyNHOMY AN AiTel Micui!
MeBHa NpoayKuis Moxe 6yTW HEAOCTYMHO B AEAKNX KpaiHaX.

Npopnykt if BUKNiOUHO 1N B 06poBnaTy TinbkK BiANoBIaHO A0 idOPMAUIT oo BupoBHuk He Hece Bij 138 36MTKH, LLO BUHUKNK Yepes
HeHaneXHe 0TPUMaHHS! IHCTPYKUIT abo uepea Hewinb0Be BUKOPUCTaHKA MaTepiany. KopuCTyBaY Hece BIANOBINaNbHCT 3a Nepesipky MaTepianis Ka NPEAMET ixHbOi NPUAATHOCTI i BUKOPUCTAHKA ANA Byflb-AKKX
Linei, o He 3a3HaueHi B HCTPYKLT

0

Hanpuknag, CEREC/inLab, PlanMill. MosHuit ciucok onybnikosako Ha caitTi www.ivoclar.com.

CEREC/inLab, PlanMill, CEREC SpeedFire He € 3apeecTpoBaHuMy ToproBenbHuMK Mapkamu Ivoclar Vivadent AG.
Hanpuknap, Programat CS6, Programat CS4, CEREC SpeedFire
Texxonoriura cxema Ivoclar Vivadent <« i wnidy

i HCTpYMEHTU AN it




1 Kasutusotstarve

Sihtotstarve
Kroonid ja sillad eesmises v&i tagumises piirkonnas

Patsientide sihtgrupp
Jadvhammastega patsiendid

Ettendhtud kasutajad / erikoolitus

- Hambaarstid (restauratsioonide valmistamine toolis; kliiniline tdévoog)

~ Hambaravilaborite tehnikud (restauratsioonide valmistamine hambaravilaboris)
Erikoolitus pole vajalik.

Kasutamine
Ainult hammastel kasutamiseks.

Kirjeldus
IPS emax® ZirCAD on tsirkooniumoksiidplokk fikseeritud, taiskontuuriga restauratsioonide valmistamiseks esi- ja tagahammastele.

IPS e.max ZirCAD-i saab toodelda lubatud CAD-/CAM-seadmes!™. Parast ploki marg- voi kuivtootlemist paagutatakse restauratsioonid
paagutusahju abil” Parast paagutamist poleeritakse restauratsioonid néiteks Tootega OptraGloss® vdi glasuuritakse voi
karakteriseeritakse ja glasuuritakse koos toote IPS e.max CAD Crystall.,/ materjalidega.

Tehnilised andmed

IPS e.max ZirCAD MT Multi IPS e.max ZirCAD LT
Naitajad Spetsifikatsioonid Tipiline keskmine Spetsifikatsioonid Tudpiline keskmine
vaartus vaartus
CTE 104405 - 105 +05 -

(256-500°C) [10°K"]

Paindetugevus (kahepoolne) [MPa] 850 (dentiin)

=700 650 (intsisaalne) =900 1200
Murdumistugevus [MPa » m"2] - 3.6 (dentiin) - 51
Keemiline lahustuvus [ug/cm?] <100 - <100 -
Tutip/klass Taup 11 / klass 4 - Taap 11/ klass 5 -

Vastavalt standardile ISO 6872:2015

Naidustused
Esi- ja tagahammaste puuduv hambastruktuur, osaline hambutus eesmises vai tagumises piirkonnas (kuni 1 vahelli, kuni 3 Ghikuga sillad)

Restauratsioonide tdilbid
- Kroonid
- Sillad (max 1 vaheliili, max 3 tihikuga sillad)

Vastundidustused
- Kui patsiendil esineb allergilisi reaktsioone materjali mistahes koostisosa suhtes

Kasutuspiirangud
- Ravimata bruksism (ndidustatud on splindi kasutamine parast inkorporatsiooni)
- Hubriidtoed ja hibriidtugikroonid
— Ajutine sisestamine
- @ Arge kasutage korduvalt.
Do not re-use
Tootlemispiirangud
Jargmistes olukordades ei ole edukat protseduuri v8imalik tagada:
- Noutava minimaalse seinapaksuse ja ihenduse mddtmete mittesaavutamine
- Plokkide lihvimine mittetihilduva CAD-/CAM-siisteemiga
- Paagutamine mittesobivas paagutusahjus
- Tootesarja IPS exmax CAD Crystall./ glasuuri, toonide ja varvide kombineerimine (nt IPS Ivocolor®-i glasuuri, toonide ja essentsidega)
- Mittetihilduvate materjalide kasutamine voi kokkupuude nendega

IPS e.max CAD Crystall./Glaze Spray'd:
- Suusisene kasutamine

Siisteemi néuded
IPS e.max ZirCAD tooteid tuleb téodelda lubatud CAD/CAM-siisteemiga.t”

Kdrvaltoimed
Seni puuduvad teadaolevad kdrvaltoimed.

Koostoimed
Seni puuduvad teadaolevad koostoimed.

Kliiniline kasu
- Malumisfunktsiooni taastamine
- Esteetiline restauratsioon

N
o



Koostis

[7}
Hambakeraamika IPS e.max ZirCAD MT Multi IPS e.max ZirCAD LT .fq_‘:
Tsirkooniumoksiid (Zr0,) 86,0-935% 88,0-955% E
Utriumoksiid (Y,05) > 65%-<80% >45%-= 60%
Hafniumoksiid (Hf0,) <50% <50%
Alumiiniumoksiid (Al,05) <10% <10%
Muud oksiidid <10% <10%

2 Pealekandmine

Ploki kontseptsioon

Ploki suurused/ Tootlemistehnika Restauratsioonide tiilibid
toonid™!
Poollabipaist- Glasuurimis- Varvimis- Poleerimis Taiskontuursed Taiskontuursed
vuse aste tehnika tehnika tehnika kroonid 3 iihikuga sillad

€17, B45; toonid:

BL1, A1, A2, A3, B1, v v v v v
B2,C2,D2
LT .
C17, B45; toonid:
BL, A1,A2, A3, B, v v v v v
ransucency g2 (2,02
(Vahene Labipaistvus)

& Toonide saada olemine v&ib varieeruda olenevalt poollabipaistvuse ulatusest/ploki suurusest voi CAD/CAM seadmest.

1 MT Multi plokk sisaldab kahe tsirkooniumoksiidi tooraine segu: 4Y-TZP ja 5Y-TZP. Nad vastutavad optimaalse heleduse eest dentiini
piirkonnas ja suure labipaistvuse eest intsisaalpiirkonnas.
Lisaks on valja téotatud Uhtlane varvitooni ja Iabipaistvuse Uhtlane progresseerumine. Jaotus on alljargnev: 60% dentiini piirkond, 20%
Uleminekupiirkond ja 20% intsisaalpiirkond. Selline jaotumine dentiini piirkonnast intsisaalsetele piirkondadele on sarnane loomulike
hammaste jaotusega ja annab loomutruu esteetika.

Suurema labipaistvuse saavutamiseks valige vastavas paagutamisahjus®” pikem paagutamisprogramm.

Poleerimistehnika puhul v8ib tooniefekt erineda toonijuhendi omast. Séltuvalt poleerimisastmest suurendatakse tooni efekti/
intensiivsust. Vajaduse korral on soovitatav valida plokitoon, mis on sihttoonist tooni vorra heledam.

Soovituslikud tsementimismeetodid

Adhesiivne tsementimine  Iseliimuv tsementimine nt Tavaparane tsementimine
nt Multilink® Automix SpeedCEM® Plus e.g. Vivaglass® CEM,
ZirCAD® Cement
Ettevalmistuse nduded MittepUsiv ettevalmistus PUsiv ettevalmistus PUsiv ettevalmistus

Liivjugameetod Al,03, 2570 um, 1 bar voi Al,05 70-110 um, 15 bar

Puhastamine parast proovimist

Ivoclean
Ettevalmistamine 60 sekundit vahendiga _
Monobond® Plus
Kroonid v
3 Gihikuga sillad v

Tooni valimine

Enne tooni valimist tuleb hambad puhastada. Maarake toon niiskel ja eeltddtluseta hamba véi kdrvalpaiknevate hammaste pdhjal.

Mé&arake ettevalmistatud hamba toon ettevalmistuse kdige suuremal varvimuutuse pohjal. Rakendus IPS e.max Shade Navigation aitab
koige sobivama ploki valikul.
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Ettevalmistus

Valmistage hammas koigi keraamiliste restauratsioonide juhiste kohaselt ette ja veenduge, et minimaalne kihipaksus on saavutatud:

— Valmistage ette nii, et ei esine nurki ega servi.

- 0la ettevalmistus imarate sisemiste servadega ja/vdi servade ettevalmistus
- Esitatud md6tmed naitavad minimaalset IPS e.max ZirCAD-i restauratsioonide paksust.
- Ettevalmistuse Idikeseina paksus, eriti esiosa hammaste korral peab olema vahemalt 1,0 mm, et tagada optimaalne t6tlus CAD/CAM

seadmel.
IPS e.max ZirCAD MT Multi

Tagumine kroon Eesmine kroon

10 10
1w - 08
W= 1 ~10 08"
0= -10
[ 087 1508

IPS e.max ZirCAD LT

Tagumine kroon Eesmine kroon

U= 1 ~06 - 04
04"

M&dtmed millimeetrites

Kihi minimaalne paksus
Tagumine piirkond

Kihi minimaalne paksus {ihenduse mdgtmed
millimeetrites mm?

IPS e.max ZirCAD MT Multi (paagutatud)

Kroonid 10 -

3 Gihikuga sillad 10 16@
IPS e.max ZirCAD LT (paagutatud)

Kroonid 06 -
3 thikuga sillad 0,6 9

1 Korgus: 4 mm, laius: 3 mm

3 tihikuga sillad

Tagumine kroon silla toendina Eesmine kroon silla toendina

10 10
10 , £
e | =1 0=
10 - - 10
6 107 19 =10
I

3 tihikuga sillad

Tagumine kroon silla toendina Eesmine kroon silla toendina

06 06
| T |

0,6~ | =06 =06

06~
06 - - 00

¢

06% 49 S06

T
Eesmine piirkond Disaini titp

Seina minimaalne paksus {Ihenduse maGtmed

millimeetrites mm?
08 - Hamba ja/voi igeme
kuju toetamine
(Ioikepind, malumispind
10 1200 ja/vdi aluspind)
04 - Hamba ja/voi igeme
kuju toetamine
(IGikepind, malumispind
06 7 ja/vi aluspind)

Bl Maaratud minimaalne Ghenduse ristldige tuleb paigutada ploki dentiini piirkonda.

Uhenduse maétmed

Voimaluse korral tuleb Ghenduse konstruktsiooni pikendada vertikaalsuunas ja mitte horisontaalselt. Eelkdige eesmiste sildade puhul ei
ole alati v8imalik m&arata Gihenduse vajalikke mdotmeid sagitaalses (lingo-vestibulaarses) suunas. Sellistel juhtudel tuleb Ghenduse
mddtmeid alati pikendada vertikaalses (intsisaalses, hambakaela) suunas.

- Qhenduste projekteerimisel pltidke saavutada voimalikult suuri mddtmeid.
- Uhenduse kdrgus on stabiilsuse jaoks olulisem kui laius. Laiuse kahekordistamine annab ainult kahekordse stabiilsuse, kdrguse

kahekordistamine aga kuni neli korda suurema stabiilsuse.

- Mida suurem on tugihammaste vaheline kaugus, seda suurem on konstruktsioonile mehaaniline pinge ja sellele avaldatavad

malumisjoud.



CAD/CAM t56tlus

- Kahanemistegur: kuna IPS e.max ZirCAD kahaneb paagutamisel ligikaudu 17-20%, siis tuleb tarkvarasse lugeda voi kasitsi sisestada
vastava partii kahanemistegur, mis sisaldub materjaliplokil olevas koodis. Kahanemistegur tagab seejarel, et freesitud IPS e.max ZirCAD
restauratsioonid nditavad pdrast paagutamist optimaalset sobivustapsust.

- IPS e.max ZirCAD margté6tlemisel tuleb (nt jahvatustolmuga) ristsaastumise valtimiseks kasutada spetsiaalset jahvatusvedeliku
mahutit. Arge letage jahvatusvedeliku maksimaalset kogust margtostiuseks. Saastumine vaib paagutamise ajal pohjustada
restauratsioonide varvimuutust.

- Kuivtéstlemisel veenduge, et CAM-seadme kambrist on eemaldatud j&dgid ja et kamber on kuiv.

~ IPS e.max ZirCAD MT Multi restauratsiooni positsioneerimine (CAD tarkvara): Tagamaks, et IPS e.max ZirCAD MT Multi restauratsioonidel
oleks selgelt nahtav emailiala, tuleb need CAD-tarkvara abil plokis véimalikult kdrgele paigutada. Uhe hambaga restauratsioonide
puhul on soovitav paigutada restauratsioon ploki Glemisest servast umbes 1 mm allapoole, et tagada selgelt
nahtav Idikepind. Sildade restauratsioonid tuleb asetada nii, et Ghendused asetseksid suures osas abijoonest allpool v&i dentiini
piirkonnas.

Loikepind 20% |gikepind
o, Ulemineku-
20 pind

60% Dentiinipind

Dentiinipind

Siivendi tahistamine plokis: dentiini piirkond (MT kiht) on tahistatud plokis oleva stvendiga. Labipaistev intsisaalala (HT
O kiht) asub vastaskiiljel.

Viimistlus
Restauratsioonide plokilt eemaldamisel veenduge, et restauratsioonid ei ole saastunud rasva véi maardunud kilega, sest see voib tooni
tulemust negatiivselt mojutada.

- Uldteave

- Paagutamata tsirkooniumoksiidist restauratsioonid on tundlikud kahjustuste ja murdumise suhtes. Seda asjaolu tuleb silmas pidada

kogu tooprotsessi valtel.

- Voimaluse korral tuleb kdik vajalikud jareltodtlustoimingud Idbi viia ajal, mil restauratsioon on veel mittetihedas paagutatud olekus
(jalgige lihvimisinstrumentide soovitusi®).
Mittetihedas paagutatud olekus tuleb valtida igasugust kokkupuudet sobimatute vedelike ja tsirkooniumoksiidi jaoks heakskiitmata
vedelikega (nt puhastamata vesi ja/vdi maariv jahutusvedelik) ja/vdi kontaktkeskkonnaga (nt oklusiooniaerosool).
- Kasutage ainult sobivaid lihvimisinstrumente, vaikest kiirust ja kerget survet, et valtida kihistumist ja Idhenemist, eriti servadel
(jargige linvimisinstrumentide kohta soovitusi®’).
Mittetihedas olekus paagutatud restauratsiooni ei tohi puhastada ultrahelivannis voi aurupesuriga.

- Margfreesitud restauratsioonid

- Eraldage restauratsioon ettevaatlikult hoidikust eraldusketta voi sobivate lihvimisinstrumentide abil”’. Siluge kinnitusvarraste
kinnituskohad sobivate lihvimisinstrumentidegal™.
Pérast viimistlemist eemaldage pdhjalikult tsirkooniumoksiidi tolm restauratsioonilt. Margfreesitud restauratsioone voib pesta
aeglaselt voolava vee all.
- Valtimaks restauratsiooni kahjustamist paagutamisel peab IPS e.max ZirCAD restauratsioon olema tdiesti kuiv. Margi restauratsioone ei
tohi paagutada.
Restauratsioonil ei tohi esineda tolmu ega lihvimisjadke.
Programmat CSé saab kasutada kuivatamiseks (integreeritud paagutamisprotsessi). Teise vGimalusena vdib kasutada ka
infrapunalampi voi kuivatuskappi.
Asetage restauratsioonid kuivatamiseks oklusaalpinnale.
Pange téhele: Infrapunalampide (250 W) puhul mgjutab kaugus (5-20 cm) objektist otseselt objektile avaldatavat temperatuuri.
- Kuivatusaeg soltub temperatuurist ja objekti suurusest. Madalal temperatuuril on kuivamisaeg pikem. Suured objektid pikendavad
kuivamisprotsessi.
Kuivatamine temperatuuril Gle 140 °C voib pdhjustada kahjustusi:
Jargmine tabel sisaldab soovituslikke kuivatusaegu.
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Kuivamisajad soltuvad restauratsiooni suurusest ja temperatuurist

Temperatuur Temperatuur Programat CS4/CSé
70 °C 140 °C
Uksikute hammaste 15 min 5-10 min )
restauratsioonid Integreeritud
paagutusprogrammi
3 Ghikugasillad =40 min =25min

- Kuivfreesitud restauratsioonid
- Eraldage restauratsioon ettevaatlikult hoidikust eraldusketta voi sobivate lihvimisinstrumentide abil®. Siluge kinnitusvarraste
kinnituskohad sobivate lihvimisinstrumentidega®®.
- Parast viimistlemist eemaldage tsirkooniumoksiidi tolm pohjalikult pehme harjaga voi puhastades restauratsioon dlivaba
surudhuga.

- Uldised méarkused viimistlemise kohta

- Suure Iabimd&duga jamedad volframkarbiidist puurid ja/vdi linvimisinstrumendid® sobivad vaid teatud maaral, sest vGivad
viimistlemisel pohjustada vibratsiooni, mis v8ib tekitada killustumist. Seetdttu tuleb kasutada ainult peeni volframkarbiidpuure
ja/voi lihvimisinstrumente®.

- Arge ,jareleraldage" sillakonstruktsioonide (ihenduspiirkonda eralduskettaga, sest see pohjustab eelnevalt maaratud murdekohti.
Veenduge, et viimistlemise ajal sailivad restauratsiooni minimaalne seinapaksus ja ihenduse médtmed.

- Enne paagutamist eemaldage restauratsioonilt kogu kinnijdanud tsirkooniumoksiidi tolm. Tsirkooniumoksiidi kleepuvad osakesed
voivad paakuda restauratsioonile ja pdhjustada sobitamise ebatapsusi.

- Restauratsiooni ei tohi tdddelda Al,05 voi klaasist poleerimiskuulidega.

Paagutamine
Paagutamine on termiline protsess, mille kdigus IPS e.max ZirCAD saab oma I8plikud flisikalised ja mehaanilised omadused nagu
nditeks suure tugevuse ja Iabipaistvuse.

- Uldteave
- Liiga madal voi liiga kérge paagutustemperatuur ja/véi liiga lihike vai liiga pikk paagutusaeg mdjub eespool nimetatud
Ioppomadustele negatiivselt.
Pohim&tteliselt ei soovitata Ivoclar Vivadenti paagutamisahju Programat CSé jaoks kasutada paagutamishelmeid.
Restauratsioonid ei tohi paagutamise ajal Gksteisega kokku puutuda.
- Tuleb jélgida diget programmivalikut.
— Hoidke paagutustarvikud alati puhtad ja tolmuvabad, et paagutatud restauratsioonid ei saastuks.
Restauratsioonide digeks paigutamiseks paagutusahju jargige vastava ahju juhiseid.
- Tuleb jargida kasutatava paagutamisahju® vastavaid kasutusjuhendeid.

See Instuctions

- Paagutamisaluse paigutamine
Moonutusteta paagutamiseks tuleb restauratsioonid diges piirkonnas thtlaselt toestada.

dige 0K @vale

Uksikute hammaste
restauratsioonid

Eesmine piirkond

Asetage restauratsioonid labiaalpinnale. Asetage restauratsioonid suupinnale irge asetage restauratsioone krooniservale.
Uksikute hammaste
restauratsioonid
Tagumine piirkond

Asetage restauratsioonid oklusaalpinnale. irge asetage restauratsioone krooniservale.



Kolme liksusega
esihammaste sillad

ppt

Asetage restauratsioonid intsisaal-
servadele. Pontik peab samuti toetuma
paagutamisalusele.

» 4

firge toetage restauratsioone ainult nende
servadest.

t 1

Asetage restauratsioonid labiaalpinnale ja
tagage tugi pontikule. Kui restauratsioon
Jlaheb kaldu", valige mdni teine asend.

Kolme (iksusega
tagahammaste sillad

tr ot

Asetage restauratsioonid olenevalt nende
koverusest bukaal- vdi suupinnale.
Tugikroonid ei pea tingimata kokku
puutuma paagutamisalusega. Pontik tuleb
toestada.

(O S Y S

Kui pontik ei toeta restauratsiooni, tuleb
restauratsioon pai da okl Ipinnal

firge toetage restauratsioone ainult krooni
servadest. Pontik tuleb basaalkiljel
toestada.

Paagutamine Programat CS6 abil

Programmid IPS e.max ZirCAD MT Multi IPS e.max ZirCAD LT
Kiirpaagutamine 55:20* 22:00*

Max 3 krooni Max 3 krooni v&i Uiks kolme Uksusega sild
Paagutamine 69:00% 29:50*

Max 3 krooni voi Uks kolme Uksusega sild Max 3 krooni v&i Uiks kolme Gksusega sild

*Programmi kestus ilma eelkuivatuse ajata

Tootlemine parast paagutamist

- Enne jatkamist laske restauratsioonidel alati jahtuda toatemperatuurile.
- Arge puudutage kuumi objekte metalltangidega.

- Arge puhuge jahutamiseks esemetele ega kastke neid vedelikku.

Viimistlusprotsess

Tuleb jargida jargmisi markusi:

— Kui reguleerimiseks kasutatakse teemantlihvimisinstrumente, tuleb restauratsiooni veega jahutada. Alternatiivina voib koos
hambalabori kdsiinstrumendiga kasutada ka muid lihvimisinstrumente.

- Jargige lihvimisinstrumendi tootja soovitusi.

Seenstuctons
- Paagutatud restauratsioonide tdotlemine peab olema minimaalne.

- Restauratsiooni tuleb mehaaniliselt téddelda vaid siis, kui see on hadavajalik.

- Kontrollige servaalasid ja vajaduse korral muutke neid veidi.

- Rakendage imbertdotiemisel vaid vahest survet.

— Restauratsioonide imbertdétlemisel véltige teravate servade kujundamist, vaid vitke eesmargiks Gmardatud servad.
- Arge kasutage hambavahede eraldamiseks eraldusketast.

- Veenduge, et tootlemise ajal sdilivad restauratsiooni minimaalne seinapaksus ja thenduse mddtmed.

- Kasutage ainult puhtaid lihvimisinstrumente.

Enne ja parast edasist to6tlemist kontrollige restauratsiooni defektide ja rebendite suhtes.

Restauratsioonile paagutatud tsirkooniumoksiidi tolm tuleb enne glasuurimist eemaldada.

- Seejarel puhastage restauratsioon jooksva vee voi aurujoaga ja kuivatage.

Lopetamine

Enne jatkamist eelviimistiege v&i viimistlege restauratsioon. Raamistiku ihenduste basaalkilg on soovitatav siluda kummist

poleerimisvahendiga.

1) Eelviimistlus: Kvaliteetse Gldpinna loomisel kasutage vaikese kiirusega kuivatamiseks poleerijat OptraGloss® (teemant-eelpoleerijat/

tumesinine).

2) Viimistlus: Viimistlege funktsionaalsed alad poleerijaga OptraGloss (teemant-kdrgliikepoleerijaga/sinine).

- Glasuurimistehnika

a) Glasuurimine, kasutades aerosooli IPS e.max CAD Crystall./Glaze Spray
Paigaldage restauratsioon nagu on kirjeldatud etapis ,Restauratsiooni kinnitamine IPS e.max CAD kristalliseerimistihvtile". Hoidke
restauratsiooni kinni IPS e.max CAD kristalliseerimistihvti abil. Loksutage vahetult enne kasutamist jduliselt aerosooli IPS e max CAD
Crystall./Glaze Spray, kuni mahutis paiknev segamiskuul ligub vabalt (ligikaudu 20 sekundit). Kui aerosooli ei loksutata piisavalt, siis
pritsitakse peamiselt pakendi taitegaasi. Selle tagajarjel ei kaeta restauratsiooni piisava koguse glasuurimispulbriga. Hoidke mahuti
otsiku ja pihustatava pinna vahel 10 cm vahekaugust. Hoidke aerosoolipurk pritsimise ajal voimalikult pistises asendis. Pihustage
restauratsioonile igalt kljelt IGhikeste pritsetena, podrates restauratsiooni samal ajal ringi, et saavutada voimalikult Ghtlane
kattekiht. Loksutage purki iga pritse vahel uuesti. Seejarel pihustage restauratsioonile teist korda igalt kiljelt IUhikeste pritsetena,

241



poorates restauratsiooni samal ajal ringi, et saavutada véimalikult Ghtlane kattekiht. Loksutage purkiiga pritse vahel uuesti. Oodake
lihidalt, kuni glasuurikiht on kuivanud ja omandanud valkja varvuse. Alasid, mis pole kaetud Ghtlase kihina, tuleb uuesti pritsida.
Asetage restauratsioon IPS e.max CADi kristalliseerimisaluse keskele. PGletusalusele saab paigutada kuni 6 Ghikut. Asetage

IPS e.max CAD kristallisatsioonialus paagutamisalusele ja pdletage ettendhtud pdletusparameetreid kasutades. Jargige etapis
LKuidas toimida parast pdletamist” toodud juhiseid. Kohandamisel Idhtuge etapis ,Korrigeeriv pdletamine” esitatud teabest.

b) Glasuurimine, kasutades pastat IPS e.max CAD Crystall./Glaze Paste/Fluo
Paigaldage restauratsioon nagu on kirjeldatud etapis ,Restauratsiooni kinnitamine IPS e.max CAD kristalliseerimistihvtile”. Seejarel
kandke restauratsiooni vélispindadele (ihtlaselt peale IPS emax CAD Crystall./Glaze Paste/Fluo pasta, kasutades harja. Kui
kasutusvalmis glasuuri on vaja lahjendada, vdib seda segada vaikese koguse vedelikuga IPS e.max CAD Crystall./Glaze Liquid. Valtige
liiga paksu glasuurikihi paigaldamist. Valtige glasuuri koondumist Ghte kohta, eelkdige malumispinnale. Liiga 6huke glasuurikiht voib
pohjustada ebapiisavat Idiget. Kui pasta IPS e.max CAD Crystall./Glaze Paste/Fluo jouab kogemata restauratsiooni sisekilgedeni,
eemaldage see enne pdletamist kuiva lihikarvalise harjaga. Asetage restauratsioon IPS e.max CADi kristalliseerimisaluse keskele.
Glasuuri pdletamiseks saab pdletusalusele paigutada kuni 6 Ghikut. Asetage IPS e.max CAD kristallisatsioonialus paagutamisalusele
ja pOletage ettendhtud pdletusparameetreid kasutades. Jargige etapis ,Kuidas toimida parast pdletamist” toodud juhiseid.
Kohandamisel I&htuge etapis ,Korrigeeriv poletamine"” esitatud teabest.

- Varvimistehnika
¢) IPS e.max CAD Crystall./Glaze Spray aerosooliga varvimine ja glasuurimine iihe péletustsikliga

Paigaldage restauratsioon nagu on kirjeldatud etapis ,Restauratsiooni kinnitamine IPS e.max CAD kristalliseerimistihvtile”. Suruge
kasutusvalmis toonid voi varvid ststlast valja ja segage neid pdhjalikult. Toone ja varve voib hdlpsasti vedeldada, kasutades
vedelikku IPS e.max CAD Crystall./Glaze Liquid. Konsistents peab siiski jadma pastalaadseks. Kandke segatud toonid ja vérvid otse
restauratsioonile, kasutades peent harja. Pihustage restauratsioonile igalt kiljelt aerosooliga IPS e.max CAD Crystall./Glaze Spray, et
katta see Uhtlase kihiga. Jatkake, jargides kasutusjuhendit punktist a). Asetage restauratsioon IPS e.max CADi kristalliseerimisaluse
keskele.
Pdletusalusele saab paigutada kuni 6 Ghikut. Asetage IPS e.max CAD kristallisatsioonialus paagutamisalusele ja pdletage ettenahtud
pdletusparameetreid kasutades. Jargige etapis ,Kuidas toimida pérast poletamist” toodud juhiseid. Kohandamisel Iahtuge etapis
JKorrigeeriv péletamine” esitatud teabest.

d) Varvimine ja glasuurimine, kasutades pastat IPS e.max CAD Crystall./Glaze Paste/Fluo (ihe pdletustsiiklina
Paigaldage restauratsioon nagu on kirjeldatud etapis ,Restauratsiooni kinnitamine IPS e.max CAD kristalliseerimistihvtile”. Seejarel
kandke restauratsiooni valispindadele Uhtlaselt peale pasta IPS e.max CAD Crystall./Glaze Paste/Fluo, kasutades harja. Kui
kasutusvalmis glasuuri on vaja lahjendada, véib seda segada védga vaikese koguse vedelikuga IPS e.max CAD Crystall./Glaze Liquid.
Véltige liiga paksu glasuurikihi paigaldamist. Valtige glasuuri koondumist Gihte kohta, eelkdige malumispinnale. Liiga 6huke
glasuurikiht vGib pdhjustada ebapiisavat ldiget. Kui soovitakse viimistlust kujundada, siis saab restauratsiooni kohandada, kasutades
enne kristalliseerimise poletamist IPS e.max CAD Crystall./toone ja/vdi IPS e max CAD Crystall./varve. Suruge kasutusvalmis toonid ja
varvid sustlast vélja ning segage neid péhjalikult. Toone ja varve vaib holpsasti vedeldada, kasutades vedelikku IPS e.max CAD
Crystall./Glaze Liquid. Konsistents peab siiski jadma pastalaadseks. Kandke segatud toonimaterjal ja vérvid otse pdletamata
glasuurikihile, kasutades peent harja. Asetage restauratsioon IPS e.max CADi kristalliseerimisaluse keskele. Glasuuri pdletamiseks
saab pdletusalusele paigutada kuni 6 Ghikut. Asetage IPS e.max CAD kristallisatsioonialus paagutamisalusele ja poletage
ettendhtud pdletusparameetreid kasutades. Jargige etapis ,Kuidas toimida parast pdletamist” toodud juhiseid. Kohandamisel
lahtuge etapis ,Korrigeeriv poletamine” esitatud teabest.

- Poleerimistehnika
Hasti poleeritud pinnad, eelkdige hambumuspiirkonnas, aitavad kaitsta vastashambaid soovimatu kulumise eest. Seda tehes
veenduge, et lihvitud oklusaalpindade pind oleks pérast funktsionaalset reguleerimist linvimise teel hoolikalt poleeritud (jalgige
lihvimisinstrumentide soovitusi®))) ja et algseisund oleks taastatud. Jargige markust peattikis ,Ploki kontseptsioon”.

Korrigeeriv poletamine

Kui on vaja teha lisakujundamist vai kohandusi, siis saab teha korrigeeriva pdletamise, kasutades toote IPS e.max CAD Crystall./ toone,
varve ja glasuuri. Lisaks kasutage IPS e.max CADi kristalliseerimisalust ja paigutage see korrigeeriva p&letamise tstikliks paagutamisalusele.
Kasutage toodet IPS e.max CAD Crystall./Add-0n, k.a vastavat segamisvedelikku kuju vaiksemateks kohandusteks (nt Iahedalasuvate
Ghenduspunktide jaoks). Kandke segatud lisamaterjal otse pdletamata glasuurpastale ja/vdi toonidele ja varvidele reguleeritavates
kohtades ja pdletage. Glasuurimisaerosooli kasutamise korral kandke esmalt pinnale toonid ja varvid. Seejarel tdiendage puuduvaid alasid
tootega Add-0n. Kandke glasuurimisaerosool peale kohe parast lisaaine Add-On pealekandmist ja pdletage. Parast lisamaterjali
pealekandmist viige labi korrigeeriv pdletamine.

Restauratsioonide kinnitamine IPS e.max CAD kristalliseerimistihvtile

1. Valige suurim saadaolev IPS e.max CAD kristalliseerimistihvt (S, M, L), mis ,tdidab" kdige paremini restauratsiooni sisemuse, kuid ei
puutu kokku Umbritseva krooni seintega.

2. Seejarel taitke restauratsiooni sisemus IPS Object Fix Putty voi Flow kitiga kuni restauratsiooni piirini.
Sulgege IPS Object Fix Putty/Flow stistal kohe parast materjali véljapigistamist. Pérast alumiiniumkotikese eemaldamist tuleks ststalt
hoida niiske keskkonnaga korduskasutatavas sulguriga plastkotis voi mahutis.

3. Suruge valitud IPS e.max CAD kristalliseerimistihvt siigavalt IPS Object Fix Putty vdi Flow materjali, et see oleks piisavalt kindlalt paigal.

4. Valtige IPS Object Fixi jadkide kleepumist restauratsiooni valispinnale. Puhastage kdik voimalikud saasteained vees niisutatud harjaga
ja seejarel kuivatage.

Kuidas toimida parast pdletamist

Eemaldage restauratsioon ahjust peale pdletamistsiikli Ipetamist (oodake kuni pdletusahju helisignaalini) ja jahutage toatemperatuurini
tdmbe eest kaitstud kohas. Kuumi objekte ei tohi katsuda metallist tangidega. Eemaldage restauratsioon kvenenud IPS Object Fix Putty /
Flow kitist. Eemaldage koik jadgid ultraheliga vesivannis voi aurupesuriga. Kui restauratsiooni tuleb kohandada lihvimisega®, hoolitsege
selle eest, et keraamika ei kuumene Ule.



Toonikombinatsioonide tabel
Kohandatud iseloomustusi ja toonide korrigeerimisi tehakse IPS e.max CAD Crystall./Shades and Stainsi abil.

A-D toon BL1 B2 B3 B4 A1 A2 A3 A5 A4 BT B2 B3 B4 C1 C2 € C4 D2 D3 D4

IPS ¢.max CAD Crystall./ 1 ) 3 4
toon 0

IPS emax CAD Crystall./ " 12 " 12
toon, intsisaalne

P ?amﬁx CAD Crystall./ valge kreemjas paikeseloojang vask oliiv khaki mahagon
varvi

Pdletamisparameetrid

IPS e.max ZirCAD MT Multi ja LT
Korrigeerivate materjalide / varvide/glasuuri pdletamine materjalidega IPS e.max CAD Crystall./

Ahi Oote- Sulgemisaeg | Kuumutusaste ~Pdletamis-  Hoidmisaeg | Kuumutusaste —Pdletamis- | Hoidmisaeg Vaakum 1 Vaakum 2 Pikaajaline | Jahutamisaste
Programat temperatuur temperatuur temperatuur 1 7N jahutamine
B S t” T H t” Y3 H2 1 2 L tl
[°c] [min]  [°C/min] [°c] [min] ~ [°C/min] [°c] [min] [°c] [°c] [°c1 [°C/min]

CS6t - Glasuur 150 700 00:00 37021 8%30?”] 0%02%%] 50 815 850 -70

00:00

]

o5 ao0w 0300% 60 400 oo00 o MO D - - 80 70

03:00¢
S3 403 06:00 90 830 00:10 30 870 03:00  450/830  830/869 0 0
S2 403 06:00 90 830 00:10 30 870 03:00 | 450/830 830/869 0 0
S 403 06:00 90 820 00:10 30 860 03:00 | 450/820 820/859 0 0

IPS e.max ZirCAD MT Multi ja LT
Korrigeerivate materjalide / varvide/glasuuri pdletamine lisamaterjaliga IPS e.max CAD Crystall./ Add-On

Ahi Oote- Sulgemisaeg | Kuumutusaste Pdletamis- = Hoidmisaeg = Kuumutusaste —Podletamis- | Hoidmisaeg Vaakum 1 Vaakum 2 Pikaajaline | Jahutamisaste
Programat temperatuur temperatuur temperatuur 1 pal jahutamine

S t” T H t T H2 12 2 L 1l

Fe] [minl  [C/min] | [6) il [PC/min) | 6] [minl g el [c]  [C/min]
75 830 00:00
- {c] N -

S Glasuur 150 700 00:00 30@ 890 00:20¢ 50 815 850 70
0S4 - - - - - - - - - - - - -
S3 403 06:00 90 830 00:10 30 870 03:00 | 450/830 830/869 0 0
0S2 403 06:00 90 830 00:10 30 870 03:00 | 450/830 830/869 0 0
S 403 06:00 90 820 00:10 30 860 03:00 | 450/820 820/859 0 0

= |PS CAD Speed Tray, max 3 Ghikut

- Asetage IPS e.max CAD kristallisatsioonialus paagutamisalusele, max 6 Ghikut
) Eelkuivatuse vaartused

" Kolmas kuumutusaste

3 Ohutusteave

= Juhul, kui selle toote kasutamisel esineb raskeid juhtumeid, vtke Ghendust ettevottega Ivoclar Vivadent AG, Bendererstrasse 2,
9494 Schaan/Liechtenstein, veebisait: www.ivoclar.com) ja kohaliku terviseametiga.

- Kehtiv kasutusjuhend on saadaval ettevtte Ivoclar Vivadent AG veebisaidi allalaadimisjaotises (www.ivoclarcom).

- Kehtiv ohutuse ja Kliinilise toimivuse kokkuvdte (Summary of Safety and Clinical Performance - SSCP) on saadaval Euroopa
meditsiiniseadmete andmebaasis (EUDAMED) aadressil https://ec.europa.eu/tools/eudamed. Pohi-UDI-DI: 761562082ACERAC06F2

Hoiatused

- IPS emax ZirCAD plokkide tédtlemisel tekib tolm, mis v8ib drritada nahka ja silmi ning pdhjustada kopsukahjustusi. Veenduge, et freesi
ja tokoha imemisseadmed tédtavad laitmatult. Arge hingake
viimistlemise ajal sisse lihvimistolmu ja kandke tolmumaski (osakeste klass FFP2) ning kaitseprille ja -kindaid.

- IPS emax CAD Crystall./Glaze Spray: Arge hingake aerosooliaure sisse. Mahuti on rhu all. Kaitske otsese paikesekiirguse ja tle 50 °C
temperatuuri eest. Arge avage jouga ega poletage anumat isegi siis, kui see on taiesti tiihi.

~ Jargige ohutuskaarti (SDS) (saadaval ettevdtte Ivoclar Vivadent AG veebisaidi allalaadimisjaotises (www.ivoclar.com).
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Utiliseerimisteave

Jarelejaanud materjalid voi eemaldatud restauratsioonid tuleb &ra visata vastavalt siseriiklikele Gigusaktidele.

Jaakriskid

Kasutaja peab teadma, et iga hambameditsiinilise protseduuriga kaasnevad suuddnes teatud riskid. Mdned nendest riskidest on loetletud

allpool.

~ Lohenemine / mdra / restauratsiooni materjali detsementimine voib pohjustada materjali allaneelamist/sissehingamist ja tingida uue
hambaravi vajaduse.

- Uleulatuv tsement v&ib pdhjustada pehmete kudede / igemete &rritust. Stvenev pdletik vib péhjustada luuhdrenemist ja peridontiiti.

4 Séilivusaeg ja hoiustamine

- Originaalpakendis
- Kuivas kohas
- Valtige kokkupuudet fudsilise 166gi v8i vibratsiooniga.

5 Lisateave
Hoidke materjal lastele kattesaamatus kohas!
Kéik tooted ei ole kdikides riikides saadaval.

Toode on valja tddtatud ainult hambaravis kasutamiseks. Tédtlemisel tuleb tapselt jargida Vastutus ei kehti
vastutab toote sobivuse katsetamise ja kasutamise eest eesmérkidel, mis pole juhendis sdnaselgelt vélja toodud.

puhul, mis tulenevad juhiste vdi ettendhtud kasutusala eiramisest. Kasutaja

0

nt CEREC/inLab, PlanMill. Taielik nimekiri on saadaval lehel www.ivoclar.com,

CEREC/inLab, PlanMill ja CEREC SpeedFire ei ole ettevatte Ivoclar Vivadent AG registreeritud kaubamargid.
nt Programat CS6, Programat CS4, CEREC SpeedFire

Ivoclar Vivadenti vooskeem ,Soovituslikud lihvimisinstrumendid suuvaliseks ja -siseseks kasutamiseks"”



1 Paredzéta lietosana

Paredzetais noluks
Kroni un tilti priek$&jo un aizmuguréjo zobu regiona

=]
B
0
>
=)
(o]
|

Pacientu mérkgrupa
Pacienti ar pastavigajiem zobiem

Paredzétie lietotaji/ipasa apmaciba

- Zobarsti (restauraciju izgatavo$ana stomatologijas kabinet3, kiiniska darbplisma)

~ Zobarstniecibas laboratoriju tehniki (restauraciju izgatavo3ana zobarstniecibas laboratorija)
Tpa%a apmaciba nav nepiecie$ama.

LietoSana
Lietosanai tikai zobarstnieciba.

Apraksts
IPS emax® ZirCAD ir cirkonija oksida bloks, kas paredzéts fiksétu pilnas kontlras restauraciju izgatavosanai priek$gjos vai aizmuguréjos
z0bos.

Bloku IPS e.max ZirCAD var apstradat apstiprinata CAD/CAM iekarta™. Péc bloka mitras vai sausas apstrades restauracijas tiek sakepinatas,
izmantojot sakepinasanas krasni.”’ Péc sakepinasanas restauracijas tiek pulétas, izmantojot, pieméram, OptraGloss® vai parklatas, vai art
papildinatas un parklatas, izmantojot IPS e.max CAD Crystall./ materialus.

Tehniskie dati IPS e.max ZirCAD MT Multi IPS e.max ZirCAD LT

Tehniskie raksturlielumi Specifikacijas Tipiska videja Specifikacijas Tipiska videja
vertiba vertiba

CTE
(25-500 °C) (10% k") 10408 10508
Lieces izturiba (biaksiala) 850 (dentina)
[MPa] =700 650 (incizals) =900 1200
Izturiba pret plaisasanu _ - _
[MPa - m”2] 36 (dentina) 51
Iﬂm\skézsdeTba <100 _ <100 _
[ng/em?]
Tips/klase Il tips/4. klase - 1l tips/5. klase -

Saskana ar standartu IS0 6872:2015

Indikacijas
Triksto3a zoba struktra priek3gjos un aizmuguréjos zobos, dajéjs zobu trikums priek3gjo un aizmuguréjo zobu regiona (maks. 1 maksligais
z0bs, maks. 3 komponentu tilti)

Restauraciju veidi:
- Kroni
~  Tilti (maks. 1 maksligais zobs, maks. 3 komponentu tilti)

Kontrindikacijas
- Jairzinams, ka pacientam ir alergija pret kadu no materiala sastavdalam

LietoSanas ierobeZojumi
~ Nearstéts bruksisms (péc ievietosanas indicéta zobu aizsargu lietosana)
- Hibridpamatnes un krona hibridpamatnes
- Pagaidu ievietosana
- Nelietojiet atkartoti.
Donotreuse
Apstrades ierobeZojumi
Sekmigu procedUru nevar garantét talak minétajas situacijas.
- Minimala slana biezuma un minimalo savienotaja izmeru neieverosana
— Bloku slipé3ana, izmantojot nesaderigu CAD/CAM sistému.
- Sakepinasana nesaderiga sakepinasanas krasnt
- Jauk3ana ar citiem materialiem, kas nav IPS emax CAD Crystall./Glaze, Shades un Stains (piem,, IPS Ivocolor Glaze, Shades un Essences).
- Nesaderigu materialu lietoSana vai saskare ar tiem

IPS e.max CAD Crystall./Glaze Sprays:

- Intraorals lietojums.

Sistemas prasibas

Bloks IPS e.max ZirCAD ir jaapstrada, izmantojot apstiprinatu CAD/CAM sistému.t”

Blakusiedarbiba
Lidz Sim nav zinama nekada blakusiedarbiba.

Mijiedarbiba
Lidz $im nav zinama nekada mijiedarbiba.
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Kliniskas prieksrocibas
— Kos|asanas funkcijas atjaunosana.
- Estétiskas formas atjaunosana.

Sastavs
Zobu keramikas materiali
Cirkonija oksids (Zr0,)
Itrija oksids (Y,04)
Hafnija oksids (Hf0,)
Aluminija oksids (Al,0,)
Citi oksidi

2 Lieto3ana
Bloku princips

Bloku lielums/

tonit®
Caurspidiguma
pakape
M C17,B45; Shades:
1) BL1,A1, A2, A3, B1,
B2,C2,0D2
LT

C17,B45; Shades:

BL, A1,A2, A3, BT,
ranslucency B2,C2,0D2
(Vaj$ caurspidigums) T

IPS e.max ZirCAD MT Multi
86,0-935%
>65%-<80%
<50%
<10%

<10%

Apstrades metode

lekrasosanas
metode

Parklasanas
metode

IPS e.max ZirCAD LT
88,0-955%
>45%-< 60%
<50%
<10%

=<10%

Restauraciju veidi

Pilnas kontiras
3 komponentu tilti

Pilnas kontiras
kroni

Pulésanas
metode

1 Tonu pieejamiba var atskirties atkariba no caurspidiguma apmeéra / bloka lieluma vai CAD/CAM iekartas.

{

izteiktu caurspidigumu incizalaja zona. B
Turklat ir nodrosinata tona un caurspidiguma vienmeériga pareja. Izkliede: 60% dentina zong, 20% parejas zona un 20% incizalaja zona. St
izkliede no dentina regiona uz incizalajam zonam ir lidziga dabisko zobu izkliedei un rada dabisku estétiku.

MT Multi bloks ir divu cirkonija oksida izejmaterialu maisijums: 4Y-TZP un 5Y-TZP. Tie nodrosina optimalu gaisumu dentina zona un

- Atlasiet atbilstosas sakepinasanas krasns® ilgako sakepinasanas programmu, lai panaktu augstaka limena caurspidigumu.
- Izmantojot puléSanas metodi, tona efekts var atskirties no krasu kodos noradita. Atkariba no puléSanas pakapes tiek palielinats tona
efekts/intensitate. Ja nepiecieSams, ieteicams atlasit bloka toni, kas ir par vienu toni gaisaks neka mérka tonis.

leteicamas cementésanas opcijas

Sagataves prasibas
Apstrade ar smilSu straklu
Tirana péc piemeérisanas
Kondicionésana

Kroni

3 komponentu tilti

Tona noteikSana

Saistosa cementésana,
piem., Multilink® Automix

Nefiks€josa sagatave

Parasta cementésana,
piem,, Vivaglass® CEM,
ZirCAD® Cement

Pasliméjosa saistosa
cementésana,
piem., SpeedCEM® Plus

Fiksejosa sagatave Fiks€josa sagatave

Al,0525-70 um ar 1bara spiedienu vai Al,05 70-110 um ar 1,5 baru spiedienu

60 s ar Monobond® Plus

Ivoclean

Pirms tona noteikSanas notiriet zobus. Nosakiet toni, izmantojot mitru un nesagatavotu zobu vai blakus esoSos zobus. Nosakiet sagatavota
zoba toni, pamatojoties uz sagataves lielako zonu ar krasas izmainam. Piemérotaka bloka izvelei var izmantot lietotni IPS e.max Shade

Navigation.
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Sagatave

Sagatavojiet zobu, ievéerojot noradijumus par keramikas materialu restauracijam, un obligati ieverojiet minimala slana biezuma prasibas:

- Sagatave neieklaujiet lenkus vai asas virsmas.

- Pleca sagatave ar noapajotam iek$ejam malam un/vai noskéluma sagatave.
- Noraditie izméri atbilst IPS e.max ZirCAD restauraciju minimalajam slana biezumam.
- Sagataves malu radiusam jabat vismaz 1,0 mm (slipésanas rika geometrija), lai nodrosinatu optimalu apstradi CAD/CAM iekarta.

IPS e.max ZirCAD MT Multi

Aizmuguregjais kronis Priek3€jais kronis

10 10
1w - 08
W= 1 ~10 08"
0= -10
[ 087 1508

IPS e.max ZirCAD LT

Aizmuguregjais kronis Priek3€jais kronis

06 06
oo I
0,6 ~ 1 =06 =04
04"
0,6 -0
6
L d
04 13 ~04
1
Izmeri, mm

Slana minimalais biezums
Aizmuguréjais regions

Slana minimalais biezums, Savienotaja izmeri,

mm mm?
IPS e.max ZirCAD MT Multi (sakepinats)
Kroni 10 -
3 komponentu tilti 10 16
IPS e.max ZirCAD LT (sakepinats)
Kroni 0,6 -
3 komponentu tilti 06 9

B Augstums: 4 mm, platums: 3 mm

3 komponentu tilti

Aizmugurgjais kronis ka tilta Prieksgjais kronis ka tilta

pamatne pamatne
10 10
\ 10 , - 10
e | =1 0=
10 - - 10
6 10 - 1._0 -10
I 10

3 komponentu tilti

Aizmugurgjais kronis ka tilta Prieksgjais kronis ka tilta

pamatne pamatne
06 06
| T |
0,6~ 1 = 0.6 =06
06~
06 = - 0,6
¢
06% 49 V06
T
Prieks&jais regions Dizaina tips
Sieninas minimalais biezums,  Savienotaja izmeri,

mm mm’

08 - Zoba formas un/vai
smaganu atbalsts
(incizali, okluzali un/vai

10 1200 bazali)

04 - Zoba formas un/vai
smaganu atbalsts
(incizali, okluzali un/vai

06 7 bazali)

0l Noraditie minimalie savienotaja izmeri attiecas uz novietosanu bloka dentina zona.

Savienotaja izmeri

Ja iespejams, savienotaju dizainam jabut pagarinatam vertikala, nevis horizontala virziena. It ipasi veidojot priek$gjos tiltus, ne vienmer ir
iespgjams izveidot nepiecie3amos savienotaja izmérus sagitalaja (méles-vestibularaja) virziena. Sados gadijumos savienotaju izmériem

vienmér jablt pagarinatiem vertikalaja (incizalaja-kaklina) virziena.

- Veidojot savienotajus, centieties panakt lielakos iesp&jamos izméerus.
- Savienotaja augstums stabilitatei ir svarigaks neka platums. Divkarsojot tikai platumu, tiek panakta divkarsa stabilitate, bet péc

augstuma divkarsosanas stabilitate ir Getrkarsa.

- Jo lielaks ir attalums starp pamatnes zobiem, jo lielaks ir mehaniskais spriegums uz konstrukciju un izmantotie kosanas spéki.



CAD/CAM apstrade

- Saruksanas koeficients: ta ka IPS e.max ZirCAD sakepinasanas laika saraujas par apméram 17-20%, atbilstosas partijas sarukSanas
koeficients, kas ieklauts materialu bloka kod3, ir janolasa programmatura vai jaievada manuali. Péc tam saruksanas koeficients
nodrosing, lai noslipétas IPS e.max ZirCAD restauracijas pec sakepinasanas butu optimali precizi pielagotas.

- Veicot IPS e.max ZirCAD mitro apstradi, jaizmanto Tpasi paredzéts slipésanas skidruma konteiners, lai noverstu skérskontaminaciju
(piem,, ar slipé3anas putekliem). Neparsniedziet mitras apstrades maksimalo slipgsanas skidruma daudzumu. Kontaminacija var izraisit
restauraciju krasas izmainas sakepinasanas laika.

- Veicot sauso apstradi, parliecinieties, vai no CAM ierices kameras ir iztiriti visi parpalikumi un kamera ir sausa.

~ IPS e.max ZirCAD MT Multi restauracijas novietosana (CAD programmatira): lai no IPS e.max ZirCAD MT Multi izgatavotajam
restauracijam butu skaidri saskatama emaljas linija, CAD programmatira tas janovieto iespéjami augstu bloka. Veidojot viena zobu
restauraciju, ir ieteicams to novietot apmeéram 1 mm zem bloka aug3gjas malas, lai iegltu skaidri
redzamu incizalo daju. Tiltu restauracijas janovieto t3, lai savienojumi liela méra bltu novietoti zem papildu [inijas vai dentina zona.

Incizala zona 20% Incizala zona
o, Parejas
20% 70na
60% Dentina zona
Dentina zona

Bloka padzilinajuma atzimésana: lai atzimétu dentina zonu (MT slani), bloka izveidots padzilinajums. Caurspidiga
O incizala zona (HT slanis) ir pretéja pusé.

Apdare
Atdalot restauracijas no bloka, parliecinieties, vai tas nav piesarnotas ar sméervielas vai traipu plévi, jo tas var negativi ietekmeét tona
rezultatu.
- Vispariga informacija
- BIlvi nesakepinatas cirkonija oksida restauracijas ir pakjautas bojajumu un plaisasanas riskam. Tas janem véra visas darba
proceduras laika.
~ Jaiespejams, visas nepieciesamas peécapstrades proceduras javeic, kameér restauracija vel ir blivi nesakepinata stavokli (nemiet vera
ieteikumus par slipésanas instrumentiem®).
Blivi nesakepinata stavokl janovers saskare ar nepiemerotiem Skidrumiem vai Skidrumiem, kas nav apstiprinati lietosanai ar
cirkonija oksidu (piem,, piesarnotu Gdeni un/vai dzeses 3kidrumu) un/vai saskares lidzekjiem (piem., oklizijas aerosolu).
- Izmantojiet tikai piemérotus slipésanas instrumentus ar mazu atrumu un nelielu spiedienu, lai noverstu slanosanos un robu
veidoSanos, it ipasi malas (nemiet vera ieteikumus par slipé3anas instrumentiem®).
— BIlivi nesakepinato restauraciju nedrikst tirit ultraskanas vanna vai ar tvaika struklu.

- Mitra veida slipétas restauracijas

- Uzmanigi atdaliet restauraciju no turétaja, izmantojot atdaliSsanas disku vai piemérotus slipésanas instrumentus®™. Nogludiniet

turéSanas stienu stipringjuma vietas, izmantojot piemérotus slipésanas instrumentus'®.

- Pec apdares rupigi nonemiet no restauracijas cirkonija oksida putek|us. Mitra veida slipétas restauracijas var noskalot ar leni
tecinatu udeni.
Lai noverstu restauracijas bojajumus sakepinasanas laika, IPS e.max ZirCAD restauracijai jabut pilnigi sausai. Mitras restauracijas
nedrikst sakepinat.
- Restauracijai jabut bez putek|iem un slipésanas atliekam.
/avésanai var izmantot ierici Programat CS6 (integréjot sakepinasanas procesa). Ka alternativu var izmantot infrasarkano staru
lampu vai Zavésanas kameru.
- Lai Zavetu, novietojiet restauracijas uz okluzalas virsmas.
Nemiet véra! Izmantojot infrasarkano staru lampas (250 W), attalums (5-20 cm) lidz priek3metam tie3a veida ietekmé
temperatiru, kada nok|Ust priekSmets.
- /avetanas laiks ir atkarigs no temperatiras un priekimeta lisluma. Zema temperatira 7avésanas laiks klUst lielaks. Lieli priekSmeti
aizkave Zavesanas procesu.
/avésana temperatira virs 140 °C var radit defektus.
Tabula talak ir noraditi ieteicamie zavesanas laiki.
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Zavesanas laiks ir atkarigs no restauracijas lieluma un temperatiiras

Temperatura Temperatura Programat CS4/CSé
70°C 140 °C
Atsevisku zobu restauracijas =15 min 5-10 mindtes Integréts sakepinasanas
3 komponentu tilti > 40 min =25 min programma

Sausa veida slipetas restauracijas

- Uzmanigi atdaliet restauraciju no turétaja, izmantojot atdalisanas disku vai piemeérotus slipésanas instrumentus®. Nogludiniet
turésanas stienu stiprinajuma vietas, izmantojot piemerotus slipéSanas instrumentus™.

— Peéc apdares uzmanigi nonemiet cirkonija oksida puteklus ar mikstu suku vai apstradajiet restauraciju ar saspiestu gaisu bez ej|as
piemaisijuma.

Visparigi noradijumi par apdari

- Raupji volframa karbida uzgali un/vai slipéanas instrumenti®¥ ar lielu diametru ir pieméroti tikai ar ierobezojumiem, jo apdares laika
var izraisit vibraciju, kas var saskelt materialu. Lidz ar to jaizmanto tikai smalki volframa karbida uzgali un/vai slipésanas instrumenti.

- Nedrikst veikt tilta konstrukciju savienotaja zonas "pécatdalisanu" ar atdalisanas diska palidzibu, jo tadgjadi tiek izveidoti ieprieks

noteikti 10zuma punkti. Gadajiet, lai apdares izveides laika tiktu saglabats minimalais sieninas biezums un savienotaju izmeéri.

Pirms sakepinasanas nonemiet no restauracijas pielipusos cirkonija oksida putek|us. Lipigas cirkonija oksida dalinas var piekept pie

restauracijas un izraisit piegul$anas neprecizitates.

- Restauraciju nedrikst apstradat ar Al,05 vai stikla puléSanas loditem.

Sakepinasana
Sakepinasana™ ir termisks process, kura laika materials IPS e.max ZirCAD iegUst savas galigas fiziskas un mehaniskas pasibas, piemeram,
augstu izturibu un caurspidigumu.

Vispariga informacija

- Parak zema vai parak augsta sakepina$anas temperatlra un/vai parak ilgs sakepinasanas laiks negativi ietekmé iepriek$ minétas
galigas ipasibas.

- Sakepinasanas lodites pamata netiek ieteiktas lietosanai ar Ivoclar Vivadent razoto sakepinasanas krasni Programat CS6.

- Sakepinasanas laika restauracijas nedrikst saskarties.

Jaievero pareiza programmu izvéle.

Sakepinasanas piederumiem obligati jabdt tiriem un bez putekliem, lai sakepinasanas laika restauracija neiek|Utu piesarnojums.

- Lai pareizi ievietotu restauracijas sakepinasanas krasni, nemiet véra atbilstosas krasns piezimes.

- Janem véra izmantotas sakepinasanas krasns'” atbilstosa lietoSanas instrukcija.

Se Instructions

Novietosana uz sakepinasanas paliktna
Lai sakepinasana notiktu bez deformacijas, restauracijam nepiecieSams izlidzinats atbalsts atbilstosaja zona.

pareizi labi @ nepareizi

AtseviSku zobu
restauracijas
Prieks€jais regions

Novietojiet restauracijas uz méles puses Novietojiet restauracijas uz mutes puses Nenovietojiet restauracijas uz kronu

virsmas. virsmas. malam.

Atsevisku zobu

restauracijas

Aizmuguréjais regions
Novietojiet restauracijas uz to okluzalas Nenovietojiet restauracijas uz kronu
virsmas. malam.

Tris komponentu
prieksgjie tilti
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Novietojiet restauracijas uz to meles puses | Novietojiet restauracijas uz incizalajam Nedrikst atbalstit restauracijas tikai malu
virsmas un nodrosiniet atbalstu malam. Art maksligajam zobam jabit uz pUSES.
maksligajam zobam. Ja restauracija sakepinaSanas paliktna.

"sasveras', atlasiet citu novietojumu.



Tris komponentu
aizmugurégjie tilti

I S SN SN

Novietojiet restauracijas uz mutes jeb Nedrikst atbalstit restauracijas tikai krona  Ja maksligais zobs neatbalsta restauraciju,
oralas virsmas atkariba no izliekuma. malas. Maksligais zobs jaatbalsta bazalaja | nedrikst novietot restauraciju uz okluzalas
Pamatnes kroniem nav nepieciesama pUSE. virsmas.

saskare ar sakepina$anas paliktni. Ir
jaatbalsta maksligais zobs.

- SakepinasSana, izmantojot Programat CS6

Programmas IPS e.max ZirCAD MT Multi IPS e.max ZirCAD LT
Atra sakepinasana 55:20* 22:00%
Maks. 3 kroni Maks. 3 kroni vai 1 tris komponentu tilts
Sakepinasana 69:00* 29:50*
Maks. 3 kroni vai 1 tris komponentu tilts Maks. 3 kroni vai 1 tris komponentu tilts

* Programmas ilgums, neieskaitot priekszavesanas laiku
- Apstrade péc sakepinasanas
- Pirms turpinat, vienmer |aujiet restauracijam atdzist lidz istabas temperaturai.
— Nepieskarieties ar metala knaiblem karstiem objektiem.
— Neapstradajiet priekSmetus ar striklu un neatvésiniet tos.

- Apstrades process
Janem vera talak minétas piezimes.
- Ja pielagosanai izmanto dimanta slipésanas instrumentus, restauracija jaatdzesg ar Gdeni. Ka alternativu var izmantot ari citus
slipésanas instrumentus kopa ar zobarstniecibas laboratorijas rokas instrumentu.
- LGdzu, nemiet véra slipésanas instrumentu raZotaja ieteikumus.
See nstructions
Sakepinatu restauraciju apstrade javeic péec iespéjas mazak.
Restauraciju mehaniski apstradat drikst tikai, ja tas ir absollti nepieciesams.
— Parbaudiet malu zonas un nedaudz parstradajiet tas, ja nepieciesams.
- Parstradasanai izmantojiet tikai zemu spiedienu.
Parstradajot restauracijas, neveidojiet asas malas; centieties izveidot noapajotas malas.
- Neizmantojiet atdaliSanas disku starpzobu zonu atdalisanai.
- (Gadajiet, lai parstradasanas laika tiktu saglabats minimalais sieninas biezums un savienotaju izmeri.
- lzmantojiet tikai tirus slipésanas instrumentus.
— Pirms un péc turpmakas apstrades parbaudiet, vai restauracijam nav bojajumu un plisumu.
- Pirms parklasanas ir janonem cirkonija oksida putekli, kas piekepinati pie restauracijas.

Darba pabeig$ana
Pirms turpmakajam darbibam veiciet restauracijas priekSapdari vai apdari. Lai nogludinatu ietvara savienotaju bazalo pusi, ieteicams
lietot gumijas pulétajus.

virsmu
2) Apdare: apstradajiet funkcionalas zonas, izmantojot OptraGloss (dimanta izteikta spiduma pulétajs/zils)

- Parklasanas metode
a) Parklaana, izmantojot IPS e.max CAD Crystall./Glaze Spray

Novietojiet restauraciju, ka aprakstits sadala “Restauraciju nofiksésana uz kristalizacijas tapas IPS e.max CAD Crystallization Pin".
Turiet restauraciju aiz kristalizacijas tapas IPS e.max CAD Crystallization Pin. RUpigi sakratiet aerosolu IPS emax CAD Crystall./Glaze
Spray tiesi pirms lietosanas, lidz konteinera esosa jauk$anas bumbina kustas brivi (aptuveni 20 sekundes). Ja aerosols nebds
pietiekami sakratits, propelents tiks izsmidzinats ar spécigu struklu. Tadejadi restauracija tiks nepietiekami parklata ar parklgjuma
pulveri. leverojiet 10 cm attalumu starp sprauslu un apsmidzinamo virsmu. SmidzinaSanas laika turiet aerosolu maksimali vertikala
stavokli.
Apsmidziniet restauraciju no visam pusém ar isiem smidzinasanas intervaliem, vienlaikus grieZot restauraciju t3, lai izveidotu
vienmerigu parklajuma slani. Pirms katras izsmidzinasanas reizes veélreiz sakratiet aerosola konteineru. PEc tam vélreiz apsmidziniet
restauraciju no visam pusém ar isiem smidzinasanas intervaliem, vienlaikus grieZot restauraciju t3, lai izveidotu vienmerigu
parklajuma slani. Pirms katras izsmidzinaSanas reizes vélreiz sakratiet aerosola konteineru. Bridi uzgaidiet, lidz parklajuma slanis
nozust un k|Ust balts. Zonas, kuras nav redzams vienmerigs slanis, ir jaapsmidzina velreiz.
Novietojiet restauraciju uz kristalizacijas paliktna IPS e max CAD Crystallization Tray tiesi centra. Uz apdedzinasanas paliktna var
novietot ne vairak ka 6 vienibas. Novietojiet kristalizacijas paliktni IPS emax CAD Crystallization Tray uz sakepinasanas paliktna un
apdedziniet, izmantojot noraditos apdedzinasanas parametrus. leverojiet sadala "Péc apdedzinasanas veicamas darbibas” sniegtos
noradijumus. Informaciju par pielagosanu skatiet sadaa "Korigéjosa apdedzinasana”.

b) Parklagana, izmantojot IPS e.max CAD Crystall./Glaze Paste/Fluo
Novietojiet restauraciju, ka aprakstits sadaja “Restauraciju nofiksésana uz kristalizacijas tapas IPS e.max CAD Crystallization Pin". Péc
tam ar otu vienmeérigi uzklajiet pastas IPS emax CAD Crystall./Glaze Paste/Fluo parklajuma slani uz visam restauracijas argjam
virsmam. Ja lieto3anai gatavais parklajums ir jaatskaida, to var sajaukt ar nelielu daudzumu skidruma IPS e.max CAD Crystall./Glaze
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Liquid. Neuzklajiet parklajumu parak bieza slani. Izvairieties no “sabiezinasanas", ipasi uz okluzalas virsmas. Parak plana parklajuma
slana sekas var bt nepietiekams spidums. Ja pasta IPS e.max CAD Crystall./Glaze Paste/Fluo nejausi nok|Ust restauracijas iek$gjos
punktos, pirms apdedzinaSanas nonemiet to ar sausu Tso saru otu. Novietojiet restauraciju uz kristalizacijas paliktna IPS e.max CAD
Crystallization Tray tiesi centra. Lai veiktu parklajuma apdedzinasanu, uz apdedzinasanas paliktna var novietot ne vairak ka 6 vienibas.
Novietojiet kristalizacijas paliktni IPS e.max CAD Crystallization Tray uz sakepinaSanas paliktna un apdedziniet, izmantojot noraditos
apdedzinasanas parametrus. levérojiet sadaja "Pec apdedzinasanas veicamas darbibas" sniegtos noradijumus. Informaciju par
pielagosanu skatiet sadala "Korigejosa apdedzinasana”.

- lekraso$anas metode
c) lekraso$ana un parklaana ar lidzekli IPS e.max CAD Crystall./Glaze Spray viena apdedzinasanas cikla

Novietojiet restauraciju, ka aprakstits sadala “Restauraciju nofiksésana uz kristalizacijas tapas IPS e.max CAD Crystallization Pin".
Izvadiet lietosanai gatavos tonus vai krasvielas no $Jirces un ripigi samaisiet. Tonus un krasvielas var nedaudz atskaidit, izmantojot
Skidrumu IPS e.max CAD Crystall./Glaze Liquid. Tomér vielam ir jabt pastas konsistencé. lzmantojiet smalku otinu, lai uzklatu tonu
un krasvielu maisijumu tiesi uz restauracijas. Apsmidziniet restauraciju ar izsmidzinamo parklajumu IPS e.max CAD Crystall./Glaze
Spray no visam pusém, lai to parklatu ar vienmeérigu slani. P&c tam rikojieties atbilstosi instrukcijam apak$punkta a). Novietojiet
restauraciju uz kristalizacijas paliktna IPS e max CAD Crystallization Tray tiesi centra.
Uz apdedzinasanas paliktna var novietot ne vairak ka 6 vienibas. Novietojiet kristalizacijas paliktni IPS e.max CAD Crystallization Tray
uz sakepinasanas paliktna un apdedziniet, izmantojot noraditos apdedzinasanas parametrus. levérojiet sadaa “Péc apdedzinasanas
veicamas darbibas"” sniegtos noradijumus. Informaciju par pielagosanu skatiet sadaa "Korigéjosa apdedzinasana”.

d) lekraso$ana un parklasana, izmantojot IPS e.max CAD Crystall./Glaze Paste/Fluo viena apdedzinasanas cikla.
Novietojiet restauraciju, ka aprakstits sadaja "Restauraciju nofiksésana uz kristalizacijas tapas IPS e.max CAD Crystallization Pin". Péc
tam ar otu vienmérigi uzklajiet pastu IPS emax CAD Crystall./Glaze Paste/Fluo uz restauracijas aréjam virsmam. Ja lietoanai
gatavais parklajums ir jaatskaida, to var sajaukt ar pavisam nelielu daudzumu $kidruma IPS emax CAD Crystall./Glaze Liquid.
Neuzklajiet parklajumu parak bieza slant. Izvairieties no “sabiezinasanas", ipasi uz okluzalas virsmas. Parak plana parklajuma slana
sekas var bt nepietiekams spidums. Ja ir vajadziga papildinasana, restauraciju var pielagot, izmantojot tonus IPS e.max CAD
Crystall./Shades un/vai krasvielas IPS e.max CAD Crystall./Stains. Izvadiet lieto3anai gatavos tonus un krasvielas no $lirces un rapigi
samaisiet. Tonus un krasvielas var nedaudz atskaidit, izmantojot Skidrumu IPS e.max CAD Crystall./Glaze Liquid. Tomér vielam ir jablt
pastas konsistencé. lzmantojiet smalku otinu, lai uzklatu tonu un krasvielu maisijumu tiesi uz neapdedzinata parklajuma slana.
Novietojiet restauraciju uz kristalizacijas paliktna IPS e max CAD Crystallization Tray tiesi centra. Lai veiktu parklgjuma
apdedzinasanu, uz apdedzinasanas paliktna var novietot ne vairak ka 6 vienibas. Novietojiet kristalizacijas paliktni IPS e.max CAD
Crystallization Tray uz sakepinasanas paliktna un apdedziniet, izmantojot noraditos apdedzinasanas parametrus. leverojiet sadaja
"Péc apdedzinasanas veicamas darbibas" sniegtos noradijumus. Informaciju par pieldgosanu skatiet sadaja "Korigéjosa
apdedzinasana”.

- PuléSanas metode
Labi nopulétas virsmas, it ipasi okluzalaja regiona, palidz aizsargat pretéjos zobus pret nevélamu nodilumu. Si darba laika gadajiet, lai
slipétas okluzalas virsmas tiktu rtpigi nopulétas péc funkcionalas pielago3anas slipéjot (nemiet véra ieteikumus par slipésanas
instrumentiem®) un tiktu atjaunots sakotngjais stavoklis. Nemiet véra komentaru nodala "Bloku princips".

Korigéjosa apdedzinasana

Ja nepiecieSsama papildinasana vai pielagosana, var veikt korigéjosu apdedzinasanu, izmantojot tonus, krasvielas un parklajumu

IPS e.max CAD Crystall./Shades, Stains un Glaze. Ari korigéjosas apdedzinasanas cikla ir jaizmanto kristalizacijas paliktnis IPS e.max CAD
Crystallization Tray, kas janovieto uz sakepinasanas paliktna. Izmantojiet papildpiederumu IPS e.max CAD Crystall/Add-0n, tostarp
atbilstoso jauksanas skidrumu, lai veiktu nelielus formas pielagojumus (pieméram, pielagotu proksimalos saskares punktus). Uzklajiet
sajaukto papildmaterialu tiesi uz neapdedzinatas vielas Glaze Paste un/vai Shades un Stains pielagojamas zonas un apdedziniet tas. Ja
izmantojat lidzekli Glaze Spray, vispirms jauzklaj vielas Shades un Stains. Péc tam papildiniet iztrlksto$as zonas ar papildpiederumu
Add-0n. UzkI3jiet lidzekli Glaze Spray uzreiz péc papildpiederuma Add-0n uzklasanas un apdedziniet. PEc papildmateriala uzklasanas
veiciet korigéjoso apdedzinasanu.

Restauraciju nofiksé$ana uz kristalizacijas tapas IPS e.max CAD Crystallization Pin

1. lzvélieties lielako iesp&jamo kristalizacijas tapu IPS e.max CAD Crystallization Pin (S, M, L), kas vislabak “aizpilda" restauracijas iekSpusi,
tomer nesaskaras ar apkart eso$ajam krona sieninam.

2. Péc tam aizpildiet restauracijas iekSpusi ar papildu apdedzinasanas pastu IPS Object Fix Putty vai Flow [idz restauracijas malam.
Péc materiala izvadisanas nekavéjoties atkartoti noslédziet IPS Object Fix Putty/Flow $firci. PEc iznem3anas no aluminija iepakojuma
slirci ir ieteicams glabat atkartoti aizverama plastmasas maisina vai konteinera, kura ir mitrs gaiss.

3. lespiediet izvéleto kristalizacijas tapu IPS e.max CAD Crystallization Pin dzili nospieduma materiala IPS Object Fix Putty vai Flow, lidz
tapa ir pietiekami nostiprinata.

4. Nepielaujiet, lai IPS Object Fix pieliptu pie restauracijas argjas virsmas. Notiriet visu iespéjamo piesarnojumu ar tdent samitrinatu otinu
un péc tam nosusiniet.

Péc apdedzinasanas veicamas darbibas

P&c apdedzinasanas cikla beigam (sagaidiet krasns skanas signalu) iznemiet restauraciju no krasns un Jaujiet atdzist lidz istabas
temperatarai vietd, kur nav caurveja. Karstus priekSmetus nedrikst satvert ar metala knaiblem. Nonemiet restauraciju no sacietéjusa
nospieduma materiala IPS Object Fix Putty/Flow. Nonemiet visu lieko materialu ar ultraskanu Gdens vanna vai ar tvaika striklu. Ja
restauracija ir japielago, veicot slipesanu®, gadajiet, lai keramika neparkarstu.

Tonu kombinaciju tabula

Pielagotie papildinajumi un tona pielagojumi tiek veikti, izmantojot materialus IPS e.max CAD Crystall./Shades un Stains.

A-D zoba tonis BL1 B2 B3 B4 A A2 A3 A5 A4 BT B2 B3 B4 C1 G2 €3 C4 D2 D3 D4

IPS e.max CAD Crystall./
Shade 0 1 2 s 4

IPS e.max CAD Crystall./
Shade Incisal

\SPtS_e.max CAD Crystall/ white cream sunset copper olive khaki mahogany
ains



Apdedzinasanas parametri
IPS e.max ZirCAD MT Multi un LT
Korigéjosa/Stains/Glaze apdedzinasana ar IPS e.max CAD Crystall./ materialiem

Krasns Gaidstaves = AizvérSanas | KarséSanas ApdedzinaSanas| —TuréSanas Karsé$anas Apdedzinasanas TuréSanas 1.vakuums | 2.vakuums ligstosa Dzesésanas
Programat temperatira laiks atrums temperatira laiks atrums. temperatira laiks 1 n dzesésana atrums
B S t” T 1] t” T H2 1 22 L tl
[oc] [min] | [°C/min] = [°C] [min] | [°C/min] = [°C] [min] [°c] [°c] el [°C/min]
- 75 830 00:00
(el - G X B
86! Parklajums 150 700 00:00 309 890 00:201 50 815 850 70
00:00
180! 95 840 0
0S4 230% 03500[” 60 400 00:00 459 900 3 - - 890 -70
03:00©
S3 403 06:00 90 830 00:10 30 870 03:00 | 450/830  830/869 0 0
0S2 403 06:00 90 830 00:10 30 870 03:00 | 450/830 830/869 0 0
S 403 06:00 90 820 00:10 30 860 03:00 | 450/820 820/859 0 0

IPS e.max ZirCAD MT Multi un LT
Korigéjo3a/Stains/Glaze apdedzinasana ar IPS e.max CAD Crystall./ Add-On papildpiederumu

Krasns Gaidstaves | AizvérSanas | KarséSanas ApdedzinaSanas —TuréSanas Karsé$anas Apdedzinasanas —TuréSanas T.vakuums | 2.vakuums ligstosa Dzesésanas
Programat temperatira laiks atrums temperatira laiks atrums. temperatira laiks 1 n dzesésana atrums
B S t” T H t” 1Y H2 12 2 L tl
[°c] [min] ~ [°C/min] [°c] [min] ~ [°C/min] [°c] [min] [°c] [°c] [°c1 [°C/min]
P y 75 830 00:00 ~
0S6 Parklajums' 150 700 00:00 304 8901 00:201 50 815 850 70
0S4 - - - - - - - - - - - - -
83 403 06:00 90 830 00:10 30 870 03:00 | 450/830 830/869 0 0
082 403 06:00 90 830 00:10 30 870 03:00 | 450/830 830/869 0 0
[ 403 06:00 90 820 00:10 30 860 03:00  450/820  820/859 0 0

&1 Paliktnis IPS CAD Speed Tray, maks. 3 vienibas
*1 Novietojiet kristalizacijas paliktni IPS e.max CAD Crystallization Tray uz sakepinasanas paliktna (ne vairak ka 6 vienibas)

) PriekSzaveSanas vertibas
[ TreSais karsésanas posms

3 Informacija par drosibu

- Jasaistiba ar izstradajumu notiek butisks negadijums, sazinieties ar uznémumu Ivoclar Vivadent AG, Bendererstrasse 2,
9494 Schaan/Lihtensteina, izmantojot 3o timek|a vietni: www.voclar.com, vai ar attiecigajam vietgjam atbildigajam iestadem.

- Pasreizgjas lietosanas instrukcijas ir pieejamas lejupielades sadala Ivoclar Vivadent AG timek]a vietné (www.ivoclarcom).

~ DroSuma un kiiniskas veiktspgjas kopsavilkumu (Summary of Safety and Clinical Performance — SSCP) var izgut no Eiropas medicinisko
ieri¢u datubazes (European Database on Medical Devices — EUDAMED) vietng https://ec.europa.eu/tools/eudamed.
Pamata UDI-DI: 76152082ACERAD06F2

Bridinajumi

- IPS emax ZirCAD bloku apstrades laika rodas putekli, kas var kairinat adu un acis un izraisit plausu bojajumus. Parliecinieties, vai
atsukSanas iekarta slipésanas masina un darba vieta darbojas pareizi. Neieelpojiet slipéSanas putek|us
apdares laika un izmantojiet putekju masku (dalinu klase FFP2), ka arf aizsargbrilles un cimdus.

~ IPS emax CAD Crystall./Glaze Spray: neieelpojiet izsmidzinato miglu. Konteiners ir zem spiediena. Sargat no tieSiem saules stariem un
temperatdras, kas parsniedz 50 °C. Neatveriet konteineru ar spéku un nededziniet to arf péc tam, kad konteiners ir pilniba iztuksots.

- levérojiet drosibas datu lapas (DDL) informaciju, kas pieejama lejupielades sadala Ivoclar Vivadent AG timek|a vietné
(www.ivoclar.com).

Informacija par utilizaciju

Atlikusie uzkrajumi vai nonemtas restauracijas ir jautilize atbilstosi attiecigas valsts juridiskajam prasibam.

Atlikusais risks

Lietotajiem janem verg, ka jebkada darbibu veik$ana ar zobiem mutes dobuma ir saistita ar noteiktiem riskiem. DaZi no Siem riskiem ir

uzskaititi talak:

- Restauracijas materiala robu un plisumu veidosanas vai decementacija var izraisit materiala nejausu norisanu vai iek|isanu elpcelos
un k|Gt par céloni atkartotu zobarstniecibas proceddru veiksanai.

- Cementa parpalikums var izraisit miksto audu/smaganu kairinajumu. Progresgjoss iekaisums var izraisit kaulu rezorbciju vai periodontitu.

N
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4 Uzglabasana un uzglabasanas laiks

~ Originalaja iepakojuma

- Sausavieta

- Nepaklaut fiziskam triecienam vai vibracijam

5 Papildu informacija

Glabat materialu berniem nepieejama vieta!
Izstradajumu pieejamiba dazadas valstis atskiras.

instrukeijas sniegtie noradijumi vai paredzetais izmantosanas noluks. Lietotaja pienakums ir parliecinaties, vai izstradajums ir piemérots un lietojams mérkiem, kas nav skaidri aprakstiti instrukcija.

1 piemeram, CEREC/inLab, PlanMill. Pilns saraksts ir pieejams vietné www.ivoclar.com.
CEREC/inLab, PlanMill, CEREC SpeedFire nav Ivaclar Vivadent AG registrétas precu zimes.
@ piemeram, Programat CS6, Programat CS4, CEREC SpeedFire
W ygclar Vivadent blokshema “leteicamie slipéSanas instrumenti ekstraoralai un intraoralai lietosanai"

ir paredzéts Sanai tikai zobal 3. Apstrade javeic tikai saskana ar lietoSanas instrukeiju. Razotajs neuznemsies nekadu atbildibu par bojajumiem, kas radusies, ja nav ievéroti lietosanas



1 Paskirtis

Numatomas tikslas

Vainikeliai ir tiltai priekiniy ir galiniy danty srityje
Tiksliné pacienty grupé

Pacientai su nuolatiniais dantimis

Numatyti naudotojai / specialus mokymas

- Odontologai (restauracijy gamyba odontologinéje kedgje, kliniking darbo eiga)

- Odontologijos laboratorijy technikai (restauracijy gamyba odontologijos laboratorijoje)
Specialus mokymas nereikalingas.

Naudojimas

Skirta tik odontologijai.

Aprasas

.IPS emax® ZirCAD" yra cirkonio oksido blokas, skirtas priekiniy ir uZpakaliniy danty fiksuoty, viso kontdro restauracijy gamybai.

LIPS emax ZirCAD" galima apdoroti patvirtintu CAD/CAM prietaisu™. Po $lapio arba sauso bloko apdorojimo restauracijos sukepinamos

naudojant sukepinimo krosnj.”’ Sukepintos restauracijos poliruojamos naudojant, pvz, ,OptraGloss®”, arba glazlruojamos, arba
charakterizuojamos ir glaziruojamas naudojant ,IPS e.max CAD Crystall./ medZiagas.

Techniniai duomenys

IPS e.max ZirCAD MT Multi IPS e.max ZirCAD LT
Charakteristikos Specifikacijos Tipiné vidutiné verté Specifikacijos Tipiné vidutiné verté
CTE
(25-500°C) [10K'] 10405 10505
Atsparumas lenkimui (dviasis) 850 (dentino)
[MPa] =700 650 (kandamojo =900 1200

krasto)

Atsparumas |Uziui _ - _
[MPa - m”2] 3,6 (dentino) 51
Chemmzls tirpumas <100 B <100 B
[ng/em?]
Tipas / klasé Il tipas/ 4 klasé - Il tipas/5 klasé -

Pagal standarta ISO 6872:2015

Indikacijos
Triksta priekiniy ir galiniy danty struktros, dalinis edentulizmas priekiniy ir galiniy danty srityje (maks. 1 tarpiné dalis, maks. 3 vienety tiltai)

Restauracijy tipai
- Vainikéliai
~ Tiltai (maks. 1 tarpiné dalis, maks. 3 vienety tiltai)

Kontraindikacijos
- Jeipacientas alergiskas sudedamosioms medZiagos dalims.

Naudojimo apribojimai

- Negydomas bruksizmas (uZdéjus indikuojamas jtvaro naudojimas).

- Hibridinés atramos arba vainikéliai ant hibridiniy atramy

— Laikinasis uzdéjimas

- @ Nenaudokite pakartotinai.
Tonotre-use

Apdorojimo apribojimai

Siose situacijose negalima uztikrinti sékmingos proceddros.

- Sienelés storis ir jungties matmenys maZzesni nei reikalaujami minimals

~ Bloky frezavimas naudojant nesuderinama CAD / CAM sistema.

- Sukepimas nesuderinamoje sukepimo krosnyje

- Derinimas su kitomis medZiagomis nei ,IPS e.max CAD Crystall./Glaze, Shades and Stains" (pvz., ,IPS Ivocolor Glaze, Shades and
Essences")

- Nesuderinamy medziagy naudojimas arba salytis su jomis

LIPS emax CAD Crystall./Glaze Sprays".

— Naudojimas burnoje.

Sistemos reikalavimai

LIPS emax ZirCAD" reikia apdoroti naudojant patvirtinta CAD/CAM sistema.”
Salutinis poveikis

Iki Siol nezinoma apie jokj Salutinj poveikj.

Saveikos

Iki Siol nezinoma apie jokias saveikas.

N
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Klinikiné nauda
- Kramtymo funkcijos atktrimas
- Estetinio vaizdo atkarimas

Sudétis
Danty keramika IPS e.max ZirCAD MT Multi IPS e.max ZirCAD LT
Cirkonio oksidas (Zr0,) 860-935% 880-955%

Itrio oksidas (Y,05) Nuo >6,5 % iki <80 % Nuo >4,5 % iki <6,0 %
Hafnio oksidas (Hf0,) <50% <50%
Aliuminio oksidas (Al,0;) <10% <10%
Kiti oksidai <10% <10%

2 Naudojimas
Bloko koncepcija

Bloky dydZiai / Apdorojimo technika Restauracijy tipai
formos™
Skaidrumo Glazuravimo Dazymo Poliravimo Viso kontlro Viso kontdro
laipsnis technika technika technika vainikeéliai 3 vienety tiltai
C17,B45;
atspalviai: BL1, A1, v
A2,A3,B1,B2, C2, v v v v
D2
LT C17,B45;
atspalviai: BL, A1,
v v v v v
ransucency A2,A3,B1,B2, C2,
(Maai skaidrus) D2

(2]

[

skaidruma kandamojoje srityje.

Atspalviy prieinamumas gali skirtis priklausomai nuo skaidrumo laipsnio / bloko dydZio arba CAD/CAM jrenginio.
L.MT Multi" bloke yra dviejy cirkonio oksido zaliavy misinys: 4Y-TZP ir 5Y-TZP. Jos atsakingos uz optimaly ryskuma dentino srityje ir didelj

Taip pat buvo sukurta vienoda atspalvio ir skaidrumo progresija. Paskirstymas yra toks: 60 % dentino zong, 20 % pereinamoji zona ir 20 %
kandamoji zona. Sis pasiskirstymas nuo dentino srities iki kandamujy sriciy yra panasus j natdraliy danty pasiskirstyma ir sukuria

tikroviskq estetika.

- Pasirinkite ilgesne sukepinimo programa atitinkamoje sukepinimo krosnyje® norédami pasiekti didesnj skaidruma.
- Naudojant poliravimo technikg, atspalvio efektas gali skirtis nuo nurodyto spalvy rakte. Priklausomai nuo poliravimo lygio, atspalvio
efektas / intensyvumas padideéja. Jei reikia, rekomenduojama pasirinkti bloko atspalv, kuris buty vienu atspalviu ryskesnis uz tikslinj.

Rekomenduojamos cementavimo galimybés

Adhezinis cementavimas
pvz., Multilink® Automix"

Lipnusis cementavimas
pvz, SpeedCEM® Plus”

Iprastinis cementavimas
pvz, Vivaglass® CEM",
.ZirCAD® Cement”

Reikalavimai preparacijoms

Nerentenciné
preparacija

Rentenciné preparacija

Rentenciné preparacija

Sméliasrautis apdirbimas

Al,03, 25-70 pm, esant 1baro slégiui arba Al,05 70-110 um, esant 1,6 baro slegiui

Valymas po bandymo Jvoclean”
Kondicionavimas 60 sek. su

.Monobond® Plus"
Vainikéliai v
3vienety tiltai v

Atspalvio nustatymas

Prie$ nustatydami atspalvj, dantis nuvalykite. Atspalvj nustatykite pagal drégna ir neparuosta dantj arba gretimus dantis. Paruosto danties
atspalvj nustatykite pagal preparacijos didZiausia pakitusios spalvos sritj. Tinkamiausia blokg iSsirinkti padés ,IPS e max Shade Navigation

App".

255

‘T
kY
R

>

5
2
2
g




Paruosimas

Dantj paruoskite pagal keraminéms restauracijoms skirtas gaires, laikykités minimalaus sluoksnio storio reikalavimy.

- Paruoskite, kad neblty kampy ar krasty.

- Peties paruo3imas su suapvalintais vidiniais krastais ir (arba) nusklembtos briaunos paruosimas.

- Nurodyti matmenys atitinka minimaly ,IPS e.max ZirCAD" restauracijy sluoksnio storj.

~ Preparacijos krasty spindulys turi bati bent 1,0 mm (frezavimo jrankio geometrija), kad baty uztikrintas optimalus apdorojimas
CAD/CAM prietaisu.

IPS e.max ZirCAD MT Multi

Galiniy danty vainikelis Priekiniy danty vainikélis 3 vienety tiltai
Galiniy danty vainikélis kaip Priekiniy danty vainikelis kaip
tilto atrama tilto atrama
10 10 10 10
\ wo
0 - 08 10
T P S PR T 008 e | =1 0=
10 = -0 10 = - 10
6 087 1908 & LTIt
I 08 I 10
IPS e.max ZirCAD LT
Galiniy danty vainikelis Priekiniy danty vainikélis 3 vienety tiltai
Galiniy danty vainikelis kaip Priekiniy danty vainikelis kaip
tilto atrama tilto atrama
06 06 06 06
I ooe I 0
0,6 = 1 =006 =04 0,6 = 1 = 0,6 =06
04% 067
06— -0 06 = - 0,6
6° 6°
047 49 S04 06% 19 N06
1 1
Matmenys (mm)
Minimalus sluoksnio storiai
Galiniy danty sritis Priekiniy danty sritis Projektavimo tipas

Minimalus sluoksnio storis Minimalus sienelés storis,

Jungties matmenys mm? Jungties matmenys mm?

Palaikoma danties

Vainikeliai 10 - 08 - forma ir (arba)
dantenos
3vienety tiltai 10 16 10 19001 (kandamojo, sakandzio ir

(arba) pagrindo)
4IPS e.max ZirCAD LT" (sukeptas)

Palaikoma danties

Vainikéliai 06 - 04 - forma ir (arba)
dantenos
3 vienety tiltai 06 9 06 7 (kandamojo, sakandio ir
(arba) pagrindo)

L1 Aukstis: 4 mm, plotis: 3 mm
1 Nurodyti minimalUs jungties matmenys turi bati bloko dentino srityje.

Jungties matmenys

Jei jmanoma, jungiamujy elementy konstrukcija turi bati nusitiesusi vertikalia, o ne horizontalia kryptimi. Ypa¢ priekiniy danty tiltuose ne
visada jmanoma nustatyti reikiamus jungties matmenis sagitaline (lingo-vestibuliarine) kryptimi. Tokiais atvejais jungties matmenys
visada turi biti iSplésti vertikalia (kandamosios srities-kaklelio) kryptimi.

- Kurdami jungtis, siekkite kuo didesniy matmenuy.

~ Jungties aukstis yra svarbesnis stabilumui nei plotis. Dvigubai padidinus plotj, stabilumas tik padvigubéja, o padvigubinus aukstiui -
padidéja iki keturiy karty.

- Kuo didesnis atstumas tarp atraminiy danty, tuo didesnis konstrukcijos mechaninis jtempis ir kramtymo jégos.
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CAD/CAM apdorojimas

Kandamojo krasto
sritis

Susitraukimo koeficientas: naudojant ,IPS e.max ZirCAD" sukepinimo metu susitraukia mazdaug 17-20 %, atitinkamos partijos
susitraukimo koeficienta, kuris yra jtrauktas | medZiagos bloko kodg, reikia nuskaityti programinéje jrangoje arba jvesti rankiniu bdu.
Susitraukimo koeficientas uztikrina, kad frezuotos ,IPS e.max ZirCAD" restauracijos po sukepinimo tiks optimaliai tiksliai.

LIPS e.max ZirCAD" $lapiam apdorojimui reikia naudoti speciali frezavimo skyscio talpykla, kad isvengtuméte kryZzmings tarsos (pvz.,
frezavimo dulkiy). Nevirdykite maksimalaus Slapiam apdorojimui naudojamo frezavimo skysGio kiekio. Dél tarSos gali pakisti restauracijy
spalva sukepinimo metu.

Atlikdami sausq apdorojima jsitikinkite, kad i$ CAM bloko kameros bty pasalinti likuciai ir kad kamera bty sausa.

IPS e.max ZirCAD MT Multi" restauracijos jstatymas (CAD programiné jranga): siekiant, kad restauracijose i3 ,IPS e.max ZirCAD MT
Multi" bty aiskiai matoma emalio sritis, CAD programinéje jrangoje jos turi biti iSdéstytos kuo auksciau bloke. Vieno danties
restauracijoms rekomenduojama restauracija déti apie 1 mm Zemiau virSutinio bloko krasto, siekiant uztikrinti aisky

kandamosios dalies matomuma. Tilty restauracijos turi bUti dedamos taip, kad jungtys i$ esmés bty Zemiau pagalbinés linijos arba
dentino srityje.

20 % Kandamojo

krasto sritis
20 % Pereinamoji
sritis
60 % Dentino
sritis
Dentino sritis
Lizdo Zyméjimas bloke: dentino sritis (MT sluoksnis) pazyméta lizdu bloke. Skaidri kandamojo krasto sritis (HT sluoksnis)
O yra priesingoje puséje.
Apdaila

Atskirdami restauracijas nuo bloko, jsitikinkite, kad jos néra uzterstos riebalais ar démémis, nes tai gali neigiamai paveikti galutinj atspalvj.

Bendroji informacija

- Netankios sukeptos cirkonio oksido restauracijos yra jautrios pazeidimams ir jtrikiams. §L faktq reikia atminti visos darbo proceddros
metu.

~ Jei jmanoma, papildomo apdorojimo procedura reikia atlikti, kol restauracija vis dar yra netankiai sukepinta (laikykités
rekomendacijy dél slifavimo instrumenty™).

- Kai restauracija yra netankiai sukeptos blsenos, reikia vengti saly¢io su netinkamais skysgiais arba skysciais, nepatvirtintais naudoti
su cirkonio oksidu (pvz, uzterstu vandeniu ir (arba) ausinimo skyséiu), ir (arba) saly&io su terpémis (pvz., sakandZio purskalu).

- Naudokite tik tinkamus $lifavimo instrumentus, maza greitj ir spauskite nelabai stipriai, kad iSvengtuméte atsisluoksniavimo ir
atskilimo, ypat krastuose (laikykités rekomendacijy dél 3lifavimo instrumenty®).

- Netankiai sukepintos restauracijos negalima valyti ultragarso voneléje arba garo srove.

Drégnai frezuotos restauracijos

— Atsargiai atskirkite restauracijq nuo laikiklio, naudodami skiriamajj diskq arba tinkamus Slifavimo instrumentus®. I8lyginkite laikymo
juosty lieGio tvirtinimo taskus naudodami tinkamus Slifavimo instrumentus®®

- Uzbaige apdaila, kruopsciai pasalinkite visas prilipusias cirkonio oksido dulkes nuo restauracijos. Slapiu badu frezuotas restauracijas

galima nuplauti létai tekanciu vandeniu.

Kad nesugadintumeéte restauracijos j sukepindami, ,IPS e.max ZirCAD" restauracija turi blti visiskai sausa. Drégny restauracijy.

negalima kepinti.

— Ant restauracijos negali bati dulkiy ir Slifavimo likuciy.

Programat" CS6 galima naudoti dZziovinimui (integruota  sukepinimo procesa). Taip pat galima naudoti infraraudonuyjy spinduliy

lempa arba dZiovinimo spinta.

- Padékite restauracijas ant sakandZio pavirSiaus, kad isdziaty.

Atkreipkite démesj: naudojant infraraudonujy spinduliy lempas (250 W), atstumas (5-20 cm) iki objekto daro tiesiogine jtaka

objekto temperaturai.

— Dzitvimo laikas priklauso nuo temperataros ir objekto dydzio. Esant Zemai temperatdrai, dZitvimo laikas pailgéja. Esant dideliems

objektams, atidékite dZiGvimo laika.

Dziovinant didesnéje kaip 140 °C temperatdroje, gali atsirasti defekty.

Toliau pateiktoje lenteléje nurodytas rekomenduojamas dZiGvimo laikas.



Dzitvimo laikas priklauso nuo restauracijos dydZio ir temperattros

Temperatura Temperatura +Programat” CS4/CS6
70 °C 140 °C
Vieno danties restauracijos =15 min. 5-10 min. Integruota sukepinimo
3 vienety tiltai > 40 min. > 25 min. programoje

Sausai frezuotos restauracijos

- Atsargiai atskirkite restauracija nuo laikiklio, naudodami skiriamajj diskg arba tinkamus $lifavimo instrumentus®. ISlyginkite laikymo
juosty liegio tvirtinimo taskus naudodami tinkamus lifavimo instrumentus®

- UZbaige apdaila, kruopsciai pasalinkite visas cirkonio oksido dulkes minkstu Sepetéliu arba nuvalykite restauracijq suslégto oro srove
be aliejaus.

Bendrosios pastabos dél apdailos

- Dideli volframo karbido graztai ir (arba) 3lifavimo instrumentai® su dideliu skersmeniu tinka tik kai kurioms uzduotims, nes apdailos
metu jie gali sukelti vibracija, dél kurios gali atsirasti atskilimy. Todél naudokite tik maZus volframo karbido graztus ir (arba)
Slifavimo instrumentus'®.

- Neatskirkite tilto konstrukcijy jungties srities naudodami skiriamajj diska, nes gali atsirasti i$ anksto nustatyty 10Zio tasky. Atlikdami
apdaila stenkités islaikyti minimaly sienelés storj ir jungties matmenis.

— Prie$ kepdami, pasalinkite visas prilipusias cirkonio oksido dulkes. Prilipusios cirkonio oksido dalelés gali buti prikeptos prie
restauracijos ir gali atrasti netikslumy pritaikant.

- Restauracijos negalima apdoroti sméliasraute su Al,03 arba stiklinemis poliravimo granulémis.

Sukepimas
Sukepimas' yra terminis procesas, kurio metu ,IPS e.max ZirCAD" jgyja savo galutines fizines ir mechanines savybes, pvz, didelj atsparuma
ir skaidruma.

Bendroji informacija

— Per Zema ar per auksta sukepimo temperatra ir (arba) per trumpas ar per ilgas sukepimo laikas neigiamai paveiks anks¢iau
minétas galutines savybes.

~ I8 esmes, sukepinimo granuliy nerekomenduojama naudoti Ivoclar Vivadent" ,Programat” CSé sukepinimo krosnyje.

Sukepimo metu restauracijos negali liestis viena su kita.

Butina rUpestingai parinkti tinkama programa.

- Visada naudokite $varius sukepimo priedus ir pasalinkite nuo jy dulkes, kad prie restauracijy neprikepty tersalu.

— Norédami tinkamai jstatyti restauracijas sukepinimo krosnyje, laikykités atitinkamos krosnies nurodymu.

- EII] Privalu laikytis atitinkamos sukepinimo krosnies naudojimo instrukcijos'?.

See Instructions

UZdéjimas ant sukepinimo padéklo
Norint sukepinti be iSkraipymuy, restauracijos turi biti tolygiai paremtos tinkamoje vietoje.

tinkamas geras @ netinkamas

Vieno danties
restauracijos
Priekiniy danty sritis

Padékite restauracijas ant lupy pavirsiaus.  Padékite restauracijas ant burnos Nedekite restauracijy ant vainikélio krast.

pavirsiaus.

Vieno danties
restauracijos
Galiniy danty sritis

Padékite restauracijas ant sakandzio Nedékite restauracijy ant vainikelio krasty.

pavirsiaus.

Trijy vienety priekiniai
tiltai

i trt p 4

Padekite restauracijas ant lupy pavirsiaus ir | Padekite N kite restauracijy tik ant kraty
atremkite tarping dalj. Jei restauracija krasty. Tarpiné dalis taip pat turi biti ant
Jpakrypsta”, pasirinkite kitq padétj. sukepinimo padéklo.




Trijy vienety galiniai
tiltai

I S SN SN

Padékite restauracijas ant Zandinio arba Neatremkite restauracijy tik ant vainikélio
burnos pavirSiaus, priklausomai nuo ilinkio. = kra$ty. Tarpiné dalis turi biti atremta i
Atramy vainikeliai nebatinai turi liestis su pagrindinés pusés.

sukepinimo padéklu. Tarpiné dalis turi buti

atremta.

Jei tarpiné dalis neparemia restauracijos,
restauracijos negalima déti ant sakandzio
paviriaus.

Sukepinimas naudojant ,Programat"” CSé

Programos IPS e.max ZirCAD MT Multi IPS e.max ZirCAD LT
Greitas sukepimas 55:20* 22:00*
Maks. 3 vainikeliai Maks. 3 vainikéliai arba 1 trijy vienety,
tiltas
Sukepimas 69:00* 29:50*
Maks. 3 vainikéliai arba 1 trijy vienety Maks. 3 vainikeliai arba 1 trijy vienety
tiltas tiltas

*Programos trukmé, nejskaitant paruosiamojo dziovinimo laiko

Procesas baigus sukepti

— Prie$ tesdami, visada palaukite, kol restauracijos atvés iki kambario temperataros.
— Nelieskite karsty objekty metaliniais pincetais.

- Neapdorokite smeliasraute ir negesinkite daikty.

Apdailos procesas

Reikia laikytis toliau pateikty pastaby.

~ Jei koregavimui naudojami deimantiniai $lifavimo instrumentai, restauracija turi bati ausinama vandeniu. Kartu su danty
laboratorijos rankiniu instrumentu galima naudoti kitus Slifavimo instrumentus.

- D’j:l Laikykités gamintojo lifavimo jrankio rekomendaciju.
See ntructions

— Sukepty restauracijy apdorojimas turéty buti minimalus.

— Restauracija mechaniskai apdoroti tik tuo atveju, jei tai tikrai batina.

Patikrinkite krastus ir, jei reikia, Siek tiek perdarykite.

- Perdarymui naudokite tik Zema slégj.

— Perdarydami restauracijas venkite astriy briauny, siekite naudoti suapvalintas.

- Nenaudokite skiriamojo disko tarpdanciy zonoms atskirti.

— Perdirbdami stenkités iSlaikyti minimaly sienelés storj ir jungties matmenis.

- Naudokite tik 3varius $lifavimo instrumentus.

~ Pries tolesnj apdorojima ir po jo patikrinkite restauracija, ar néra defekty ir jplysimuy.

Prie glazlruojant prie restauracijos prikepusias cirkonio oksido dulkes pasalinkite.

Tada nuvalykite restauracijq tekanciu vandeniu arba gary srove ir isdZiovinkite.

UZbaigimas

Prie$ tesdami, i$ anksto apdailinkite arba apdailinkite restauracija. Rekomenduojame karkaso jungiamuyjy elementy pagrindinei pusei

lyginti naudoti guminius poliruoklius.

1) Paruosiamoji apdaila: naudokite ,0ptraGloss®" (deimantinj paruo$imo poliruoti jrankj / tamsiai mélyna) norédami dZiovinti mazu

greiciu, kad sukurtumete puikia atrodantj pavirsiy

2) Apdaila: uzbaikite funkcines sritis naudodami ,OptraGloss" (deimantinj labai blizgy poliruoklj / mélyna)

- Glazuravimo technika

a) Glazaravimas naudojant ,IPS e.max CAD Crystall./Glaze Spray"
UZdékite restauracijq kaip aprasyta dalyje ,Restauracijy fiksavimas ant ,IPS e.max CAD Crystallization Pin". Laikykite restauracijq uz
LIPS emax CAD Crystallization Pin". Pries pat naudojima gerai supurtykite ,IPS e.max CAD Crystall./Glaze Spray", kol talpykloje esantis
maisymo rutuliukas ims laisvai judéti (maZzdaug 20 sek.). Jei purskalas nepakankamai supurtomas,
papurskus daugiausia iSsiskirs propelentas. Tad restauracija nebus pakankamai padengiama glazuros milteliais. Tarp purkstuko ir
pavirsiaus, ant kurio purskiama, turi bati 10 cm atstumas. PurkSdami talpykle laikykite kaip jmanoma staciau. Apipurkskite
restauracija i$ visy pusiy trumpais papurskimais, tuo pat metu restauracija sukdami, kad ji bty padengiama tolygiai. Kiekviena
karta purk$dami talpykla dar kartg papurtykite. Tuomet antra karta apipurkskite restauracijq i$ visy pusiy trumpais papurskimais,
tuo pat metu restauracijq sukdami, kad ji bty padengiama tolygiai. Kiekviena kartg purkSdami talpykla dar kartq papurtykite. Siek
tiek luktelékite, kol glazlros sluoksnis nudZius ir taps baltos spalvos. Netolygiai padengtas vietas reikia dar karta nupurksti.
UZdékite restauracija ,IPS e.max CAD Crystallization Tray" centre. Ant degimo padéklo gali blti ne daugiau kaip 6 vienetai. Uzdékite
JIPS emax CAD Crystallization Tray" ant sukepimo padéklo ir sukepkite naudodami numatytus sukepimo parametrus. Laikykités
nurodymuy, pateikty dalyje ,Kokiy veiksmy imtis iSkepus". Norédami pakoreguoti, Zr. informacija dalyje ,Korekcinis kepimas".

b) Glaziiravimas naudojant ,IPS emax CAD Crystall /Glaze Paste/Fluo"
UZdékite restauracijq kaip aprasyta dalyje ,Restauracijy fiksavimas ant ,IPS e.max CAD Crystallization Pin". Tuomet teptuku ant
iSoriniy restauracijos pavirsiy tolygiai uzdékite ,IPS e.max CAD Crystall./Glaze Paste/Fluo" dengiamajj sluoksnj. Jei paruo$ta naudoti
glazlra reikia atskiesti, jq galima sumaisyti su nedideliu kiekiu ,IPS e.max CAD Crystall./Glaze Liquid". Venkite per storo glazliros
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sluoksnio. Venkite perpildymo, ypa¢ ant sakandzio pavirsiaus. Jei glazaros sluoksnis per plonas, blizgumas gali blti per mazas. Jei
LIPS e.max CAD Crystall./Glaze Paste/Fluo" nety¢ia pasiekia vidinius restauracijos aspektus, pries degindami pasalinkite jj sausu
trumpy Sereliy Sepediu. Uzdékite restauracija ,IPS e.max CAD Crystallization Tray" centre. Ant degimo padéklo gali blti ne daugiau
kaip 6 glazUravimo kepimui skirti vienetai. Uzdékite ,IPS e.max CAD Crystallization Tray" ant sukepimo padéklo ir sukepkite
naudodami numatytus sukepimo parametrus. Laikykités nurodymu, pateikty dalyje ,Kokiy veiksmy imtis iskepus". Norédami
pakoreguoti, zr. informacijq dalyje ,Korekcinis kepimas".

- DaZymo technika
¢) DaZymas ir glazdiravimas naudojant ,IPS emax CAD Crystall./Glaze Spray” vienu kepimo ciklu

Uzdékite restauracija kaip aprasyta dalyje ,Restauracijy fiksavimas ant ,IPS e.max CAD Crystallization Pin". ISstumkite i3 SvirkSto
paruostus naudoti atspalvius arba daZus bei gerai juos sumaiSykite. Atspalvius ir daZus galima Siek tiek suskystinti naudojant
LIPS emax CAD Crystall./Glaze Liquid". Tagiau jie vis tiek turi blti pastos konsistencijos. Sumaisytus atspalvius ir dazus smulkiu
teptuku tepkite tiesiai ant restauracijos. Nupurkskite restauracija ,IPS e.max CAD Crystall./Glaze Spray" i$ visy pusiy, kad
padengtumeéte tolygiu sluoksniu. Vadovaukités naudojimo instrukcijomis, pateikiamomis ties ,a" punktu. Uzdékite restauracijq
LIPS emax CAD Crystallization Tray" centre.
Ant degimo padéklo gali bati ne daugiau kaip 6 vienetai. Uzdékite ,IPS e.max CAD Crystallization Tray" ant sukepimo padeéklo ir
sukepkite naudodami numatytus sukepimo parametrus. Laikykités nurodymy, pateikty dalyje ,Kokiy veiksmy imtis iskepus".
Norédami pakoreguoti, Zr. informacija dalyje ,Korekeinis kepimas".

d) DaZymas ir glaziiravimas naudojant ,IPS e.max CAD Crystall./Glaze Paste/Fluo" vienu kepimo ciklu
UZdeékite restauracija kaip aprasyta dalyje ,Restauracijy fiksavimas ant ,IPS e.max CAD Crystallization Pin". Tuomet teptuku ant
iSoriniy restauracijos pavirsiy tolygiai uzdekite ,IPS e.max CAD Crystall./Glaze Paste/Fluo". Jei paruo3ta naudoti glazira reikia
atskiesti, ja galima sumaiSyti su labai mazu kiekiu ,IPS e.max CAD Crystall./Glaze Liquid". Venkite per storo glazaros sluoksnio. Venkite
perpildymo, ypa¢ ant sakandZio pavirSiaus. Jei glazdros sluoksnis per plonas, blizgumas gali bati per mazas. Jei pageidaujama tam
tikry charakteristiky, restauracijg galima pritaikyti pagal savo poreikius naudojant ,IPS e.max CAD Crystall./Shades" ir (arba) ,IPS
e.max CAD Crystall./Stains". I$stumkite i$ Svirk$to paruostus naudoti atspalvius ir dazus bei gerai juos sumaiSykite. Atspalvius ir dazus
galima Siek tiek suskystinti naudojant ,IPS e.max CAD Crystall./Glaze Liquid". Tagiau jie vis tiek turi blti pastos konsistencijos.
Sumaidytus atspalvius ir dazus smulkiu teptuku tepkite tiesiai ant neisSkepto glazdros sluoksnio. UZdékite restauracija ,IPS e.max CAD
Crystallization Tray" centre. Ant degimo padéklo gali biti ne daugiau kaip 6 glaztravimo kepimui skirti vienetai. Uzdékite ,IPS e.max
CAD Crystallization Tray" ant sukepimo padeéklo ir sukepkite naudodami numatytus sukepimo parametrus. Laikykités nurodymuy,
pateikty dalyje ,Kokiy veiksmy imtis iSkepus”. Norédami pakoreguoti, Zr. informacija dalyje ,Korekcinis kepimas".

- Poliravimo technika
Gerai poliruoti pavirsiai, ypa¢ sakandzio srityje, padeda apsaugoti priesingus dantis nuo nepageidaujamo nusidévéjimo. Tai darydami
isitikinkite, kad Slifuoti sakandZzio pavirsiai baty kruop3giai nupoliruoti po funkcinio reguliavimo 3lifavimo bdu (laikykités
rekomendacijy dél 3lifavimo instrumenty®) ir kad baty atkurta pradiné biklé. Atkreipkite démesj | komentara skyriuje ,Bloko
koncepcija".

Korekcinis kepimas

Jei reikalingos papildomos charakteristikos arba pakoregavimai, galima atlikti korekcinj kepima naudojant ,IPS e.max CAD Crystall./Shades
and Stains and Glaze". Be to, korekcinio kepimo ciklui naudokite ,IPS e.max CAD Crystallization Tray" ir jstatykite jj | sukepimo padékla.
Norédami atlikti nedidelius formos koregavimas (pvz,, proksimaliniy kontaktiniy tasky), naudokite ,IPS e max CAD Crystall/Add-0n" kartu
su atitinkamu maisymo skysciu. Sumaidyta ,Add-ON" medZiaga uZtepkite tiesiai ant nesukeptos glazdravimo pastos ir (arba) atspalviy ir
démiy tose vietose, kurias reikia reguliuoti, ir sukepkite. Jei naudojate ,Glaze Spray", pirmiausia uztepkite atspalvius ir daZus. Véliau
papildykite trikstamas sritis ,Add-0n". Uztepkite ,Glaze Spray" iSkart po to, kai uztepate ,Add-0n" ir sukepkite. Uztepe ,Add-0On" medZziagos,
atlikite korekeinj sukepima.

Restauracijy pritvirtinimas ant ,,|PS e.max CAD Crystallization Pin"

1. Pasirinkite didZiausig ,IPS e.max CAD Crystallization Pin" (S, M, L), kuris geriausiai uZpildo restauracijos vidy, tagiau nesusilie¢ia su
aplinkinémis vainikelio sienelémis.

2. Tuomet uZpildykite restauracijos vidy su ,IPS Object Fix Putty" arba ,Flow" iki restauracijos krasto.
I$stime medziaga, nedelsiant uzdarykite ,IPS Object Fix Putty" / ,Flow" 3virk3ta. ISimta i3 aliuminio maiselio 3virksta reikéty laikyti
pakartotinai uzdaromame plastikiniame maiselyje arba drégnos atmosferos talpykloje.

3. Giliai jspauskite pasirinkta ,IPS e.max CAD Crystallization Pin" | IPS Object Fix Putty" arba ,Flow" medZziaga, kad jis gerai jsitvirtinty.

4. Neleiskite ,IPS Object Fix" liku¢iams prilipti prie iSorinio restauracijos pavirsiaus. Vandeniu sudrékintu Sepetéliu nuvalykite bet kokj
galima uztersima ir tuomet isdZiovinkite.

Kokiy veiksmy imtis iSkepus

Pasibaigus kepimo ciklui, iSimkite restauracija i$ krosnies (palaukite krosnies garsinio signalo) ir leiskite atvésti kambario temperataroje,
vietoje, kur néra skersvejo. Karsty objekty negalima liesti metalinémis replémis. ISimkite restauracija i$ sukietéjusio ,IPS Object Fix Putty /
Flow". Utragarsu vandens voneléje arba gary srove pasalinkite bet kokius likucius. Jei restauracijq reikia koreguoti slifuojant?, keramikos
neperkaitinkite.

Atspalviy deriniy lentelé
Individualizuotos charakteristikos ir atspalviy koregavimai taikomi naudojant ,IPS e.max CAD Crystall./Shades and Stains".

A-D atspalvis BL1 B2 BL3 B4 A1 A2 A3 A5 A BT B2 B3 B4 C1 C2 C3 C4 D2 D3 D4
LIPS e.max CAD

Crystall./Shade" 0 1 2 3 4

LIPS e.max CAD

Crystall /Shade Incisal" n 2 1 12

PS emax CAD balta kremine saulélydzio  vario gelsvai 7alia rusvaiZalsva  rusvai raudona

Crystall./Stains"
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Kepimo parametrai
4IPS e.max ZirCAD MT Multi* ir LT
Korekcinis, daZzymo, glaziiravimo kepimas su ,IPS e.max CAD Crystall./* medzZiagomis

Krosnis Budgjimo Uidarymo Kaitinimo Kepimo Laikymo Kaitinimo Kepimo Laikymo Tvakuumas 2 vakuumas ligalaikis
Programat” temperatira laikas greitis temperatira trukme greitis temperatira trukme 1 n vesinimas
B S t” T Ll t” T H2 12 2 L
[oc] [min]  [°C/min] | [°C] [min] ' [°C/min] = [°C] [min.] [°c] [°c] [°cl
_ 75 830 00:00
(el - o] X
86! Glazura 150 700 00:00 309 890 00:201 50 815 850
00:00
180 95 840 0
0S4 . 03:00© 60 400 00:00 - - . - - 890
230 03:009 45 900! 3
S3 403 06:00 90 830 00:10 30 870 03:00 | 450/830 830/869 0
0S2 403 06:00 90 830 00:10 30 870 03:00 | 450/830 830/869 0
S 403 06:00 90 820 00:10 30 860 03:00 | 450/820 820/859 0

4IPS e.max ZirCAD MT Multi" ir LT
Korekceinis, daZzymo, glaztravimo kepimas su ,IPS e.max CAD Crystall." / ,Add-0n"

Krosnis Budgjimo Uzdarymo Kaitinimo Kepimo Laikymo Kaitinimo Kepimo Laikymo Tvakuumas 2 vakuumas ligalaikis
Programat” temperatira laikas greitis temperatira trukme greitis temperatira trukmé 1 pal Vvesinimas
B S t” T H t” 1Y H2 12 2 L
rel Dmind | t/mind o rel [mind  C/mind L6l [mnd gl gl L6
_— y 75 830 00:00
0S6 Glazura™ 150 700 00:00 304 8901 00:201 50 815 850
0S4 - - - - - - - - - - - -
083 403 06:00 90 830 00:10 30 870 03:00 | 450/830 830/869 0
082 403 06:00 90 830 00:10 30 870 03:00 | 450/830 830/869 0
[ 403 06:00 90 820 00:10 30 860 03:00  450/820  820/859 0

[
(
[
[

LIPS CAD Speed Tray", maks. 3 vienetai

UZdeékite ,IPS e.max CAD Crystallization Tray" ant sukepimo padéklo, iki 6 vienety
Paruosiamojo dZiovinimo vertés

Tredia kaitinimo stadija

3 Saugos informacija

~|vykus rimtiems su gaminiu susijusiems incidentams, susisiekite su ,lvoclar Vivadent AG", Bendererstrasse 2, 9494 Schaan/
Liechtenstein (Lichten3teinas), svetainé: www.ivoclarcom, arba su artimiausia atsakinga kompetentinga institucija.

- Siuo metu galiojandia naudojimo instrukcija galima rasti Ilvoclar Vivadent AG" svetainés www.ivoclarcom) atsisiuntimy dalyje.

~Saugos ir klinikiniy savybiy informacijos santraukg galima rasti Europos medicinos priemoniy duomeny bazéje (EUDAMED) adresu
https://ec.europa.eu/tools/eudamed. Bazinis UDI-DI: 76152082ACERAC06F2

Ispéjimai

- Apdorojant ,IPS emax ZirCAD" blokus atsiranda dulkiy, kurios gali dirginti odq ir akis bei paZeisti plaugius. Uztikrinkite, kad jusy
frezavimo aparato siurbimo jranga veikty nepriekaistingai. Nejkvépkite slifavimo dulkiy
atlikdami apdailq ir dévekite kauke nuo dulkiy (FFP2 daleliy klase), taip pat apsauginius akinius ir pirstines.

- ,IPS emax CAD Crystall./Glaze Spray": nejkvépkite purskalo dulksnos. Talpykla veikiama slégio. Saugokite nuo tiesioginés saulés Sviesos
ir didesneés kaip 50 °C temperatdros. Nenaudokite jégos skardinei atidaryti ir jos nedeginkite, net jei ji visiskai tuscia.

- Perskaitykite saugos duomeny lapa (SDS) (jj galima rasti ,lvoclar Vivadent AG" svetainés wwwi.voclar.com atsisiuntimy dalyje).

Informacija apie iSmetima
Likusias atsargas reikia iSmesti laikantis atitinkamy nacionalinés teisés reikalavimy.

Liekamoji rizika

Naudotojai turi Zinoti, kad bet kuri danty intervencija burnos ertméje yra susijusi su tam tikromis rizikomis. Toliau iSvardytos kai kurios

rizikos.

- Restauracijos medZziaga gali skilti / 10Zti / atsiskirti, todel kyla rizika ja nuryti arba jkvepti ir gali reikéti atlikti pakartotinj danty gydyma.

— Cemento perteklius gali sudirginti minkStuosius audinius / dantenas. Progresuojantis uzdegimas gali sukelti kaulo rezorbcijg arba
periodontita.

4 Tinkamumo laikas ir laikymas

- Originalioje pakuotéje

- Sausoje vietoje

- Saugokite nuo fizinio poveikio ir vibraciju.

Vésinimo
greitis

tl
[°C/min.]

-70

-70

Vésinimo
greitis

tl
[°C/min.]

-70

N
[eN



5 Papildoma informacija
MedZiagq saugoti nuo vaiky!
Kai kuriose Salyse gali nebati kai kuriy gaminiy,

Medziaga sukurta naudoti tik odontologijai. Apdoroti galima grieitai tik pagal naudojimo instrukeij. Nesilaikant instrukcijy arba ignoruojant nurodyta naudojimo stitj, neprisiimame atsakomybés u patirta Zala.
Patikrinti, ar medziaga tinkama ir ar gali biiti naudojama bet kokiam tikslui, yra naudotojo

" pvz, CEREC/inLab”, ,PlanMill". Visq sqrasq galima rasti www.ivoclarcom.
L CEREC/inLab", ,PlanMill" ir CEREC SpeedFire" néra registruotieji  lvoclar Vivadent AG" prekiy Zenklai
@ pvz, Programat” CS6, ,Programat” CS4, ,CEREC SpeedFire”
@ Ilvoclar Vivadent" struktdriné schema ,Rekomenduojami $lifavimo instrumentai, skirti naudoti burnos iSoréje ir burnoje”.
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